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—  Società  agraria  provineiale.  Annali. 
Broscia.  Ateneo  di  Brescia.  Commentarj. 
Catania.  Accademia  Gioenia  di  scienze  na- 
turali. Atti  e  bollettino. 

—  Direzione  del  periodico.  Rivista  di  Sto- 
ria e  di  Geografia. 

Como.  Società  storica  per  la  provincia  e 
antica  diocesi.  Periodico  della  società  sto- 
rica  comense. 

Cortona.  Miscellanea  di  erudiziene  e  di  bel- 
le arti. 

Ferrara.  Accademia  delle  scienze  mediche 
e  naturali.  Atti. 

Firenze.  Collegio  dei  Professori  e  R.  Acca- 
demia di  belle  arti.  Atti. 

—  R.  Istituto  Musicale  di  Firenze.  Anmia- 
rio  ed  atti  dell' accademia. 

—  R.  Accademia  economico  -  agraria  dei 
Georgofili.  Atti. 

—  R.  Commissione  geodetica  italiana. 

—  R.  Istituto  di  studi  superiori  pratici  e 
di  perfezionamento. 

—  R.  accademia  della  Crusca.  Atti. 

—  R.  deputazione  sugli  studi  di  storia  pa- 
tria per  le  province  di  Toscana  e  deir  Um- 
bria. 
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—  R.  archivio  di  Stato. 

Canowa.  Società  ligure  di  storia  patria.  AHk 

—  R.  Università  di  Genova.  Atti. 

—  Giornale  ligustico  di  storia  patria.     . 

—  Accademia  ligustica  di  belle  arti. 
Locca.  R.  archivio  di  Stato. 

—  Biblioteca  capitolare  di  s.  Martino. 

—  Comune. 

■antOYa.  R*  accademia  virgiliana.  Atti  e 
memorie. 

Mcsaliia.  Società  storica  messinese.  Archi- 
vio storico  messinese. 

HDano.  R.  Osservatorio  di  Brera  in  Milano. 

—  R.  istituto  lombardo  di  scienze  e  lette- 
re. Atti  e  rendiconti. 

—  Società  storica  lombarda^  Archivio  sto- 
rico. 

Urandfria.  Commissione  municipale  di  sto* 
ria  patria  e  arti  belle. 

■odena.  R.  accademia  di  scienze,  lettere  ed 
arti. 

bpoiL  Società  di  naturalisti  in  Napoli.  Bol- 
lettino. 

—  Società  di  storia  patria  in  Napoli.  Ar- 
chivio storico  per  le  province  napoletane. 

—  Società  Reale  di  Napoli. 

Pidowa.  R.  accademia  di  scienze  ed  arti. 
.  Atti  e  memorie* 
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Palormo.  R.  accademia  di  scienze  lettere  e 
belle  arti.  Atti. 

—  Società  siciliana  per  la  storia  patria. 
Parma.  R.  biblioteca  palatina. 

PaYia.  Rivista  di  fisica  matematica  e  scien- 
ze naturali. 

—  Società  pavese  di  storia  patria.  Bollet- 
tino. 

—  R.  Università.  Annuario  della  B.  Uni- 
versità di  Pavia. 

Perugia.  R.  deputazione  di  storia    patria 

per  r  Umbria.  Bollettino. 
Pisa.  R.  Università  di  Pisa.  Annicario  per 

gli  anni  accademici. 

—  R.  scuola  normale  superiore.  Annali. 

—  R.  accademia  araldica  italiana. 
Pistola.  Società  pistoiese  di  storia  patria. 

Bollettino  storico  pistoiese. 
Roma.  Biblioteca  apostolica  vaticana. 

—  Accademia  dei  Lincei.  Atti. 

. —  Pontificia  accademia  romana  dei  nuovi 
Lincei.  Atti  e  memorie. 

—  Accademia  di  Conferenze  storico -giuri- 
diche. Sttidj  e  documenti  di  storia  e  di-- 
ritto. 

-^  Istituto  di  diritto  romano.  Bollettino. 

—  Onorevole  direzione  della  rivista  d'Ar- 
tiglieria e  Genio.  Rivista. 
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—  Società  geografica  italiana.  Bollettino. 

—  Società  romana  di  storia  patria. 

—  Società  italiana  delle  scienze,  detta  dei 
XL. 

—  Ufficio  centrale  di  meteorologia. 

—  Istituto  internazionale  di  statistica. 

—  Ministero  dell'  interno.  Biblioteca. 

—  Ministero  di  agricoltura,  industria  e  com- 
mercio. Biblioteca. 

—  Ministero  delF  istruzione  pubblica. 

—  Senato  del  reg'no. 

—  Onorevole  Camera  dSi  Deputati.  Pubbli- 
cazioni varie  della  Camera  dei  Deputati. 

Sassari.  Pubblicazione  di  alcuni  Professo- 
ri deir  Università.  Stitdi  sassaresi. 

—  R.  Università  di  Sassari. 

Siena.  R.  Università  di  Siena.  Bollettino  del 
laboratorio  botanico  della  R.  Università 
di  Siena. 

—  Accademia  dei  Fisiocritici. 

Torino.  R.  accademia  delle  scienze  di  To- 
rino. Atti  e  memorie. 

—  R.  deputazione  di  storia  patria.  Biblio- 
teca storica  italiana.  Historiae  Patriae  Mo- 
numenta edita  jussu  Regis  Caroli  Alberti. 

—  R.  accademia  d*  agricoltura.  Annali. 
Udine.  Accademia  di  Udine.  Atti. 
Yenezia^  Biblioteca  nazionale  di  S.  Marco. 
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—  L'Ateneo  veneto.  Rivista  bimestrale  di 
scienze,  lettere  ed  arti. 

—  Reale  Istituto  Veneto  di  sciente,  lettere 
ed  arti.  Atti. 

—  R.  deputazione  veneta  sopra  gli  studi  di 
storia  patria. 

Yerona.  Accademia  d' agricultura,  scienze 
lettere,  arti  e  commercio.  Atti  e  fnemorie. 

Yleenxa.  Accademia  olimpica  di  Vicenza. 
Atti. 

ISTITUÌ^I    ESTERI 


BelUnzona.  Direzione  del  periodico  Bolletti- 
no storico  della  Svizzera  italiana. 

Berlino.  Kòniglich  preussichen  Akademie 
der  wissenschaften.  Sitzungsherichte. 

Besanpon.  Académie  des  sciences,  belles-let- 
tres  et  arts.  Procès-verhaiux)  et  mémoires. 

Boston.  American  academy  of  arts  and 
sciences.  Proceedings. 

—  Society  of  naturai  history.  Memoirs-Pro- 
ceedingS'Geology  of  the  Boston  Bosin. 

Braunschwelg.  Vereins  fur  naturwissen- 
schaft.  Jahresbericht. 

Bremen.  Naturwissenschaftlichen  Verein. 
Ahhandlungen  und  Jahresbericht. 
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Société  des  Bollandistes.  Analecta 
Bollandiana. 

—  Académie  royale  des  sciences,  lettre»  et 
beaux  arts.  Bullettm-Anmcaires-Mémoi' 
res  Mémoires  couronnés  et  mémoires  des 
Savants  étrangers  (collection  in  4.^).  Mé- 
moires couronnés  et  autres  mémoires  (coìr 
ìectian  in  8.^). 

—  Bibliothéque  royal  de  Belgique.  Puhli- 
catians. 

Bnénos-Ayres.  Museo  nacìonaL  Comunica- 
ciones. 

Bollalo.  Society  of  naturai  scìences.  jSu^/^/m. 

Caon.  Académie  nationale  des  sciences^  arts 
et  belles-lettres.  Mémoires. 

Camirinas.  Centro  de  sciencias  Letras  e  ar- 
tes.  Revista. 

Chorborg.  Société  nationale  des  sciences 
naturelles  et  mathématiques.  Mémoires. 

Colmbra.  Direcion  do  jornaL  Jomal  de 
sciencias  mathematica^  e  astronomicas, 
publicado  pelo  Dr.  F.  Gomes  Teiooeira. 

Colombos.  Library  Ohio  State  University. 
Bulletin. 

Dawonport  lowa.  Academy  of  naturai  scien- 
ces. Proceedings. 

CUttiligoD.  Kònigliche  Gesellschaft  der  Wis- 
senschaften.  Nachrichten. 
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Cuéret  Socìété  des  sciences  naturelles  et 
archéologiques  de  la  Creuse.  Mémoires. 

lena.  Vereins  fur  Thuringische  Geschichte 
und  Altertumskunde.  ZeitschrifL 

Kansas.  (St.  Un.  d'America).  University  of 
Kansas  at  Lawrence.  Bulletin. 

Krakau.  Akademie  der  wissenschaften.  Art- 
zeiger.  (Bulletin  international  de  V  oca- 
démie  des  sciences  de  Cracovia).  —  Katalog 
literatury  naiikowej  polskiej. 

Landshut  (Baviera  inferiore).  Botanischen. 
Vereins.  Sechzehnter  Bericht  des  Botani- 
schen Vereins. 

London.  Royal  historical  society.  Transa- 
ctions. 

Lyon.  Bulletin  historique  du  Diocèse  de  Lyon. 

—  Académie  des  sciences,  belles-lettres  et 
arts.  Mémoires. 

—  Société  d' agriculture,  sciences  et  indu- 
strie. Amiales. 

Madison  (  U.  S.  of  America  ).  Wisconsin 
Academy  of  sciences,  arts  and  lettres. 
Proceediìigs. 

Madrid.  Real  Academia  de  la  Historia.  j5c>- 
letin. 

—  Real  Academia  de  ciencias  exactas,  fisi- 
cas  y  naturales.  Memorias  y  Anuario. 
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Hanehsster.  Lìterary  et  philosophical  so- 
ciety. Memoirs  and  Proceedings. 

Helbourne.  (Australia.).  Royal  society  of 
Victoria.  Proceedings. 

Haxieo.  Observatorio  meteorològico -magne- 
tico centrai.  Boletin  mensuaL 

—  Sociedad  cientifica  «  Antonio  Alzate  > 
Memorias  y  Remsta. 

—  Secretaria  de  Fomento  Colonización  è 
Industria.  Boletin  de  agricultura^  mineria 
è  'indìjcstrias. 

—  Boletin  del  Instituto  geològico. 
Montana  -  HUsoola.  University  of  Montana 

Missoula.  Biological  series.  —  Geological 

series.  —  University  hulletin. 
Montpellier.  Académie  des  sciences  et  let- 

tres.  Mémoires  de  la  section  des  lettres. 
MOnchen   (Monaco  di  Baviera).  Kòniglich 

Bayerischen  akademie  der  Wissenschaften. 

Ahhandlungen. 
Hlee  (Nizza)  Société  des  lettres,  sciences  et 

arts  des  Alpes-maritimes.  AMuales. 
Orléans.  Société  d' agiculture,  sciences,  bel- 

les- lettres  et  arts.  Mémoires. 
Paris.  Société  bibliografique.  Rcviie  generale 

de  hibliographie  francaise. 
Pliiladelplila  (  U.  S.  Am.  N.  ).  Academy  of 

naturai  sciences.  Proceedings. 
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Pstersboàrg.  Académìe  imperiale  des  scien^ 
ces.  Mémoires  et  bulletin. 

Posen  (Prussia)  Historischen  gesellschaft. 
Historische  monatbldtter  —  Zeitscrift. 

Presbarg  (  Ungheria  inferiore  ).  Vereins  fiir 
Natur,  und  Heilkunde  zu  Presburg  (  Por- 
sony).  Verhandlungen. 

Reeife  (  Brasile,  Stato  di  Pernambuco  ).  Fa- 
culdade  de  direito  do  Reeife.  Revista  oca- 
demica  da  faculdade  de  direito. 

Rovereto  (  Trentino  ).  I.  e  R.  accademia  di 
scienze,  lettere  ed  arti  degli  Agiati.  Atti. 

Taeiibaya  (Repub.  mexicana).  Observatorio 
astronomico  nacional.  Antcario.  —  Infor- 
mes  presentados  a  la  Secretaria  de  Fo- 
mento. 

Toronto  (  Canada  N.  A.  )  Canadian  institute. 
Proceedings.  —  Transactions. 

Toulouse.  Académie  des  sciences,  inscrip- 
tions  et  belles-lettres.  J5w?fe/m  et  mémoi- 
res. 

Trieste.  Oaorevole  Direzione,  prof.  Luigi 
Suttina.  Bibliografìa  dantesca. 

Uppsala  (  Svezia  ).  Geological  institution  of 
the  University.  Bulletin. 

—  Kongl.  humanistiska  Vetenskaps-samfun- 
det.  Skrifter  utgifna. 
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—  Kungl.  Universitets  i  Uppsala  bibliotek. 
Pubblicazioni  diverse. 

Wlen.  Kaiserlich  -  Kòniglichen  zoologisch 
botanischen  Gesellschaft.  Verhandlungen. 

Washington.  Geological  Survey.  Annicel  re- 
perì. 

—  Departement  of  agriculture.  Yearbook  of 
the  U.  S. 

—  Smithsoniaii  institution.  Annual  report 
of  Ole  Board  of  the  S.  I.  —  Miscellaneotcs 
collections.  —  Annals  ofthe  astrophysical 
observatory.  —  Smithsonian  contributions 
io  Knowledge. 

—  American  ÌJLonthly.  Microscopical  journal. 


RAGGUAGLIO 

DELLE  ADUNANZE   ACCADEMICHE 


ANNO    ACCADEMICO    1901-902 
dal  12  maggio  1902 


Questo  ragguaglio  si  rifa  dal  12  mag- 
gio 1902,  sebbene  ne  fosse  fatto  cenno  nel 
precedente  volume:  e  n'è  cagione  Taver 
pubblicato  in  questo  volume  (1)  la  prefazione 
latina  al  Prendo -Apuleii  del  codice  lucchese, 
ch^  ilvprofl  Augusto  pancini  presentò  all'  ac- 
cademia per  la  lettura  di  qireir  adùnaMa. 
È  da  aggiungere  ancora  che  neir  adunanza 
di  questo  giorno  furono  ascritti  fra  i  soci 
corrispondenti  il  prof.  Pier  -  Luigi  Calore  di 
Pesco  Sansonesco  in  quel  di  Teramo,  il  ro- 
veretano  Quintilio  Perini  numismatico  di 
grandissima  fama,  il  prof.  Alfonso  Di  Vestea 
onore  dell'Ateneo  pisano,  e  i  proflf.  Pietro 

,1)  V.  p«g.  25<. 
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Vigo  e  Carlo  Luigi  Pellegrini.  Il  23  di  mag- 
gio  il  conte  Cesare  Sardi  parlò  dei  capitani 
lucchesi  che  fiorirono  nel  secolo  decimosesto 
ai  servigi  di  principi  stranieri,  e  il  suo  di- 
scorso è  pubblicato  in  questo  volume  (1)  ;  e 
il  prof.  Leopoldo  Bocconi  neir  adunanza  del 
àO  di  questo  mese  stesso  continuò  la  lettura 
della  sua  versione  dell'  Eneide,  facendo  sen- 
tire i  luoghi  più  belli  del  VI  libro;  il  quale 
è  pubblicato  però  interamente  in  questo  vo- 
lume (2). 

In  quest'  adunanza  si  riprese  a  trattare 
delle  modificazioni  dello  statuto  accademico  ; 
ed  essendosi  affidata  per  deliberazione  del- 
l'accademia  alla  stessa  commissione  (3)  la 
cura  di  questo  negozio,  essa  nelle  adunanze 
del  20  e  del  25  giugno  propose  all'  accade- 
mia lo  statuto  modificato,  che  questa  appro- 
vò e  confermato  dall'  Augusto  presidente  fu 
pubblicato  nel  Bollettino  officiale  del  Mini- 
stero dell'  Istruzione  pubblica  (4).  Un'  altra 
adunanza  fu  tenuta  il  21  di  luglio,  dove  il 


(I)  V.  {Mg.  61. 
(2)V.  ptg.  4. 

(3)  Eiteado  però  doo  dei  toci  della  commissioae  precedeate  ascilo  dtN 
]'  Accademia,  la  commissione  fa  di  qvattro,  e  cioè:  av?.  l>omizio  Ambrogi, 
avf.  eom.  Ennco  Del  Carlo,  prof.  Annibale  Stefanini  e  can.  Roderigo  Bia- 
sini. 

(4)  Fase.  22-23,  28  maggio  —  4  giugno  4905. 
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prof.  Idelfonso  Nieri  lesse  un'  appendice  alla 
prefazione,  posta  da  lui  al  Vocabolario  luc- 
chese; la  quale  appendice  essendo  stata  ap- 
provata dair  accademia  fu  pubblicata  in  fine 
al  detto  vocabolario,  che  è  il  volume  XV 
delle  Memorie.  E  il  conte  Cesare  Sardi  nel- 
r  adunanza  del  14  di  novembre  trattò  delle 
relazioni  di  Lucca  con  Firenze  durante  l'as- 
sedie  dal  1529  al  1530,  e  il  suo  politico  at- 
teggiamento nella  guerra  di  Siena  dal  1554 
al  55:  ed  oltre  il  valore  di  alcuni  capitani 
lucchesi  fece  chiaramente  vedere  quanta  fos- 
se la  saggezza  politica  della  nostra  repubbli- 
ca; la  quale  se  non  fu  grande  per  territorio, 
non  fu  seconda  alle  altre  per  il  senno  po- 
litico e  per  l'attimo  governo. 

Nel  settembre  di  quest'anno  furono  fatti 
in  Cristiania  solenni  Onori  a  Nicolao  Enrico 
Abel  matematico  illustre,  celebrandone  il 
primo  centenario  dalla  morte.  La  regia  uni- 
versità federiciana  di  Cristiania  inviò  all'  ac- 
cademia lucchese  la  lettera  seguente. 
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SENATVS    ACADEMICVS 

VNIVERSITATIS    REGIAE 

FRIDERICIANAE 

L.  B.  S. 

€  Centum  abbine  annos  et  superioris  sae- 
€  culi  altero,  in  insula  Finno,  prope  civi- 

<  tatem  Stavangriensem  in  occidentali  par- 

<  te  Norvegiae  sita  natus  est  Nicola vs 
«  Henricvs  Abel,  qui,  quamvis  praematura 
€  morte  in  ipso  juventutis  flore  abreptus, 
€  tot  tantaque  sagacissimi  ingenii  edidit  do- 

<  cumenta,  ut  per  totum  orbem  nomen  eius 
€  inclaruerit   et  inter   matfcematicae   artis 

<  sidera  immortalem  obtineat  gloriam  >. 

€  Quae  cum  ita  sint  universitati  nostrae 
€  visum  est  alumni  facile  celeberrimi  me- 
€  moriam  festo  per  biduum  d.  V-VII.  sept. 

<  agendo  solemniter  recolere  ». 

<  Sperare  fortasse  licet,  fore,  ut  tali  oc- 

<  casione  non  populares  tantum  adsint  no- 

<  stri,  sed  ut  etiam  externarum  universita- 

<  tum  doctarumque  societatum  legati,  ma- 

<  thematicae  artis  potissimum,  toti  mundo 

<  communis,  cultores  urbem  nostram  visere 

<  non  dedignentur.  Igitur  doctissimum  am- 
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€  plissimiunque  collegium  vestrum  gratum 
€  nobis  fecerit,  si  unum  e  vobis  ad  nos  mise- 
€  ritis,  quem  urbs  nostra  laeta  salutet.  Si 

<  nobis  hoc  petentibus  benigni  adsentiatis, 

<  precari  nobis  liceat,  ut  nos  quam  primum 

<  de  nomine  titulisque  legati  vestri,  a  no- 

<  bis  digno  honore  excipiendi,  faciatìs  cer- 

<  tiores  >. 

€  Dabamus  Ctiristianiae  kal.  aprii.  MCMII  »  • 
W.  C.  Broooer 

Bector  VnÌTenitatit  Dee.  fkc.  maUi*pbyt. 

8.  MICHELET  rRBDRIR  STANa  B.  POXILSSON  TNOVAR  NIBLSBN 
Dee.  fec.  theol.       Dee.  Ite.  jnr.  Dee.  fae.  med.     Dee.  fac.  hit.  philof. 

OHR.   AVe.   ORLAND 
SeeretiriDt  VniyeraitaUt. 

L'Accademia  lucchese,  cui  non  era  possi- 
bile inviare  a  Cristiania  un  rappresentante, 
pensò  di  eleggere  il  Rettore  medesimo  di 
quella  Università  a  rappresentarla,  ascriven- 
dolo fra  i  soci  Corrispondenti,  e  per  opera 
del  segretario  per  le  lettere  ed  arti  gl'in- 
vio la  lettera  che  segue,  insieme  ad  un 
epigramma  latino  in  lode  del  grande  Nor- 
vegese* 
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<  Rothericus  Biaginius,  Canonicus  ad 
€  S.Michaelis  etCollegii  lucensis  sodalis 
€  a  commentariis,  W.  C.  Broggerio  v. 
€  ci.  Vniversitatis  Regiae  FridericiaDae 
€  Rectori   salutem   plurimam   dicit.  » 

€  Accepimus  vestras  litteras,  quibus  nos 
€  prò  summa  vestra  humanitate  rogastis 
€  ut  unum   e  Collegii  nostri  sodalibus  ad 

<  Vos  mitteremus,  qui  honoribus  Nicolao 
€  Henrico  Abelio  tribuendis  praeseas  ades- 

<  set.  Dolemus  vehementer  quod  nuUus  Col- 
€  legii  nostri  sodalis  iter  ad  Vos  aggredì 

*  €  possit,  atque  nemo  vestrum  inter  socios 
€  ad  honorem  a  nobis  cooptatus  unquam 
€  sit.  Verum  cum  nos  pudeat  vestro  desi- 
le derio  non  indulgere,  Te  inter  sodales  no- 

.  €  stros  cooptandum  existimavimus,  qui  so- 
€  dalis  lucensis  personam  gerens,  quidquid 
€  hoc  carminis  est,  quod  a  me  conscriptum 
€  misimus,  in  conventu  honoribus  Abelio 
€  tribuendis,  si  locus  sit,  recites.  Id  si  inju- 
€  cundum  vobis  non  fuisse  certiores  facias, 
€  nihil  nobis  fore  gratius  scito.  Etiam  atque 
€  etiam  vale.  Faesulis,  prid.  kal.  sept. 
€  an.  M.CM.II.  >. 
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HONORI   .   BT   .   MEMOaiA£ 

NICOLAI   .    HENRIGI   .   ABELII 

UATHBMATIGA  .   ARTE   .    INSIONIS 

QUBM 

YNiyBRSITAS  •  RBOIA  .   FRIDSRICUNA 

''^BNSB  .  SBPT  .  AN  .  M  .  GM  .  U  . 

STMMIS  .  HONORIBVS  .  PER  .  BIPWM  .  PROSEGVTA  .  EST 

COLLBGIVM   .  LUGBNSB 
DOCTRINIS  .  UTTBRIS  .  BONIS  .  ARTIBUS  .  BXGOLENDIS 

<  Occidit:  heu  citias  qai  fato  absumptus  acerbo  est 

«  ne  modo  sit  lacrumis  jam  satis,  auctor  adest  ; 

<  Splendìdiore  mìcat  quo  nullo  sidere  caelum. 
<  Salve,  0  Clara  tuo  lumine  Norvegia. 

«  O  Socii  salvete  mihi,  salvete  sodali, 

4  quem  pudor  haud  digno  est  carmino  prosequler  ». 

Rothericus  Biaginius  scÀpsit. 
ANNO   ACCADEMICO    1902-90) 


Fu  qtrest'anno  inaugurato  con  ottimi  au- 
spici, avendo  TA.  R.  del  Duca  degli  Abruzzi 
donato  airAccademia  il  libro  delle  sue  esplo- 
razioni. Nell'adunanza  del  4  di  decembre  fu 
presentata  dalla  Presidenza^  e  fu  letta  ed 
approvata  la  lettera  (1),  con  la  quale  il  se- 
ti) Altezza  Reale.  Se  V  Àeeademia  lueehete  $i  reputò  a  tommo 
enore  che  V  A.  V.  aeeettaste  V  (nnaggio  d'  ammirazione  e  di  pla%uo, 
eke    umilmente  Le  offeree  eleggendola  iocio  corritpondente,  ora  a  tal 
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gretario  per  le  lettere  aveva  re«o  grazie  al- 
l' illustre  donatore.  In  quest'  adunanza  il 
comm.  Luigi  Fumi  lesse  il  primo  capitolo 
d'un  suo  studio  intorno  agli  usi  e  costumi 
lucchesi,  che  egli  ha  tratto  dai  documenti 
del  nostro  Archivio  di  Stato,  rifacendosi  dai 
tempi  più  antichi,  de' quali  è  memoria  fra 
quelle  carte.  E  discorrendo  in  questo  primo 
capitolo  delle  mode  donnesche,  delle  leggi 
infrenatrici,  che  mano  mano  si  fecero  dalla 
Repubblica,  la  lettura  fu  sopra  ogni  dire  bel- 
la 0  piacevole,  e  al  tempo  stesso  utilissi- 
ma alla  storia  civile  e  a  quella  della  lingua 
e  della  letteratura.  Le  quali  cose  il  lettore 
può  da  sé  giudicare,  leggendolo  in  questo 
volume  (1). 
L' adunanza  del  30  gennaio  fu  aperta  as- 

$egno  $i  titne  onorata  dal  pretioio  e  btUitiimo  donùj  che  piò  non 
potrebbe  fare.  Se  il  nostro  giudiiio  poteue  avere  qualche  peto,  noi 
vorremmo  unire  alla  voce  degli  «u>nMiif  tapienti  e  dei  dotti  istituti 
dell*  Italia  $  di  fuori  anche  la  nostra,  per  tributare  le  fnò  degne  lodi 
non  solamente  all'alta  e  nobile  impresa^  che  l* À.  K  compi  si  gUh 
riosamente  e  tutto  il  mondo  civile  ammirò  stupefatto,  ma  ancora  ai 
bellissimo  libro,  che  f  À.  V.  ha  pubblicato,  per  descrivere  la  magna- 
nima impresa  e  offrire  alla  scienxirdella  natura  un  tesoro  cosi  prò- 
xioso  di  fatti  e  di  cognizioni, 

VA,  V.  R.  si  degni  accogliere  i  sentimenti  di  riconoscenza  dei» 
f  Accademia  lucchese,  che  alla  bontà  delV  A,  Y,  dopo  quella  di  S,  M,, 
suo  Augusto  presidente,  con  tutto  V  animo  si  raccomanda,  VmiLmi 
devot.mi  servitori  —  G.  Sìbdivi  Vieepr,  C.  P.  B.  BUGini  «<yr«(arta 
per  le  lei  ter  e  ed  arii. 

(I)  V.  ptg.  m 
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sai  mestamente,  essendosi  dovuto  ricordare 
la  morte  di  un  socio  ordinario,  pochi  di  in- 
nanzi avvenuta.  Fu  l'avv.  Vincenzo  Grotta, 
del  quale  il  Vicepresidente,  march.  Giacomo 
Sardini,  fece  questo  breve  ricordo.  <  Se  è 

<  per  noi  una  gran  pena  perdere  antichi 

<  colleghi,  che  ebbero  larga  parte  ai  lavori 

<  accademici  e  lasciarono  di  sé  un'  illustre 

<  memoria  nei  nostri  Atti,  è  ancora  vedere 

<  sparire  i  nuovi  acquisti,  sui  quali  erano 

<  giustamente  fondate  larghe  speranze,  pri- 

<  ma  che  queste  abbiano  né  pur  comincia- 
«  to  ad  effettuarsi  (1).  E  questo  rammarico 
€  abbiamo  sentito,  or  sono  pochi  giorni^  alla 
€  morte  delF  avv.  Vincenzo  Grotta,  rapito 
€  da  morbo  indomabile  alla  famiglia,  al  pae- 
€  se,  a  questo  nostro  consesso*  Egli  ebbe 
€  anima  eletta,  in  cui  ben  si  accoppiarono 

<  gli  etertii  veri  con  quelli  che  emergono 

<  dalle  ricerche  dell'ingegno  umano. Dota- 
nte di  mente  lucida  ed  elevata  gli  fu  fa- 
€  Cile  acqiÉstare  una  vnsta  cultura.  Il  breve 

<  tempo  OTC  Ì)io  gli  cencesse  fu  tutto  spe- 
€  so  utilmente  nel  nobile  esercizio  della  sua 
€  professione,  in  variati  studj,  nelle  civiche 
€  magistrature;  e  da  per  tutto  lasciò  trac- 
io L' atT.  TinccDxo  Grotta  era  stato  eletto  socio  ordioflrie  il  t  ta- 
glio del  4900  e  morì  il  2  gennaio  1903. 
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t  eia  luminosa  di  sé.  Con  viva  soddisfazio- 

<  ne  egli  era  entrato  in  questo  consorzio  e 

<  si  preparava  ad  avervi  parte  operosa.  Noi 
€  aspettavamo  di  godere  i  frutti  del  suo  bel- 

<  r  ingegno,  ed  invece  non  ci  resta  altro  che 

<  tributare  alla  sua  memoria  meste  parole 
€  di  compianto  >.  E  questo  compianto  ebbe 
sinceramente  da  tutti  i  colleghi,  i  quali  vol- 
lero che  fosse  significato  alla-  Vedova  del 
morto  collega  il  loro  cordoglio  (1).  Segui 
una  dotta  lettura  del  S.  0.  ab.  prof.  Rafiae- 
le  Baralli  intorno  ad  una  proprietà  ritmica 
del  canto  gregoriano;  della  quale  non  fac- 
ciamo altro  che  un  cenno,  essendo  pubbli- 
cata in  questo  volume  (2). 

Neir  adunanza  del  13  di  marzo  fu  fatto 
sapere  all'  accademia  che  la  Biblioteca  Va- 
ticana e  r  Università  di  Upsala  avevano  do- 
li) Ciò  fo  fatto  eoa  la  lettera  seguente.  Ill.ma  Signora.  Ài  dolori  del 
cuore  che  piange  la  perdita  della  pertona  piti  cara  è  pur  iollievo  il 
compianto  degli  altri j  the  ne  sentono  il  desiderio  «  ne  conservano 
beila  e  dolce  memoria»  La  reale  accademia  lucchese,  che  tenevasi 
molto  onorata  d'aver  fra  i  suoi  socj  l'egregio  uomo,  che  Ella  piange  con 
tanto  affetto,  volle  che  a  Lei  si  esprimesse  il  cordoglio  e  compianto  di 
tutti  i  eolleghi.  Il  desiderio  grandissimo,  che  ha  lasciato  di  sé  in 
quanti  ne  apprezzavano  le  doti  della  mente  e  del  cuore,  speriamo  che  le 
possa  essere  di  conforto. 

Accolga,  Ill.ma  Signora,  questi  sentimenti,  che  ci  vengono  dal  euo* 
re,  e  tenga  per  certo  che  la  memoria  di  lui  non  sarà  mai  dimentica- 
ta. Lucca  il  5  febbraio   1903. 
(2)  Pag.  503. 
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mandato  la  collezione  degli  Atti  e  delle 
Memorie,  dimostrando  di  farne  caso  e  ap- 
prezzarli moltissimo. .  E  V  accademia,  grata 
alla  benevolenza  dell'  una  e  dell'  altra,  si 
reputò  a  sommo  onore,  se  poteva  appagare 
il  loro  desiderio  (1).   Poi   udì  ragionare  il 

(4)  La  Biblioteca  apostolica  vaticana  e  1' Universitk  di  (Jpsala  rispoé^ro 
r»a  4|Qe«tc  UUcre  gentil istime. 

tlLwM.  e  Rer.mo  Signor  Canonico  —  Per  ordine  ed  in  nome  del 
Congreuo  Direttivo  della  Biblioteca  Vaticana  presento  a  Vostra  Si- 
gnorùs  Rer.ma  e  per  il  mezzo  suo  alV  illustre  Accademia  i  dovuti  piis 
diUitsli  ringraziamenti  per  la  cortesia  e  prontezza,  eolla  quale  è 
stala  da  loro  accettata  la  nostra  proposta  del  cambio  delle  nostre 
pubblicazioni,  e  per  la  benevolenza  singolare,  colla  quale  Vostra  Si- 
gnoria Ber. ma  ha  tolutOy  non  sènza  grave  fatica,  riunire  una  collezio- 
ne completa  delle  loro  pubblicazioni.  In  questa  circostanza  V.  Sig, 
Ber. ma  senza  dubbio  si  è  resa  benemerita  della. nostra  biblioteca  e  dei 
nua*ero$i  studiosi,  che  la  frequentane.  Inoltre  la  bella  collezione  non 
mancherà  di  dare  a  tutti  una  idea  mollo  lusinghiera  dell'  aUività 
stientt/lca  della  loro  Accademia. 

Appena  che  le  presenti  dolorose  condizioni  della  euria  me  lo  per- 
wiet tiranno,  Sion  mancherò  di  spedire  l'  equivalente  scello  fira  le  no- 
stre pubblirazìoni.  Con  tutta  la  stima  e  riconoscenza  dorula  di  Vnttra 
Sig.rta  III  ma  e  Bev.ma  (il  17  luglio,  \dOZ^  deiot.mo  F.  Ilhrle  s.  J. 

Tré*  Bévérend  Monsieur.  Je  viens  de.  recevoir  Votre  gracvuse  lettre 
da  27  janvier  et  je  m'  empresse  de  Vous  cn  exprimer  ma  cordiale 
gratirude,  Je  suis  hereux  d?  apprendre  Votre  bonne  intevlinn  de  nous 
afrir  yos  sarants  ouvrages  et  je  Vous  en  rem^reie  cordialrment. 

J'  ai  le  plaistr  de  Vout  adresser  aujourd'  hui  les  Irois  premiers 
tf««  de  nos  Skriter  gue  j'  ai  gardfs  trop  longtemps,  en  attendant  de 
f&uvoir  Vou$  en  envoyer  à  la  mfme  fois  le  tome  7.  Colui-ci  est  un 
pen  en  retard  à  eause  de  l*  absence  du  Secrétaire  General  de  la  So- 
ri'ir.  j'  espère  cependant  de  pouvoir  V  expédier  dans  une  semaine  ou 
druj-,  et  je  Vous  prie,  Slonsieur  le  ChanoinCy  de  ruloir  hien  le  rece- 
tcir  atee  tou*  mes  remerciements  et  avec  V  assuranre  rèfMée  des  nws 
sentimrnts  les  plus  distingués  et  les  plus  déioucs.  CUES  Anpìebstedt. 
rpsala  le  '2  féirier   «U05. 
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S.  0.  mons.  Narciso  Baccelli;  il  quale  espo- 
nendo la  semplice  e  chiara  narrazione  del* 
r  origine  e  creazione  dell'  uomo,  che  si  leg- 
ge nel  Genesi,  dimostrò  essere  questa  tutto 
opposta  al  così  detto  evoluzionismo  o  tra- 
sformismo (a  errori  nuovi,  nuove  parole) 
e  in  pari  tempo  che  la  dottrina  filosofica  e 
la  stessa  ragione  si  accordano  perfettamente 
colla  Bibbia,  discordando  dall'opposto  siste- 
ma. Anche  dimostrò  esser  vano  timore  quello 
di  qualche  cristiano,  il  quale  per  paura  di  co- 
testo fantasma  scientifico  s'acconcerebbe  a 
certe  composizioni  esegetiche,  che  fanno  pie- 
tà, dimenticando  l' ammonimento  del  grande 
Agostino  nel  libro  de  Ge?iesi  ad  litterayn, 
cioè:  De  obscicris  naturalinm  rertim^  qtiae 
omnipotenti  Deo  artifice  facta  sentimus,  9ion 
affirmando  sed  quaerendo  tractandum  est; 
in  lihris  maxime  quos  nobis  coìnmendat 
aicctoritas,  in  quibus  teìneritds  asserendole 
incertae  dubiaeque  opinionis  difficile  sacri- 
legii  crimen  evitai;  ea  tamen  quaerendi 
dtcbitatio  catholicae  fidei  metas  9ion  debet 
excedere  (l). 

Il  6  di  aprile  il  S.  0.  cav.  Eugenio  Bo- 
selli,  direttore  della  pubblica  biblioteca,  e- 

(I)  S.  Aog.  D«  Gtneti  ad  litUram.  I. 


«pose  le  presenti  condizioni  di  essa,  pro- 
ponendosi, com'egli  disse,  di  compiere  il 
lavoro  storico  incominciato  dal  suo  ante- 
cessore e  nostro  collega  avv.  Leone  Del 
Prete.  Parlò  delle  vicende  di  questa  biblio- 
teca, che  è  pure  una  delle  più  preziose  dopo 
alcune  poche  maggiori  che  possiede  T Italia: 
ma  parlò  delle  vicende  sotto  il  regno  d' Ita- 
lia, che  delle  passate  e  più  antiche  peripezie 
n'  era  stato  detto  assai  dal  Del  Prete.  Alla 
sua  maniera  sempre  gentile  e  cavalleresca 
si  sdegnò  per  V  inconsideratezza  d' aver  la- 
sciato là  a  dono  e  a  bando  le  biblioteche 
dei  monasteri  dopo  averne  espulso  i  reli- 
giosi; dei  quali  lodò  T  amore  e  la  cura, 
onde  l'avevano  messe  insieme  e  custodite. 
Si  dolse  che  in  cotesto  tempo  e  neir  atto 
di  prendere  possesso  di  quei  tesori,  non 
pochi  di  questi  prendessero  il  volo,  andando 
ad  arricchire  forse  la  biblioteca  di  altre 
nazioni  e  la  borsa  dei  rapitori.  Ciò  non 
ostante  fece  conoscere  di  quali  e  quanti  te- 
sori era  pur  tempre  ricca  la  biblioteòa  luc- 
chese ;  e  se  r  inerzia  non  faccia  ostacolo  ad 
alcuni,  e  altri  non  li  distolgano  le  frenesie 
del  presente  secolo,  invogliò  a  cercare  quei 
preziosi  volumi  e  a  studiarli  diligentemente. 
Però,  a  dir  vero,  la  non  fu  se  non  una  par- 
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U  della  ótork  bibliografica  della  pubblica 
libreria,  ohe  l' egregio  autore  è  andato  pro- 
seguendo :  e  per  questa  cagione  non  è  stata 
pubblicata  in  questo  volume,  ma  sarà  in 
un  altro,  quando  la  sia  terminata. 

L'  8  di  maggio  V  Accademia  annoverò  fra 
i  suoi  socj  corrispondenti  V  on.  Niccolò  Gal- 
lo, il  prof.  Lorenzo  Michelangelo  Billia,  il 
oonte  Federigo  Diodati  Thompson  e  il  mar- 
chese Giustiniano  Degli  Azzi  Vitelleschì.  Fu  . 
fatta  poi  relazione  dal  S.  0.  conte  Cesare 
Sardi,  che  insieme  col  comm.  Luigi  Fumi 
aveva  rappresentato  V  Accademia  al  Con- 
gresso storico  in  Roma  (1),  del  buon  esito 

{i)  NoD  dispiacerò  al  leltore  cbo  si  alleghino  qui     in  nota  i  docameoti 

della  sospcnaiono  e  ripresa  del  Congresso,  e  del  suo  regolamento  generale. 

«  Roma,  3  marzo  1902.  —  Questo  Comitato   rende    noto  a  V   S, 

«  che,  per  un  complesso  di  gravi  circostanze,  il  Congresso  i  rinvialo, 

«  Con  prossimo  avviso  esso  parteciperà  a  V.  S.  le  definitive  risnlu- 

•  zioni  circa  l'  epoca  nella  quale  il  Congrtsso  sarà  tenuto.  Il  Cooiitalo  • 
«  Homo,  48  giugno  41)02.  —  Come  V.  S.  conosce,  il  Congresso  storico 

•  internazionale  ck'  era  stato  indetto  in  questa  città  nello  scorso  aprile, 
«  per  un  complesso  di  varie  circostanze,  dovette  essere  rinviato. 

•  Per  l'importanza  eh'  esso  era  venuto  assumendo,  il  Comitato  orga» 

•  niztaiore  volle  rimettere  a  noi  i  proprii  poteri  e  le  ulteriori  riso- 
«  {«istofif.  Stabiliamo  quindi,  in  via  dc/ìnitiva.'che  il  Congresso  abbia 
«  luogo  in  Roma  nel  prossimo  aprile  1005. 

«  Riserrandoci  di  comunicare  entro  breve  termine  i  provvedimenti 
«  neeessarii  per  la  continuazione  de'  lavori  preparaloriit   invitiamo 

•  frattanto  gli  iscritti  e  aderenti  a  volerci  prestare  tutta  la  loro  eoo- 
«  perazione,  nella  fiducia  che  ciascuno  col  personale  intervento  vorrà 
«  crescere  solennità  al  prossimo  geniale  convegno  de'  dotti  di  ogni 
«  nazione,  fi  che  ne   derivi  il  maggior    numero  di   fecondi   risultati 

i    N.   NUl   —   PBOSFERO   COLONNA    ». 
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di  questo  e  degli  elogia  che  erano  stati  fatti 
air  Accademia  lucchese  per  la  sua  lunga  e 
operosissima  vita,  per  le  sue  pregevolissime 
pubblicazioni,  e  per  il  volume  degF  Indici 
generali,  presentato  a  quel  Congresso.   Del 


«  HoflM,  27  novembre  4903,  «—  In  eegnito  alle  eoneordi  deliberiuioni 
del  Miniare  della  pubblica  Ì$truxione  e  del  Sindaco  di  Roma»  i 
i9tto$eritli  hanno  V  onore  di  annunziare  a  V.  S,  che  il  Congretto 
intemazionale  di  diteipline  ttorieke  avrà  luogo  in  Roma  nel  primo 
periodo  delle  ferie  patquali  del  prottimo  anno  4903,  e  precitamen- 
le  nei  giorni  dal  2  al  9  aprile  incintivi. 

•  L*  inaugurazione  tolenne  avverrà  il  giorno  2  aprile  in  Campido- 
glio: le  adunanze  ordinarie  ti  terranno  nel  palazzo  del  Collegio 
Romano. 

■  Sono  annesei  alla  pretenie  il  regolamento  e  l'  elenco  delle  sezioni 
del  Congretto  (  allegati  A  e  B  y.  Fra  breve  verranno  tpedili  l'  in- 
dicazione de'  principali  temi  che  taranno  oggetto  di  diteuttione,  la 
Inaerà  è'  ifcriiicoe,  «  documenti  relativi,  e  altre  eventuali  comuni- 
cazioni. 

•  GV  iecriili  avranno  diritto  ad  un  libretto  pertpnale  Ài  viaggio,  con 
la  riduzione  dal  40  al  60  per  cento,  teeondo  le  dittanze  chilometri- 
che,  9opra  tutte  le  ferrovie  del  Regno,  per  il  periodo  di  due  meti 
eouMecuiivi,  dal  giorno  8  marzo  al  7  maggio  incintivi. 

•  La  Società  di  Navigazione  Generale  Italiana  ha  concetto  agl'iterit- 
ft  al  Congretto  il  50  per  cento  di  ribatto  tu  tutte  le  linee  (etclute 
guelle  t^  America )y  anco  per  i  percorti  interni  da  porlo  a  portile 
per  lo  itole,  durante  tre  meti,  che  decorrono  dal  \  5  febbfaio  al  i  4 
maggio  incintivi, 

•  Le  eutrme  e  le  tpeciali  indicazioni  per  tiffatte  riduzioni  e  agevola* 
zumi  di  viaggio  tono  particolareggiatamente  indicate  nell'  allegato  C 

•  Una  appotila  Committione  tta  già  fin  d'  ora  occupandoti  di  atti- 
curare  ai  tignori  congrettitti  ogni  pottibile  agevolezza  nel  periodo 
del  Congresso. 

m  I  signori  congrettitti  avranno,  per  mezzo  della  tetteroy  libero 
aeeesso  nelle  Gallerie,  Musei,  Archivi  e  Biblioteche  dello  Stalo  e  del 
Comune  in  Roma,  Segouoo  le  firme  deP  comitato  « 
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qual  volume,  o  lavoro,  per  dovere  di  storico 
si  nota  primieramente  che  molto  bene  ne 
parlarono  i  tre  giornali  della  città  (1),  e 
poi  se  ìie  recano  in  mezzo  i  documenti  che 
seguono. 

*  Roma  5  aprile  1903.  —  Il  pacco  del- 

<  V  Accademia  fu  pr>esentato  e  messo  a  ca- 
€  talogo,  e  poi  esposto  destando  Y  ammira- 

<  zione  dei  continui  visitatori  della  mostra 
€  delle  opere  numerosissime.  I  congressisti, 
€  moltissimi  e  persone  di  grande  valore, 

<  hanno  segnalato  l'operosità  di  Lucca  e 
€  della  sua  antica  accademia.  Luigi  Fumi  >. 

€  m.^^  Signore  Vicepresidente  —  Il  dono 

<  che  cotesta  R.  Accademia  si  è  compia- 
€  cinta  fare  al  nostro  Archivio  è  stato  oltra- 

<  modo  gradito,  ed  io  sono  lieto  di  potere 

<  esprimere  a  nome  delF  Ufficio  la  molta 
€  obbligazione  dovuta  air  Accademia  stessa. 

€  Non  si  poteva  più  oltre  ritardare  una 

<  pubblicazione  degli  Indici  degli  Atti  e  del- 
€  le  Memorie  della  R.  Accademia  Luochese, 

<  i  cui  lavori  storici  incominciati  avanti  a 
€  tutti  gli  altri  Istituti  congeneri,  formano 

<  ormai  una  mole  vasta  per  abbondanza, 
€  varia  per  materie,  sparsa  per  molti  vo- 

<  lumi;  alcuni  de'  quali  sono  difficili  a  rin- 

(\)  L'bsahb/ì1  phogbisso  0  la  gaizetta  dì  lucca. 
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<  venirsi.  Compilati  gli  Indici  eoa  ordijse 

<  razionale,  distribuiti  per  tempo  e  por  ma- 

<  terie,  agevolano  la  conoscenza  degli  argo- 
«  menti  trattati  in  lungo  corso  di  anni,  ren- 
€  dendo  un  grande  vantaggio  agli  studiosi. 
€  Quindi  è  che  la  pubblicazione  torna  a 
«  grande  lode  del  Consesso  Accademico  ohe 

<  la  commetteva  e  del  compilatore  che  si 

<  è  mostrato  peritissimo  anche   in  questo 

<  genere  di  lavori  di  metodica  e  di  biblio- 
«  grafia.  Giustamente  il  Congresso  Interna- 
«  zionale  di  Scienze  storiche  tenuto  in  Ro- 
€  ma  neir  aprile  scorso  quando  udì  riferire 
«  di  questo  lavoro  ebbe  a  compiacersene, 
€  perchè  era  uno  di  quelli  che  meglio  ri- 
€  spendeva  al  fine  del  Congres30  stesso. 

€  Conoscere  specialmente  la  sintesi  del- 
€  Y  opera  moltiplico  di  quelli  Istituti  che, 
€  come  questo  di  Lucca,  oltre  alla  storia  lo- 
«  cale  prendono  ad  esame  scientifico  tutti 
€  i  fatti  umani  e  psicologici  e  tutte  le  in- 

<  dagini  del  mondo  esteriore,  fu  la  ragione 

<  principale  della  riunione  dei  dotti  in 
€  Roma. 

<  A  codesto  intento  collaborò  magistral- 

<  mente  per  concetto  di  metodo  e.  per  pre- 
€  cisione  pratica  V  Accademia  di  Lucca  con 
€  questo  bel  volume,  che   sarà  ambito  da 


t  Ogni  biblioteca  pubblica  e  ricercato  da 
€  ognuno. 

€  Nel  felicitarmi  di  gran  cuore  con  la 
^  S.  V.,  con  r  Accademia  e  coir  egregio 

<  compilatore,  ripeto  le  mie  vive  grazie  per 
€  il  dono  prezioso.  Con  ossequio.  Lucca,  2 

<  Luglio  1903  —  Il  Direttore  —  L.  Fumi  >. 
€  Molto  Rev.  Signore  —  Questa  Giunta 

€  comunale  nella  seduta  di  ieri  davami  il 

<  gradito  incarico  di  ringraziare  cotesta  il- 
a  lustre   Accademia  di   scienze,  lettere  ed 

<  arti  per  il  dono  fatto  al  Comune  del  vo^ 
€  lume  contenente   gli   Indici  degli  atti  e 

<  delle  memorie  dell'  accademia  stessa  pub- 
€  blicati  pei'  il  Congresso  Internazionale  di 
€  scienze  stpriche,  tenuto  in  Roma  il  1903. 

<  La  Giunta  inoltre  tributava  alla  S.  S. 

<  M.  R.  i  ben  meritati  elogi  per  V  accurata 
€  compilazione  dei  suddetti  Indici,  che  ha 
€  riscosso  r  approvazione  ed  il  plauso  ge- 
€  nerale.  Con  ossequio.  Lucca,  li  4  agosto 

<  1908.  Il  Sindaco  —  Dott.  Giulio  Lippi  >. 

€  Alle  pubblicazioni  bibliografiche  uscite 
€  in  occasione  del  Congresso  istorico  inter- 
€  nazionale  di  Roma,  e  delle  quali  già  dem- 
€  mo  un  cenno  (XI,  327  ),  devesi  aggiunge- 
4t  re  il  voi.  contenente  gli  Indici  degli  Atti 


€  e  delle  Memorie  della  R.  Accademia  hich 
€  chese  (Lucca,  Giusti  1903,  di  pagg.  530 
i  in  16.^),  utile  quanto  faticoso  lavoro  del 

<  can.  R.  BiAGim,  nel  quale  è  registrata  la 
i  materia  di  XII  voi.  di  Memorie  e  XXX 
i  di  Atti.  Ognun  sa  quanta  copia  di  noti- 

<  zie  e  documenti,  specialmente  per  V  età 
€  media,  si   raccolga  in  quei  volumi,  pei 

<  quali  l'Accademia  Lucchese  ha  cosi  buon 
€  nome  fra  le  tante  della  nostra  Penisola. 

<  Gli  Indici  sono  parecchi  e  diversi,  e  si 

<  oftono  agevoli  alle  ricerche.  Dopo  alcuni 

<  brevi  cenni  suU'  Accademia  nei  suoi  tre 
€  periodi  di  Accademia  degli  Oscuri^  Napo- 

<  leone  e  Lticchese^  viene  la  Bibliografia,  in- 

<  di  r  indice  degli  Atti  per   autori  e  per 

<  materia,  quello  delle  Memorie  e  Documenti 

<  per  nome  di  autori,  cronologico  e  per  ma- 

<  teria,  e  infine  V  Elenco  degli  Accademici 

<  ordinarj  e  corispondenti  dal  1584  del  1903. 

<  Non  v'  ha  che  da  elogiare  V  egregio  com- 

<  pilatore  per  la  buona  distribuzione  della 

<  ricca  materia  e-  per  la  diligenza  ed  esat- 

<  tezza  colla  quale  il  lavoro   è  stato  con- 

<  dotto  >. 

Rassegna  bibliografica  della    letteratura 
italiana  —  Pisa. 
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NeiradtenaiL^o  del  15  maggio  e  del  24  lu- 
glio tennero  la  loro  lettura  i  socj  ordinarj 
doti  Wto^o  Tommasi,  e  ab.  prof.  Pietro 
Guidi.  Il  primo  def  quali  parlò  delle  acque 
ben  note  di  Montecatini  nella  Val  di  Nie- 
vole,  non  per  tornarne  a  dire  i  benefici  effet- 
ti, che  da  molto  tempo  e  da  tante  perso- 
ne si  sono  sperimentati,  ma  un  nuovo  da 
lui  provato,  quello  cioè  curativo  delle  ma- 
lattie delle  vie  respiratorie  e  deir  orecchio. 
Di  questa  cura  e  del  modo  di  adoperarla 
non  si  fa  qui  cenno,  perchè  l'intero  discor- 
so è  pubblicato  in  questo  volume  (1).  Il 
prof.  Pietro  Guidi  vendicò  daccapo  e  con 
armi  migliori  dei  passati  T  onore  alla  nostra 
città  di  possedere  la  più  antica  pergamena 
autografa  ed  autentica,  parlando  ancora  di 
tre  altre  importantissime  pergamene,  che  si 
conservano  neir  archivio  arcivescovile.  An- 
che questo  discorso  è  pubblicato  nel  presen- 
te volume  (2),  e  ad  esso  si  rimanda  il  let- 
tore, che  ne  piglierà  senza  dubbio  assai  più 
diletto,  che  non  da  quel  cenno  o  riepilogo 
che  qui  se  ne  desse. 

Parleremo  invece  di  un  fatto,  che  riferen- 
dosi in  qualche  parte  alla  storia  lucchese, 

{\)  Pag.  537. 
(2)  Pag.  87S. 
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non  è  per  avventura  fuor  di  proposito  ohe 
se  ne  faccia  memoria.  11  fatto  avvenne 
a  Napoli^  e  cosi  fu  narrato  deir  illustre  uo- 
mo Ferdinando  Colonna  de' Principi  di  Sti- 
gliano in  questa  lettera  al  segretario,  scritto* 
e  di  questo  ragguaglio.  «  Un  fatto>  che 
forse  potrebbe  interessarla  in  qualche  mo- 
do^ per  ragioni  di  rapporti  tra  Lucca  e 
Napoli,  mi  procura  la  piacevole  occasione 
di  scriverle  per  informarla  in  proposito. 
Ed  eccomi  subito  in  argomento^ 
€  Fra  le  molte  chiese  e  monasteri  sorti  a 
Napoli  in  varie  epoche  v'  è  anche  quello 
della  Santa  Croce  di  Lucca.  Edificata 
nel  1534  nella  Strada  dei  Tribunali^  e 
presso  i  monasteri  di  S.  Pietro  a  Majella, 
e  quello  della  Sapienza,  per  opera  di  An- 
drea Sbarra,  e  Cremona  Spinella  sua  mo- 
glie, della  città  di  Lucca,  fu  di  ricchi  po- 
deri dotato,  e  nel  1546  cominciò  ad  essere 
abitato  da  monache  deir  osservanza  del 
Carmine,  delle  quali  fu  priora  la  detta 
Cremona  con  due  sue  sorelle.  Si  pensò 
quindi  alla  Chiesa,  e  nel  14  settembre  1643 
fu  gittata  la  prima  pietra  dal  Cardinale 
Arcivescovo  Filomarino,  e  nel  1649  fu 
compiuta.  Ne  fu  architetto  il  famoso  Fran- 
cesco Picchiotti  e  la  costruì  ad  una  so- 


L 

€  la  nave  alla  foggia  delle  antiche  basiliche 
€  con  soflatto  piano  a  cassettoni  oro  e  colo- 
€  ri,  ed  in  centro  vi  fu  posto  un  quadro 
€  della  Madonna  del  Carmine  con  alcuni 
t  Santi,  dipinto  di  Gio.  Batt.  detto  il  Carac- 
€  ciuolo.  La  Chiesa  è  poi  ricca  di  varie  al- 

<  tre  pitture  e  di  pregi  architettonici,  ed  in 

<  perfetto  stato  di  conservazione.  In  occa- 
€  sione  della  edificazione  della  Chiesa,  il 
€  Principe  di  Cellammare,  della  casa  Del 
€  Giudice,  rifece  a  proprie  spese  tutto  il 
€  monastero  elargendo  oltre  centoventimila 
€  scudi,  e  ciò  fece  perchè  tre  sue  figlie  vol- 
€  lero  chiudersi  in  quel  monastero  essen- 
€  done  in  quell'epoca  priora  una  loro  zia 
€  chiamata  Eleonora  Palagana.  Sulla  por- 

<  ta  della  Chiesa  vi  fu  posta  la  seguente 
€  iscrizione: 

N(OS  AVTEM  OLORIARl   OPORTET  IN   CRVCE 
DOMINI  NOSTRI  JESV  GERISTI 

4t  Compiutasi  la  demolizione  del  monaste- 
€  ro  con   r  altro  contiguo  della  Sapienza, 

<  per  edificare  sulle  risultanti  aree  Caseg- 
€  giati  per  le  cliniche  universitarie,  da  ag- 

<  giungersi  ai  molti  già  edificati,  ora  si  è 

<  fatto  progetto  di  demolire  anche  quel  gio- 
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€  iello  di  Chiesa.  Questa  è  tale  una  enormi- 
€  tà,  ohe  spinge  noi  altri  napoletani,  amanti 
€  del  nostro  passato,  delle  nostre  glorie,  dei 
€  nostri  monumenti,  a  rivolgerci  dovunque 

<  crediamo  poter  trovare  appoggio  morale, 
€  per  evitare  si  compia  quest'  altro  atto  in- 
«  qualificabile,  come  tanti  altri  già  compiu- 
«  ti  in  distruzione  di  pregevoli  monumenti 
€  della  nostra  città.  Ed  ecco  perchè  mi  ri- 
€  volgo  a  Lei,  sperando  possan  esservi  dirit- 

<  ti  serbati  dai  Sbarra,  od  altro,  e  ragioni 
€  da  poter  essere  accompagnate  da  un  voto 
€  di  cotesta  insigne  Accademia,  da  altra  cor- 
€  porazione,  dal  Municipio  ecc.  in  modo  da 
€  evitare  quest'altro  scempio. 

Insieme  con  questa  lettera   egli   inviò  il 
Mattino  di  Napoli  (1),  il  quale  pubblicava  e 
faceva  suo  un  articolo,  intitolato  per  un  ma-' 
numento  patrio,  che  era  il  seguente.   <  Es- 

<  sendo  ormai  cosa  notoria  che  nel  progetto 

<  municipale  per  la  sistemazione  delle  vie 
€  intorno  alle  nuove  cliniche  è  compresa  la 
€  demolizione  di  un  insigne  monumento  di 
€  arte  napoletana  del  XVII  secolo,  la  chiesa 
€  cioè  della  Croce  di  Lucca;  noi  sottoscritti, 
€  TSH)8si  dair  amore  che  sentiamo  vivissimo 
€  pei  patrii  monumenti,  rivolgiamo  ai  rap- 
ii) !S.  IK7.  7-8  loglio  1903 
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€  presentanti  del  Comune  le  piti  calde  pre- 
€  ghiere  perchè  sia  risparmiata  alla  nostra 

<  città  la  nuova  distruzione  che  si  prepara. 
€  La  chiesa  della  Croce  di  Lucca  racchiu- 

€  de  tesori  artistici  di  pregio  inestimabile  e 

<  di  una  conservazione  perfetta.  Pel  suo  sti- 

<  le  architettonico  e  decorativo  va  classifi- 
4t  cata  fra  i  monumenti  dell'arte  barocca, 
€  non  corrotta  da  ibride  forme  inorganiche; 
€  ma  pura  e  gentile  C08\  come  si  manifestò 
€  presso  di  noi,  durante  il  seicento,  sotto 
€  r  influsso  del  predominante  misticismo 
€  claustrale. 

<  La  Croce  di  Lucca  è  ricca  di  ogni  ge- 
€  nere  di  lavori  artistici:  ha  un  soflBtto  di 

<  legno  intagliato  e  messo  a  oro  e  colori 
€  eh'  è  meraviglioso  per  fattura  e  per  gusto  ; 
€  ha  i  pilastri  degli  archi  laterali  di  marmi 

<  finissimi  lavorati  a  commesso,  e  cos\  gli 

<  altri  accessori;  ha  quadri  ed  affreschi  e 

<  sculture  di  primarii  artisti  napoletani. 

<  È  inconcepibile   come  abbia  potuto   la 

<  proposta  di  abbattere  un  tale  monumento 
€  esser  fatta  e  accettata.  Ma  prima  che  es- 

<  sa  venga  definitivamente  approvata,  pri- 

<  ma  che  diventi  un  fatto  compiuto  e  una 

<  vergogna  per  chi  vi  avrà  avuto  parte  an- 

<  che  indiretta,  noi  alziamo  la  nostra  voce 


un  ^ 

i  pubblicamente  contro  la  inconsulta  pro- 

<  posta  afSnchè  sia  rigettata. 

€  Ci  affida  il  senno  dei  nostri  amministra^ 

<  tori,  che  saprà  certo  trovare  il  modo  come 

<  correggere  un  progetto  edilizio,  col  qua- 

<  le  si  sacrificano  bruscamente  ad  esigenze 

<  di  niun  conto  le  ragioni  del  bello  e  del- 

<  l'arte  >.  E  seguono  delle  firme. 

Il  segretario  per  le  lettere,  per  delibera- 
zione della  Presidenza,  inviò  air  on.  Sindaco 
di  Napoli  questa  lettera.  <  On.  Sindaco  della 

<  città  e  comune  di  Napoli.  La  R.  Accade- 

<  mia  lucchese  avendo  letto  sui  giornali  di 

<  cotesta  illustre  città,  che  nel  Consiglio  Co- 
€  munale  qualcheduno  ha  proposto  di  de- 
€  molire  la  chiesa  della  S.  Croce  di  Lucca,  do- 
€  lentissima  che  si  pensi  di  fare  air  arte  8\ 
«  grande  sfregio^  non  si  è  potuta  tenere  dal- 

<  rinviare  a  Lei  questa  lettera,  per  doman- 

<  dare  a  cotesto  Municipio  che  non  voglia 

<  approvare  quella  proposta.  Certamente 
«  non  può   pensare  che  nella  nobilissima 

<  città  di  Napoli,  madre  e  nutrice  di  uomi- 

<  ni  per  ingegno  e  dottrina  chiarissimi,  do- 
«  ve  r  arte  ha  sempre  fiorito,  e  fiorirono 
i  sempre  artisti  di  tanta  fama,  si  possa  cora- 

<  piere  un'  opera,  la  quale  se  in  altri  tempi 

<  e  ad  altri  uomini  fosse  pure  venuta  iji 
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€  mente,  ora  griderebbesi  al  vandalismo, 
€  e  quelli  più  barbari  si  chiamerebbero  dei 
€  barbari  stessi.  Che  se  amore  dell'arte  e 
€  sdegno  d'  ogni  oflfesa,  che  air  arte  si  fac* 
€  eia,  sono  cagione  bastevole,  perchè  V  Ao- 
€  cademia  lucchese  levi  la  sua  povera  voce 
€  per  domandare  che  si  rispetti  un  monu- 
€  mento  deir  arte  napoletana,  altre  ancora 
€  ve  ne  sono,  che  gliene  danno  il  diritto  ». 

€  Quella  chiesa  è  opera  di  un  cittadino 
€  lucchese,  Andrea  Sbarra,  che  con  la  sua 
€  virtuosa  consorte,  Cremona  Spinello,  la 
€  fece  edificare  e  del  suo  V  arricchì;  ed  è 
€  sacra  alla  S.  Croce  di  Lucca,  cioè  al  Voi- 
€  to  Santo,  prodigiosa  effigie,  notissima  al 
€  mondo,  e  venerata  e  dipinta  in  molte  chie- 
€  se  d'  Europa,  che  passò  i  mari  e  rammen- 
€  tasi  ancora  nell'India  e  nella  China.  Quella 
€  chiesa  è  ricordo  della  pietà  dei  lucchesi, 
€  è  memoria  della  sapienza  civile  e  della 
€  ospitalità  cittadina,  onde  Lucca  fu  così 
<  nominata;  ed  è  storico  monumento  della 
€  buona  amicizia  che  ebbe  la  regina  del 
€  Tirreno  coir  umile  signora  del  Serchio. 

€  Come  dunque  poteva  non  commuoversi 
€  r  Accademia  lucchese,  udendo  che  pensa- 
€  vasi  di  cancellare  memorie  per  Lucca  non 
€  ingloriose,  abbattere  monumenti  che  ono- 
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€  rano  V  Wte,  e  illustrano  al  tempo  stesso 

<  Napoli  e  Lucca?  Della  qual  cosa  è  a  Lei, 
€  on.  Sindaco,  e  a  cotesto  Municipio,  com'  è 
i  a  noi  sicuro  testimone  il  voto  della  Com- 
€  missione  dei  Monumenti,  la  protesta  pub- 

<  blica  sul  Mattino  di  Napoli,  e  quelle  che 
€  da  parecchi  cittadini  di  Napoli  saran  fat- 

<  te.  Per  queste  Y  Accademia  lucchese  ha 
€  buona  speranza  che  Ella  e  cotesto  Muni- 

<  nicipio  vorranno  pure  far  caso  della  pre- 

<  ghiera,  che  essa  fa  loro,  e  rigettando  la 
€  proposta  aver  rispetto  air  arte  ed  a'  suoi 
i  monumenti  >. 

Si  rivolse  poi  air  egregio  Sindaco  di  Luc- 
ca, cav.  Giulio  Lippi,  pregandolo  a  nome 
del  signor  Ferdinando  Colonna  e  della  cit- 
tadinanza napoletana  a  interporsi  presso  il 
Municipio  di  Napoli,  acciocché  volesse  desi- 
stere dal  suo  proposito.  A  lui  scrisse  per- 
tanto in  questa  maniera.  <  111."^  Sig.  cav. 

<  Sindaco  della  città  e  comune   di   Lucca. 

<  L' egregio  e  chiarissimo   signore  D.  Fer- 

<  dinando  Colonna  dei  Principi  di  Stigliano, 

<  si  è  rivolto  a  me  da  Napoli,  pregandomi 
«d'invitare   la  R.  Accademia  Lucchese,  e 

<  pregare  cotesto  Municipio  ad   inviare  al 

<  Municipio  di  Napoli  una  calda  preghiera, 

<  acciocché  non  si  effettui  un  vandalico  di- 
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€  segno,  venuto  in  mente  ad  alcuni  e  pro« 
€  posto  al  Consiglio  di  quella  illustre  città. 
€  Per  regolare  le  vie  intorno  alle  nuove 
€  cliniche  si  vorrebbe  demolire  un  insigne 
€  monumento  di  arte  napoletana  del  seco- 
€  lo  XVII,  del  cui  pregio  artistico  e  però 
€  del  vandalismo  che  si  commetterebbe  in 
€  un  secolo,  che  si  vanta  grande  fautore 
€  dell'arte  e  rigido  conservatore  dei  suoi 
t  monumenti,  ne  può  fare  testimonianza  a 
€  cotesta  onorevole  Giunta  l'articolo  del 
€  Mattino  di  Napoli  (N.  187  7-8  luglio) 
€  che  Le  unisco,  trascritto  da  me. 

€  Le  brevi  notizie,  che  ora  dirò  mostre- 
€  ranno  alla  S.  V.  come  cotesto  Municipio 
€  ha  buona  cagione  di  fare  questa  preghiera 
t  a  quello  di  Napoli,  e  cl^e  giuste  ragioni 
€  hanno  mosso  l'egregio  D.  Ferdinando  Co- 
€  lonna  a  rivolgersi,  a  nome  ancora  della 
€  cittadinanza  napoletana,  e  al  Municipio 
<  lucchese  e  alla  nostra  Accademia.  È  la 
€  chiesa  detta  della  S.  Croce  di  Lucca,  che 
€  è  quanto  dire  del  Volto  Santo;  e  fu  edi- 
€  ficata  nel  1534  per  opera  di  Andrea  Sbar- 
€  ra  con  la  sua  moglie  Cremona  Spinello 
€  cittadini  lucchesi,  che  dotaron  cotesta  chic- 
€  e  il  monastero,  presso  il  quale  fti  edifica- 
€  ta,  di  ricchi  poderi,  tanto   che  due  anni 
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€  dopo,  il  1536,  cominciò  ad  essere  abitata 
€  da  Monache  dell'osservanza  Carmelitana 

<  essendone   priora   la   detta   Cremona;  la 

<  quale,  non  so  per  ora  se  per  essere  ri- 

<  masta  vedeva,  o  per  concorde  risoluzione 

<  col  marito,  vesti  T  abito  carmelitano  insie- 

<  me  con  due  sorelle. 

<  Forse  per  le  ricerche,  che  a  nome  del- 
€  V  Accademia  io  farò,  potranno  venir  fuori 
€  documenti  e  ragioni,  dai  quali  apparisca 
€  aver  gli  Sbarra  dei  diritti  su  quella  chie- 
€  sa;  ed  in  tal  caso,  se  estinta  è  la  famiglia 
€  Sbarra,  vi  sono  gli  eredi,  che  furono  i 
€  Fascetti,  i  quali  vivono  ancora  a  Pisa. 
«  Ma  intanto  che  queste  ricerche  si  andran- 
€  no  facendo,  non  potrebbe  cotesto  Munici- 
€  pio  unire  la  sua  voce  a  quella  della  Com- 

<  missione  napoletana  pei  Monumenti,  e  dei 

<  cittadini  napoletani,  che  hanno  protestato 
€  contro  la  barbara  demolizione,  e  a  quella 
€  della  nostra  Accademia,  che  invierà  pure 

<  la  sua  domanda  e  la  sua  protesta  in  no- 

<  me  deir  arte  e  delle  glorie  nostre  citta- 
€  dine?  >. 

A  questa  lettera  rispose  l'egregio  nostro 
Sindaco  in  questo  modo.  <  IIl."^  Signore. 
€  Mi  pregio  di  partecipare  alla  S.  S.  lll.ma 
€  che  questa  Giunta  comunale  con  delibe- 
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€  razione  di  ieri,  adottando  pienamente  i 
€  motivi  espressi  da  alcuni  notissimi  artisti 
€  napoletani  nel  loro  scritto,  inserito  nel 
€  giornale  il  Mattino  di  Napoli  del  7-8  lu- 

<  glio  corrente,  rivolgeva  vivissima  preghie- 
€  ra  al  Comune  di  Napoli  aflSnchè  non  venga 
€  eseguita  la  progettata  demolizione  della 
€  Chiesa  della  8.  Croce  di  Lucca,  insigne 
€  monumento  di  arte  napoletana  del  seco- 
€  lo  XVII,  prescindendo  anche  dai  diritti 
€  che  sopra  tale  Chiesa  potessero  avere  gli 
€  eredi  dei  fondatori. 

€  Tale  preghiera  della  Giunta  comunale 

<  di  Lucca  è  stata  oggi  da  me  comunicata 
€  al  Sindaco  di  Napoli.  Con  ossequio.  Il  Sin- 
€  daco  —  DoTT.  Giulio  Lippi  >. 

Don  Ferdinando  Colonna  ringraziò  dap- 
prima con  una  sua  cortesissima  lettera,  alla 
quale  unì  il  dono  gentile  di  alcuni  fascicoli 
della  Napoli  nobilissima^  giornale  artistico 
di  molto  valore,  dove  molto  si  parlava  del- 
la S.  Croce  di  Lucca,  e  vi  si  rappresentava 
con  alcune  vignette  di  finissimo  lavoro.  AI 
tempo  stesso  fece  sapere  che  le  lettere  in- 
viate avevano  turbato  assai  i  disegni  dei 
fautori  della  demolizione,  e  si  aveva  ragio- 
ne di  sperare  che  quel  monumento  non 
sarebbe  toccato.  La  qual  cosa  egli  confermò 


con  un'altra  lettera,  che  fu  questa.  <  Pre- 
€  gìat.mo  Signore,  La  quistione  suU'  attua- 

<  zione,  o  meno,  del  progetto  per  la  demo* 
€  lizione  della  Chiesa  della  Croce  di  Lucca, 
€  è  rimasta  anch'  ora  in  sospeso  per  le  ra- 
€  gioni  del  lutto  Municipale.  La  lettera  in 
€  proposito    di    cotesto    Municipio    giunse 

<  molto  opportuna,  giacché  valse  a  creare 
€  imbarazzi  nel  prosieguo  degli  studi  di 
€  riordinamento  per  la  zona  cliniche,  e  Cro- 

<  ce  di  Lucca.  La  Sua  lettera  poi,  per  le 
€  ragioni,  che  già  a  suo  tempo  le  scrissi, 

<  giunse  dopo  qualche  settimana  a  destina- 
€  zione;  ed  il  ritardo  giovò  molto,  giacché 
€  opportunamente  fece  rivivere,  ed  avvalo- 
€  rare  la  ingerenza  di  enti  rispettabili  e 
«  competenti  nella  materia;  sicché  dovette 

<  ritenersi  più  che  mai  necessario  sostare 
€  dalle  propostesi  dannose  cose,  e  studiare 
€  un  modo  come  rendere  ediliziamente  pos- 

<  sibilo  r  isolamento  della  Chiesa  con  V  absi- 
€  de  quasi  attaccata  agli  edifici  della  Clinica. 

<  Devesi  quindi  gran  parte  dell'ottimo  ri- 

<  sultato  alla  Illustre  città  di  Lucca,  ed  in 
€  ispecie  alla  R.  Accademia,  che  con  mag- 
€  giore  competenza  poteva  opporsi  alle  fat- 
€  tesi  proposte  ». 
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Se  r Accademia  può  rallegrarsi  d'aver 
contribuito  ad  impedire  un  disegno,  che  alla 
poca  pietà  accoppiava  le  barbarie  ed  il  van- 
dalismo, deve  al  tempo  stesso  sommamente 
lodare  la  patria  carità  e  T amore  dell'arte, 
che  onorano  la  nobilissima  città  di  Napoli 
e  i  suoi  cittadini.  Così  ella  potesse  lodare 
i  cittadini  di  Lucca,  perchè  accesi  di  pari 
amore  air  arte,  e  gelosi  delle  loro  antiche 
memorie,  si  levassero  con  pari  ardore  a 
combattere  certe  proposte,  né  lasciassero  che 
si  volessero  deturpare  i  lor  monumenti. 

ANNO   ACCADEBUCO    1903-1904 


A  17  dicembre  il  S.  0.  dott.  Francesco 
Barsocchini  aperse  il  nuovo  anno  accade- 
mico, ragionando  di  alcune. moderne  scuole 
dell'arte;  e  dimostrò  che  tra  per  T amore 
di  novità,  e  per  il  proposito,  fuor  di  modo 
esagerato,  di  ritrarre  il  vero  di  tutte  le  cose, 
esse  presumono  di  dare  dei  punti  anche  ai 
sommi  dell'età  passate,  ed  hanno  la  boria 
di  credere  di  far  meglio  di  quelli.  Conce- 
dette bensì  che  un  grande  artista  possa  e 
debba  essere  originale,  e  dare  alle  concezio- 
ni dell'  arte  la  forma  ispiratagli  dal  proprio 
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genio;  ma  notò  saviamente  che  certe  leggi, 
che  sono  dalla  stessa  natura,  non  possono 
variare  per  l'avanzare  dei  secoli  e  il  pro- 
gredire della  scienza  e  della  dottrina,  né 
per  forza  d' ingegno  o  potenza  di  genio  pos- 
sono trascurarsi*  Questo  discorso  avrebbe 
veduto  la  luce  in  questo  volume,  se  la  sa- 
late così  un  poco  cagionevole  del  lettore 
non  gli  avesse  impedito  di  leggerlo  intera- 
mente; e  potrà  essere  pubblicato  in  un  altro 
volume,  se  V  autore  potrà  terminarlo  e  com- 
pierne la  lettura.  Essendo  stata  poi  letta 
la  bella  necrologia,  che  del  compianto  socio 
corrispondente  Luigi  Cremona  aveva  scritto  ^ 
r  illustre  professore  Alberto  Tonelli,  S.  C. 
anche  lui,  cotesta  necrologia  è  stata  pub- 
blicata (1), 

Per  la  regia  approvazione  essendo  messo 
in  vigore  il  nuovo  statuto,  voleva  necessa- 
riamente essere  rinnovata  la  Presidenza. 
Onde  riunitasi  l'accademia  la  sera  del  18 
di  gennaio,  si  fece  V  elezione  degli  uflaciali, 
che  riuscì  in  questo  mobo.  Vicepresidente 
march,  comm.  dott.  Gucomo  Sardini;  segre- 
tario  per  le  scienze,  prof  Scipione  Rindi; 
segretario  per  le  lettere  ed  arti,  can,  prof 

II)  P«g.  457. 
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RoDERioo  BiAGiNi;  tesoriere^  comm.  ing.  Ba- 
siLio  Gianni;  archivista,  ab.  prof.  Raffaele 
Baralli.  Furono  ancora  proposti  a  Socj 
corrispondenti,  V  E.  R."*  di  mons.  Pietro 
Maffi  arcivescovo  di  Pisa,  il  prof.  Stefano 
Iannuzzi  deir  Università  di  Napoli,  il  se- 
natore Antonio  Fogazzaro  e  don  Ferdinand 
DO  Colonna  dei  Principi  di  Stigliano;  i  quali 
furono  poi  eletti  regolarmentQ  neir  adunan- 
za del  29  di  gennaio,  nella  quale  il  S.  0. 
prof.  Paolino  Paganini  lesse  alcune  notizie 
autobiografiche  inedite  di  Amarilli  Etrusca^ 
ossia  Teresa  Bandettini,  che  sono  pubblicate 
in  questo  volume  (1). 

Il  13  febbraio  nell'aula  magna  del  Liceo, 
a  comune  coir  accademia,  per  dar  maggior 
luogo  al  pubblico,  cui  la  novità  deir  argo- 
mento avrebbe  attirato  più  del  solito,  il 
S.  0.  prof.  Annibale  Stefanini  parlò  della  nuo- 
va scoperta  del  Radio^  spiegandone  la  na- 
tura e  dimostrandone  gli  effetti,  i  quali  fe- 
ce vedere  con  più  e  diverse  sperienze;  trat- 
tò delle  varie  ipotesi  fatte  dai  dotti,  riget- 
tandone alcune  e  ammettendone  altre;  e 
molte  cose  disse  e  sapientemente  discorse,  del- 
le quali   non   accade   far   cenno,  potendosi 

(I)  Pau.  417. 
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leggere  quel  discorso  in  questcr  volume  (I). 
Cosi  può  leggervisi  (2)  il  piacevole  e  dotto 
lavoro,  che  il  S.  0.  prof.  Idelfonso  Nieri  les- 
se nell'adunanza  del  4  di  marzo  intorno 
alle  parole  e  modi  proprj  del  parlare  luc- 
chese, derivati  dalla  Bibbia  e  dal  rito  eccle- 
siastico. Col  quale  lavoro  egli  è  andato  pro- 
seguendo e  perfezionando  i  suoi  dotti  studj 
intomo  air  uso  lucchese  con  grande  vantag- 
gio della  filologia  e  anche  dello  scrivere. 

Nelle  adunanze  del  23  di  marzo  e  del  29 
di  aprile  il  segretario  per  le  lettere  lesse  a 
nome  e  per  conto  del  S.  C.  cav.  GFiovanni 
Sforza  la  prima  volta,  e  Taltra  del  prof.  Au- 
gusto Mancini.  Lesse  del  cav.  Sforza  una 
prefazione  a  due  scritture  inedite  di  Cesare 
Lucchesini  dei  suoi  viaggi  a  Vienna  e  a 
Parigi;  del  prof.  Mancini  alcune  osservazio- 
ni intomo  all'egloga  IV  di  Virgilio  e  agli 
oracoli  sibillini.  Far  qui  il  sommario  dei 
due  lavori  non  sarebbe  cosa  tanto  facile,  e 
sarebbe  poi  superflua,  dovendo  essere  pub- 
blicati nel  volume  trentesimo  terzo. 

Il  31  di  maggio  il  S.  0.  ab.  prof.  Francesco 
Cianelli  parlò  di  Voltaire,  e  lo  descrisse   e 
qualificò,  com'era  veramente,  ingegno  ver- 
ri» P»g.  465. 
;2)   Pag.  509. 
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fiatile  ma  non  acuto  e  profondo,  erudito  e 
non  dotto,  versificatore  più  che  poeta;  che 
genio  non  aveva  e  le  opere  del  genio  non 
poteva  comprendere,  che  alle  ragioni  della 
scienza  sostituiva  i  frizzi  di  una  satira  sem- 
pre fredda  e  qualche  volta  insipiente,  e  al 
sentimento  dell'arte  le  capestrerie  d'una 
mente  balzana  e  d' uua  fantasia  scapigliata. 
Notò  che  non  era  per  conseguenza  maravi- 
glia che  all'altezza  del  poema  sacroy  al  qua- 
le  ha  posto  mano  e  cielo  e  terra,  egli  non 
potesse  levarsi,  non  intendendolo  lo  derides- 
se; e  stiracchiando  le  profonde  dottrine  del 
Filosofo  cogli  arzigogoli  dei  commentatori 
compicciasse  quelle  quisquilie  da  sofista  e 
scherzi  da  stenterello,  che  sono  le  sue  cri^ 
tiche  osservazioni  alla  Divina  Commedia. 

Chiuse  l'anno  accademico  al  28  di  giu- 
gno il  S.  0.  comm.  Luigi  Fumi,  col  capo  se- 
condo del  suo  studio  sui  costumi  lucchesi, 
parlando  delle  superstizioni,  dei  pregiudizj 
e  magie  in  Lucca  dal  medio  evo  al  seco- 
lo XIX  :  il  quale  capitolo  vedrà  la  luce  nel 
volume  seguente. 

Lucca  il  10  agosto  1904. 

IL  SEGRETARIO  PER  LE  LETTERE  ED  ARTI 

Can.  Roderìgo  Biagini 
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pobbUea  ^1  26  lébbrtio  1902 


R.  Istituto  lombardo  di  scienze  e  letteb^  —  ben- 
DicowTi  —  Il  Reale  Istituto  lombardo  di  scienze  e 
lettere  ha  inviato  i  fascicoli  XIII,  XIV-V  e  XVI  dei  suoi 
Rendiconti,  nei  quali  abbiamo  letto  delle  note  e  dello 
memorie  molto  importanti.  Tale  è  una  nota  del  profes- 
sore Bozzati  intorno  alle  Società  cooperative  italiane  in 
Germania  ;  materia  importante  per  gli  studj  sociali,  cui 
ora  ò*  attende  con  tanto  fervore.  Per  gli  stqdj  storici  la 
nota  del  prof,  Rovati  intorno  alla  leggenda  di  Re  Teo- 
derìco  in  Verona  e  quella  del  prof.  Ferrini  intorno  alle 
Lstitazioai  di  Marciano  offrono  assai  ricco  tesoro  di  no- 
tizie ;  e  così  pure  la  nota  del  prof.  Rolando  intorno  al  Li- 
bro del  Debito  pubblico  dello  Stato  di  Milano  nel  1560;  la 
quale  paò  dare  bella  materia  di  confronto  del  metodo  anti- 
00  col  moderno.  Notevoloed  importante  ci  è  parsa  ancora 
la  recenzione  dell'  opera  di  Vincenzo  Grimaldi.  <  La  men- 
te di  Galilea  Galilei  desunta  dal  Libro  de  motu  gra- 
csmm,  »  fatta  dal  prof.  Celoria  ;  breve,  ma  sufficiente  a 
invogliare  della  lettura  di  cotesto  libro,  dal  quale  ap- 
parisce chiaro  cbe  lo  sperimentalismo  di  quel  grande 
maestro  era  tutt*  altro  che  il  moderno   razionalismo. 
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Altrettanto  non  posso  dire  della  nota  del  Prof.  Marti- 
nazzoli  intorno  al  naovo  indirizzo  del  pensiero  filosofico 
pubblicata  nel  fascicolo  XVI:  prima  perchè  V  ammettere 
come  nn  fatto  miiversale  e  darataro  ciò  che  ò  stortura 
di  menti  stravolte,  e  passerà  come  tutti  i  deliri  del- 
l'umano  intelletto,  noa  lo  reputo  nò  giusto  nò  logico; 
come  3toricamente  falso  stimo  il  dire  che  la  metafisica- 
0  religiosa,  o  sociale,  o  politica,  o  filosofica  si  vada 
ritraendo;  dacchò  se  la  si  ritrae  dall'animo  e  dal  pen-^ 
siero  di  alcuni,  non  si  ritrae  certamente  dalla  coscienza 
e  dal  sentimcQto  degli  uomini.  L*  afi^ermare  poi  che  la 
credenza  nella  divinità  può  variare  e  fbrs'  anche  fcom^ 
parire,  è  un  errore  di  senso  comune,  e  V  applaudire  a 
questo  indirizzo  del  pensiero  filosofico  come  fa  il  pro- 
fessore Martinazzoli  è  tutt*  altro  che  cosa  lodevole.  Im- 
portanti invece  e  notevoli  sono  alcune  note  di  storia 
naturale  e  di  matematica,  ed  ò  uno  studio  del  prof.  Ga- 
rofalo intorno  alle  vie  ed  ai  luoghi  della  Britannia  Ro- 
mana coi  riscontri  moderni  ;  uno  del  Ratti  intorno  alla 
questione  se  Bonvesin  della  Riva  appartenne  al  terz*  Or- 
dine degli  Umiliati,  dei  quali  molto  ha  dovuto  parlare 
}a  storia  di  Milano,  o  di  quello  dei  Francescani  ;  e  quel- 
lo del  Ferrara  sulle  pretese  irregolarità  nella  metrica 
dei  Melodi  bizantini,  e  per  ultimo  una  Comunicazione 
del  Mercati  del  ritrovamento  di  nuovi  frammenti  dei 
basilici. 

ATTI   DELLA     REALE     ACCADEMIA     ECONOMICO- AOBARIA 

DEI  6E0R00PILI  DI  FIRENZE  — -  Dalla  R.  Accademia  dei 
Georgofili  di  Firenze  è  pervenuta  la  2.*  dispensa  del  vo- 
lume XXIV  della  serie  4.*;  ed  è  importante  per  alcune 
memorie  intorno  air  agricoltura,  le  quali  sembra  che 
siano  molto  a  proposito  per  le  nostre  campagne;  trat- 
tandovisi  dei  moscerini  deir  olivo  e  in  particolare  della 
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ClmùdiplotU  oleUitga,  ei  dell' azione  delP  ossido  dì  cake 
sui  bruchi  e  le  aova  delle  cavolaie.  Chi  ricìorda  la  piog- 
gia melmosa  o  pioggia  di  sangue  del  10  marzo  e  la 
brìnaU  della  notte  dal  18  al  19  aprile  dell'  anno  scorso 
Tì  leggerà  con  piacere  la  nota  del  prof.  Passerini  con 
una  lettera  del  prof.  D'  Achiardi,  e  quella  del  cav. 
aTT.  Pestellini.  Importante  é  pure  una  memoria  del 
prof.  Alpe  intorno  al  caseificio  industriale,  ed  impor- 
tante sotto  il  triplice  rispetto  dell'  igiene,  dell'  industria 
e  della  gastronomia;  e  la  noto  sapendo  ehe  anche  fra 
noi  fa  tentata  una  cascina  di  questo  genere  ma  con  poco 
buona  riuscita.  Anche  si  vorrebbe  notare  un  breve  la- 
voro dell' ingegnei^  Giuseppe  Erede  sull'opportunità  dì 
nn  catechismo  di  economia  politica,  se  non  vi  si  trovas- 
sero de!  giadizj  poco  storicamente  esatti  intorno  alle 
eonsegnenze  della  rivoluzione  francese  dell*  89,  e  delle 
sentenze,  che  non  si  possono  menar  buone,  come  questa  : 
€  Io  non  ammetto  scuole  nella  scienza;  posso  ammet- 
terle nell'  arte,  nella  letteratura,  nella  filosofia  ».  Dunque 
la  filosofia  non  ò  scienza:  o  che  cosa  allora  è  la  scienza? 

Archivio  dblla  r.  sogibta'  romana  dì  storia  pa- 
tria —  La  Reale  Società  Romana  di  storia  patria  net 
primo  e  secondo  fascicolo  del  ventesimo  quarto  vo^ 
lame  del  soo  Archivio,  eh'  è  nn  bel  libro  di  297  pa- 
gine, ha  pabblicato  alcuni  documenti  importanti,  come 
la  continuazione  deìVJter  italicum  di  A.  Burchel,  quella 
M  Taàuiarium  S.  Manae  Novaey  le  Croniche  di  Vi- 
terbo di  frate  Francesco  d'  Andrea  preceduto  da  alcune 
osservazioni  dell'  Egidi,  il  diploma  di  Roggero  II  per 
la  casa  Pierleoni  ed  un  ruolo  inedito  deir  archiginna- 
sio Romano  sotto  Paolo  III;  dal  quale  appare  la  solle- 
citadine  di  questo  Pontefice  nello  scegliere  gli  uomini 
piti  dotti  a  professori  di  quello  studio.  Vi  sono  ancora 
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duo  studj  molto  importanti,  Tmio  di  an  nostro  cittadino> 
il  prof.  Michele  Rosi^  intorno  alla  liberazione  dei  pri- 
gionieri turchi  presi  a  Lepanto  ;  del  quale  noi  crediamo 
esser  pregio  singolarissimo  ciò  che  taluni  vorrebbero 
asci'ivergli  a  difetto,  il  non  abbondarvi  le  idee  generali; 
che  nel  gergo  di  costoro  vuol  dire,  che  T  autore  non  ha 
pregi udizj  di  sorta,  ai  quali  voglia  tirare  per  amore  o 
per  forza  i  fatti  che  va  studiando,  né  ha  il  vezzo  di 
contorcere  i  fatti  a  scapito  della  verità  e  della  storia^ 
L'altro  è  uno  studio  del  Gavazzai  intorno  alla  Politica 
religiosa  di  Costantino  e  alla  proprietà  della  Chiesa: 
lavoro  pregevolissimo,  se  non  quanto  mentre  ha  per  so- 
spette le  testimonianze  di  Eusebio,  non  fa  altrettanto  di 
Zosimo,  assai  piti  sospetto  per  Y  avversione  sua  a  Costan- 
tino; e  facendo  dell'  ipercritica,  demolitrice  d'ogni  storia 
passata,  non  ha  in  conto  alcuno  le  antiche  e  costanti 
tradizioni,  alle  quali  inutilmente  vuol  sostituirsi  una  cer- 
ta critica  esagerata,  e  troppo  si  affida  a  qualche  fonda- 
tore di  scuole  storiche,  che  pone  a  fondamento  di  esse 
dei  pregiudizj,  mentre  le  dottrine  storiche  non  hanno 
altro  fondamento  che  la  verità  e  la  giustizia. 

Archivio  storico  delle  province  napoletane  —  La 
Società  di  Storia  patria  di  Napoli  ha  inviato  il  fascicolo 
terzo  dell'  anno  vigesimo  sesto  pubblicato  in  quest'  anno. 
Esso  contiene  uno  studio  importante  di  Giulio  de  Petra 
intorno  agli  scavi  e  alla  topografia  dell'  antica  Àufide- 
na  nella  punta  più  settentrionale  del  Sannio;  uno  di 
Giovanni  Beltrani  sul  magistrato  di  città  in  Napoli  e 
i  fatti  e  la  difesa  del  noto  principino  di  Canosa,  pei  fat- 
ti del  99,  ed  è  uno  studio  che,  se  è  scevro  d'  ogni  pas- 
sione, fa  molta  luce  sui  fatti  di  Napoli  di  quel  tempo 
e  sulle  persone  che  vi  ebbero  parte.  Vi  è  poi  la  con- 
tinuazione della   vita  e  delle  azioni   di  Nicola  Spinelli 
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^oro  tì  molla,  importanza,  avendo  costui  avuto  le  mani 
tó  iaUi  tf  Italia  e  di  Francia  al  tempo  degli  Angioini 
%  ^  C^\aiìgaieazzo  Visconti.  Si  chiude  il  volume  con  una 
ìsreve  nota  dì  M.  S.  la  quale  ne  mette  in  guardia  sulle 
fìiilampe  delT  istoria  civile  del  Giannone,  fatte  sull'  odi- 
none curata  dal  Fanzini,  che  vi  fece  a  conto  suo  delle 
Qorrexìoin;  e  colla  continuazione  del  diario  Napoletano 
din  VT9(9  al  1825)  ricco  di  notizie,  che  non  si  trovano 
altrove* 

Archivio  stobico  lombardo  —  La  Società  storica 
Lombarda  nel  fascicolo  trentesimo  e  trentesimoprimo 
del  sao  Archivio  storico,  ha  pubblicato  uno  studio  di 
Vito  Viiale  intorno  a  Bernabò  Visconti,  T  eroe  fiero  e 
bi^xaro  dello  antiche  novelle  ;  nel  quale  e  da  ciò  che  si 
narra  di  lui  nelle  Cronache  e  se  ne  conta  nelle  novelle 
ritrae  quello  che  ne  pensarono  i  contemporanei.  Io  cre- 
do che  80  no  possa  ritrarre  anche  Y  indole  e  la  natura, 
feroci  e  bizza  re  ad  un  te  mpOf  superbe  e  prepotenti;  non 
piò  oltre  però,  perchè  e  cronache  e  novelle,  se  non  mi 
incanno,  rispetto  a  Bernabò  hanno  parecchio  del  leggen- 
dario. Sono  ancora  da  notarsi  gli  studj  seguenti:  Os- 
serTaztoni  m  documenti  inediti  di  Stefano  III  duca  di 
BaTiera  ai  servigi  della  Lega  contro  il  Visconti:  un 
curioso  documento,  che  descrive  il  soggiorno  di  Elisa- 
betta Cristina  di  Brunswick  nel  convento  dei  Cister- 
eiensì  di  Parabiago,  andando  sposa  a  Carlo  III  di  Spar 
gna;  e  le  notizie  intorno  ad  alcuni  marmi  milanesi  di 
Desio.  Notevolissima  fra  tutte,  per  la  nostra  storia  let^ 
teraria^ò  la  pubblicazione  delle  lettere  inedite  di  Ugo 
Foscolo  in  Isvizzera,  e  sono  pure  la  Bibliografia  e  il 
Bollettino  di  bibliografia  storica  lombarda,  che  si  leg- 
gono nell*  uno  e  nelF  altro  fascicolo,  e  che  io  solamente 
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accenno,  perchè  troppo  ci  vorrebbe;  notando  però  che 
se  la  bibliografia  non  è  altro  che  nn  catalogo,  esatto  pe* 
rò  e  minato,  V  altro  è  nna  vera  e  sapiente  rassegna. 

ÀROHrvio  STORICO  SICILIANO  —  La  Società  Siciliana 
per  la  storia  patria  ha  mandato  in  un  volarne  i  fasci- 
coli !.<"  e  2.''  deir  anno  XXYI  dell'  Archivio  Storico  Si- 
ciliano. Contiene  tre  memorie  originali,  una  è  intorno 
ad  un  peBO  arabo  del  Museo  di  Palermo  con  notizie  sto- 
riche e  raffì[*onti  di  peso  importanti;  F altra  discorredi 
una  santa  palermitana,  S.  Oliva,  Venerata  dai  Maomet- 
tani di  Tunisi,  lavoro  breve  ma  importante  per  notìzie 
storiche  e  perchè  dimostra  quanto  sia  mal  vetzo  quello 
di  molti  critici  di  storia  che  si  ridono  delle  tradizioni, 
massimamente  religiose,  per  far  ossequio  alle  idee  ge- 
nerali, 0  siano  pregiudizi}.  La  terza,  che  dovrà  continua- 
re, parla  di  Galtagirone,  ed  è  lavoro  storico  di  molta 
importanza,  che  tanto  più  volentieri  ricordo,  perchè  è 
del  prof.  Giuseppe  Pardi  nostro  lucchese.  Oltre  poi  la 
pubblicazione  di  vaij  antichi  documenti,  di  assai  momento 
per  la  storia,  contiene  una  rassegna  e  un  bollettino  biblio- 
grafico ed  un  sommario  delle  pubblicazioni  periodiche. 

Illustrazione    bblla    spsDizions    iK    oribntb   di 

AMRDSO  VI,  CONTB  VBRDB  -r-  PBR  F.  BOLLATI  DI  SAINT- 
PIBRRB  —  HlSTORIAB  PATRIAB  MONUHBNffA  BDITA  JU88U 
RBGIS   GAROU  ALBERTI.  —  LlBBR  P0THBRI8  COMUNIS    CI- 

VITATI8  BRixiAE  — •  La  Deputazione  di  Storia  Patria  di 
Torino  ha  inviato  il  quinto  volume  della  Biblioteca  stori- 
ca italiana  che  da  essa  si  pubblica,  che  è  tutto  illustrazio- 
ni della  spedizione  in  Oriente  di  Amedeo  VI  soprannomi- 
nato il  Conte  Verde,  grand*  uomo  di  stato  e  di  guerra. 
Esso  è  una  compiuta  raccolta  di  tutti  i  documenti  che 
a  quella  spedizione  si  riferiscono^  come  dice  il  Saint- 
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Pierre  che  de  ha  fatto  la  pubblicazione:  e  importanti^ 
limo  fra  essi  è  il  conto  del  tesoriere  Antonio  Barbiere 
dal  quale  si  conosce  V  intinerario  di  Amedeo  e  1^  sae» 
gesto  più  importanti.  Da  questa  Regia  Deputazione  ab- 
biamo ancora  ricevuto  un  altro  pregevolissimo  dono,  ed 
è  OD  grosso  volume  in  foglio  dell'  Hstoriae  Patriae 
Moaamenta  edita  jussu  Regis  Caroli  Alberti,  conte- 
nento  il  Liber  Potheris  Cbmunis  Givitatis  Brixiae,  che 
i  cnnott  la  pubblicazione  Io  intitolarono  Potheris  col 
rt,  contenendo  piti  che  aìlro  documenti  di  compre, 
vendite  o  ce^iont  dì  beni  o  poderi,  meglio  che  col  t 
«olo,  comefa  la  pì^  parte  dei  tnoderni  che  lo  hanno  co- 
piato, avendo  questi  rispetto  a  qualche  atto  d'  impero 
e  comando:  e  tanto  nief^Hio  in  ffuanto  che  questa  voce 
Potheris  col  ih  trovasi  spesse  volte  nel  corso  del  libro. 
È  volume  di  somma  importanza  e  però  ci  dispiacque 
che  r  iscrizione  dedicatoria  alla  memoria  del  Re  Carlo 
Albert':",  per  difetto  di  grammatica  e  di  latinità  non  ri- 
sponda al  pregio  del  volume»  edito  in  Torino  patria  del 
Boacheron  e  del  YallaurL  Debbo  però  notare  ad  onore 
del  vero,  che  avendone  fatto  cenno  al  deputato  segreta- 
rio Antonio  Manno,  questi  gentilmente  rispose  ringra- 
ziando vivamente  e  riconoscendo  giuste  le  osservazioni. 

Studj  e  dogumbnti  di  storta  b  diritto  —  L' Acca- 
demia Romana  di  Conferenze  Storico -giuridiche  ha  in- 
viato in  un  volume  i  fascicoli  1.^  e  2.^,  rispondenti  al 
primo  semestre  dell'  anno  corrente,  dei  suoi  Studi  e  Do- 
cumenti di  Storia  e  Diritto.  Contiene  una  lunga  memo- 
ria storico -giuridica  sul  matrimonio  degli  antichi  rema- 
li; uno  studio  storico  sulla  diocesi  italiciana  da  Diede- 
ro alla  fine  dell*  impero  occidentale,  desunto  da  fonti 
letterarie,  giuridiche,  epigrafiche  e  letterarie,  che  giova 
moltissimo  a  schiarire  la  storia  di  quel  tratto  di  tempo. 
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Segue  una  monografia  intomo  ad  una  donna  celebre  per 
r  ingegno  e  per  la  virtù,  cioè  Vittoria  Colonna,  da  alcane 
lettere  inedite  della  qaale,  che  V  autore  illustra  sapiente^ 
mente, rifulge  sempre  la  donna  veramente  cristiana.  L*  ul- 
tima memoria  è  di  un  nostro  concittadino,  il  dott.  Ame^ 
deo  Pellegrini,  ed  illustra  alcune  relazioni  inedite  di 
ambasciatori  Lucchesi  alla  Corte  di  Roma,  che  il  Pel-» 
legrini  ha  tratto  dall'  Archivio  Lucchese. 

Atti  e  memorie  della  r.  deputazione  di  storia  pa- 
tria PER  LE  PROVINCE  DELLE  MARCHE  —  La  R.  Depu- 
tazione di  Storia  patria  per  le  Province  delle  Marche 
ha  fatto  dono  del  quarto  volume  degli  Atti  e  Memorie, 
un  bel  libro  di  447  pagine,  pubblicato  per  il  Centenario 
Leopardiano,  contenente  tutti  gli  atti,  i  lavori  e  do- 
cumenti per  le  onoranze  Leopardiane,  e  si  chiude  con 
una  nota  o  prefazione  intorno  alla  Biblioteca  Leopardi 
in  Recanati  ed  il  catalogo  di  cotesta  biblioteca. 

Atti  dell'  accademia  olimpica  di  vigenza  —  L' Ac- 
cademia Olimpica  di  Vicenza  nel  volume  trentaduesimo 
de'  suoi  Atti,  ha  pubblicato  alcune  conferenze,  fra  le 
quali  è  da  notare  quella  intorno  a  Filippo  Filippi  mu- 
sico e  critico  d' arte  di  molto  valore,  dove  si  tratta 
diffusamente  delle  controversie  musicali  fra  i  seguaci 
dell*  antica  e  della  nuova  scuola,  fra  i  contraddittori  e 
i  fautori  del  Vagner. 

Atti  dell'  i.  r.  accademia  di  scienze  lettere  ed 
ARTI,  DEGLI  AGIATI  DI  ROVERETO  —  L'  Accademia  degli 
Agiati  di  Rovereto  ha  mandato  il  1.®  e  2.**  fascicolo  dei 
suoi  atti,  il  volume  del  primo  semestre  di  quest'  anno. 
Oltre  la  cronaca  Accademica,  contenente  soprattuto  la 
solenne  commemorazione  del  150."*  anniversario  del- 
l' Accademia,  v'  è  una  Memoria  dove  si  fa  una  dotta  o 
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saTìa  comparazione  fra  due  donne,  per  ragioni  molto 
eontrarie  note  e  famose,  Giovanna  d*  Arco  e  Carlotta 
Cordaj.  Importanti  sono  i  documenti  in  volgare  trenti-» 
no,  che  occupano  la  maggior  parte  del  libro,  con  le  no^ 
tizie  e  ricerche  storiche  che  vi  fa  il  signor  Postinger. 

Atti  dbl  reale  istituto  jVbnbto  i»i  scienze  let- 
tere ED  arti  —  Il  Reale  Istituto  Veneto  ha  inviato  le 
dispense  6  a  9  del  3.®  volume  della  serie  ottava.  Esse 
contengono  note  e  studj  o  vogliamo  dire  ragionamenti 
e  monografie  di  assai  pregio  ed  importanza.  Accennerò 
fra  le  altre  la  nota  sul  carme  di  Simonide  pei  caduti 
alle  Termopoli,  che  per  la  sua  brevità  creduto  finora  un 
frammento»  il  Cipolla  scrittore  della  nota  sostiene  es- 
sere un  carme  integro,  correggendo  la  meno  retta  inter- 
petrazione  di  alcune  voci  data  dal  Michelangeli  e  dal 
Praccaroli.  Belle  le  considerazioni  etico -pedagogiche  del 
prof.  Ragnisco  sulla  preghiera  nelle  scuole,  da  non  do- 
versi, secondo  lui  e  con  ragione,  bandire  dalle  scuole. 
Importantissimo  lo  studio  del  nostro  socio  corrisponden- 
te Biadego  intorno  a  Galeazzo  Florimonte  e  il  Galateo 
di  M.'  Della  Casa;  dove  dalle  memorie  che  si  hanno  del 
Florìmento,  dalle  lettere  sue,  da  quelle  degli  amici  e 
dalle  poesie  del  Flaminio  e  del  Fracastore  mette  in  evi- 
denza qual  era  guest*  uomOy  cioè,  come  dice  il  Biadego, 
perfetto  esempio  della  gentilezza  italica,  perfetto  e  raro 
esempio  della  probità  intelletttiale  e  morale ,,.  V  uomo 
veramente  degno  d'  essere  il  maestro,  V  ispiratore  di 
Giovanni  Della  Casa,  veramente  meritevole  di  dare  il 
nome  al  classico  libro  della  gentilezza  e  del  costume. 
Sono  pure  del  Biadego  alcuni  dubbi  e  ricerche  intorno 
al  sc^no  di  Polifilo,  libro  bizzarro,  com'  egli  dice,  nella 
parte  letteraria,  prezioso  nella  parte  artistica^  intorno  al 
quale  si  afiaticarono  V  Ephrussi  in  Francia  e  lo  Gnoli  in 
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Italia,  per  rinvenirne  V  autore,  tutt'  ot*a  incerto.  A  eh! 
da  capo  volesse  mettersi  a  questa  prova  assai  giovereb- 
bero i  dabbi  e  le  ricerche  di  Giuseppe  Biadego.  Anche 
è  notevole  una  breve  ma  calzante  risposta  alle  scempiag- 
gini del  Sighele  nel  suo  libro  Dante  e  i  delinquenti  dan- 
teschi; libro  che  offrirebbe  materia  ad  uno  studio  serio 
e  importante  intorno  a  questo  punto  del  gran  poèma. 
A  tutto  questi  lavori  sono  da  aggiungere  parecchi  altri 
di  matematica,  di  medicina^  di  storia  naturale,  tutti  pre- 
gevoli ed  importanti. 

Annali  drlla  societX  agraria  dì  Bologna  —»  La  so- 
cietà agraria  di  Bologna  ha  mandato  11  volume  quaran- 
tesimo primo  de  suoi  annali,  contenente  studi  e  memorie 
intorno  a  questioni  agricole,  economico-sociali,  di  fisica 
e  stòria  naturale,  ed  una  di  argomento  pratico  e  morale 
intorno  ali*  usura,  del  Conte  Giuseppe  Grabinski,  la  qna- 
le  dimostra  quanto  in  quest*  ai^omento  sia  savia  e  giu- 
sta la  morale  cristiana* 

Atti  della  r.  accademia  1)e'  lincei  —  rendiconti  — 
dtassb  di  sciènze  morali  storiche  e  filologiche  — - 
La  R.  Accademia  de*  Lincei  ha  inviato  il  fascicolo  dei 
suoi  Atti  dell*  anno  298.**%  che  è  1*  anno  corrente,  e  con- 
tiene il  rendiconto  dell'  adunanza  solenne  del  2  Giugno 
prossimo  passato  onorata  della  presenza  di  S.  Maestà  il 
Re  ;  la  Commemorazione  del  Senatore  Prof.  Angelo  Mes- 
sedaglia  letta  da  Luigi  Luzzati,  col  catalogo  delle  opere 
del  compianto  professore,  e  le  relazioni  dei  giudici  con 
le  deliberazioni  dell*  Accademia  per  1'  assegnazione  dei 
premi  in  differenti  concorsi.  —  Ha  pure  inviato  il  fa- 
scicolo 5.*  6.*  7.®  e  8.*  del  Voi.  X  dei  Rendiconti  per  la 
Osasse  di  Scienze  morali,  storiche  e  filosofiche.  Il  5.*  e  6.^ 
contengono  sei  importantissime  memorie  di  archeologia. 
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storia  e  critica  di  storia  letteraria  greca,  sol  Mundu» 
et  Ten^um^  sulla  divisione  anuninistrativa  dell*  impero 
de*  Saleucidi,  soli*  antichissima  Iconografia  di  Verona  ; 
soli'  Brangelo  d*  Oro  di  Dabra  Libànos,  sulla  Necropoli 
barbarica  di  Castel  Trosino  in  provincia  d*  Ascoli  Pi- 
caio  ed  intorno  ad  alconi  scritti  attribuiti  ad  Eìmpedo^ 
eie.  Nel  fascicolo  7.®  e  S.*  ò  un'  importante  nota  intor> 
no  ai  papiri  di  Lord  Amberst  risguardanti  V  epoca  dei 
Lagidi  ed  altre;  ed  una  intomo  a  un*  isopsefa  pompeia-» 
na;  della  qual  nota  si  ragiona  nella  mia  lettura. 

Atti  dblla  agcìu>bhia  poNTiFiaA  db*  nuovi  lin* 
cn  —  L'Accademia  Pontificia  de'  Nuovi  Lincei  ha 
raccolto  nei  tre  fascicoli,  dal  marzo  al  giugno  1901, 
alcone  memorie  e  note  di  astronomia,  di  fisica  e  chi- 
mica, di  storia  naturale  riferita  anche  all'  igiene,  e 
d'  aritmetica,  della  quale  ò  importante  la  nota  del  P. 
Teofilo  Pepin  di  Francia  sulla  decomposizione  di  un  nu- 
mero. 

Atti  dblla  r.  acgabbuia  di  scxbnzb  morali  1b  poli* 
TiCHB  DI  napoli  -:-  La  socictà  Reale  di  Napoli  ha  pubbli- 
cato il  volume  trentesimoterzo  degli  Atti  della  R.  Ac- 
cademia di  scieuze  morali  e  politiche,  contenente  sette 
memorie  intomo  ad  argomenti  di  molta  importanza.  É 
da  notare  fra  le  altre  quella  intomo  all'origine  della  re- 
ligione; la  qual  memoria  però  non  avendo  fatto  eccezione 
della  vera  religione  di  Dio,  ma  postala  con  le  altre  in 
on  fascio,  dà  in  falso  in  molte  parti ,  e  valendosi  della 
scienza  dei  linguaggi  se  ne  mostra  si  poco  pratica  da 
non  sapere  che  se  le  lingue  indo  -  europee,  poniamo  il 
caso,  non  si  possono  raggruppare  con  V  ebraico,  vi  sono 
però  tali  affinità,  che  rendono  vani  gli  argomenti  che 
ne  deduce;  come  poco  giudiziosamente  va  fantasticando 
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8ull*  etimologia  dei  nomi  della  divinità  come  Zeas,  Iotìs, 
Theos,  Deus,  e  Deva,  significanti  chi  il  cielo,  chi  lami- 
noso, mentre  si  passa  dell  ebraico  leóva,  che  ha  ben 
altra  etimologia,  quella  cioè  di  ry*n  essere,  e  si  connette 
con  la  famosa  espressione  èyta  eìfit  o  m.  Non  vi  man- 
cano insomma  errori  di  storia  e  di  critica,  anche  non 
Tolendo  entrare  nel  campo  della  rivelazione.  In  generale 
nelle  memorie  di  argomento  morale  e  politico  vi  è  di- 
fatto  di  critica  vera  e  spassionata.  Importante  è  però  la 
memoria  degli  statuti  inediti  del  Cilento,  e  notevole 
quella  suU*  odium  generis  humani  e  la  quistìone  intorno 
ai  colpevoli  delF  incendio  di  Roma.  La  qual  controversia 
già  prima  trattata  da  qualcheduno,  ora  si  è  agitata  e 
discussa  più  che  mai  in  grazia  del  noto  romanzo  polacco, 
non  russo  come  erroneamente  dicesi  in  questa  memoria. 
Ma  in  questa,  come  in  tutte  le  altre  scrittore  che  si 
son  divulgate  intorno  a  questa  disputa,  è  il  difetto  di 
false  e  contradditorie  interpetrazioni  ;  la  trascuranza  di 
documenti  di  massimo  valore  storico,  massime  quelli 
di  valore  assai  più  importante,  e  voglio  dire  gli  atti 
degli  Apostoli  e  le  lettere  di  S.  Paolo;  un  falso  con« 
cotto  del  cristianesimo  e  della  cristianità  di  quei  tem- 
pi, onde  si  parla  di  questa  come  di  una  comunità 
ancor  piccola  e  mal  nota,  dimenticando  che  Tacito  stes- 
so la  chiama  multUudo  ingens^  che  fa  a'  cozzi  chiara** 
mente  colla  piccola  comunità,^  e  col  mal  nota  implici- 
tamente. 

Rendiconto  delle  tornate  e  dei  lavori  dell'  acca- 
demia d'archeologia,  lettere  e  belle  arti  di  na- 
poli —  ATTI  DELLA  REALE  ACCADEMIA  D*  ARCHEOLOGIA, 
LETTERE   E  BELLE  ARTI  DI  NAPOLI   —    La    SOCÌCtà    reale 

di  Napoli  ha  pure  pubblicato  due  volumetti  dei  rendi- 
conti delle  tornate  e  dei  lavori,  dove  si  contengono  oltre 
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i  processi  verbali  il  cenno  sommario  delle  memorie  lette 
dai  socjy  riguardanti  stu^j  storici  ed  archeologici  e  di 
critica  letteraria;  molte  delle  quali  sono  pubblicate  per 
intero  in  due  volumi  in  foglio,  che  sono  gli  atti  di  co- 
testa  accademia  di  archeologia  lettere  e  belle  arti. 
Il  primo  dei  quali  contiene  lo  gre^^he  poesie  inedite  di 
Manuele  Fila  di  Efeso,  che  fiori  per  quanto  pare  fra 
il  1215  e  il  1340;  l'altro  alcuno  memorie  importanti 
E  alla  forma  del  Vesuvio  nelle  pilturo  e  descrizioni  an- 
tiche, sui  dipinti  pompeiani,  angli  elementi  italioti,  san* 
ikitici  e  campani  nella  civiltà  romana  più  antica,  intorno 
'AIm  storia  dì  Napoli  e  d' Ischia  neir  età  sillana  e  altre 
di  archeologia  e  storia,  e  tra  studj  letterari,  uno  sul 
Torquato  Tasso  di  Wolfango  Goethe,  uno  sulla  poetica 
alfieriana  della  tragedia,  ed  il  terzo  suir  uso  dell' inte- 
riezione ei  mihi  nei  carmi  di  Ovidio,  colla  proposta  di 
nn'  emendazione  al  nolo  distico  di  Ovidio  Parve,  nec 
irwideùf  per  la  quale  per  altro  mi  sombra  che  sia  pro- 
prio il  caso  di  allegare  V  actum  ag&re  dei  latini,  perchè 
neir  edizione  di  Prato,  che  usavasì  oltre  40  anni  fa, 
leggevasì  proprio  secondo  T  emendazione  proposta  in 
questa  memoria,  cioè  :  ei  mihi,  quo  (  non  quod  )  Domino 
non  licei  ire  tuo^ 

Atti  della  r.  agcadsmia  dbllb  sgibnzb  di  Torino  — 
La  Reale  Accademia  delle  scienze  di  Torino  ha  inviato 
dieci  dispense  de*  suoi  Atti,  che  comprendono  il  primo 
semestre  deU*anno  corrente,  e  contengono  memorie  o 
note  di  scienze  fisiche,  di  matematica,  di  chimica,  di 
medicina,  d*  archeologia,  di  storia  e  di  letteratura,  tutte 
importanti.  Ma  notevole  fra  gli  altri  è  un  lavoro  del 
Mathìs  intorno  alle  vicende  di  Pollentia  colonia  roma- 
na in  Piemonte,  ed  uno  studio  del  prof.  Pietro  Gambèra 
sulla  cronografia  del  mistico  viaggio  di  Dante  ;  e  per  la 
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nostra  storia  letteraria,  rispetto  allo  storico  Haliano  iella 
guerra  dell'  iodipendeBza  americana»  imo  stadio  per  una 
completa  edizione  del  suo  epistolario. 

AtKNBO    VBNBTO  —  RIVISTA    BIMB8TBALB  DI  8GIBNZB 

LBTTBRB  BD  ARTI  -—  Dell*  Ateneo  Veneto  notiamo  i 
due  primi  fascicoli  del  volarne  secondo  dell*  anno  XXIV, 
che  incomincia  dal  loglio  dell'anno  1901.  Qaesti  fa- 
scicoli contengono  delle  memorie  di  critica  storica,  co- 
me quella,  fra  le  altre,  intorno  alle  rappresentazioni 
drammatiche  a  Padova,  che  per  un  primo  saggio  di 
cotesti  lavori  vi  è  assai  da  lodare.  Notevole  quella 
sulla  toponomastica  Veneta,  naovo  studio  etimologico, 
che  comincia  a  prender  piede,  e  può  dare  alla  storia 
non  piccolo  aiuto;  quella  di  critica  letteraria  intomo 
all'epigramma  di  Callimaco  pei  Fenomeni  d'Arato; 
epigramma  tirato  dai  dotti  per  tutti  i  versi,  i  quali, 
com'  è  il  solito,  hanno  finito  col  non  capirvi  più 
niente:  e  quella  sulla  solita  quistione,  venuta  in  mo- 
da, dell' incendio  di  Roma;  della  quale  potrei  ripetere 
quello  che  ne  ho  già  detto  qui  sopra.  Contiene  ancora 
ogni  fascicolo  una  rassegna  bibliografica,  nella  quale  per 
altro  potrebbero  desiderarsi  più  savi  criterj  e  più  retto 
uso  della  critica,  che  pur  troppo,  come  tutte  le  cose  utili, 
si  abusa  oggidì  a  danno  della  verità  e  della  storia. 

BOLLBTTINO  DBLLA  RBGIA  DBPUTAZIONB  DI  STORIA  PA- 
TRIA PBR  l' UMBRIA  —  La  Regia  Deputazione  di  storia 
patria  per  l'Umbria  ha  mandato  il  fascicolo  2.*  e  3.® 
del,  suo  bollettino  per  l'anno  1901.  Contengono  me- 
morie storiche  importanti,  e  pubblicazione  di  documenti, 
per  la  più  parte  riguardanti  Perugia  e  l' Umbria,  e  Rie- 
ti particolarmente;  e  vi  figurano  fra  gli  altri  Luigi 
Fumi,  caltoro  valentissimo  della  storia,  e  degno  sueeea- 
sore  del  compianto  nostro  Vicepresidente  nella  Direzio- 
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De  deir  Archìvio  di  Stato,  e  il  Dott.  Giustiniano  Azzl 
Titelleschi,  aggiunto  anch*esso  a  cotesta  Direzione;  il 
quale  col  chiarissimo  Signor  Fumi  va  compilando  e 
pubblicando  un  più  eeteso  lavoro  a  compimento  del  clas- 
sico Inventario  di  quell'Archivio. 

BOIXSTTINO  dell'istituto  DI  DIRITTO  ROMANO  — L' Is- 

titato  di  Diritto  Romano,  oltre  ad  avere  gentilmente 
inviato  alcuni  fascicoli  arretrati,  che  mancavano,  ha  ora 
inviato  r  annata  XII,  della  quale  era  stata  ritardata  la 
pubblicazione,  contenente  la  Summa  Peruginay  ossìa  un 
compendio  del  codice  giustinianeo  con  alcune  annotazio- 
ni, il  qaalo  si  conserva  manoscritto  nella  biblioteca  c^ 
pitolare  di  Perugia:  edito  per  cura  di  Federico  Patella, 
che  in  una  elaborata  prefazione  ne  fa.  la  storia,. spiegan- 
done r  origine  e  il  contenuto. 

Bollettino  della  societX  geografica  itall^na  — 
La  Società  gografica  italiana  ha  mandato  i  fascicoli 
d'  agosto,  settembre  e  ottobre  dell'  anno  1901,  prege- 
volissimi per  relazioni  e  comunicazioni  storico -geogra- 
fiche sì  rispetto  ai  tempi  antichi  come  ai  moderni,  e 
per  le  notizie  geografiche  e  di  storia  moderna  risguar- 
dante  li  studi  geografici  delle  altre  nazioni.  Notevoli  fra 
le  altre  sono  una  nota  suUa  toponomastica  di  Velletri, 
ed  una  intorno  alla  quistione  qual  sia  tra  i  moderni 
fiumicelli.  Uso,  Fiumicino  e  Pisciatello,  1'  antico  e  famoso 
Rubicone;  questione  che  sorta  nel  1756  fra  i  Gesenati 
e  i  Biminesi  si  accese  a  tal  punto  che  dovette  passare 
al  tribunale  romano  della  S.  Rota.  L*  autore  sta  più  per 
Fi  amici  no  che  per  gli  altri  ;  ma  conclude  però  che  la 
cosa  non  è  certissima  per  ora,  ond'  è  da  riprendere  lo 
Stato  Maggiore,  che  esclude  l' Uso  e  Fiumicino,  e  dà  una 
sentenza  di  fatto,  che  di  diritto  non  può  dimostrare. 
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Bollettino  dbllb  sbdutb  dell*  accademia  qiobnia 
IN  CATANLà  —  L*  Accademia  Gioenia  di  Gataaia  ha  in- 
viato i  sei  ultimi  fascicoli  pubblicati  dal  £5  al  70; 
coQteaenti  note  e  memorie  intorno  alle  scienze  naturali, 
alla  botanica,  alla  meteorologia,  alla  fisica  terrestre, 
air  astronomìa,  alla  medicina:  note  e  memorie  non  solo 
importanti  ma,  compilate  con  profondità  di  scienza  e 
con  ottimi  criterj  scientifici,  ma  ancora  con  savj  inten- 
dimenti di  utilità  pratica,  e  dimostra  che  cotesta  Acca- 
demia, come  disse  il  suo  presidente  nel  riprendersi  i 
lavori  dopo  le  ferie  accademiche,  nelle  sue  varie  appli- 
cazioni continua  felicemente  nel  suo  nobile  scopo  di  at^ 
tivo  focolare  scientifico. 

Bollettino  storico  della  svizzera  italiana  —  Da 
Belli nzoiia  sono  stati  inviati  i  fascicoli  dal  4  al  9,  che  so- 
no il  seguito  deir  anno  fino  a  tutto  settembre;  e  conten- 
gono parecchi  lavori  intorno  alla  storia  di  quella  parte 
della  Svizzera  e  delle  sue  relazioni  con  la  regione 
lombarda.  Sono  fra  le  altre  notevoli  alcune  noterelle  di 
Toponomastica  lombarda,  dove  si  fa  onorevole  menzione 
del  lavoro  di  un  nostro  concittadino,  di  cui  T  Accademia 
nostra  si  occupò  nella  seduta  pubblica  del  3  di  giugno 
del  1898,  ed  è  la  toponomastica  illustrata  dell»  valli 
del  Serchio  e  della  Lima,  del  Prof.  Silvio  Pieri.  I>i  que- 
sta lombarda  però  mi  sembra  dover  notare  che  non 
sempre  della  sua  interpetrazione  dà.  tali  ragioni  che 
appaghino,  e  si  contenta  di  dire,  poniamo  il  caso,  cke 
Desio,  luogo  in  quel  di  Monza,  può  rispondere  al  nume- 
rale decem  che  in  lombardo  dicesi  des:  senza  dirci  se 
per  esempio  esso  è  a  dieci  miglia  dal  suo  capoluogo, 
come  il  nostro  Diecimo,  e  altra  ragione  che  spieghi 
r  origine  di  quel  numerale.  Nel  fatto  dell'  etimologie 
la  critica  vuole  oggidì  ragioni  o  storiche,  o  filologiche. 
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a  fisiche  sì  fatte  che  quadrino  quasi  a  capello  alla  in'* 
terpetrazioae  che  uno  ne  faccia. 

Atti  della  accademia  di  udine  —  Dall*  Accademia 
di  Udine  è  stato  inviato  il  volume  ottavo  della  3.'  serie 
d^li  Atti,  che  contiene  i  lavori  dell*  anno  1900-901, 
e  cioè  dal  decembre  1900  a  tutto  il  luglio  del  1901. 
Vi  si  fa  onorevole  commenH)razione  del  geografo  Gio- 
vanni Marinelli,  con  un  lungo  discorso  intorno  alla  sua 
vita  e  intorno  ai  progressi  degli  studj  geografici;  vi  sì 
discorre  dell*  emigrazione  nel  Friuli,  studiandone  le  ca- 
gioni e  proponendo  i  rimedi  ;  si  fa  memoria  di  Vincenzo 
Toppi  e  dell*  opera  sua,  e  si  chiude  il  volume  con  una 
nota  importante  di  zoologia  intorno  ad  una  nuova  ed 
incognita  specie  di  civetta  scoperta  nel  Friuli;  cosa 
utile  anche  ai  cacciatori,  posto  che  questa  specie  possa 
conservarsi  ed  accrescersi,  essendo  stata  riconosciuta 
molto  più  abile  ad  attirare  gli  uccelli  che  non  è  la  ci- 
vetta comune. 

Rivista  di  fisica,  blltbmatica  e  scienze  matubali, 
DI  PAVIA  —  In  quest*  eccellente  rivista,  apparsa  1*  an- 
no 1900  si  trattano  con  molta  erudizione  adatta  ai  gio- 
vani in  cui  servigio  è  compilata,  molte  e  svariate  qui- 
stioni  sia  di  fisica  e-  matematica,  sia  di  scienze  naturali. 
Vi  ha  parte  anche  la  letteratura,  quando  ha  con  cote- 
sto scienze  qualche  connessione,  come  nel  breve  ma 
dotto  lavoro  di  Angelo  Leone,  che  leggesi  nel  n;*  26 
del  mese  corrente,  ove  trattasi  della  contraddizione,  che 
a  molti  è  parso  vedere  nella  divina  Commedia  fra  i 
versi  121  e  123  dell'  ultimo  canto  dell*  inferno  e  i  ver- 
si 124  e  126  del  settimo  del  Paradiso.  È  parso  ad  al- 
cuni che  ai  versi  dell*  inferno,  dove  si  afferma  la  terra 
^sere  etema,  contraddicano  quelli  del  Paradiso,  dove 
parrebbe  si  affermasse  1*  opposto.  Angelo  Leone  dimostra 
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intece,  e  in  modo  assai  chiaro,  che  Dante  non  si  con' 
traddicey  e  la  terra  per  quanto  vicenda  di  lente  stagioni 
le  resti  ancora^  sarà  etema  com'  è  etemo  V  inferno  e  il 
nome  di  chi  lo  cantò.  Così  ha  sciolto  un  problema  d' in- 
terpetrazione  dantesca,  che  non  avevano  potato  risolve- 
re i  due  maggiori  dantisti  dell'  età  nostra,  lo  Scartazzi- 
ni  e  il  Poletto. 

Rivista  d'  artiglieria  e  genio  —  roma  —  La  Dire- 
zione della  Rivista  di  Artiglieria  e  Genio  continuando 
a  inviare  regolarmente  le  sue  pubblicazioni»  ha  offerto 
in  cambio  alla  nostra  Accademia  il  seguito  dei  volumi 
della  sua  Rivista  fino  al  termine  dell'  anno  decorso,  ed 
ha  già  spedito  il  fascicolo  di  gennaio,  che  apre  il  vo- 
lume I  dell'  anno  1902  e  dell'  annata  XIX  di  cotesta 
importante  pubblicazione.  Dico  importante,  perchè  non 
solo  vi  si  trattano  materie  spettanti  alle  diverse  spe- 
cie e  ai  varj  usi  delle  artiglierie  e  a  molti  soggetti  di 
architettura  e  costruzione  militare»  ma  vi  si  trattano 
con  tale  profondità  di  scienze  fisiche  e  matematiche,  che 
fa  onore  grandissimo  agl'istituti  per  l'insegnamento 
militare,  ed  ai  giovani  che  si  educano  in  quelle  scuole» 

Aduuuua  pnbbliea  del  12  maggia»  1902 


BULLBTTINO    DEL    LABORATORIO  BOTANICO  DELLA    REA- 

LE  UNIVERSITÀ  DI  SIENA.  —  Siena,  la  vecchia  amica 
della  nostra  Repubblica,  ha  inviato  tutti  i  suoi  fascicoli 
dall'anno  1,  che  fu  il  1898,  fino  al  presente,  del  bui- 
lettino  del  laboratorio  botanico  di  quella  R.  Università. 
Esso  contiene  la  classificazione  di  tutte  le  piante  che  si 
«oltivano  in  quel!'  orto  botanico,  con  gli  stu^j  e  l' espe- 
rienze che  si  son  fatte  colà,  arricchito  di  memorie  pre« 
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gerolissìiney  per  le  quali  si  Tantaggìa  questa  scienza 
per  molte  ragioni  utilissima,  al  cui  studio  oggi  si  at* 
tende  da  tanti  e  con  tanto  amore. 

BuixBTTivo  STORICO  PisToiESB.  —  Ancho  Pistoia 
pr^e  fino  dal  1899  a  pubblicare  un  Ballettino  storico. 
Vi  si  ledono  memorie  e  monografie  di  storia  pistoiese, 
eom'  è  naturale  essendo  lo  scopo  di  questo  periodico  e 
lo  studio  dei  suoi  compilatori  la  ricerca  delle  cose  im« 
portanti  della  storia  pistoiese.  Non  si  restringe  però  ai 
soli  Catti  storici,  ma  estendesi  ancora  ali*  arte,  alla 
scienza  e  alla  letteratura;  nò  si  tiene  cosi  stretta  nel 
confini  della  terra  pistoiese  da  non  prendere  nessun  altro 
soggetto  per  le  memorie  che  va  pubblicando.  E  vi  si 
troTa  dì  fatto  uno.  studio  sulle  osservazioni  fatte  alla 
Gerusalemme  liberata  da  Niccola  Villano,  critico  acuto 
se  anche  alquanto  prolisso  e  alcune  volte  pedante,  che 
non  la  perdonò  né  pure  alla  divina  commedia  dell*  Ali- 
ghieri ;  uno  intorno  ad  un  manoscritto  inedito  De  gestts 
Q€Ulorum  in  Italia^  su  Gàano  della  Bella  Podestà  di 
Pistoia,  su  Giovanni  di  Cosimo  de'  Medici  e  1*  illustre 
Mecenate  Card.  Niccolò  Forteguerri,  su  Lorenzo  il  Ma- 
gnifico e  una  quistione  notarile,  ed  una  nota  breve  ma 
importante  intomo  a  Clemente  IX  e  Cristina  dì  Svezia, 
dove  si  mostra  chiaramente  V  errore  del  Prof.  Zacca- 
gnini  nel  sospettare  maneggi  di  cotesta  regina  nelF  eie- 
rione  di  quel  Pontefice.  Le  dicerie  volgari  di  Ser  Matteo, 
è  pubblicazione  utile  alla  storia  del  nostro  volgare,  e 
alla  storia  dell'eloquenza  italiana,  e  importante  il  di- 
scorso, che  gli  va  innanzi,  dove  assai  largamente  si 
discorre  di  queste  dicerie  e  della  ragione  di  pubblicarle. 
ìsè  la  breve  monografia  intorno  a  Porzia  de'  Rossi, 
madre  di  Torquato  e  pistoiese  di  nascita,  mi  sembra 
da  passare  in  silenzio,  biasimandovisì  la  smania  di  af- 
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figgere  lapidi  alla  casa  di  questo  e  di  quello,  senza  dar* 
sì  pensiero  di  ciò  che  più  importa,  ed  è  lo  studiare 
accuratamente  le  memorie  più  o  meno  antiche  e  mettere 
in  sodo  prima  di  tutto  se  quella  è  veramente  la  casa 
del  tale  e  del  quale,  o  se  in  quella  nacque  veramente 
0  pi  il  tosto  in  un*  altra  (1). 

Bollettino  della  sociETk  pavese  di  storia  pa- 
tria. —  La  Società  Pavese  di  Storia  patria  manda  il 
cambio  dal  suo  Bollettino,  che  si  pubblica  ogni  tre  mesi, 
in  quattro  fascicoli  annui,  ohe  sono  un  volume  di  516 
pagine  per  ciascun  anno.  C!ome  appare  chiaramente  dal 
titolo  sono  studi  di  critica,  risguardantl  la  città  di  Pa- 
via e  le  sue  relazioni  colle  altre  città  d*  Italia  e  coi  varj 
stati;  si  estende  però  anche  alla  Lombardia,  e  le  me- 
morie che  vi  si  pubblicano  sono  di  assai  momento;  per 
esempio,  perchè  Pavia  divenne  la  sede  dei  Re  Longo- 
bardi; un'antica  descrizione  della  Lombardia,  una  me- 
moria intorno  ali*  alleanza,  dagl*  istorici  ignorata,  la 
quale  si  strinse  nel  1186  fra  Como  e  Pavia,  per  difen- 
dersi a  vicenda  contro  gli  assalti  della  vicina  Milano,  a 
cui  facea  gola  la  signoria  delle  due  città,  come  quella^ 
di  Lucca  a  Firenze;  una  intorno  all'assedio  di  Pavia 
nel  1655,  con  vivezza  descritto,  e  con  sana  critica  esposto, 
cui  fa  ottimo  riscontro  quella  sulla  sommossa  e  V  incen- 
dio di  Pavia  nel  1004;  come  importanti  sono  la  me- 
moria sulle  relazioni  fra  Genova  e  i  Visconti  nel  seco- 
lo XV,  e  quella  su  Bianca  Visconti  di  Savoia  e  la  sua 
Signoria   su    Vigevano,  negata  <k  alcuni,  ammessa  da 


(I)  Biasimo  giustissimo,  che  potrebbe  farsi  anche  alla  nostra  città;  dove 
s'è  fatto  nascere  Alfredo  Catalaai,  il  melanconico  autore  della  Vally,  nel 
palazto  Mooteeatini,  essendo  nato  in  quello  dei  Marchesi  Tacci  dalla  parte 
•ha  gaarda  a  ponente. 
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altri,  ed  ora  da  nuovi  docnmenti  disseppelliti  cominoiata 
a  mettere  in  sodo. 

Ahchivio  storico  messinese.  —  La  Società  storica 
messinese,  sorta  in  questa  città  due  anni  sono,  dal  1900 
in  qua  pubblica  ogni  anno  degli  ottimi  lavosi  di  storia, 
in  quattro  fascicoli  riuniti  in  due  volumetti.  E  una  pub- 
blicazione molto  giovane  di  tempo,  ma  per  importanza 
e  serietà  di  studj  e  di  argomenti  assai  provetta.  Di 
fatti  r  arte  della  stampa  in  Messina,  storicamente  espo- 
sta e  dimostrata  con  acume  di  valente  critica  dal  prof. 
Gaetano  Oliva,  rifacendosi  dall*  introduzione  della  stam- 
pa e  giù  giti  fino  a  tutto  il  secolo  XVII,  è  argomento 
quant*  altro  mai  importantissimo;  il  quale  dovrebbe  sti- 
molare anche  noi  a  fare  altrettanto,  colorendo  il  disegno, 
abbozzato  dal  Lucchesini,  di  una  storia  critica  dell*  arte 
tipografica  in  Lucca,  dove  fiorì  assai  nei  tempi  passati, 
e  dove  ancora  potrebbe  fiorire,  se  le  stamperie  vi  fos- 
sero quanto  meno  di  numero  tanto  di  operosità  e  di 
eccellenza  maggiori.  E  pari  a  questo  mi  sembrano  an- 
che i  seguenti:  La  numismatica  di  Lipara,  la  M,s}tycv/t; 
di  Callimaco,  e  quella  Siceliota  del  prof.  Giacomo  Tropea, 
le  quali  incominciano  dal  400  avanti  Gesù  Cristo;  lo 
spoglio  di  codici  greci,  che  è  un  saggio  del  catalogo 
di  cotesti  codici  risguardanti  soprattutto  la  Patristica, 
il  quale  sarà  pubblicato  fra  breve,  e  fu  incominciato 
da  un  nostro  collega,  il  prof.  Augusto  Mancini,  e  il 
Diario  Messinese  dal  1622  al  1712  del  notaro  Giovanni 
Chiatto,  che  vi  ha  pubblicato  il  barone  Giuseppe  Are- 
naprimo.  Vorrebbesi  però  che  gli  egregi  compilatori  di 
questo  Archivio  tenessero  un  poco  più  conto  dell'  arte 
dello  scrivere  e  della  lingua,  né  questa  guastass»TO  con 
certe  voci,  che  hanno  del  barbaro,  come  civismo  per 
quella  che  Dante  chiamò  con  si  gentil  modo  carità  del 
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natfó  loco,  coniaggio  per  conio  o  forse  coniatura,  e  osi* 
larsi  per  rifugiarsi,  ricoverarsi,  che  è  voce  tanto  più 
ridicola  quanto  che  usata  a  maniera  di  metafora  da 
disgradarne  il  secento,  col  dire:  non  volendosi  astiare 
in  un  argomento,  che  avrebbe  lasciato  sempre  T  equi- 
voco. (V.  Arch.  An.  I.  Fase.  3-4  pagg.  IH  e  124,  Fa- 
scicolo 1-2  pag.  11). 

Studi  sassaresi,  pubblicati  per  cura  di  alcuni 
professori  della  università  di  sassari.  —  più  0uovì 
ancora  sono  gli  stu^j  sassaresi,  essendosene  incomincia- 
ta la  pubblicazione  nell'  anno  1901.  Sono  quattro  fascì- 
coli r  anno,  che  non  possono  dirsi  trimestrali,  non 
uscendo  fuori  regolarmente  di  tre  in  tre  mesi,  e  sono 
divisi  in  due  sezioni,  Tuna  per  le  scienze  giuridiche  e 
sociali,  e  la  loro  storia  (come  il  contributo  alla  storia 
e  alla  teoria  della  Rei  vindicatio  ntUis,  e  su  le  conce- 
zioni collettivistiche  della  socialità  )  V  altro  per  la  scien- 
za medica  e  quelle  naturali.  E  questi  studj  promettono 
bca^;  in  medicina  però  pare  che  vi  si  segua  la  scuola 
•positivista,  e  nella  forense  sì  voglia  combattere  quella 
scuola,  onde  fu  campione  così  strenuo  e  valente  il  Car- 
rara, onore  massimo  di  questa  città  e  della  nostra 
Accademia.  Ma  io  credo  che  a  questa  scuola  faranno 
giustizia  e  il  tempo,  e  quelli  «  che  questo  tempo  chia- 
meranno antico.  » 

BULLBTTINO  DELLE  SCIENZE  MEDICHE,  PUBBLICATO  PER 
CURA  DELLA  SOCIETÀ  MEDICO -CHIRURGICA  E  DELLA  SCUO- 
LA MEDICA  DI  BOLOGNA.  —  Il  Bullettiuo  delle  scienze 
modictie  di  Bologna  contiene  memorie  originali,  sunti  e 
riviste  scientifiche,  rendiconti  accademici  e  bibliografie 
intorno  alle  varie  materie  della  scienza  medica,  ohe  sono 
di  mofta  importanza  e  di  somma  utilità. 
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BCLLBTIN   HlStORIQUE   Dt  DIOCèSE   DB  LYON   —   L'Ai)* 

bate  Giovan  Battista  Martin,  professore  all' Uai versila 
cattoliea  di  Lione,  da  tre  anni  va  pubblicando  a  Lione 
OH  Bollettino  storico  di  cotesta  diocesi.  L' importanza  di 
questa  pubblicazione  ò  manifesta  a  chi  s' intende  di  sto- 
ria ;  e  T  opera  dei  compilatori  risponde  pienamente  al- 
l' importanza  del  disegno.  La  diocesi  di  Lione  vi  è  il- 
lustrata nelle  sue  più  antiche  memorie,  nella  sua  storia, 
nei  suoi  monumenti,  con  fina  critica  e  con  molta  dot- 
trina, e  con  quell'avvedutezza,  per  difetto  della  quale 
alcnni  sono  talora  rimasti  presi  ai  lacciuoli  di  certe 
burle,  tese  ai  cultori  appassionati  dell'  archeologia  e 
della  storia,  delle  quali  si  parla  in  un  brioso  articoletto 
di  questo  bullettino.  Non  devo  poi  tacere  che,  alle  cure 
ed  alla  dottrina  del  suo  direttore,  1'  Abbate  Martin,  e 
all'  opera  dell'  editore  Hurter  di  Parigi,  dovrÀ  Lucca 
una  stupenda  edizione  della  maggiore  opera  di  Mons. 
Giov.  Domenico  Manzi,  Collectio  Conciliorum  amplissi- 
ma^ corredata  di  nuovi  studj  e  della  storia  dei  Sinodi 
diocesani;  onde  è  stata  inviata  a  questo  illustre  Diret- 
tore una  copia  del  settimo  volume  delle  Memorie,  ossia  ' 
la  storia  dei  nostri  Sinodi.  E  cosi  ad  essi  dovremo  saper 
grado  di  rinnovare  la  memoria,  ingiustamente  lasciata 
oscurare,  d' uno  dei  nostri  più  grandi  ed  illustri  cittadini. 

Atti  dell' ACCADBBnA  degli  agiati  di  rovereto  — 
Negli  atti  dell'  accademia  degli  Agiati  di  Rovereto  il 
numismatico  Quintilio  Perini,  socio  corrispondente  del- 
l' accademia  lucchese,  ragiona  della  grida  di  Errico  VII, 
che  nel  1311  mise  al  bando  alcune  monete,  coniate 
abusivamente  da  certi  marchesi,  delle  quali  una  buona 
parte  è  rimasta  sinora  sconosciuta  ;  e  dove  l' Abbate 
Rosati  ragiona  degli  statuti  della  confraternita  dei  cai- 
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zolari  tedeschi  in  Trento,  pubblicazione  utilissima  alla 
storia  delle  corporazioni  nel  medio  evo. 

R.  ISTITUTO  LOMBARDO    DI    SCIENZE    E    LETTERE  *-  Nei 

Rendiconti  del  R.  Istituto  Lombardo  sono  pubblicate 
memorie  di  storia  naturale,  come  intorno  alle  alghe 
mediterranee,  di  matematica,  di  medicina,  come  il  se- 
condo teorema  fondamentale  di  Lie,  e  i  semiossieìni  nel 
cranio  dell'  uomo,  e  alcune  nuove  osservazioni  suir  azio- 
ne reciproca  della  tossina  e  dell*  antitossina  difterica: 
ma  soprattutto  vi  abbondano  le  memorie  di  storia  e 
d*  archeologia.  Ricorderò  quella  intorno  alla  fontana  di 
Giuturna,  una  delle  recenti  scoperte  che  hanno  rotto 
V  uova  nel  paniere  ad  una  scuola  tedesca  ;  la  quale  del- 
l' antiche  tradizioni  non  faceva  gran  caso  pigliandosi  gu- 
sto di  rifare  la  storia  antica  a  suo  proprio  talento:  quella 
intorno  a  due  papiri  giuridici;  le  iscrizioni  venete  ed 
etrusche  inedite  dell' Italia  settentrionale;  intorno  al- 
r  Hispaniae  noli'  Itinerarium  Antonini;  della  giurisdizio- 
ne del  Podestà  di  Milano  e  i  Capitani  dei  contadi  ru- 
rali ;  intorno  al  Senatus^  consultum  ultimum  presso  i 
Romani.  Anche  di  scienze  giuridiche  e  morali  vi  sono 
memorie,  come  sul  concetto  del  diritto  reale  e  sulla 
ohligatio  in  rem  soriptaj  sul  voto  obbligatorio,  questione 
molto  discussa  fra  i  professori  Minguzzi  e  Gabba:  ed  una 
lunga  memoria  sui  nostri  collegj  d' educazione,  e  su- 
gi* istitoti  privati  d' istruzione  e  di  educazione,  alla  quale 
mi  sembra  che  faccia  a  proposito  V  art.  38  del  Rego- 
lamento di  cotesto  istituto,  che  ciascun  autore  è  unico 
mallevadore  delle  proprie  opinioni;  così  non  ricadono 
suir  Istituto  gli  errori  di  diritto  e  di  fatto,  che  si  leg- 
gono in  cotesta  memoria,  né  T  inconsulta  avversione  dello 
scrittore  al  clero  e  agli  ordini  religiosi.  Un  ultimo  dono, 
e  per  molti  rispetti  importantissimo,  dell'  Istituto  Lom- 
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lordo  è  stato  F  indice  generale  de*  snoi  lavori,  dalla 
fondazione,  fatta  in  Bologna  il  1811  col  nome  d*  Istìtato 
Nazionale  italiano,  fino  a  tutto  V  anno  1888. 

AOGADBMIA  DI  GONFBRBNZB  STORICO-GIURIDICHE  —  Nei 

ùtscicoli  di  studj  e  documenti  di  storia  e  di  diritto  del- 
r  Accademia  romana  di  Ck)nferenze  storico  -  giuridiche 
è  un*  importante  memoria  intorno  alle  Carte  dell'  Ab- 
bazia di  S.  Maria  di  Ck)razzo  e  di  S.  Giuliano  di  Rocca 
Fall  acca  in  Calabria,  ricco  tesoro  di  notìzie  per  la  sto- 
ria degli  Ordini  Religiosi  che  fiorirono  in  Calabria  nel- 
r  età  di  mezzo  ;  ed  un'  altra  intorno  a  Castorio,  il  gio- 
Yane  giurisperito  del  secolo  IV,  dove  si  correggono 
alcuni  errori  dello  Stevenson  nei  supplementi  proposti 
ad  un'  iscrizione  incompleta  ;  e  la  pubblicazione  di  nuove 
lettere  inedite  di  Vittoria  Colonna.  Rispetto  al  Diritto 
V*  è  un'  accurata  memoria  sulla  revoca  degli  atti  frau- 
dolenti ;  che  più  che  una  memoria  è  un  trattato  storif  o 
estetico,  diviso  in  più  capìtoli  e  non  anche  interamente 
pubblicato. 

Atti  de'  nuovi  lingbi  —  Gli  atti  della  pontificia 
Accademia  de'  nuovi  Lincei,  contengono  memorie  e  note 
intomo  a  materie  astronomiche,  una  fra  le  altre  del 
P.  Giovaonozzi  sulla  Nova  Persei;  e  il  voi.  XVIII  del- 
le Memorie  ba  lavori  di  geogenia,  dì  matematica,  di 
medicina,  di  chimica,  d'astronomia,  di  nautica  e  di 
storia.  Notevolissimo  fra  gli  altri  uno  studio  intorno 
alleante  guomonica,  studio  apologetico  sull'orologio  di 
Aehaz;  ed  uno  Intorno  alla  nautica  a  proposito  di  uno 
dei  naufragj  di  S.  Paolo.  Noto  singolarmente  queste 
due  memorie,  perehè  nella  prima  sull'orologio  di  Achaz 
con  pronfondità  di  dottrina  astronomica  e  di  fisica  si 
4*onfoDde  r  impostura  del  Flammarion  che  osò  tacciare 
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d'impostare  Isaia,  per  negare  il  miracolo  del  regresso 
dell'ombra;  e  perchè  nelF altra,  dal  vecchio  uomo  di 
mare  Mons.  Parodi,  si  dimostra  la  maravigliosa  esat* 
iezza  dell'  evidente  descrizione  che  fa  san  Luca,  secondo 
le  più  perfette  regole  della  nautica,  d'una  delle  ma- 
novre d'  una  nave  piti  difficili  e  delicate.  Del  resto  in 
tutte  le  memorie  pubblicate  in  questo  volume,  dovuto 
la  piti  parte  ad  ecclesiastici  e  religiosi,  è  tale  profondità 
di  scienza  e  di  dottrina^  che  basterebbero  a  confutare 
gli  errori  dell'  Amati  (1),  del  quale  ho  fatto  cenno  qui 
sopra. 

Società  siciliana  per  la  storu  patria  -r  Nell'ar- 
chivio storico,  che  si  pubblica  dalla  società  Siciliana 
per  la  storia  patria,  sono  memorie  e  documenti  di  gran- 
dissima utilità  per  la  storia;  come  il  viaggio  m  Sicilia 
del  Conte  di  Fiandra^  Guido  di  Dampierre,  nel  1270; 
un  comune  della  Sicilia  e  le  sue  relazioni,  che  si  cob- 
tinua  a  quello,  di  che  fu  parlato  altra  volta;  le  pergar 
mene  inedite  dell'Archivio  Comunale  di  Palermo;  le 
rime  di  Filippo  Paruta,  il  quale  visse  dal  1555  al  1621 
e  fu  dotto  umanista^  poeta,  storico  e  numismatico  in- 
signe; ed  una  nota  sulla  questione  del  come  s' ha  da 
poter  dire  se  al  Camo  e  dal  Canto,  o  Alcamo  e  d'Al- 
camo: dove  si  mostra  che  oggi  si  fa  troppo  assegna- 
mento su  certi  principj  e  deduzioni  dei  moderni  linguisti. 

Società  di  naturalisti  in  napoli  —  Nel  bolletti- 
no della  Società  di  Naturalisti  in  Napoli  si  contengono 
note  e  memorie  di  storia  naturale,  come  sui  centri  ner- 


(()  L'Amali  oon  tfoya  altroché  «la  biasimare  oei  prÌTati  iatitnti  d'edn- 
cazione,  specie  negli  ecclesiastici  e  in  quelli  diretti  da  sacerdoti  o  da  re- 
ligiosi (  T.  qaa  sopra  il.  IsiUulo  Lombardo  ). 
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rosi  sottomtestinali  delY  Buscorpius  ttalictu^ìe  tondi- 
zioni  climatiche  di  Napoli  nell'anno  meteorico  1899 -900, 
la  tossicologìa  della  Picrotossina,  la  fauna  dei  molluschi 
marini  di  Cipri,  ed  una  noia  sulla  maniera  di  £GU*e  Tana- 
lisi  d^li  olj,  utile  ora  die  per  aviditit  di  guadagno  si 
laTorano  ó\j  d' ogni  maniera,  e  si  Spacciano  per  olio  na- 
turale e  magari  di  Lucca.  Importante  è  andie  una  nota 
per  nn  indice  della  letteratura  botanica  italiana  dal- 
r  ori^^  ai  nostri  giorni;  intorno  al  quale  sta  lavorando 
un  dotto  botanico  di  cotesta  Società. 

SocibtX  napoutana  m  storia  patria  —  L*arofai- 
▼io  storico  per  le  province  napoletane  col  fascicola  lY 
dell'  anno  vigesimosesto,  1901,  offre  la  ffi^e  della  memo- 
ria intomo  a  Niccolò  Spinelli  da  Giovinazzo  diplomati- 
co del  secolo  XIY,  e  due  nuove  1*  una  del  prof.  Geci  su 
Guglielmo  De  lo  Monaco,  V  altra  dello  Schipa  intomo 
al  Muratori  e  la  cultura  napoletana  del  suo  tempo;  e 
OQo  queste  il  seguito  del  diario  napoletano  dal  1799 
al  1825w 

Società  storica  lobibarda  —  Le  memorie  e  le  va- 
rietà, pubblicate  nel  fascicolo  del  dicembre  1901  dalla 
Sodetà  storica  lombarda,  mostrano  il  pregio  e  Timportan- 
sa  di  cotesto  non  propriamente  chiamato  giornale  dalla 
società  compilatrice.  Alcune  fonti  per  la  vita  di  Paolo 
Diacono^  le  vertenze  dei  Visconti  e  ajtre  memorie  sulla 
l<vo  dominazione  nel  lodigiano,  Pellegrino  Pellegrini  e 
le  sue  opere  in  Milano,  sono  lavori  dei  quali  la  storia 
può  di  molto  vantaggiarsi,  essendo  Paolo  Diacono  e  i 
TiscoDti  personaggi  che  molto  figurano  nei  fatti,  che 
avvennero  ai  loro  tempi;  e  la  vita  del  Pellegrini  gio- 
vando assaissimo  alla  storia  dell'arte  in  Bologna  e  in 
Milano  nel  secolo  XVI,  e  alla  gloria  di  S.  Carlo  Borro- 
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meo,  che  alla  sa&tità  della  vita  congiuiise  T  amore  delle 
arti  belle.  Non  meno  importante  è  Io  stadio  sopra  un 
ragguaglio  milanese  del  secolo  IX  fra  lo  jugero  roma- 
no ed  il  longobardo,  che  arreca  nuova  luoe  airintarpe- 
trazione  delle  misure  dei  Romani,  soggetto  di  molte  e 
lunghe  questioni. 

Società  liourb  w  storia  patria  —  Di  due  vo- 
lumi di  atti,  offerti  dalla  Soeietà  Ligure  di  storia  pa- 
tina, Tuno  contiene  la  storia  delle  relaiioni  fra  la  re- 
pubblica di  Genova  e  il  re  di. Tonisi,  e  illustra  molto 
bene  la  storia  dei  Mori,  la  pirateria,  esercitata  da  ladro- 
ni di  mare,  Turchi  per  lo  più,  ma  favoriti  da  quei  re; 
ed  è  arricchita  di  molti  e  importantissimi  documenti. 
U  altro  è  un  lungo  ma  bellissimo  studio  sul  colle  di 
S.  Andrea  in  Genova  e  sulle  regioni  circostanti,  uno  stu- 
dio cioè  intorno  alla  topografia  di  Genova  nel  medio  evo, 
importante  per  la  storia  dell'  arte  e  per  la  maniera  di 
costruire  in  quei  tempi,  correggendo,  fra  le  altre  cose, 
parecchie  inesattezze,  in  cui  caddero  gli  storici,  che  han- 
no narrato  i  fatti  di  quell'età. 

R.  istituto  veneto  m  scienze,  lettere  ed  arti 
—  Negli  atti  del  R.  Istituto  veneto  sono  parecchie  me- 
morie di  materie  mediche  per  la  qualità  dell'  argomento 
importanti,  massime  una  di  estese  ricerche  d'  anatomia 
comparata  e  sull'ontogenesi  delle  meningi.  Fra  alcune 
di  fisica  è  notevole  quella  intorno  alla  presente  efficacia 
dei  cannoni  grandinifughi,  essendoché  vi  si  dubiti  assai 
di  quanto  si  è  affermato  dei  prodigiosi  effetti  di  quegli 
spari.  Vi  sono  anche  delle  memorie  di  storia  e  di  let- 
teratura ;  ma  se  molto  sono  da  lodare  quelle  di  storia,  in 
quelle  di  letteratura  è  difetto  di  profonda  osservazione, 
come  in  quella  intorno  ai  beati  e  Catone  secondo  il  con- 
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celio  dì  Dante»  dove  con  troppa  facilità  si  asserisce  che 
Catone  è  già  posto  da  Dante  fra  i  beati,  laddove  egli 
Ti  saliva  alla  fine  dei  secoli:  come  quella  intorbo  alle 
Stresiane  di  R.  Bonghi,  ossia  ad  alcuni  dialoghi  tenuti 
a  Stresa;  nella  quale  quistionando  sui  concetti  di  libertà 
e  di  contingenza,  di  necessità  e  di  libero  arbitrio,  si  asse- 
risce non  essersi  mai  fino  allora  studiata  questa  profonda 
materia  né  le  difficoltà  grandissime,  che  vi  trova  il  nostro 
intelletto;  come  se  il  gran  Vescovo  d' Ippona  e  Tomaso 
d*  Aquino  non  avessero  trattato  di  questa  questione  con 
un  acume  di  mente  e  una  profondità  di  dottrina,  che 
non  ha  avuto  pari  fin*  ora  e  forse  non  V  avrà  mai. 

R.  AcGADBHiA  DB*  UNCBi  —  Nei  rendiconti  del- 
r  accademia  dei  Lincei  è  da  notare  la  relazione  dei 
lavori  di  archeologia  eseguiti  nell'Agora  di  Gortjna  e 
neir  Asclepioo  di  Lebena  dal  febbraio  al  settembre  del 
1900,  e  le  notizie  delle  scoperte  di  antichità  in  Venezia, 
in  Roma,  nel  Lazio,  in  Sardegna,  in  Sic^jlia  e  nel  Pice- 
no. Di  assai  momento  per  la  critica  storica  è  una  memoria 
intorno  ad  alcuni  scritti  attribuiti  ad  Empedocle;  come 
sarebbe  pure  un*  altra  sul  mito  di  Niche,  se  il  ragiona- 
mento non  camminasse,  come  fa,  sui  trampoli  delle  ipo- 
tesi, e  non  seguisse  certe  moderne  storture  neirinter- 
petrazione  della  mitologia. 

Atbnbo  veneto  — -  Neil*  Ateneo  Veneto  non  vi 
sono  oese  di  gran  momento,  non  per  la  materia,  ma  per 
Ir  poca  profondità  onde  sono  trattati  argomenti  gravi, 
come  gli  stucy  intorno  ad  Euripide  e  i  novellieri  del 
secolo  XIIL  Ciò  non  può  dirsi  per  altro  di  una  memoria 
intomo  alle  satire  dell*  Ariosto,  dove  fra.  le  altre  cose 
si  dimostra  Terrore  della  critica  moderna,  che  dalle 
opere  di  uno  scrittore  presume  di  far  giudizio  dell*  ani- 
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odo  suo;  né  pnò  dirsi  della  studia  sullp^  rappresenUzioni 
drammatidie  in  Isadora,  che  è  però  lavoro  di  storia 
letteraria  piti  che  altro,  e  non  cosi  ampio  e  compito 
come  uno  si  sarebbe  aspettato;  senza  dovercene  mara- 
vigliare, essendo  lavoro  di  donna,  la  sig.  Anna  Bohm. 
D*  una  Signora,  Clotilde  Tiboni,  é  la  scuoia  femiiiinile, 
(studio  più  savio  di  quello  di  Giselda  Foianesi,)  dove  si 
mostra  il  bisogno  di  assai  più  educare  le  giovanetto 
alla  vita  e  ai  lavori  di  fleaniglia.  Neil*  ultimo  fascicolo 
per  altro  a  noi  pervenuto  sono  dei  lavori  di  molta  im- 
portanza, come  quello  sui  drammi  musicali  di  Carlo 
Goldoni^  con  un  catalogo  bibbliografico  di  essi. 

Istituto  di  diritto  roilwno  —  <2^Ii  stucfj  sulle 
fonti  delle  Istituzioni  di  Giustiniano,  le  quistioni  di  am- 
ministrazione romana,  un  nuovo  giuramento  ali*  impera- 
tore Augusto  recentemente  scoperto  ed  altre  memorie  di 
questa  maniera,  sono  utili  ed  eccellenti  lavori,  pubbli- 
cati nel  fascicolo  II- Y,  dell'  Istituto  di  Dk*itto  Romano. 

Accademia  dbgli  zelanti  d'  agirbale  —  Nel  vo- 
lume X  degli  atti,  cho  pubblicano  gli  Zelanti  d'  Acirea- 
le sono  raccolte  parecchie  memorie  di  storia  naturale,  di 
medicina,  di  meteorologia,  utilissime  ed  importanti  e 
compilate  con  molto  senno  e  dottrina. 

Accademia  d'  agricoltura  bg.  di  verona  —  Al- 
cune storiche  osservazioni  intorno  a  S.  Bernardino  da 
Siena  a  Verona  e  ad  una  sua  predica  volgare  inedita  e 
la  pubblicazione  di  questa  rispetto  alla  storia  e  alla  let- 
teratura; la  cura  razionale  della  tubercolosi  ed  i  sana- 
torj, dispetto  alla  scienza  medica;  come  una  nota  intorno 
al  plancton  del  lago  di  Garda  per  la  fauna,  e  una  me- 
moria sulle  funzioni  di  un  gruppo  di  operazioni,  rendono 
pregevolissimo  ed  importante  il  volume,  serie  4.«,  degli 
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Atti  e  Memorie  dell*  accademia  d*  agricoltura,  scienze,, 
lettere,  arti  e  commercio  di  Verona. 

R.    ÀGCADBMIA     DI     SCIENZE     B     LETTERE     IN     PADOVA. 

Nel  volume  XVII  degli  atti  e  memorie  dell'  accademia 
di  Padova  è  raccolto  un  tesoro  dì  memorie  di  cose 
storiche,  letterarie  e  scientifiche  di  molto  pregio.  Tali 
sono  la  memoria  intorno  a  Federigo  II  ed  i  Veneziani 
dalla  cronaca  dell'  Enikel  ;  le  note  sulla  diplomazia  ve^ 
neziana  nel  primo  periodo  della  Lega  di  Cambraj;  la 
memoria  intorno  alla  parte  che  ebbe  la  scienza  italiana 
nella  riforma  dell'  insegnamento  superiore  del  Portogal- 
lo nel  1700;  quella  intorno  ad  un  episodio  storico-giu- 
rìdieo  nella  favola  apuleiana  «  Amore  e  Psiche  »  ;  una 
salla  nuova  statua  di  bronzo  scoperta  a  Pompei;  quello 
Alile  rappresaglie  negli  statuti  Padovani,  su  Marino 
Zeno  e  il  racconto  in  versi  della  guerra  di  Candia,  so- 
pra ona  singolare  scoperta  archeologica  presso  la  Basi- 
lica del  Santo,  che  offrirà  agli  archeologi  ed  ai  linguisti 
materia  da  stillarsi  il  cervello  per  interpetrare  certe 
brevi  iscrizioni,  intorno  alle  quali,  credo,  che  com'  ò 
avvenute  delF  etrnsche,  questioneranno  sempre  e  mai 
non  a'  accorderanno.  Importante  per  la  gloria  del  nostra 
Petrarca  è  la  rassegna  di  una  versione  in  boemo  delle 
tre  manieri  canzoni,  e  piacevole  per  l' argomento  della 
qi^itione  è  la  nota  sulla  enumerazione  delle  bestie  fe- 
roci nell' editta  edilizio  de  ferU,  Ne  quis  canem^  verrem, 
vel  majalem^  aprum  ec.:  dove  si  torna  sulla  questione 
del  Goiacio  e  dell'  Uuschko,  che  volevano  leggere  T  uno 
vei  minorem  aprum,  V  altro  vel  mata  lem,  aprum  ecc. 
L' antere  della  nota  s' accorda  col  prof.  Scialoia  di  Ro* 
ma  nel  rigettare  la  sostituzione  di  majalem  a  minorem^ 
ma  discorda  da  lui  non  giudicando  altrimenti  un'  inter- 
polazione il  minorem;  poiché  cangiando  l'interpunzione 
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(  la  qual  cosa  non  può  riprendersi  perchè  nei  codici  non 
ve  ne  è  nessuna)  e  leggendo  non  €  verrem,  vel  mino- 
rem  aprum  »,  ma  «  verrem  vel  minorem,  aprum,  lu- 
pum  ec.  »  il  senzo  è  chiaro  e  giustissimo.  Ricordo 
finalmente  la  versione  di  un'  epistola  oraziana  (  la  6.* 
del  primo  libro)  perchè  ci  offre  ragione  di  rallegrarci 
per  averne  pubblicato  di  assai  migliori  nei  nostri  atti; 
quelle  cioè  del  socio  ordinario  prof.  Paolino  Paganini. 
Difetti  per  non  uscire  da  primi  versi,  noterò  che  il  tra- 
durre Nil  admirarx  jprope  res  est  una,  Numici,  solaqtte, 
quae  possit  facere  et  servare  beatum  €  Chi  ogni  stupor 
viicendo  delle  cose  Sa  bene  giudicar,  sol  ei,  Numicio, 
Può  divenir,  può  vivere  felice  »  è  un  fare  del  vino  an- 
nacquato e  mostrare  di  non  avere  inteso  il  concetto 
oraziano.  11  nil  admirari  (  versione  letterale  della  sen- 
tenza pittagorica  cvSh  bav/idZety)  è  il  non  farsi  vincere 
air  impressione,  il  non  farsi  caso  di  nulla,  T  essere  im- 
perturbabile, inteso  qui  dal  poeta  in  senso  unicamente 
morale:  e  significa  lo  stato  abituale  di  chi  non  si  com- 
muove dell'animo  per  qualsivoglia  vicenda:  ma  nel 
vincendo  lo  stupore  si  suppone  la  commozione,  che  poi 
è  vinta  per  atto  contrario  dell'  animo  e  della  ragione. 
Né  il  senz' alcun  timore  che  segue  nella  versione  ri- 
sponde al  formidine  nulla  imbuti  di  Orazio,  che  vuol 
dire  non  tocchi  da  alcuna  commozione,  o  paura;  dacché 
formido  non  è  timore,  apprensione  nata  da  riflessione, 
ma  paura,  la  quale  non  è  solamente  apprensione  vana, 
ma  è  pure  apprensione  subitanea  o  improvvisa.  Né  mu- 
nera  terrae  è  ben  tradotto  per  doni  della  terra,  che  per 
noi  sonerebbe  piU  che  non  intende  il  poeta,  il  quale  ha 
voluto  significare  V  oro,  V  argento,  i  marmi,  le  pietre 
preziose,  come  per .  quid  maris  le  perle»  i  coralli,  le 
margherite.  Peggio  poi  che  in  Orazio  1'  extremos  Ara- 
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òas  diiantìs  et  Indos  è  solo  riferito  a  ciò  che  dà  il  mare^ 
ma  nella  tradazione,  per  ragione  di  sintassi,  dovrebbe 
riferirsi  anche  a  munera  terrete,  dicendosi:  €  i  doni 
della  terra  —  e  del  mare,  che  fa  ricchi  i  lontani  — 
Arabi  e  gl'Indi  »  (1).  Non  sono  uscito,  dai  primi  sei  versi 
d' Orazio,  e  m'  accorgo  d' aver  detto  anche  troppo. 

H.  Accademia  delle  scienze  di  torino  —  Nelle 
cinque  dispense  di  atti,  dell*  accademia  delle  scienze 
di  Torino,  sono  memorie  importanti  cosi  di  materie 
S€ientì£che  come  letterarie.  Tali  sono  quelle  intorno 
agli  Entomostraci  Ostracodi  dei  terreni  miocenici  del 
Piemonte;  intorno  ai  fondamenti  della  geometria  sopra 
le  superficie  algebriche;  sulla  sorte  delle  sostanze  fina- 
mente granulari  introdotte  nel  circolo;  sulla  definizione 
di  funzione  di  una  variabile  complessa;  sulle  idramidi 
e  sulle  loro  reazioni  con  V  etere  cianacetico  ;  intorno  ad 
un  esaminatore  di  livello  del  costruttore  Bamberg;  quat- 
tro note  Dantesche;  i  Vescovi  di  Salerno  nei  secoli  IX 
e  X;  una  nota  intorno  al  Varchi  provenzalista;  una 
intorno  alla  dottrina  epicurea  neir  egloga  VI  di  Virgilio, 
argomento  per  verità  molto  trito  e  ripetizione  di  cose 
vecchie;  e  alcune  osservazioni  intorno  al  libro  X  di 
Quintiliano.  Nel  Voi.  51  delle  Memorie  si  tratta  dot- 
tamente delle  congruenze  di  rette  del  3.**  ordine,  sulle 
curve  d'  un  iperspazio,  sui  connessi  bìlineari  fra  punti  e 
rette,  aulle  renne  dell'  isole  Spitzberg,  sul  fiore  delle 
crociflore,  suU'  arco  continuo  su  appoggi  elastici  e  sullo 

(I)  Kìl  admtrarì  prope  res  est  aoa,  Nomici, 
aolagiM^  qoae  poMÌt  facere  et  servare  beatam. 
Hboc  soleoi  et  stellas  et  decedentia  cerlis 
tempora  momeotis  suol  qui  formidine  nulla 
imbati  spectent  Quid  ceDses  muaera  teriac? 
^nìà  maris  citremos  Arabas  dilantis  et  Indos?.  Hov.  E!p.   ì,  6. 
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scariche  oscillatorie.  E  di  storia  e  filologia  pregevolis- 
sime sono  le  memorie  intorno  a  Gan  grande  I  della 
Scala  ed  alla  sua  famiglia;  intorno  al  <  Qaestio  de  aqua 
et  terra  »  attribuito  a  Dante;  alla  vita  e  agli  scritti  di 
Ariodante  Fabretti;  a  Federico  Asinari  conte  di  Game- 
rane,  poeta  del  secolo  XYI,  ed  alla  toponomastica  della 
colonia  alto -tedesca  nel  Veronese.  Ma  fra  tante  note 
e  memorie  quella  del  Yalmaggi  intorno  al  libro  X  di 
Quintiliano  non  è  lavoro  di  tanto  pregio,  e  Fautore 
mostra  di  aver  poca  familiarità  colla  nostra  lingua. 

R.  Deputazione  di  storia  patria  pbr  le  Pro- 
vincie DI  ROMAGNA  —  Lavori  o  studj  pregevolissimi 
ed  importanti  sono  pubblicati  nel  voi.  XIX,  fascicoli  IV- 
VI  degli  atti  e  memorie,  che  pubblica  la  R.  Deputazione 
di  storia  patria  per  le  province  di  Romagna.  Sono  studlj 
di  critica  letteraria  e  di  storia,  come  quello  sulla  do- 
nazione more  salario  nei  documenti  ravennati  e  romani  ; 
9ugli  autografi  di  fi*a  Cherubino  Ghirarducci,  sul  carteg^ 
gio  fra  i  Bentivoglio  e  gli  Estensi,  sul  valore  della  lira 
bolognese,  sulle  carte  giudiziarie  e  i  documenti  privati 
di  Ravenna  nei  secoli  di  mezzo,  e  sulle  poesie  di  Matteo 
Griffoni  tratte  dai  suoi  autografi. 

Annuario  del  r.  istituto  musicale  di  Firenze. 
—  Atti  del  collegio  de'  professori  bella  r.  accade- 
mia DI  BELLE  ARTI  IN  FIRENZE.  —  L'  Annuario  del 
R.  Istituto  musicale  di  Firenze  contiene  anche  gli  atti 
di  cotesta  Accademia,  dove  sono  molte  notizie  storiche 
e  bibliografiche,  delle  quali  i  cultori  della  musica  deb- 
bono fare  moltissimo  caso,  e  che  si  riferiscono  in  buona 
parte  a  tempi  molto  remoti;  come  ne  sono  di  molto 
pregevoli  negli  atti  del  collegio  dei  professori  della 
R.  accademia  di  belle  arti  in  Firenze. 
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Chickderò  questa  relazióne  coir  osservare  che  dà  latte 
qoeste  pabblicazioni  una  cosa  apparisce  manifesta  ;  ed  è 
che  gli  stodlj,  i  quali  oggi  maggiormente  fioriscono, 
sono  gli  8ta<]y  storici.  Oggi  si  traggono  fuori  dagli  ar- 
madj  dei  nostri  archiyj  gF  innumerevoli  documenti,  che 
giacevano  dimenticati,  e  si  mettono  in  chiaro  moltissi- 
mi fìitti,  dei  quali  la  storia  o  trattava  assai  oscui'amente, 
0  poco  esattamente  ce  li  narrava  ;  oggi  si  disseppellisco- 
no monumenti,  che  le  rovine  di  città  e  di  paesi  scom- 
parsi avevano  ricoperto,  e  vi  passava  sopra  V  aratro, 
e  li  calpestavano  i  buoi.  Però  in  tanto  fervore  e  nobile 
gara  per  questa  maniera  dì  studj  è  qualche  cosa  da  os- 
servare e  anche  da  riprendere.  La  qual  cosa  non  dico  di 
tutti,  ma  di  una  parte,  perocché  sono  due  le  vie  che 
0^  si  Gorrono,  nel  cercare  la  verità  dei  fatti  passati. 
Gli  ani,  avendo  rispetto  alla  storia,  quale  è  a  noi  per- 
venuta, e  alle  tradizioni  non  interrotte,  vanno  cercando 
stodiosamente  le  antiche  memorie  e  i  documenti,  nei 
ricchi  tesori  degli  archivj  e  delle  biblioteche  per  meglio 
illustrare  e  confermare  maggiormente  i  fatti  narratici 
daUe  storie  e  le  tradizioni  che  vivono  ancora  nella  me- 
moria dei  popoli  :  correggendo  tuttavia  qualche  abbaglio, 
che  per  le  difficoltà  dei  luoghi  e  dei  tempi  o  per  difetto 
di  documenti  abbiano  preso  gli  storici,  o  qualche  loro 
£dso  giudizio,  o  qualche  alterazione  che  un  lungo  tratto 
di  tempo  abbia  arrecato  alle  tradizioni:  ma  ciò  solo 
quando  appaia  manifestamente  per  documenti  certi  ed 
irrefragabili.  B  sono  nel  giudizio  di  queste  oose  cosi 
avvedati  da  non  abboccare  ogni  cèncio,  come  suol  dirsi» 
6  da  non  dar  soverchio  peso  ad  uno  o  dd  un  altro  do^ 
eumento,  che  non  essendo  se  non  Y  affermazione  o  te- 
stimonianza di  una  sola  persola,  ha  quel  valore  che 
suole    avere  un  sol  testimone,  di  cui    è   nota  1*  antica 
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sentenza  unus  testis  nullus  testis.  Altri  air  incontro,  se- 
guitando certi  loro  pregiudizi,  o  per  mal  talento  contro 
alcune  persone  e  contro  certe  istituzioni,  anche  più  ve- 
nerande, o  per  il  vezzo  di  demolire  ogni  antico  edifizio, 
non  hanno  rispetto  alcuno  né  alla,  storia  nò  alla  tradi- 
zione, tutto  distruggono  per  tutto  rifare;  e  fanno  ripen- 
sare a  queir  Erostrato,  che  per  la  smania  di  diventar 
famoso  si  fece  empio:  diciamo  nonostante  che  questo 
ramo  della  letteratura  non  è  fiorito  mai  così  bene,  come 
ora  fiorisce.  Però  è  assai  da  dolere  che  altrettanto  non 
faccia  r  arte,  e  con  T  arte  la  lingua  e  lo  stile:  sciatto 
questo  e  senza  vita,  guasta  quella,  e  con  poca  o  nessuna 
proprietà  ed  efficacia  ;  onde  V  arte  quasi  manca  del  tutto» 
ciò  avvenga  o  per  poco  amore  di  essa,  o  per  poco  studio 
delle  sue  ragioni  e  delle  sue  leggi.  Certe  erronee  con- 
seguenze tratte  dallo  studio  comparativo  delle  lingue  e 
dei  loro  dialetti,  V  errore  di  una  moderna  scuola  di  let- 
teratura, che  non  air  influenza  del  rinascimento  classico, 
che  per  Y  imitazione  dei  latini,  viziò  la  prosa  italiana, 
ma  ad  altre  immaginarie  cagioni  attribuisce  i  difetti  di 
questa,  hanno  fatto  dimenticare  cosi  lo  studio  e  la  pra- 
tica della  lingua,  come  quello  dello  stile  e  dell'arte. 

Dovrei  ora  darvi  notizia  dei  moltissimi  volumi,  per- 
venuti alla  nostra  Accademia. da  quelle  estere  d'Europa 
e  d'America.  Se  non  che  la  cosa  sarebbe  lunga  parec^ 
chio,  anche  restrìngendomi  ad  accennarne  il  titolo  solo. 
Non  posso  passarmi  tuttavia  di  render  conto  del  ricco 
tesoro,  inviato  dalla  celebre  università  di  Upsala.  Sono 
pubblicazioni  di  molta  importanza  e  sopra  ogni  dire  pre- 
gevolissime, delle  quali  mi  é  sembrato  utile  dare  il  ca- 
talogo, che  per  chiarezza  ho  divìso  secondo  le  diverse 
materie  (1). 

(Ij  11  catalogo  di  queste  pubblicazioni  è  posto  in  fine  di  queste  rassegne. 
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Aduuinza  pubblica  del  7  mtiggìo  1908. 


Parecchi  libri  sono  stati  offerti  in  questo  tempo  alla 
R.  Accademia  lucchese.  Primo  fra  questi  è  un  opuscolo 
del  dott  Edoardo  Francalanci,  intorno  alle  condizioni 
passate  e  presenti  della  malaria  nel  territorio  del  Co- 
rnane di  Massarosa.  É  aggiunto  a  questo  un  piccolo 
fascicolo,  o,  come  s' intitola,  nota  preventiva  sulla  ipa- 
larìa  nel  detto  Gommie  secondo  i  nuovi  studj  e  le  nuove 
ricerche.  Alle  ultime  osservazioni  e  alla  dottrina  non 
cornano  intorno  all'  igiene,  allo  cagioni  della  malaria, 
al  modo  di  risanarla,  egli  unisce  una  storica  cognizione 
delle  cose  e  uno  studio  di  quelle  lucchesi,  che  rendono 
il  libro  anche  più  pregevole.  Egli  infatti  conclude  esser 
innegabile  che  in  tutto  il  comune  di  Massarosa  ed  in 
ogni  luogo  vivono  zanzare  Anopheles;  che  nelle  abita- 
zioni dei  malarici  venuti  di  fuori  sono  in  copia  cotesto 
Anopheles;  che  nonostante  i  casi  di  malaria  costi  im- 
portati non  si  ha  malaria  in  quel  territorio  di  Massa- 
rosa  in  modo  da  sembrare  che  le  Anophelrs  non  vi 
comunichino  la  malaria  ad  altri,  o  egli  siano  della  fa- 
miglia, o  siano  vicini  di  abitazione;  che  infine,  quan- 
tunque vi  siano  numerose  risaie  sparse  in  tutto  il  piano 
paludoso,  che  circonda  il  Comune,  quantunque  vi  abbon- 
dino zappare  Anopheles^  né  le  risaiuole,  nò  i  coloni  ohe 
vanno  in  padnle  a  segare  i  falaschi  o  a  spagliare  fossi 
o  canali,  né  i  pescatori  del  lago  di  Massaciucooli,  né  i 
cacciatori  del  luogo  sono  mai  colpiti  dallo  febbri  palu- 
stri. €  Ed  appunto  »  cosi  conclude  il  d -tt.  Franoalanei 
«  j>erchè  i  fatti  che  io  riferisco  sono  in  istridcnte  con- 
4  trasto  con  la  teoria  dominante  oggi  sulla  malaria  mi 
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€  permetto  di  renderli  di  pubblica  ragiokie  senza  pt'é-' 
€  tenzione  dì  sorta,  e  solo  affinchè  gli  studiosi  li  coq" 
€  trollino  dapprima,  ed  assegnino  poi  loro  quell*  imporr 
€  tanza,  che  meritano  effettivamente  ».  Le  quali  con- 
clusioni sono  frutto  di  lungo  studio  lO  di  accuratissime 
osservazioni,  fatte  da  lui  e  non  da  altri;  e  non  so  perchè 
alcuni  abbiano  sostenuto  le  stesse  conclusioni  del  dott. 
Francalanci  traendo  argomento  dai  fatti  e  dalle  espe* 
rienze  fatte  e  accuratamente  studiate  da  lui,  senza  fare 
deir  egregio  dottore  il  più  piccolo  cenno,  e  abbiano  par> 
lato  di  tali  osservazioni  e  sperienze  come  fatte  da  essi. 

Un  volume  di  poesie  del  conte  Guglielmo  Capitelli, 
Prefetto  della  nostra  città,  ha  per  titolo  Erato-Humana. 
Sono  canti,  dove  al  sentimento  del  poeta  e  dell*  artista 
è  congiunta  una  squisitezza  e  gentilezza  di  forma»  ora 
tanto  più  rara,  quanto  piti  sembra  che  si  studino,  in 
onta  air  arte  e  ali*  estetica,  di  essere  volgari  nel  concetto 
e  nella  forma  sciatti  o  trasandati,  o  di  nascondere  la 
povertà  dei  concetti  e  dei  sentimenti  nell*  oscurità  degli 
enigmi. 

11  nostro  socio  ordinario,  conte  comm.  Luigi  Fumi, 
in  un  fascicolo  in  S.""  grande,  presentato  al  (Congresso 
internazionale  di  scienze  storiche,  ha  in  breve  descritto 
il  nostro  Archivio  di  stato,  materialmente  con  due  belle 
vignette  V  una  delia  nuova  sala,  1*  altra  dello  sfondo 
delle  sue  stanze,  e  formalmente  coli'  indicazione  dei  te- 
sori che  vi  si  conservano,  delle  differenti  provenienze 
e  delle  varie  loro  qualità.  Vi  ha  premesso  brevissimi 
cenni  storici  di  Lucca,  delle  vicende  e  traslazioni  del- 
l'Archivio,  degli  uomini  che  vi  hanno  speso  il  loro  in- 
gegno, 0  la  loro  opera  materiale;  e  dei  primi  ha  indicato 
anche  i  lavori  di  storia  patria  che  hanno  pubblicato, 
compilandoli  sulle  memorie   e    documenti,  dei  quali  è 
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cosi  ricco  tesoro  nel  nostro  Archivio.  È  lavoro  di  grande 
importanza,  che  potrà  far  comodo  a  molti,  i  quali  non 
possono  procacciarsi  V  inventario  bongiano. 

Dell'  avv,  Antonio  Mari  è  una  traduzione  d'  un  libro 
del  portoghese  Severo  Portella,  intitolato  «  Terra  d' esi- 
lio >  lavoro  immaginato  e  composto  secondo  i  concetti 
dell'arte  di  Leone  Tolstoi.  Sente  talora  di  qualche 
stranezza  tolstoiana,  ma  è  tuttavia  buon  lavoro;  e  an- 
che la  traduzione,  se  non  è  sempre  molto  elegante  è 
buona  nonostante. 

Un  opuscolo  del  cav.  Filippo  Pannavaria  tratta  della 
vita  e  le  opere  del  cav.  Giuseppe  Carbonaro  di  Ragusa; 
è  una  biografìa  assai  importante  per  la  storia  della 
Sicilia,  se  non  esente  di  difetti  nella  forma  é  nello  stile. 

Il  Maltese  da  Catania  ha  pubblicato  due  opuscoli; 
l'ano  ha  per  tìtolo:  «  Scienza  dei  poteri  »  proposta 
d' una  riforma  scientifica  da  servire  di  base  alla  riforma 
sociale;  ma  dal  suo  titolo  stesso  apparisce  chiaro  che 
è  più,  se  mai,  da  lodare  Y  intenzione  dell'  autore  che 
l'opera;  la  quale  è  una  di  quelle  tesi,  che  resteranno 
sempre,  come  tante  altre,  nel  regno  delle  fantasie.  Mi- 
gliore e  più  giudizioso  parrebbe  1'  altro  dal  titolo  che 
ha,  cioè:  la  filosofia  in  rapporto  della  vita  sociale,  se 
iu>Q  sentisse  anch'  esso  del  primo. 

Andrea  Finocchiaro-Sartorio  ha  inviato  da  Roma  non 
un  opuscolo  ma  un  libro,  cioè:  La  comunione  dei  Beni 
fra  i  coniugi  nella  storia  del  Diritto  italiano;  lavoro 
dove  apparisce  manifestamente  la  molta  dottrina  giu- 
ridica e  la  grande  cognizione  storica,  che  hanno  fatto 
il  nome  dell'autore  chiaro  ed  illustre. 

Del  nostro  socio  corrispondente,  march.  Antonio  Bot- 
tini, che  onora  cosi  bene  a  Pisa  la  città  e  il  patriziato 
lucchese,  è  un  eccellente  fascicolo   di    studi  sulla  fiora 
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briologica  deir  arcipelago  toscano;  lavoro  utilissimo, 
massime  a  coloro  che  attendono  con  amoro  alle  scienze 
naturali,  ma  poi  a  tutti  cui  diletta  conoscere  le  condi- 
zioni particolari  della  nostra  flora. 

Il  prof.  Michelangelo  Billia  ai  molti  doni,  già  offerti 
in  omaggio  air  Accademia,  e  dei  quali  ho  dovuto  più 
volte  far  cenno,  ha  ora  aggiunto  un  volume  di  lezioni 
di  filosofia  della  morale;  che  sono  otto  lezioni  da  esso 
tenute  air  Università  di  Torino,  dove  alla  profondità 
della  mente  e  della  dottrina  è  congiunta  una  massima 
rettitudine  di  cuore,  e  dove  non  solo  apparisce  il  va- 
lente filosofo  ma  il  sapiente  educatore  altresì.  Di  minor 
mole,  ma  non  di  lieve  importanza,  sono  due  opuscoli 
mandati  pure  da  esso,  e  cioè:  uno  studio  sul  carattere 
morale  di  Antonio  Rosmini,  ed  una  monografia  sulle 
dottrine  psicofisiche  di  Platone. 

Adunanza  pubblica  del  15  maggrio  1003 


Due  nostri  colleghi,  il  dott.  Iacopo  Tomasi  e  il  conte 
Cesare  Sardi  hanno  offerto  un  loro  lavoro:  il  primo  in- 
torno alla  diagnosi  differenziale  e  cura  della  periostite 
mastoidea,  dove  da  alcune  esperienze  fatte  si  traggono 
osservazioni  e  conseguenze  di  non  lieve  momento  e  di 
molta  pratica  utilità  pei  casi  di  malattie  di  cotesta 
maniera  :  Y  altro  ha  fatto  soggetto  di  uno  studio  storico 
la  cerimonia  del  Yescovino  negli  antichi  costumi  luc- 
chesi; col  quale  studio,  fatto  con  quel  critico  giudizio, 
che  sa  così  bene  adoperare,  col  confronto  della  cerimonia 
lucchese  con  quelle  di  altri  luoghi,  ha  giovato  non  poco 
alla  storia  dei  costumi,  la  quale  non  è  di  poca  impor- 
tanza, ed   ha    mostrato    coi    fatti  e  coi  documenti,  con 
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quanta  diligenza  si  è  atteso  dai  nostri  Pastori  a  man- 
tenere il  rispetto  e  la  riverenza  al  culto  e  alla  religione. 

Il  prof.  Arturo  Guarneri  ha  fatto  omaggio  del  suo 
contributo  clinico  alla  chirurgia  addominale,  dove  tratta 
partitamente  delle  molteplici  operazioni  chirurgiche,  che 
possono  doversi  fare  sia  pei  casi  di  ferite  come  per  i 
diversi  casi  di  malattie  addominali  ed  altre  congeneri. 
Non  è  mia  mera  statistica,  ma  una  compendiosa  espo- 
sizione e  dimostrazione  dei  migliori  modi  di  curare  e 
di  operare;  della  cui  utilità  e  valore  possono  meglio 
giudicare  i  cultori  dell*  arte  medica,  ma  pure  anche  a 
noi  non  è  disdetto  di  giudicarne  con  molto  favore,  se 
consideriamo  che  dei  413  operati,  dei  quali  vi  si  ragio- 
na, 321  guarirono  e  solo  ne  morirono  92;  che  torna 
al  28  per  cento. 

n  socio  corrispondente  prof.  Raffaello  Fornaciari  ha 
inviato  un  numero  del  giornale  il  Marzocco,  e  il  prof. 
Silvio  Pieri  un  opuscoletto  estratto  dagli  studj  di  filo- 
logia Romanza,  periodico  che  si  pubblica  dal  Monaci  e 
dal  De  Lollis.  L'  uno  e  V  altro  hanno  discorso  del  Vo- 
cabolario Lucchese,  compilato  dal  valente  nostro  collega 
prof.  Idelfonso  Nieri,  e  pubblicato  dall'  Accademia  co- 
me XV  volume  delle  Memorie  e  Documenti.  Il  prof. 
Fornaciari  fa  una  bella  rassegna  di  cotesto  vocabolario, 
nella  quale  se  pur  nota  qualche  cosa,  che  gli  sembra 
poco  esatta,  e  da  correggere,  secondo  lui,  in  un'  altra 
edizione,  fa  per  altro  bellissimo  elogio  del  dotto  lavoro 
dell'  egregio  collega,  ne  fa  notare  i  pregi  grandissimi, 
si  che  torna  ad  onore  anche  all'  Accademia  che  deliberò 
ed  approvò  la  stampa  del  vocabolario.  Il  Pieri,  mentre 
ha  qualche  parola  di  lode,  la  distrugge  col  fatto,  non 
essendo  le  otto  pagine  in  carattere  fitto  e  minuto  del 
suo  lavoro  altro  che  una  serie  non  interrotta  di  critiche; 
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ia  quale  egli  chiude  dìòendo  che  avi^ebbe  materia  per 
seguitare  cosi  un  bel  pezzo.  E  pure  il  suo  scritto  non 
mi  sembra  che  vada  esente  da  censura.  Vi  si  nota  in- 
fatti una  fede  soverchia  in  certi  canoni  della  moderna 
glottologia,  che  possono  essere  e  sono  talora  fallaci; 
certe  etimologie  riprovate,  senza  darne  una  migliore  e 
pid  certa;  certe  origini  di  parole,  che  a  tutti  non  van- 
no, come  quella  di  mastucare  per  fusione  dei  due  sino- 
nimi (  che  a  me  non  mi  paiono  )  masticare  e  manucare, 
di  guattire  dalla  fusione  di  guaire  e  squittire;  laddove 
nel  mastucare  è  lo  scambio  deirt  con  Tu,  fenomeno 
assai  frequente  nella  nostra  lingua,  come  in  vestito  e  ve^ 
stuto;  e  nel  gtuittire  è  una  forma  onomatopeica,  che 
r  orecchio  ha  tratto  dalla  voce  che  fa  il  cane,  che  ha 
trovato  il  fiato  dell*  animale,  più  forse  onomatopeica  del 
sinonimo  squittire. 

V  Accademia  di  Scienze  mediche  e  naturali  di  Ferra-* 
ra  ha  inviato,  non  per  omaggio,  ma  per  domanda  di 
cambio,  il  primo  volume  di  atti  dell'  anno  1902.  Questo 
cambio,  già  avviato  in  altro  tempo,  fu  poi  per  man- 
cato ricambio  interrotto  :  ora  si  riprende,  e  per  la  cor- 
tesia di  cotesto  istituto,  è  stata  inviata  la  raccolta  com- 
pleta degli  atti,  eccetto  qualche  annata  i  cui  volumi  so- 
no esauriti.  In  questo  modo  s*  è  arricchita  la  biblioteca 
di  un*  importante  pubblicazione  di  cose  mediche,  compi- 
lata nella  dotta  Bologna. 

Da  ultimo  ho  da  parlare  di  un  volume  d*  iscrizioni 
latine,  del  nostro  Socio  ordinario,  ab.  prof.  Francesco 
Gianelli.  Se  non  m' impedisse  la  modestia  delF  autore, 
qui  presente,  direi  molte  cose  del  pregio  grande  di  que- 
sto volume;  ma  starò  contento  a  dire  che  questa  seconda 
edizione  retractatior  et  auctior,  ossia  raddoppiata  rispetto 
alla  prima,  dimostra  sempre  più  nell*  autore  grande  co- 
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gaizione  della  lingua  latina  e  dell*  arte  delF  iscrizionu 
Se  fosse  vivo,  molto  se  ne  consolerebbe  il  padre  e 
maestro  dell*  epigrafia  latina,  Stefano  Antonio  Morcelli» 
Terso  il  quale  Vincenzo  Monti  alla  presenza  dei  suoi 
iiscepoli  si  riconobbe  bambino. 

Adonanza  pubblica  del  16  decembre  1908 


Volendo  riferire  intorno  ai  cento  e  più  volumi,  man- 
dati in  dono  od  in  cambio  dal  maggio  decorso,  avrei 
dovuto  scrivere  tanto,  che  vi  verrei  naturalmente  a  fa- 
stidio, n  merito  e* era,  perchè  sono  molti  i  lavori  im- 
portanti, né  sono  pochi  quelli  importantissimi,  sia  di 
matematica  come  di  scienze  fisiche  e  naturali,  di  medi- 
cina, di  giurisprudenza,  di  filosofia  e  di  altre  scienze 
ancora.  Ve  n*lia  di  glottologia  antica  e  moderna,  di  filolo- 
gia, di  letteratura  d'ogni  tempo  e  d'ogni  nazione,  di 
arte  e  massime  poi  di  storia  e  d*  archeologia,  che  sono 
il  campo  dove  più  si  afiaticano  i  dotti  moderni.  Se  pe- 
rò non  posso  far  cenno  di  tutti,  lo  farò  di  alcuni,  i  quali 
m^è  sembrato  che  avessero  maggiore  importanza. 

MSMORIB    DBLLA  R.    AGCADBBOA   DELLE   SCIENZE   DI   TO- 

RiKo  -»  Nelle  Memorie  dell'  Accademia  delle  scienza 
di  Torino  vi  sono  delle  dotte  ricerche  morfologiche  del 
Musculus  cuUmeus '  mucosus  del  labbro;  intorno  alla 
funzione  biologica  del  calcio -ione  nella  coagulazione  del 
sangae;  alle  correnti  di  scarica  dei  condensatori  secondo 
due  circuiti  derivati;  alla  risoluzione  del  problema  de- 
gli spazj  secanti,  e  all'integrazione  delle  equazioni  dif- 
ferenziali totali  del  secondo  ordine.  Una  bella  memoria 
di  scienze  morali  è  quella  intorno  al  movimento  per  il 
divorzio  in  Italia,  che  termina  con  queste  nobili  parole 
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€  sì  lasci  dunque  immacolato  ...  il  concotto  deirìndis- 
€  solubilità,  fonte  di  perfezionamento  morale  ai  coniugi, 
<  di  virtù  alla  società  famigliare,  di  saldezza  all'ordi- 
€  namento  civile  ».  Solo  notiamo  che  raffermare  esser 
la  morale  cristiana  derivata  dalla  platonica,  e  che  abbia 
levato  la  donna  alla  sua  dignità,  e  sublimato  V  amore, 
e  dato  al  matrimonio  una  virtù  ignota,  è  un  errore  an- 
che storico,  che  si  confuta  col  vangelo,  con  gli  scritti 
degli  Apostoli  e  colla  dottrina  e  la  pratica  antichissima 
della  Chiesa. 

^  La  morale  cristiana  ci  può  bene  insegnare  che  Gesù 
Cristo  ha  riformato  l'ordine  nelle  cose  di  questa  vita 
umana,  e  per  conseguenza  ha  daccapo  levato  la  donna 
alla  sua  dignità,  ha  sublimato  T  amore  e  dato  al  matri- 
monio una  virtù  ignota,  che  è  la  virtù  della  grazia  per 
r  effetto  del  sacramento;  ma  ella  non  può  aver  fatto  né 
può  fare  cotesto  cose.  Il  dir  poi  di  questa  morale  che 
Tè  derivata  dalla  platonica  è  come  dire  che  il  mare  de- 
rivi da  un  fiume,  fosse  pure  il  Mississipi.  Io  vorrei  dire 
con  Orazio  ubi  plura  niteat  in  carmiiie  Non  ego  paìicis 
offender  maculis;  ma  certi  marroni  le  sono  altro  che 
piccole  macchioline;  sono  sgorbj,  che  mettono  paura  e 
e'  è  da  sgorbiarsene  pur  assai  (1). 

Un*  altra  bella  memoria  è  quella  di  Paolo  Ubaldi  in- 
torno al  Sinodo  ad  Quercum,  ossia  al  conciliabolo  tenuto 
Tanno  403  in  un  sobborgo  di  Calcedonia  contro  il  Cri- 
sostomo. Vi  si  narra  V  ingiusta  persecuzione  mossa  a 
queir  uomo  di  Dio,  e  se  ne  fa  risplendere  la  grandezza 
dell'animo  e  la  santità  della  vita.  £  un  lungo  studio, 

(1)  •  Mi  sarà  gralissirao,  raa  non  sgorbiate  perù  per  trovarlo,  se  non  ne 
«  avete,  che  ad  ogni  niodo  io  non  ci  sono  si  avvcatuiito  che  tit  operae 
«  prtiium  affaticarvi  tanto  ».  Berni  lettere,  •  Vorrei  «e,  però  mi  vi  rac- 
comando: ma  non  vi   sgorbiate  •.  id. 
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fatto  con  molto  senno  avendo  dinanzi  le  antiche  memo- 
rie e  documenti,  che  sono  accuratamente  esaminati  e 
posti  a  riscontro;  non  è  tuttavia  esente  da  critica  per 
qualche  giudìzio  un  tantino  arrischiato,  per  aver  fatto 
gualche  caso  delle  opinioni  del  Puech  e  del  Thierry;  i  qua- 
li parlando  di  queir  uomo  ammirabile,  o  scrissero  a  van- 
vera, o  mentirono  a  bello  studio;  massimamente  poi  per 
aver  voluto,  come  rimprovera  ai  moderni  agiografi  Er- 
rico lolj  (Psicologia  dei  Santi),  spiegare  i  fatti  e  le 
o|^re  di  quel  grande  con  le  influenze  naturali  e  con 
le  influenze  sociali^  a  cui  può  andar  soggetto  ciascuno 
di  noi. 

Avendo  THauréau,  nel  suo  libro  di  alcune  cose  sin- 
golari di  storia  e  letteratura,  voluto  mordere  san  Toma- 
so rispetto  alla  dottrina  delle  specie,  quantunque  fosse 
il  topo  della  favola  che  assalì  il  leone,  Romualdo  Bob- 
ba,  in  una  sua  bella  memoria,  con  un  tesoro  di  erudi- 
zione storica  mostra  chiaramente  che  quanto  asserisce 
THaaréau  non  ha  fondamento. 

Arturo  Sagre  narra  i  fatti  di  Carlo  II  di  Savoia  al 
tempo  delle  guerre  piemontesi  dal  536  al  545,  o^  con 
critica  savia  e  copia  di  documenti  mostra  come  egli  fu  sa- 
vio ed  ottimo  principe  e  come  prudentemente  si  gover- 
nò fra  le  macchinazioni  del  re  di  Francia  e  Y  irresolu- 
tezza deir  imperatore. 

Belle  memorie  sono  ancora  quelle  intorno  al  contratto 
per  altri,  ossia  in  favore  dei  terzi;  una  intorno  ad  un 
antico  trattato,  intitolato  Quaestio  de  aqua  et  terrai  fal- 
samente attribuito  a  Dante,  le  cui  dottrine  discordano 
zss3iìy  come  dimostra  Fautore,  da  quelle  di  cotesto  trat- 
tato; il  quale  è  una  delle  solite  frodi,  messe  fuori  o  per 
ptgliansi  celia  dei  critici  e  dei  lettori,  o  per  far  quattri- 
ni: una   per  ultimo  di  (tiuseppe  Allievo,  colla  quale  si 
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fanno  conoscere  i  non  pochi  né  lievi  errori  della  peda* 
gogica  di  Emanuele  Kant. 

Atti   b    memorie    dell*  accademia  d'  agbicoltuba^ 

SCIENZE,  lettere   ED   ARTI   DI   VERONA   —  In   qUCStO  VO- 

lume  sono  assai  da  considerare  le  seguenti  meofiorle.  La 
processione  del  Gorpusdomini  in  Verona  dal  secolo  XV 
al  XIK  del  sac.  Antonio  Spagnolo;  dal  cui  lavoro  trae 
molto  vantaggio  cosi  la  storia  ecclesiastica  di  Verona 
come  la  storia  civile.  I  cenni  biografici  di  fra  Giacomi- 
no da  Verona,  acquali  aggiunge  importanza  lo  studia) 
critico  delle  poesie,  recando  nuova  luce  alla  storia  let- 
teraria di  quel  perìodo,  chiamato  delle  origini  nelle  sto- 
rie moderne.  Una  memoria  intorno  al  libero  arbitrio,  e 
al  così  detto  determinismo,  secondo  il  concetto  di  Dan- 
te: dove  si  risponde  al  d*  Ovidio,  che  secondo  il  vezzo 
moderno,  fa  di  Dante  un  determinista  come  mai  non  si 
sognò  di  essere;  con  Boezio,  e  soprattutto  con  S.  Tom- 
maso, spiega  il  significato  cristiano  delle  voci  fato^  ca- 
80  e  fortuna^  che  è  quello  che  hanno  nel  nostro  poeta  ; 
e  fa  poi  vedere  quale  strazio  fanno  del  poema  divino 
il  d*  Ovidio  ed  i  pari  suoi,  che  dalla  famosa  terzina  del- 
r  asino  di  Buridano,  gli  fanno  negare  il  libero  arbitrio, 
e  come  fra  la  dottrina  cattolica  del  libero  arbitrio,  pro- 
fessata da  Dante,  e  la  terzina  famosa  non  v'  è  punto 
contraddizione. 

Atti  della  r.  accademia  di  archeologia,  lettere  b 
BELLE  ARTI  DI  NAPOLI  —  In  Una  lunga  memoria  di  Er- 
rico Cocchia  si  ritorna  sulla  vecchia  questione,  perchè 
l'infelice  poeta  di  Sulumona  fosse  rilegato  a  Tomi:  ma 
nuovo  è  il  modo,  col  quale  è  trattato,  con  uno  studio, 
cioè  accuratissimo  delle  Tristezze  e  delle  Lettere  dal  Pon- 
to, del  De  arte  amandi,  della  storia  d*  Augusto  e  della 


cxni 

ma  corte,  e  con  an  critico  esame  del  concetto  artistico 
d'Oridio;  col  qoale  studio  ha  potuto  concludere  che  la 
colpa  d* Ovidio  fa  la  pubblicazione  di  quell'Arte  e  T er- 
roneo convincimento  che  quel  libro  fosse  il  Galeotta 
del  vergog^noso  adulterio  di  Giulia  e  Silano.  La  conclu- 
aose  del  Cocchia  sembra  cosi  manifesta  che  piti  avanti 
SOD  possa  desiderarsi,  nò  intomo  a  questa  questione  si 
era  mai  scrìtto  finora  nò  cosi  profondamente  né  cosi 
bene. 

Per  gli  studiosi  della  letteratura  indiana  ò  molto  op- 
pwtaoa  la  traduzione  e  l'esposizione  del  Sauptika  parva, 
oena  del  libro  X  del  Mahabharata,  di  Michele  Kerbaker. 
Ottima  r  esposizione  critica,  ma  forse  non  pari  nel  pre^ 
gìo  la  traduzione. 

Vi  si  ò  pure  incominciato  a  publicare  uno  studia  sul- 
le tragedie  dell*  Alfieri  e  se  al  principia  risponderà  tutto 
il  lavoro,  sarà  molto  buono  e  importante.  Solo  mi  duo- 
le che  vi  ai  ricordi  la  disputa,  che  si  suscitò  fra  il 
Garmignani  e  il  Marre  e  il  premio  che  dalla  nostra 
Aeeademia,  allora  nominata  da  Napoleone,  fu  aggiudica- 
to al  Garmignani  per  le  sue  critidie  al  fiero  Allobrogo. 
Furono  quelle  veramente  piccine,  e  cosi  poco  savio  il 
giudizio  dell*  Accademia,  che  era  da  desiderare  non  se 
ne  facesse  nò  anche  mem(H*ia. 

Uso  stadio  accurato  dell*  accento  nei  nomi  greci  è  la- 
voro di  moderna  glottologia,  dove  si  pare  la  conoscen- 
u  delle  teoriche  comparative,  ma  vi  si  pecca  talvolta 
por  certe  ipotesi  campate  in  aria,  e  in  generale  per  o»- 
eoità  di  concetti  e  poco  o  nessun  garbo  di  forma. 

Pregevoli  ed  importanti  stody  sono  quello  intorno 
alle  TdMudi  di  Stagio,  uno  intorno  alla  bcue  figurata 
di  Tfberio  in  mi  monumento  del  museo  nazionale  di  Na-» 
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poli,  e  quello  sai  dramma  iDdiano  Nagananda  o  il  giu- 
bilo, dei  serpenti. 

Archivio  storico  messinese  —  L'  Archivio  storico 
messinese  contiene  studi  e  memorie,  che  meritano  se 
ne  faccia  cenno.  La  prima  infatti  giova  di  molto  allo 
stadio  della  topografia  e  toponomastica,  trattandovisi 
deir  ubicazione  dall' ^'Ap/fwsv  ày.poy^  ricordato  da  Tolo- 
meo nel  terzo  della  geografia  come  posto  fra  Taormina 
e  Messina,  e  deir  origine  dell*  aggiunto  <f  Agro  ad  alca- 
ni  nomi  di  luogo  nella  provincia  messinese.  Segue  la 
leggenda  della  B.  Eustochia  da  Messina  scritta  dalla  sua 
compagna  Suor  lacopa  Pollicina,  la  cui  pubblicazione  è 
un  buon  servigio  alla  storia  letteraria  del  periodo  cosi 
detto  del  rinascimento,  e  sarebbe  maggiore,  se  maggior 
perizia  della  lingua  e  delle  sue  forme  grammaticali 
avesse  avuto  l'annotatore. 

Atti  e  memorie  dell*  accademia  di  scienze  lettere 
ED  arti  di  PADOVA  -^  Negli  Atti  deir  Accademia  di 
Padova  sono  memorie  più  o  meno  estese  di  svariatissi- 
mi  argomenti.  Ve  ne  ha  di  giurisprudenza  come  quella 
sulla  riforma  della  Polizia  giudiziaria  e  un'altra  intor- 
no alla  mancanza  di  autorizzazione  maritale  per  cagione 
di  delitto,  nella  quale  si  criticano  un  tantino  gli  artico- 
li 348  e  354  del  Codice  penale  italiano.  Ve  ne  ha  di 
fisica  e  geologia,  di  filologia  musicale,  come  uno  intorno 
al  vero  significato  di  dominante  e  sottodominante;  di 
storia  e  critica  letteraria,  come  quelle  intorno  alla  sto- 
ria dell'  università  di  Padova,  e  a  due  recenti  saggi  del- 
la lirica  boccaccesca;  d'archeologia  come  quella  intomo 
al  palazzo  dell'età  micenea,  scoperto  a  Greta;  per  olti- 
mo  di  filologia  antica,  come  alcuni  stndlj  per  un'edizio- 
ne critica  degli  Uccelli  d'Aristofane  ed  alcuni  intorno 


ài  testo  del  De  Òfficiis  di  Cicerone:  ai  quali  ultimi  stu- 
dj  per  altro  sarebbe  da  fare  qualche  osservazione. 

Ateneo  veneto  —  In  cinque  fascicoli  dell*  Ateneo 
Veneto  sono  note  e  memorie  di  storia  e  letteratura,  gli 
argomenti  delle  quali  hanno  importanza  non  lieve  e  so- 
no trattati  con  critica  savia  e  giudiziosa.  Ciò  non  ostan- 
te ho  paura  che  T  autore  di  certe  quistioni  filologiche 
e  intinerarie  intorno  ad  Annibale  non  abbia  a  trovare 
dei  contraddittori  fra  gli  eruditi  fiesolani,  poiché  sostie- 
ne che  il  Faesulae^  occupata  da  Annibale  nel  cammino 
dalle  maremme  al  Trasimeno,  non  è  Fiesole  sopra  Fi- 
ren2e,  ma  un*  altra  Fiesole  nella  pianura.  Ma  se  di  ciò 
può  dubitarsi  è  certo  invece  che  i  Toscani  non  passeran- 
no al  prof.  Riccoboni  il  ridestare,  mentre  si  sbraccia  a 
dirla  sopita,  la  quistione  della  lingua  toscana  o  lingua 
italiana,  mostrando  un  certo  astioso  dispetto  con  quella 
fortunata  regione  che  fu  Y  amore  di  Alessandro  Manzo- 
ni; né  gli  passeranno  il  disprezzo  del  vivente  linguaggio 
della  Toscana,  t^Tnto  caro  a  Giambatista  Giuliani,  né  il 
battezzarlo  per  un^  dialetto,  da  appaiarsi  col  piemontese 
il  napoletano,  e  fantasticando  colla  filologia  comparata  e 
la  glottologia  una  lingua  italiana,  impinzarla  di  tutti  ì 
vocaboli  che  si  scrivono  da  scienziati  piìi  o  meno  barba- 
ri, da  romanzieri  infranciosati  e  da  giornalisti.  Né  gli 
perdoneranno  davvero  i%on  pochi  spropositi,  che  egli  di- 
ce, per  non  conoscere  il  vero  è  proprio  significato  di  pa- 
recchi vocaboli.  In  somma  dice  male  del  linguaggio  tosca- 
no che  è  r  italiano^  perché  non  sa  la  lingua  italiana. 

Nel  fascicolo  del  i,""  bimestre  (  luglio  e  agosto  1903  ) 
é  importante  la  memoria  intorno  alla  lirica  nelle  arti 
figurative,  per  molte  e  belle  considerazioni  rispetto  al^ 
r  arte  in  generale  e  alla  pittura  in  particolare,  e  per  le 
notizie  del  veneziano  Domenico  Morelli,  rapito  da  poco 
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tempo  iD  qua  ali*  arte  e  all' Italia.  L*  elogio  di  Laigi  Pa- 
ganuzzi  bravo  medico  valente  maestro,  se  non  giova 
gran  fatto  alla  teorica  di  cotesta  scienza,  giova  alla  pra- 
tica, e  tanto  più  sarebbe  da  lodare  se  più  grazia  avesse 
lo  stile  e  la  lingua  fosse  meno  barbara.  E  di  questo  di- 
fetto, assai  comune  pur  troppo,  é  macchiata  parecchio 
un'altra  memoria  intorno  alla  valle  di  Salve  fira  lari- 
ci e  pini,  che  pur  sarebbe  pregievole  ed  importante  per 
la  storia,  per  1*  etnografia  e  per  gli  stndj  geologici  e 
geografici.  Vi  si  leggono  infatti  eleganze  nuove  come 
la  fantasiosa  imaginatioa,  e  il  mondo  sportivo^  che  fa* 
rebbe  pensare  a  una  corporazione  di  tessitori  di  sporte, 
e  lo  studio  della  valle  dal  lato  tourlstico,  e  conviene 
andare  m  carrozza^  o  prendere  una  certa  via  carroz- 
zàbile^  e  imbrancati  in  certi  veicoli  (  carrozzelle  ),  e  i 
torrenti  profóndamente  incassati^  che  recano  fra  dirupi 
e  burroni  il  rumoreggiante  tributo  delle  loro  acque  al- 
la Borlezzay  e,  dopo  tanto  fracasso,  ve  lo  recano  per 
curve  eleganti  e  sinuose^  e  la  via  che  si  svolge  per  lar- 
ghi torniquetes  (cosi  è  scritto)  a  guisa  di  un  gigan- 
tesco nastroy  gettato  dal  capriccio  di  un  gigante  sul 
fianco  dell'imponente  mole  (un  monte). 

Una  memoria  intorno  ad  alcune  leggi  suntuarie  della 
Repubblica  di  Venezia  parrebbe  al  titolo  che  arieggias- 
se a  quel  tratto  di  Storia  dei  costumi  lucchesi,  che  udim- 
mo òr' è  un  anno  con  tanto  pi^ere  dal  nostro  egregio 
Ck)llega  Comm.  Fumi;  ma  in  sostanza  gli  resta  tanto 
addietro,  che  1'  Accademia  può  tenersene  assai.  Si  chiu- 
de il  fascicolo  sesto  con  una  nota  intorno  ai  Comuni 
rurali  Bellunesi  ;  nella  quale  si  parla  delW  usanze  ru- 
rali dei  Romani,  passate  poi  in  legge  dopo  il  primo  im- 
peratore cristiano.  In  generale  se  ne  parla  bene,  eoo 
molta  cognizione  della  filologìa  latina  e  delle  leggi  di 


^6i  tempi.  Ciò  non  ostante  il  dire,  con  1*  autorità  degli 
antichi  poeti,  che  fra  i  campagnoli  romani  non  era  80»> 
to  il  concetto  di  proprietà,  dicendo  poi  che  era  usanza 
presso  loro  che  i  vicini  rimettessero  ad  un  arbitro  le 
controversie  db  pinibus,  è  affermare  che  il  concetto  di 
proprietà  era  anche  fra  loro.  E  se,  per  esempio,  hanno 
ragione  i  filologici,  derivando  la  voce  jus  da  una  radi- 
ce sanscrita,  non  tiene  la  osservazione  ed  a^ermazione 
che  qn^to  vocabolo  fosse  prima  di  Romolo  ignoto,  e 
traesse  origine  dal  carattere  sacrale  (  la  voce  sacro  non 
è  più  buona  )  delle  leggi  ispirate  da  Egeria.  Molto  me- 
no può  menarglisi  buono  il  mentir  la  storia,  affer- 
mando che  la  Chiesa  s'ispirò  alle  idee  di  pace  e  di  fra- 
tellanza delle  antiche  gentes  pagane.  Si  legga  il  Vange- 
lo, si  leggano  le  lettere  di  san  Paolo,  e  vi  si  mediti  il 
dJTino  concetto  della  carità;  e  da  questi,  si  consideri- 
no pur  solo  come  storici  documenti,  s*  intende  a  cui 
s'ispirò  la  chiesa.  Conviene  però  leggere  accuratamen- 
te, perchè  non  avvenga,  com'  è  avvenuto  a  questo  scrit- 
tore, di  vedere  nel  non  veni  solvere  legem  sed  adim- 
piare  le  leggi  pagane,  e  di  tradurre  il  solvere  per  mur 
tare.  Il  tractent  fabrilia  fabri  dovrebbe  essere  un  po' 
più  meditato  e  piti  messo  in  pratica. 


CATALOGO 
DELLE  OPERE  IPIATE  DALL' DNIYERSITÀ  D'DPS.\LA 


1.  Letteratura  Indiana  —  Ottone  Federigo  Tullberg, 
Malavfka  e  Agniniitra,  dramma  indiano  attribuito 
a  Kalidasa.  Testo  e  note. 

2.  Letteratura  Egiziana  —  Birch,  Dizionario  del  papiro 

Harris  No.  1. 

3.  Letteratura  Greca  —  Axel  Ilagerstròm,  Studj  critici 

ed  esegetiii    sul    testo  originale  dell'  Etica   d'  Ari- 
stotile. 

4.  —  Elia  lanzon,  Il  libro  del  sublime,  tradotto  in  lin- 

gua svedese  e  annotato. 

5.  Giuseppe  Liljebald,  Dell*  assimilazione  sintattica  in 
Tucidide,  questioni  intorno  ai  generi,  i  numeri  e  i 
casi. 

6.  —  Bernardo  Risberg.  Studio  intorno  alla  correzione 
e  interpetrazione  di  alcuni  luoghi  dell'  Agamennone 
di  Eschilo. 

7.  —  E.  Nordenstam,  Studj    intorno  alla  sintassi  del- 

l'infinito  greco,  massime  nelle  opere  di  Plotino. 

8.  —  Axel  V.  Paues,  Questioni  intorno   al   digamma 

nelle  opere  di  Esiodo. 

9.  «-  R.  Sandell,  Della  sintassi  delle  proposizioni  finali 

in  Polibio. 
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10.  —  ottone  Lagercrantz,  Studio  storico -critico  intorno 
alle  vicende  dei  suoni  nella-  lingua  greca. 

il.  Letteratura  Latina  —  E.  Nordenstam,  Della  sintassi 
dei  verbi  composti  con  preposizioni  nelle  opere  di 
M.  Anneo  Lucano. 

12.  —  Antonio  Lìndstròm,  Studio  comparativo  sull*  ana- 
logia della  declìnsEione  dei  sostantivi  latini  col  pro- 
venzale e  il  francese:  1.*  parte. 

13.  —  Carlo  Giorgio  Chruzander,  Intorno  ali*  elocuzione 
degli  antichi  panegirici  gallici. 

14.  —  Giusto  lacobsson,  Alcuni  studlj  sulla  Nechia  vir- 
giliana, ossia  sul  VI  libro  di  Virgilio,  comparata 
col  IX  deir  Odissea,  intitolato  v^Kua,  o  sacrifizj  per 
i  trapassati. 

15.  —  Gustavo  Gòransson,  Dell*  uso  delle  particelle  tem- 
porali cww,  postquam,  uòi^  ut^  simula  simulac,  in 
Virgilio,  Lucano,  Valerio  Fiacco  e  Silio  Ilalico. 

16.  —  H.  Sjogren,  questioni  intorno  alle  particelle  co- 
pulative in  Plauto  e  Terenzio. 

17.  —  Elof  Dahmón,  Studio  intorno  ai  verbi  latini  for- 

mati  col  suffisso  SCO. 

18.  —  Guglielmo  Hedqvist,  Delle  forme  così  dette  sin- 

copate dei  verbi  latini. 

19.  —  O,  I.  Fehrnborg,  Dei  verbi  latini  terminanti  in 

ito  bissiUabo. 

20.  —  Giovanni  Bergman,  Del  codice  upsalese  di  Tibullo, 

comparato  con  gli  altri  codici. 

21.  —  Axel  Dahlman,  Stu^j  critici  intorno  alle  lettere 
di  M.  T.  Cicerone  ad  Attico. 

22.  —  Carlo  Ottone  Lundgren,  Stud|j  intorno  a  Valerio 

Massimo. 

23.  —  Guglielmo  Lundstròm,  Questioni  papiniane,  ossia 

intorno,  alle  Selve  di  P.  Papinio  Stazio. 
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24.  —  Giovanni  Samuelsàon,  Studj  intorno  a   Valeria 

Fiacco. 

25.  Letteratura  Araba  —  Errico  Sjògreen,  Dae  scritti 

arabi  pubblicati  e  annotati. 

26.  Lingue  e  Lett.  romanza  —  Gustavo  Rydberg,  Lo 
sviluppo,  0  come'  oggi  è  il  vezzo  di  dire  Y  evolu- 
zione del  verbo  fàcere  nelle  lingue  romanze. 

27.  —  Errico  StaafT,  Il  suffisso   aritu  nelle  lingue  ro- 

manze. 

28.  —  Gregorio  Lindqvist,  Alcune  osservazioni  intorno 

allo  sviluppo  delle  desinenze  del  presente  indicativo 
della  i.*  coniugazione  latina  nelle  lingue  romanze. 

29.  —  Riccardo  Valdemaro    Tàckholm,    Studj   intorno 

alla  fonetica  dell*  antico  dialetto  sousselfxin,  o  come 
dice  l'Ascoli  del  soi^selva,  ossia  del  ladino  o  re- 
toromanciOf  cioè  dei  dialetti  parlati  nel  Cantone 
dei  Grigioni  e  nel  Tirolo. 

30.  Letteratura  Svedese  —  Aksel  Andersson,  Della 
Grammatica  Svetica  di  Giovanni  Salbergs. 

31.  Letteratura  Tedesca  —  Ottone  Friesen,  Delle  con- 

sonanti raddoppiate  nel  mezzo  delle  parole  nella 
lingua  tedesca. 

32.  —  Adolfo  Lange,  alcuni  studj  sopra  la  lingua  tede- 

sca, in  due  volumetti. 

33.  Letteratura  Francese  —  Ugone  Guglielmo  Philp,  Il 

soggiuntivo,  e  i  grammatici  francesi  del  secolo  XVI. 

34.  —  S.  F.  Eurén,  Studj  sull*  r  francese,  pronunzia  e 

cambiamenti  di  questa  lettera. 

35.  —  Olof  Reinholdsson,  sui   pleonasmi  sintattici  del- 

l' antico  francese. 

36.  —  H.  0.  Ostberg,  Le  vocali  velari  accentate,  il  dit- 

tongo au  e  la  desinenza  cwus  in  alcuni  nomi  di 
luogo  dell^  Francia  del  Nord. 
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37.  —  Oastavo  Lene,  I  sostantivi  verbali  formati  da 
radicali  verbali  cod  ¥  allungamento  d*  un  e  femini- 
no  nella  lingua  francese. 

38.  Letteratura  inglese  «-  Federigo  Palmgren,  Saggio 
soli'  uso  nella  prosa  inglese  moderna  degli  avverbi 
di  tempo:  quando,  dopOy  da  cKe^  come. 

39.  —  Erik  Bjòrkman,  Parole  scandinave  prese  in  pre- 
stito dall'  inglese  medio.  1.*  parte. 

40.  —  Federigo  Schmit,  Stucy  sulla  lingua  (inglese) 
osata  dal  Pecock  nelF  opera:  Il  Censore  degli 
abusi  del  clero,  pubblicata  nel  1449,  scritta  nel 
periodo  di  transizione  fra  Y  inglese  medio  e  quello 
moderno.  Dissertazione  inaugurale. 

41.  Bibliografia  Storia  e  crìtica  —  Olavo  Celsio,  Bi- 
bliothecae  Upsalensis  Historia;  edizione  del  1745. 

42.  —  Catologus  centuriae  librorum  rarissìmoriim  ma- 
nuscriptorum  et  partim  impressorum  ecc.  Questo 
prezioso  tesoro,  donato  alla  biblioteca  dell*  Univer- 
sità d' Upsala  da  Giov.  Gabriele  Sparwenfelot  il 
1705,  contiene  libri  e  manoscritti  arabi,  persiani, 
turchi,  greci,  latini,  italiani. 

43.  —  C.  I.  Tornberg,  Catalogo  descrittivo  dei  codici 
arabi,  persiani  e  turchi,  che  si  conservano  nella 
biblioteca  della  R.  Università  di  Upsala. 
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Lo»  piangendo  e  favellando  Enea 
A  più  rapida  corsa  i  legni  sfrena, 
E  giunge  a  Cuma  cui  fè  don  1'  Eubea 
Dei  primi  abitator  di  stirpe  EUena. 
La  ciurma  al  mar  volte  le  prore  avea, 
Le  curve  poppe  ricoprian  Y  arena. 
Dal  tenace  dell'  ancore  ronciglio 
Fermato  nel  profondo  era  il  naviglio. 

Di  giovani  frattanto  ardito  stuolo 
Balza  festoso  sulle  ausonie  spiagge: 
Parte  dappresso  all'  arenoso  suolo 
Dalla  selce  percossa  il  foco  tragge; 
Parte  dischioma  un  bosco  orrido  e  solo 
Asil  di  fere  indomite  e  selvagge  f 
Parte  alfln,  procedendo,  in  più  romita 
Landa  i  fiumi  ritrova  e  altrui  li  addita. 
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Ma  il  pio  duce  Trojano  i  passi  move 
Alla  rocca  ove  Febo  alto  presiede, 
E  all'  antro  immenso  e  spaventoso  dove 
Ha  r  orrenda  Sibilla  occulta  sede; 
Dove  il  nume  V  addestra  air  ardue  prove 
Ond'  ella  V  avvenir  scopre  e  prevede  :  — 
Seguendo  i  Teucri  delP  eroe  V  esempio, 
Entran  di  Trivia  i  boschi  e  V  aureo  tempio. 

È  fama  che,  fuggendo  dalla  ria 
Terra  di  Creta  su  veloci  penne. 
Dedalo  un  di  per  non  usata  via 
Verso  le  gelid'  Orse  il  cammin  tenne; 
E  il  voi,  onde  tentar  V  etere  ardia, 
Sul  Calcidico  monte  alfln  rattenne  : 
Qui  giunto,  a  te  sacrò,  Febo,  e  concesse 
Il  remeggio  dell'  ali  e  un  tempio  eresse. 

Sovra  le  porte  la  dedalea  mano 
Ha  d'  Andrc^eo  la  morte  eflagiata, 
E  dei  sette  (oh pietà!)  V  annuo  inumano 
Tributo  e  dal  destin  V  urna  agitata. 
Quindi  alta  Greta  sulP  equoreo  piano 
Ov'  è  di  sozzo  amore  inebriata 
Quella  Pasife,  già  supposta  al  tauro, 
E,  biforme  sua  prole,  il  Minotauro. 
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Qui  il  laberinto  e  il  torto  calle  è  espresso 
Di  cui  le  ambagi  ad  Arianna  amante 
Svela,  mosso  a  pietà.  Dedalo  stesso 
E  col  filo  ne  scorge  il  passo  errante.  — 
E  tu  pur,  se  dal  duol  venia  concesso, 
Avresti,  Icaro,  qui  loco  prestante-  .  . 
Due  volte  egli  tentò  ritrarti,  invano: 
Due  volte  cadde  la  patema  mano. 

E  niun  staccar  lo  sguardo  indi  potea. 
Se,  a  Trivia  sacra  e  al  Nume  di  Permesso, 
Deifobe  di  Glauco  non  giungea 
In  un  col  fido  Acato  a  lei  premesso. 
Ella  al  re  dice  :  Non  è  tempo,  Enea, 
Di  tai  diletti;  ma  conviene  adesso 
Sacrificar  da  mandre  intatte  e  belle 
Sette  giovenchi  ed  altrettante  agnello. 


Poi  che  compiuti  i  suoi  comandi  fUro 
Chiama  al  tempio  de'  Teucri  la  coorte.  — 
V  è  nell'  Euboico  monte  un  antro  oscuro 
Che  ha  cento  aditi  vasti  e  cento  porte. 
Onde,  con  cento  voci,  del  flituro 
Apre  Sibilla  la  riposta  sorte; 
E  sulla  soglia  esclama:  Adesso  è  il  punto; 
Domandate  :  ecco  il  Nume  ! . .  U  Nume  è  giunto. 
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Sul  limitar  si  dice;  e  in  un  momento 
Non  un  volto  ella  serba  ed  un  colore: 
Incomposte  ha  le  chiome  e  sparse  al  vento» 
Ed  il  petto  anelante,  e  gonfio  il  core 
Di  rabbia,  di  fìirore  e  di  spavento 
Mentre  che  di  se  stessa  appar  maggiore. 
Né  la  voce  più  nulla  ha  di  mortale 
Quando  il  sofllo  del  Dio  l' investe  e  assale.  — 


Qual  cagion,  disse,  o  Enea,  qual  mai  cagione 
Dalle  preci  e  dai  voti  ti  trattiene? 
Se  no,  tu  il  sai,  dell'  orrida  magione 
Dischiuso  a  te  r  oracolo  non  viene.  — 
Tacque;  e  ai  Teucri,  in  udir  V  aspro  sermone. 
Scorre  un  gelo  per  V  ossa  e  per  le  vene, 
Ma  Enea  dall'  imo  cor,  nel  pio  costume. 
Questa  viva  preghiera  inalza  al  Nume: 

Febo,  ognor  pio  verso  i  pergamei  guai, 
Da  cui  lo  strai  di  Paride  drizzato 
Fu  al  pie  d' Achille,  io  tanti  mari  entrai 
Da  quanti  l' orbe  immenso  è  circondato, 
Te  duce;  e  fra  i  Massili  penetrai 
E  tra  r  orride  Sirti  :  —  or  che  ho  stampato 
Sull'  italico  lito  orma  sicura. 
Cessi  de'  Teucri  alfln  I21  ria  ventura. 
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E  voi.  Dive,  e  voi.  Dei  tutti,  che  aveste 
In  disd^no  HIoq  ricco  e  potente, 
Perdonarci,  o  gran  Numi,  ornai  potreste!  — 
E  tu,  al  cui  sguardo  è  1'  avvenir  presente, 
Fa,  Sibilla,  eh'  io  sappia,  (e  non  son  queste 
Sorti  a  me  non  dovute  e  alla  mia  gente), 
Se  ad  Lazio  avrem  sede  e  lieti  fati 
Coi  nostri  Numi  erranti  ed  agitati. 

Marmoreo  tempio  e  di  festivi  aUora 
A  Febo  e  a  Trivia  flan  da  me  sacrati; 
E  santi  penetrali  avrai  tu  ancora, 
il  riporrò  gli  arcani  annunziati. 
Ed  in  cui  venerata  avrà  dimora 
Un'  eletta  d' interpetri  e  di  vati. 
Ma  deh!  non  fogli  inscritti  in  preda  al  vento! . . 
Sveli  il  destin  del  labbro  tuo  P  accento.  — 

Tacque.  —  Ma  ancor  di  Febo  impaziente 
Per  la  spelonca  rapid'  orme  stampa 
La  profetessa,  e  vuol  pazza  e  furente 
Scuotere  il  Dio  che  in  seno  a  lei  si  accampa. 
Tanto  più  V  affatica  il  Dio  possente 
E  di  spirto  profetico  V  avvampa; 
Schiuse  le  cento  sacre  porte  alfine 
Queste  r  aura  apportò  voci  divine: 
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0  da  tanti  campato  in  mar  perìgli. 
Più  gravi  in  terra  ad  aspettar  ti  stanno. 
Di  Teucro  (sgombra  ogni  timore j  i  figli 
Nel  r^no  di  Lavino  il  pie  porranno; 
Ma,  fatti  segno  a  perfidi  consigli, 
D'  esservi  giunti  poi  si  pentiranno. 
Orride  guerre,  io  scerno,  orridi  lutti, 
E  del  Tebro  spumar  per  sangue  i  flutti. 

Si  mostreranno  al  guardo  tuo  sorpreso 
Altri  Simois  e  Xanto  e  argive  tende; 
E  un  nuovo  Achille,  al  par  di  te  disceso 
Da  una  Dea,  nel  latin  suolo  ti  attende; 
Né  mancherà  di  Giuno  il  nume  oflfeso 
Che  ai  frigi  danni  ognora  e  ovunque  intende: 
E  quali  itale  genti  egro,  abbattuto. 
Supplice  aUor  non  pregherai  d'  aiuto? 

Causa  di  tanto  mal  fia  nuovamente 
Ospite  donna  e  talamo  straniero, 
Tu  ai  mali  non  piegar,  ma  fieramente 
Lor  contro  movi  intrepido  ed  altero 
Più  che  non  tei  permetta  l'inclemente 
Della  sorte  fin  qui  durato  impero. 
Da  una  greca  città  (né  il  pensi)  fia 
Schiusa  di  scampo  a  te  la  prima  via.  — 
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La  Sibilla  Cornea  con  petto  anelo 
CoA  gli  accenti  al  vaticinio  assolve; 
Mugghia  nella  spelonca,  e  dentro  il  velo 
Di  oscnrissimi  detti  il  vero  involve. 
I  freni  agita  intanto  il  dio  di  Deb 
E  in  sen  stimoli  acuti  le  rìvolve; 
Poi  che  quotar  le' labbra  d'ira  accese 
L'eroe  troiano  a  favellar  riprese: 

Nulla  di  nuovo  e  d'inatteso  ornai 
Giunger  mi  può»  che  tutto  ho  preveduto. 
Sol  ti  prego  (poiché  la  via  ben  sai 
Del  vicin  Tegno  d' ogni  luce  muto) 
Ch'io  rimirar  del  caro  padre  i  rai 
Possa  ed  udirne  il  tenero  saluto. 
L'orme  mie  nel  cammin  sien  da  te  scorte: 
Schiudimi  tu  le  paventate  porte. 

Sa  questi  omeri  miei  tra  fiamme  e  strali 
D'oste  folta  in  securo  ei  tratto  venne; 
Poi  compagno  mi  fti  nei  fortunali 
Che  travagliar  le  affaticate  antenne; 
B  del  mare  e  del  cielo  ei  le  fatali 
Minacce  meco  intrepido  sostenne, 
Oltre  il  poter  del  corpo  egro  e  languente, 
Oltre  la  sorte  dell'  età  cadente. 
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Ed  anzi  che  facessi  a  te  domando^ 
Traendo  al  tempio  tuo  con  umil  ciglio, 
Ei  stesso,  0  vergin,  m'imponea  pr^ando. 
Abbi  pietà  del  genitor,  del  figlio 
Poi  che  su  tutte  cose  hai  tu  comando; 
E  dappoi  che  con  provvido  consiglio 
Ài  boschi  inferni  ti  prepose  Ecàte, 
Del  genitor,  del  figlio  abbi  pietate. 

Se  Orfeo  potè  dalla  città  dolente 
I  mani  richiamar  della  consorte 
Movendo  il  plettro  sì  soavemente; 
E  se  Polluce  con  alterna  morte 
n  fratello  redense»  e  va  frequente 
E  torna  per  tal  via;  perchè  del  forte 
Teseo  e  d*  Alcide  ricordar  le  prove? 
n  sangue  ho  nelle  vene  io  pur  di  Giove.  — 

Si  pr^a,  e  tien  le  braccia  air  ara  intorno. 
Cui  la  Sibilla:  Facile  si  presta 
La  discesa  in  Averne,  e  notte  e  giorno 
Spalancata  la  gran  porta  ne  resta. 
Ma  il  fkre  alle  superne  aure  ritorno 
Questo  è  il  gran  punto,  l'ardua  impresa  é  questa. 
Pochi  il  poter,  cui  fU  Giove  clemente 
0  che  al  ciel  sollevò  virtude  ardente. 
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stali le  selve  nel  mezzo,  e  il  negro  flutto 
Di  Oocito  le  lambe  e  le  racchiude. 
Ma  se  tu  vuoi  da  intenso  amore  indutto 
Due  volte  adir  la  stigia  palude. 
Due  volte  il  nero  Tartaro;  se,  tutto 
Sfidando,  ardisci  awentmrarti  al  rude 
Dubbio  cimento,  per  gli  accenti  miei 
Apprendi  quanto  in  pria  compier  tu  dei: 

Aureo  dall'auree  foglie  un  ramoscello 
Si  occulta  in  una  delle  piante  ombrose, 
Sacro  alla  Dea  dell'  infernale  ostello, 
E  il  bosco  il  cela  in  valli  al  guardo  ascose. 
Né  puote  alcun,  pria  eh'  abbia  svelto  quello. 
Mettersi  dentro  alle  segrete  cose. 
Dappoi  eh'  Ecate  vuol  che  tal  tributo 
Le  si  rechi,  siccome  a  lei  dovuto. 

Ma  svelto  il  primo,  un  altro  a  lui  succede 
Che  pur  d'oro  ha  le  foglie  e  la  vermena: 
Cercalo  in  alto,  e  come  l' occhio  il  vede. 
Con  atto  reverente  a  te  lo  mena; 
Gh'ei  volentier,  se  il  fato  tei  concede, 
La  tua  man  seguirà,  toccato  appena; 
Ma  se  resiste,  ogni  tuo  sforzo  è  vano, 
E  il  brando  istesso  adopreresti  invano. 
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Di  più,  mentre  i  responsi  avido  attendi, 
Di  un  tuo  compagno  che  insepolto  resta, 
(In  questo  punto  ahi  !  sol  da  me  V  apprendi), 
n  fral,  qui  presso,  i  legni  tuoi  fUnesta. 
Dagli  sepolcro:  nove  agnello  prendi 
Di  oscuro  vello:  ostia  primiera  è  questa; 
AUor  vedrai  di  Stige  i  boschi  e  V  acque 
Ai  viventi  vietate.  —  E  qui  si  tacque. 

Enea  con  gli  occhi  al  suolo  e  mesto  in  volto, 
I  dubbi  eventi  rivolgendo  in  petto. 
Lascia  lo  speco,  e  in  pari  cure  avvolto 
n  segue  Acato,  socio  a  lui  diletto; 
Ed  alle  udite  cose  il  dir  rivolto. 
Si  van  chiedendo  con  pietoso  affetto: 
A  chi,  come  Deifobe  assecura, 
Dobbiam  noi  ftmerali  e  sepoltura?  — 

Ma  giunti  al  mar,  sovresso  il  secco  lito 
Vider  Miseno  da  ria  morte  spento; 
L' Eolide  Miseno  il  più  perito 
In  dar  flato  a  metallico  strumento 
Per  fare  ai  Teucri  di  raunarsi  invito 
Ed  infiammarli  al  bellico  cimento; 
D'Ettor  compagno,  accanto  a  lui  pugnando. 
Insigne  lo  rendea  la  tromba  e  il  brando. 


—   13   — 

Morto  Ettorre,  ad  Enea  socio  si  dona, 
Sd^ando  di  seguir  men  degna  guida: 
Ma  mentre  odUa  tromba  il  mar  rintrona» 
E  seco  al  paragone  i  Numi  sfida, 
Un  emulo  Triton»  (se  pur  ne  suona 
Fama  verace  e  non  credenza  infida). 
Sull'improvvido  eroe  ratto  s'aderse, 
E  nelle  ^umeggianti  onde  il  sommerse. 

I  Teucri  intanto,  e,  sovra  ogni  altro.  Enea 
Stan  sulla  riva;  e  nel  compagno  anciso 
Fisso  r  umido  sguardo  ognun  tenea 
Fra  disdegno  e  piotate  il  cor  diviso; 
E  poscia  della  vergine  Cumea 
Ogni  cenno  eseguendo  ed  ogni  avviso, 
Soi^  tra  ÌGv  di  zelo  ardente  gara 
Per  adergere  al  ciel  sepolcro  ed  ara. 

Tassi  all'  antica  selva,  ove  ban  sicuri 
Ricoveri  le  fere:  il  pin  giù  piomba; 
L'dce  percossa  dalle  salde  scuri 
Con  le  travi  di  frassino  rimbomba; 
Fendon  le  querce  acuti  coni  e  duri, 
L' omo  dai  colli  rotolando  romba  : 
Fra  i  primi  Enea,  che  i  Teucri  esorta  e  spinge, 
E  all'  opra  con  eguali  armi  si  accinge. 
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Intanto,  mentre  il  guardo  interna  gira, 
Tali  cose  fra  sé  mesto  ripensa; 
E  l'amaro  pensiero  al  labbro  inspira 
Un  caldo  voto,  una  preghiera  intensa; 
Oh!  se  quel  ramo,  che  il  mio  cor  sospira,. 
Mi  si  mostrasse  nella  selva  immensa,. 
Siccome,  ahi  troppo!  il  ver  di  te  palese» 
0  Miseno,  la  Yergine^  ci  rese. 


Ed  ecco  a  lui  venir  per  V  aria  quete 
Due  cdombe,  e  fermar  sulFerba  il  volor 
Gli  augei  materni  egli  ravvisa,  e  lieta  — 
Mente  si  pr^:  0  voi,  che  onoro  e  colo. 
Voi  guidate  i  miei  passi  all'ardua  meta. 
Al  ramo  d'or  che  ombreggia  il  pingue  suolo; 
E  tu,  Ciprigna  Iddia,  cui  Aglio  sono. 
Non  lasciarmi  nei  dubbi  in  abbandono.  — 


Gl'intimi  sensi  in  cotai  detti  espressi, 
Enea  trattiene  il  passo,  e  osserva  quali 
Gli  dien  presagi  i  due  celesti  messi, 
E  a  qual  volta  spiegar  v^gansi  l'ali. 
Le  colombe  con  voli  brevi  e  spessi, 
Pascendo  insieme  e  procedendo  eguali. 
Cotanto  oltre  sen  van  quanto  è  capace 
Da  lungi  misurar  guardo  seguace. 
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Giunte  in  tal  guisa  alla  fetente  grotta. 
Del  paventato  Àverno  adito  orrendo, 
Veloci  in  alto  si  levare  allotta; 
Poscia  pel  liquid'  aere  labendo 
L'alata  coppia  alfin  si  fu  condotta 
Sull'  arbor  disiata,  ivi  sedendo 
Ove  tra  il  verde  che  il  racchiude  e  ombreggia 
Bionde^ante  fulgor  V  oro  dardeggia. 

Qual  suole  il  visco  in  la  stagion  brumale 
Per  nuove  fronde  e  per  umor  novello 
Rinvigorir  sull'albero  ospitale 
E  i  crocei  firutti  avviticchiare  a  quello; 
Tal  sull'elee  era  Toro,  e,  al  vento,  tale 
Crepitava  il  metallico  arboscello. 
Enea  V  afferra  e,  riluttante,  il  tronca; 
Poscia  lo  reca  alla  Cimiea  spelonca.  — 

Né  frattanto  dai  Teucri  al  cener  mesto 
Si  cessavan  l'esequie:  torreggiante 
Da  loro  un  rogo  si  formò  contesto 
Di  dura  querce  e  resinose  piante; 
Ai  lati  negre  fronde,  e  di  fUnesto 
Cipresso  rami  si  piantar  davanti; 
E  a  quello  e  a  questi  soprastar  si  feo 
Ricco  di  risplendenti  armi  un  trofeo. 
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Altri  appronta  i  lebèti  in  cui  gorgoglia 
n  bollente  licore;  e  del  diletto 
C!ompagno  lava  la  gelata  spoglia 
Che  spalma  poscia  con  unguento  eletto* 
S'alza  il  compianto:  immersi  in  aspra  doglia 
Posan  l'estinto  sul  fìmereo  letto. 
Cui  copron  di  purpurei  vestimenti. 
Di  Miseno  ben  noti  abbigliamenti* 

Altri  sopra  i  r(d)usti  omeri  impone 
U  gran  pondo  del  fìinebre  feretro, 
(Triste  ufficio  !),  e  sul  rogo  lo  depone* 
Altri  il  costume  dei  parenti,  indietro 
Volgendo  il  viso,  segue  e  sottopone 
Le  tede:  —  con  baglior  sinistro  e  tetro 
Arde  la  pira:  doni  e  oflTerte  estreme, 
Olio,  dapi  ed  incenso  ardono  insieme» 

Poi  che  tacquer  le  fiamme  e  in  cener  vòlto 
Fur  tutte  cose,  altri  col  vin  deterse 
I  cari  avanzi,  e  Corineo  raccolte 
L'  ossa  in  un'urna  pose  e  ricoperse: 
Tre  volte  intorno  le  portò,  tre  volte, 
Secondo  il  rito,  con  l'olivo  asperse 
I  piloti  e  i  guerrier  d' acqua  lustrale, 
E  all'  estinto  indrizzò  l' ultimo  vale. 
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Ma  un  sepolcro  dell'  armi  fregiato» 
Ddla  tromba  e  del  remo,  al  gran  Miseoo 
Da  Enea  di  un  monte  al  pie  viene  inalzato 
Che  la  vetta  alle  nubi  asconde  in  seno» 

.  Monte  cui  di  Misen  fu  il  nome  dato» 
Né  gli  verrà,  per  volger  d'  anni,  meno. 
Ciò  fatto,  i  cenni  della  a  Febo  eletta 
Sacerdotessa  di  eseguir  si  affretta. 

Fuvvi,  in  sasso  scavata,  ampia,  profonda 
Grotta  cui  bocca  immane  adito  presta; 
La  difende  atro  lago,  e  la  circonda 
Con  fitta  tenebria  cupa  foresta; 
E  tal  fetor  da  quella  foce  immonda 
Si  leva  al  ciel,  cb'  esanime  ne  resta 
Ogni  augel  che  a  lei  voli  o  sopra  o  intorno; 
Onde  i  Greci  appellar  quel  loco  Aorno. 

Pel  sacrifizio  omai  V  are  son  pronte, 
E  quattro  n^ri  tori  innanzi  a  quelle. 
Cui  la  Sibilla  versa  il  vino  in  fronte 
E  i  sommi  peli  infra  le  corna  svelle; 
Che,  quai  primizie  preziose  e  conte 
Di  libagion,  ad  arder  gitta  nelle 
Stridenti  fiamme,  mentre  invoca  e  adora 
Ecate  in  cielo  e  in  Èrebo  signora. 

ACCAD.  T.  XXXU.  2 
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Altri  sgozza  i  giovenchi,  altri  il  tepente 
Sangue  accoglie  in  supposta  urna  capace; 
Negra  un'  agna  Egli  svena,  e  riverente 
Alla  Notte  e  alla  Terra  ostia  ne  face 
E  steril  vacca  ad  Ecate  possente. 
Poi  r  are  a  Pluto,  quando  il  giorno  tace. 
Alluma,  sovra  cui,  d'  olio  cosparso, 
Dei  tori  il  corpo  inter  vien  posto  ed  arso. 

Ed  ecco  quando  il  di  rispunta,  e  quando 
Le  prime  rose  V  alba  in  ciel  profonde. 
Tremar  la  terra  sotto  i  pie  mugghiando 
E  balenar  degli  alberi  le  fronde, 
E  ulular  cagne  nella  notte  errando 
Di  che  r  eco  ne'  boschi  si  diflfonde. 
Al  venir  della  Dea.  —  Ite,  o  profani, 
Grida  allor  la  Veggente,  ite  lontani.  — 

Quindi  volta  ad  Enea  con  Aero  aspetto: 
Snuda  il  ferro,  gli  dice,  e  il  cor  conforta  : 
«  Qui  si  convien  lasciare  ogni  sospetto, 
€  Ogni  viltà  convien  che  qui  sia  morta.  — 
Poi  che  r  eccelsa  Donna  ebbe  ciò  detto. 
Si  mise  dentro  alla  tartarea  porta; 
E  a  lei  con  fermo  petto  il  teucro  sire 
Dietro  si  slancia:  (oh  memorando  ardire!) 
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Numi,  0  voi  che  sull'anime  regnate» 
£  voi,  sileoziose  ombre  romite, 
E  voi,  Caosse  e  Flegetonte,  ingrate 
Sedi  d'alto  silenzio  redimite, 
Nell'audace  proposto  or  m'aiutate 
Si  ch'io  possa  narrar  le  cose  udite, 
Giù  nel  profondo  della  notte  avvolte 
E  nell'oblio  dei  secoli  sepolte. 

Pei  vacui  r^ni,  cui  Pluton  presiede, 
Iran  taciti  e  soli  a  notte  bruna, 
Qual  è  il  viaggio  a  chi  per  boschi  incede 
Sotto  gl'incerti  rai  di  nova  luna; 
Ond'egli  vede,  o  di  veder  si  crede 
L'astro  cui  fura  in  sen  nube  importuna. 
Poi  che  Giove  in  tenèbre  il  mondo  avvolse 
E  alle  cose  la  notte  il  color  tolse. 


Sul  primo  entrar  della  città  dolente 
Hanno  il  covo  di  mostri  orrida  schiera: 
Il  Pensier  di  vendetta  impaziente, 
L'Ansia,  il  Pianto  di  chi  geme  e  dispera; 
Gli  scarni  Morbi,  la  Vecchiezza  algente, 
La  Fame  di  mal' opre  consigliera. 
La  turpe  Povertà,  l'aspra  Fatica 
E  la  Morte  degli  uomini  nemica. 
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Ài  torvo  stuolo  è  il  Sonno  accompagnato» 
Che  comun  con  la  Morte  ha  forma  e  razza, 
L'empio  Riso  ed  il  Gaudio  scellerato 
DeiPuom  che  in  opre  rie  studia  e  gavazza; 
La  Guerra  esizial  dall'altro  lato» 
Il  covil  delle  Eumenidi  e  la  pazza 
Discordia  in  capo  a' cui  s'ergon  furenti 
Fra  sanguinose  bende  idre  e  serpenti. 

Dei  Sc^ni  asil,  vi  è  un  olmo;  e  a  mille  a  mille 
Vuoisi  ch'ogni  sua  foglia  un  sogno  annido; 
E  altri  mostri  vi  son  :  Centauri,  SciUe, 
L' angue  Lerneo  che  orrendamente  stride, 
La  Chimera  che  vomita  faville, 
Medusa  che  col  quardo  impietra  e  uccide. 
Le  Arpie  voraci,  il  centuplo  Briareo, 
Gerion  in  tre  forme  e  felso  e  reo. 


Qui,  colto  da  terror,  contro  la  ria 
Caterva  il  duce  avea  Tacciar  già  stretto; 
E  se  r  esperta  Dea  non  Tammonia 
Come,  ignaro  ei  del  ver,  fosse  in  cospetto 
Di  larve  alle  leggiere  aure  in  balia 
E  d'ombre  vane  ftior  che  nell'aspetto. 
Da  furor  reso  cieco  e  da  spavento 
Invan  col  ferro  avria  percosso  il  vento. 
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Quinci  è  la  via  che  drittamente  mena 
Del  tartareo  Acheronte  all'  atra  sponda  : 
Torbido  un  gorgo  per  fkngosa  vena 
E  per  vasta  voragine  profonda 
Quivi  ribolle»  e  V  eruttata  arena 
Di  Cocito  riversa  in  seno  all'  onda; 
Nocchiero  e  guardia  al  varco  d'  Acheronte, 
Orrido  per  squallor  quivi  è  Caronte. 

Cui  bianca,  incolta  barba  il  mento  involge  ; 
Di  bragia  ha  gli  occhi  e  foco  indi  saetta; 
Una  lurida  veste  lo  ravvolge 
Che  dagli  omeri  pende  a  un  nodo  stretta; 
Su  negra  barca,  eh'  ei  governa  e  volge 
Con  vela  e  palo,  1'  anime  traghetta. 
Veglio  bensì,  ma  nume;  onde  si  serba 
In  lui  vecchiezza  vigorosa  e  acerba. 

Qui  alle  ripe  gran  turba  si  raccoglie:      ^ 
Madri,  mariti,  donzellette,  infanti, 
Salme  di  eroi,  di  giovinetti  spoglie 
Poste  sul  rogo  ai  genitori  innanti; 
Quante  d'  autunno  si  levan  le  foglie 
Al  freddo  vento  nelle  selve,  e  quanti 
Augei  caccian  le  algenti  aure  nemiche 
Dall'  alto  mare  in  dolci  terre  apriche. 


—   22   — 

Volea  pel  primo  ognun  varcar  lo  fiume, 
E  all'altra  ripa  protendea  le  braccia; 
Ma  il  nocchier  torvo  nella  barca  assume 
Gli  uni,  e  lungi  da  sé  gli  altri  discaccia.  - 
0  Vergin,  grida  Enea,  di,  qual  costume 
Per  disio  di  passar  oltre  li  caccia? 
E  perchè  il  varco  a  questo  si  preclude, 
E  solca  quei  la  livida  palude?  — 

Figlio  d'  Ancbise,  rispondea  la  Diva  : 
Certo  prole  celeste,  or  giunto  sei 
Del  reo  Cocito  e  dello  Stige  in  riva, 
Pel  cui  nume  giurar  temon  gli  Dei. 
La  turba  che  riman,  di  avello  è  priva 
E  degli  onori  funerali:  quei 
Che  la  scaccia  è  Caronte;  e  quelli  accolti 
E  tradotti  da  lui  sono  i  sepolti. 

Né  facultade  di  varcare  avranno 
La  risonante  irremeabil  gora 
Pria  che  i  lor  corpi,  che  insepolti  stanno, 
Nelle  ftinebri  sedi  abbian  dimora. 
Per  cent' anni  alla  riva  intorno  andranno 
Mestamente  aleggiando;  e  solo  allora, 
Il  giro  del  fatai  bando  compito, 
Toccar  potranno  il  desiato  lito. 
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Compiangendo  lor  sorte  il  piede  arresta 
Tra  diversi  pensier  d'Anohise  il  figlio; 
E  nella  turba  che  respinta  resta, 
Già  condannata  al  centennale  esiglio, 
Vede  Leucaspi  e  Oronte  che  alla  testa 
Deir eroico  fu  già  Licio  naviglio; 
I  quai  ftiggendo  insiem  di  Troia  i  lutti 
Austro  assalse  e  sommerse  in  grembo  ai  flutti. 

Il  nocchier  Palinuro  a  lento  passo 
Ecco  si  avanza,  il  quale,  ornai  varcato 
Di  Libia  il  golfo,  dalla  poppa,  ahi  lasso!, 
Mentre  osserva  le  stelle,  è  in  mar  lanciato 
Come  nell'ombra  densa  e  triste  e  lasso 
Lo  riconobbe  Enea:  Qual  sì  spietato 
Nume,  gridò,  nell'onde  ti  travolse, 
Palinuro  infelice,  e  a  noi  ti  tolse  ? 

Parla:  che  se  finora  il  ver  mi  apprese 
Febo,  quando  a  predir  le  labbra  apria, 
Sol  col  responso,  che  su  te  mi  reso. 
Mendace  apparve  ed  il  mio  cor  tradia. 
Ei  pur  disse  che  indenne  infra  le  offese 
Del  Ponto  a  te  dal  ciel  dato  sana 
Neir  Ausonio  confin  di  porre  il  piede  .... 
È  questa  dunque  la  promessa  fede?  — 
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E  r altro  a  lui:  Nò  t'ingannò  l'accento 
Della  febea  fatidica  cortina, 
Dardanio  duce,  né  me  volle  spento 
Congiurata  ai  miei  danni  ira  divina. 
Ma  per  urto  improvviso  e  violento 
Svelto  il  timon,  con  cui  nella  marina 
Traccia  io  guidava  della  nave  i  passi, 
Meco,  nel  mar  precipitando,  il  trassi. 

Né  allora  ebb'io  per  me  tanta  temenza, 
(E  gli  aspri  mari  in  testimon  ne  appello), 
Quanto  che,  senza  timoniere  e  senza 
Temo,  a  picco  ne  gisse  il  tuo  vascello. 
Per  tre  notti  dei  flutti  all'inclemenza 
Ludibrio  fui;  ma  nel  chiaror  novello 
Del  quarto  di,  levato  alto  da  un'onda. 
Scorsi  da  lungi  alfin  T  itala  sponda. 

Nuotando  a  terra  mi  appressava  intanto 
E  in  securo  era  ornai,  se  tratta  in  erro 
Suir  esser  mio,  mentre  grondante  e  affranto 
Con  mani  adunche  gli  aspri  scogli  afferro. 
Una  tanto  di  preda  avida  quanto 
Crudel  genia  non  mi  assalia  col  ferro: 
Ora  giuoco  son  io  del  flutto  infido, 
E  del  vento  il  furor  mi  sbatte  al  lido. 
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Onde  per  V  aura  che  ti  scende  in  petto, 
Per  la  luce  che  il  ciel  ti  piove  al  ciglio^ 
Pe]  venerando  genitor  diletto^. 
Per  la  speranza  del  crescente  figlio, 
Toglimi  tu  da  questo  maledetto 
Loco  di  pianto  e  di  fhnesto  esigilo; 
Cerca  il  mio  fral  sulla  Velina  spiaggia, 
E  degna  fa  che  sepoltura  io  v'  agp^ia. 

0  se  vi  è  modo,  e  V  alma  genitrice 
A  te  il  palesa,  (giacché  sol  de'  Numi 
Per  r  alto  patrocinio  ora  a  te  lice 
Varcare  il  fango  Stigio  e  si  gran  fiumi), 
Poi^  r  invitta  destra  a  un  infelice, 
E  me  per  V  onda  a  tuo  compagno  assumi  ; 
Onde  da  tanti  guai  fiaccato  e  vinto 
Posi  in  tranquilla  sede  almeno  estinto.  — 

Ma  la  Sibilla  a  lui:  Quar  empia  e  stólta, 
0  Palinuro,  in  sen  brama  ti  nacque? 
Tu  lo  Stige  veder,  ombra  insepolta. 
Delle  Eumenidi  tu  le  torbid' acque  ?  ! 
Tu  dell'  opposta  riva  ire  alla  volta 
Cui  di  chiamarti  ai  sommi  Dei  non  piacque?  ! 
Piegar  con  preci  il  fato  invan  pretendi; 
Ma  questi  detti  &  tuo  conforto  apprendi. 
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Da  prodigi  percosso  ed  attento 
Il  popol  che  la  costa  abita  e  cole, 
L*  ossa  insepolte  espierà  pentito 
E  ricca  ti  ergerà  flinèbre  mole, 
Mentre  di  Palinuro  avrà  quel  lito 
Eterno  il  nome.  —  II  suon  di  tai  parole 
Di  quel  mesto  V  affanno  allevia  e  molce, 
Tanto  il  ftituro  oflTerto  onor  gli  è  dolce. 

Intanto  insiem  con  la  Sibilla  Enea 
La  via  prosegue  che  ai  gran  laghi  flede; 
Ma  il  navichier,  che  già  scorti  li  avea 
Dallo  Stige,  tra  i  boschi,  allor  che  il  piede 
Volgeano  al  fiume,  e  già  di  sdegno  ardea, 
Con  aspri  detti  incontra  a  lor  procede  : 
0  tu,  qual  tu  ti  sia,  che  armato  a  questa 
Riva  scendi,  a  che  vieni?  Il  piede  arresta. 

Questo  è  al  Sonno,  alla  Notte,  air  Ombre  ostello, 
E  uom  vivo  traghettare  a  me  non  lece; 
Né  r  accogliere  Alcide  in  mio  vassello 
E  Teseo  e  Piritoo  lieto  mi  fece. 
Ancor  che  diva  stirpe  a  questi  e  a  quello 
Fosse  e  invitto  valor:  —  con  empia  vece 
Quei  trasse  in  ceppi  Cerbero  temuto. 
Questi  assalirò  il  talamo  di  Pluto.  — 
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A  cui  la  Dea:  Caron,  non  ti  crucciare: 
Ora  il  tuo  sdegno,  il  tuo  timore  è  vano; 
Non  reca  offesa  il  suo  fatale  andare, 
Né  ad  offesa  ei  del  brando  arma  la  mano* 
A  terror  delle  esangui  ombre  latrare 
Puot^  a  sua  posta  Tinfernal  guardiano; 
Puote  presso  allo  zio  la  casta  e  pura 
Proserpina  menar  vita  sicura. 

Questi  è  il  dardanio  Enea,  chiaro  per  prove 
Di  pietà,  di  valor,  che  meco  scende 
Nel  profondo  dell' Èrebo  là  dove 
11  venerato  genitor  V  attende. 
Se  tal  atto  d' amor  non  ti  commove. 
Né  il  mio  parlare  il  tuo  dover  ti  apprende, 
Questo  ravvisa.  —  (E  in  così  dire  il  santo 
Ramo  scopri  che  ascoso  avea  nel  manto). 

Si  acqueta  allor  del  cor  rigonfio  l'ira. 
La  minacciosa  fera  bocca  ammuta; 
Né  più  Sibilla  aggiunge.  —  Ei,  mentre  ammira 
11  don  della  fatale  aurifVonduta 
Verga,  che  tema  e  riverenza  ispira, 
Da  si  lunga  stagion  non  più  veduta, 
Rivolta  in  pria  la  cernia  carina, 
Sollecito  alla  riva  l'avvicina. 
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Poi  dai  banchi  le  assise  alme  scacciando, 
Fa  larga  piazza,  e  il  prode  Enea  riceve 
Nel  logoro  vassel,  che  cigolando 
Sotto  il  gran  peso,  assai  dell'onda  beve; 
E  air  altra  ripa,  con  vigor  remando. 
La  Vagente  e  il  guerrier  tradotti  in  breve. 
Tra  il  fango,  onde  s' insusa  orrido  lezzo. 
Li  espone  alfln  di  glauche  canne  in  mezzo. 

Cerbero  fiera  crudele  e  diversa 
Cton  trifauce  latrato  orrendo  tuona; 
Le  membra  immani  nella  grotta  avversa 
Stende  ed  i  regni  del  dolor  rintrona. 
Cui  vedendo  infierir  sulla  perversa 
Cervice  la  degli  angui  atra  corona. 
La  Vergine  gli  getta  una  impastata 
Di  fòrina  e  di  miele  offa  incantata. 


Nelle  tre  aperte  canne  il  dono  appreso, 
Tosto  il  trangugia  T animai  che  allupa; 
Poscia  l'immenso  corpo  in  terra  steso, 
Tutta  ne  ingombra  la  spelonca  cupa. 
Visto  il  guardian  da  sonno  alto  sorpreso, 
D'Anchise  il  figlio  il  vuoto  ingresso  occupa, 
E  la  piaggia  del  rio  pronto  trapassa 
Onde  reddire  il  fato  altrui  non  lassa. 
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Nel  doloroso  regao  al  primo  entrare 
Vagiti,  pianti,  voci  alte  s'  udieno 
D'  alme  d' infanti,  che,  del  mondo  ignare, 
Rapio  la  morte  al  dolce  aer  sereno, 
E  inumano  destin  venne  a  strappare 
Precocemente  dal  materno  seno;  — 
Vi  è  poi  chi,  fìitto  a  falsa  accusa  segno. 
Innocente  soffri  supplizio  indegno. 

Né  alcuno  a  caso  è  in  queste  sedi  immesso  : 
Dal  giudice  Minos  1'  urna  è  agitata: 
Ei,  chiamate  le  mute  ombre  a  consesso, 
N'  esamina  la  vita  e  le  peccata.— 
E  stazion  coloro  hanno  li  presso 
Che  levar  contro  sé  la  mano  armata, 
E  avendo  il  sole  in  odio  e  in  gran  dispitto, 
Fer  dell'  anime  lor  misero  gitto. 

Oh  come  a  vano  pentimento  è  schiuso 
11  petto  lor,  di  tanti  guai  nel  fondo  ! 
Come  vorrieno  ancor  nel  mondo  suso 
Durar  di  st^ti  e  di  travagli  il  pondo! 
Lo  vieta  il  Fato  a  compassion  non  uso, 
E  lo  Stige  interposto  air  ingiocondo 
Fango  della  palude  che  li  cinge, 
Cton  nove  giri  e  gr  incatena  e  stringe. 
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Né  quindi  lungi  i  vasti  campi  stanno 
Detti  del  Pianto»  ù  son  V  anime  offense 
Di  quei  tapini  che  amoroso  affanno 
Con  lento  tòsco  e  cruda  tabe  spense. 
Per  solinghi  sentieri  errando  vanno 
Entro  selve  di  mirto  opache  e  dense: 
E  r  affetto,  che  in  vita  a  lor  fé'  guerra, 
Lo  stesso,  estinti,  ancor  gli  ange  sotterra. 

In  questa  di  dolor  landa  infinita 
Fedra,  Procri  allo  sguardo  gli  si  offerse; 
Eriflle  mestissima,  che  addita 
La  piaga  che  il  flgliuol  empio  le  inferse; 
Pasife,  Evadne  e  a  lor  Lauda  mia  unita, 
E  Cèneo,  che  le  membra  ebbe  converse 
Di  giovinetto  in  donna  ;  e  in  aom  cangiato 
Novellamente  per  voler  del  fato. 

Fra  queste  la  testé  di  ferro  ancisa 
Dido  va  errando  per  la  selva  bruna. 
Come  Enea  le  è  dappresso  e  la  ravvisa 
Qual,  se  V  avvolge  in  sen  nube  importuna. 
Dei  riguardanti  alla  pupilla  fisa 
Nel  suo  primo  quartiere  appar  la  luna. 
In  lagrime  si  scioglie,  a  sé  V  appella 
E  cosi  dolcemente  le  favella: 
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Dunque  fu  vero  il  nunzio,  (e  noi  credei!). 
Che  de'  tuoi  giorni,  o  misera  Oidone, 
Tronco  il  filo  gentil  tu  stessa  avei?! 
Di  tua  morte  pur  troppo  io  fui  cagione  ! 
Ma  il  giuro  per  le  stelle  e  per  gli  Dei, 
Se  alcuna  fò  quaggiù  pur  si  ripone 
Nel  giuro,  che  di  doglia  aspra  ferito 
Lasciai,  regina,  l'ospitai  tao  lite. 

Ma  dei  ?Iumi  il  voler,  eh'  or  mi  eostringe 
A  gir  nel  r^no  degli  eterni  guai, 
Ch'  alto  squallore  e  tenebria  ricinge, 
11  rio  passo  m' impose.  —    E  non  pensai 
Che  te  vincesse  il  duol  che  a  morte  spinge, 
Pel  mio  partir!  —  Non  t'involare  ornai 
Agli  occhi  miei.  Chi  fuggi?  Ah  deh!  t'arresta: 
L' ultima  volta  che  ti  parlo  è  questa.  — 

Enea  lei  che  ritrosa  e  torva  il  mira 
Lenir  tentava  con  tai  dolci  note,i 
Ma  invan;  che  mentre  ei  lagrima  e  sospira 
Tien  ella  al  suol  fisse  le  luci  e  immote; 
Né  a  quel  sermone  alcun  affetto  spira 
Neirimpassibil  volto,  e  non  si  scote 
Più  che  se  fosse  dura  selce  o,  spoglio 
Di  vita  e  di  caler,  Marpesio  scoglio. 
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Alfine  iodi  s' invola,  ed  implacata 
Fugge  nel  folto  del  recinto  ombroso» 
Dove  neir  aspre  cure  è  confortata 
Dair  amor  di  Sicbeo,  suo  primo  sposo; 
Ma  non  meno  perciò  la  donna  amata. 
Percosso  dall'  evento  doloroso, 
Gran  tratto  Enea  segue  ed  guardo,  e  piange, 
E  la  fìiggente  e  il  suo  destin  compiange. 

Quindi  il  fatale  andar  mesto  riprese 
Vèr  r  estremo  confin  della  pianura: 
Tutti  convengon  qui  d' ogni  paese 
I  defunti  guerrier.  Qui  raffigura 
Tideo,  Partenopeo,  lo  qual  si  rese 
Chiaro  in  armi,  la  pallida  figura 
Di  Adrasto,  e  i  prodi  Teucri  in  campo  spenti. 
Segno  d'  alto  compianto  infra  i  viventi. 

Intorno  a  lui  gran  turba  d'  alme  è  accolta 
Abitatrice  delle  tristi  plaghe. 
Fra  le  quali  non  v'  è  chi  di  una  volta 
Sola  vederlo  e  a  lui  parlar  si  appaghe; 
Tutte  ressa  gli  fan;  di  gire  in  volta 
E  di  sostar  con  lui  tutte  son  vaghe, 
Ck)n  ansiosa  cura  a  muta  a  muta 
Chiedendo  la  cagion  di  sua  venuta. 
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Le  guai  tutte  ha  dinanzi^  e  vede  ed  ode  r 
E  ravvisando  in  quella  lunga  riga 
Tersiloco^  Medonte  e  Glauco  il  prode, 
Gli  Antenorei,  chiari  in  guerresca  briga» 
Polibete,  di  Eleusi  almo  custode, 
E  Ideo,  di  Priamo  armigero  ed  auriga, 
Che  tuttor  vibra  P  asta  e  stringe  il  freno. 
Un  profcHido  sospir  traggo  dal  seno. 

Ma  dell^  armi  al  Ailgor  vivido  e  chiaro 
Enea  tra  V  ombre  ebbero  scorto  appena, 
Le  falangi  de'  Greci  incominciare 
Di  spavento  a  tremar  per  ogni  venaj 
Parte  a  ftiggir,  di  quella  volta  al  paro 
Che  li  respinse  al  mar  sconfitta  piena. 
Parte  a  levar  voce  sottil,  che,  mozza. 
Ricacciava  il  terrore  entro  la  strozza* 


Dilaniato  nelle  membra  sue 
Q  Priamide  Deifobo  ravvisa. 
Cui  deformato  il  bel  sembiante  fue 
E  r  una  e  V  altra  man  tronca  e  recisa, 
E  sconciate  le  nari  ed  ambedue 
Le  orecchie  svelte  in  turpe  orrenda  guisa  : 
A  lui,  che  invan  tenta  celar  le  atroci 
Piaghe,  favella  Enea  con  note  voci: 
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0  dei  prodi  guerrier  splendido  esempio, 
Dal  gran  Teucro,  Deifobo,  disceso, 
Chi  potè  far  di  te  si  crudo  scempio. 
Chi  f  ha  in  tal  forma  e  in  tanti  modi  offeso? 
Quella  notte  che  Pergamo  per  Tempio 
Inganno  di  Sinon  venne  sorpreso. 
Fama  suonò  che  tu  stanco,  feruto 
Sopra  un  mucchio  di  estinti  eri  caduto. 

Sovra  a  lido  Roteo  ti  eressi  allora 
Un  vuoto  avel,  tre  volte  i  Mani,  come 
Vuole  il  rito,  invocando;  e  serba  ancora 
L'  armi  tue  quella  riva  ed  il  tuo  nome. 
Pria  che  salissi  la  fuggente  prora 
Vietommi  il  fato  rivederti,  ed,  o  me  ! 
Deporti  in  patria  4erra.  —  Alle  amorose 
Note  cosi  Deifobo  rispose: 

Nulla  da  te  fu  omesso,  o  dolce  amico. 
Tutto  compiesti  con  affetto  eguale 
Per  onorar  del  tuo  compagno  antico 
La  pia  memoria  ed  il  defunto  frale. 
Ma  fu  il  Destino,  nume  a  me  nimico, 
Della  Spartana  fti  V  esiziale 
Scelleranza  cagion  de'  mali  miei  : 
Questi  ricordi  mi  lasciò  costei. 
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Ben  sai  come  passammo  in  pazza  festa 
L'  ultima,  ahi  !  troppo  memorabil  notte, 
Quando  fUr  dalla  macchina  funesta 
Le  occulte  squadre  fra  le  mura  indotte. 
D'  ebbre  Frigie  baccanti  ella  alla  testa, 
A  mo*  di  coro  intorno  air  ara  addotte, 
La  gran  face  brandiva  onde  dall'  alto 
Chiamava  i  Danai  al  convenuto  assalto. 

Dalle  cure,  dal  sonno  oppresso  e  grave 
Allor  r  infausto  talamo  mi  accoglie; 
E,  somigliante  a  transito  soave, 
Agli  aflfanni  un  sopor  dolce  mi  toglie. 
D'  armi  il  palagio  intanto  sgombra,  ed  bave 
Di  sotto  all'  origlier  1'  egregia  moglie 
Sottratto  il  fido  acciar.  Poscia  al  consorte 
Primiero,  Menelao,  schiude  le  porte. 

Spera  eoa  d'  aver  grazia  appo  lui 
Col  prezioso  don  eh'  ora  gli  trade, 
Spera  cosi  che  de'  trascorsi  sui 
Si  debba  cancellar  l' indegnitade. 
Che  parlo  io  più?  Truce  caterva,  a  cui 
Si  aggiunge  Ulisse,  la  mia  stanza  invade  . . . 
Numi,  tal  sorte  abbiansi  i  Grai,  se  pio 
Invoca  la  vendetta  il  labbro  mio. 
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Ma  orsù  parla  a  tua  volta  :  —  or  qual  vicenda 
Guidò  te  air  Orco,  vivo  pell^rino? 
Dair  amico  tuo  labbro  or  fa  che  apprenda 
Se  dal  mar  sei  qui  spinto  o  dal  destino, 
O  qual  fortuna  vuol  che  tu  discenda 
Per  ai  vivi  flnor  chiuso  cammino 
Nei  lochi  senza  speme  e  senza  pace, 
Nei  tristissimi  regni  ove  il  sol  tace?  — 

Mentre  il  mutuo  parlar  così  fervea, 
Sulla  rosea  quadriga  a  voi  portata, 
L'  aurora  il  sommo  già  varcato  avea 
Della  curva  del  cielo  interminata; 
E  in  favellar  consunta  esser  potea 
L'  ora  concessa  alla  fktale  andata, 
Se  la  Sibilla  dell'  indugio  schiva 
In  breve  Enea  cosi  non  ammoniva: 


Presso  è  la  notte:  e  da  noi  troppa  parte 
Del  tempo  in  pianto  inutil  si  produce. 
Da  questo  loco  in  due  la  via  si  parte: 
La  destra  ai  muri  del  gran  Dite  adduce. 
Indi  all'  Eliso,  dove  si  comparte 
Ài  buoni  un  premio  di  letizia  e  luce; 
Ma  la  manca  là  guida  ove  hanno  pena 
I  malvagi  e  al  crudel  Tartaro  mena.  — 
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E  Deifobo  a  lei:  Non  ti  adirare; 
Partirò, partirò;  ma  pria  ch'io  vada, 
Lascia,  o  Vergili,  eh'  io  chiuda  il  mio  parlare; 
Poi,  raggiunta  dei  tristi  la  masnada^ 
Mi  vedrai  nelle  tenebre  tornare.  — 
Yanne,  o  decoro  della  mia  contrada! 
A  te  serbin  gli  Dei  miglior  ventura.  — 
E  a  dicendo  al  guardo  lor  si  fura. 

Enea  si  volge  e  ima  città  rimira 
Entro  triplice  muro  a  manca  stante; 
Che  con  onde  di  foco  in  torba  spira 
n  Flegetonte  rapido  e  ftimante 
Rotolando  gran  massi  e  urlando  aggira. 
La  gran  porta  ha  colonne  di  adamante 
Tali  che  forza  d'  uomo  ovver  di  nume 
Di  spezzarle  col  ferro  invan  presume. 

V  è  una  torre  che  al  ciel  par  che  si  avventi 
Su  cui  siede  Tesifone  proterva. 
La  qual,  succinta  gli  abiti  cruenti, 
L'  entrata  notte  e  di  vigile  osserva. 
Ecco  suono  di  grida  e  di  lamenti. 
Ecco  fischi  di  sferza,  e  di  conserva 
Stridor  di  ferri  e  schianto  di  catene. 
Enea  pavido  ascolta  e  il  pie  trattiene. 
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Dimmi,  0  Vergin,  quai  colpe  ed  in  qual  ria 
Forma  si  scontan  qui?  Che  è  quel  che  flede 
L'aer  suono  di  pianto?  —  A  un'alma  pia 
Non  lece  por  su  questa  soglia  il  piede. 
Ma  gli  arcan  d'esti  boschi  allor  mi  apria 
Tri  via  quando  in  custodia  a  me  li  diede:    • 
Ovunque  dalla  Dea  venni  condutta 
E  d'ogni  pena  dei  malvagi  instrutta. 

È  Radamanto  reggitor  sovrano 
Di  questi  regni  nell'orror  sepulti: 
Rende  ei  confessi  gli  empi,  e  a  mano  a  mano 
Con  equa  lance  son  puniti  ed  ulti 
I  falli  ond'  essi  si  allegrare  invano 
Nella  lusinga  di  tenerli  occulti, 
E  dei  quali  per  misera  vicenda 
Morte  vietò  la  differita  emenda. 


Tesifone  la  sferza  ultrice  abbranca 
E  con  voci  di  scherno  i  rei  percote, 
E,  chiamando  le  suore,  con  la  manca 
Gli  orrlsoni  serpenti  agita  e  scote. 
Ve'  l'esecrata  porta  si  spalanca 
Degli  arpion  sulle  stridenti  rote: 
Vedi  qual  guardia  segga  all'  atrio  appresso, 
E  qual  ceffo  in  custodia  abbia  l'ingresso? 
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Là  ^itro  alberga,  ed  ha  cinquanta  orrende 
Gole,  un'idra  più  atroce  e  furibonda; 
E  dietro  le  ai  schiude  e  si  distende 
L' ampia  bocca,  onde  il  Tartaro  si  affonda 
E  due  tanti  nel  baratro  discende 
V  nel  sen  della  tenebra  profonda 
Quanto  dà  nostra  umil  terrena  stanza 
Alla  sede  dei  Numi  è  la  distanza. 


La  percossa  dal  fulmine,  procace 
Famiglia  dei  terrigeni  Titani 
Nell'imo  fondo  qui  travolta  giace. 
Qui  vidi  ancora  le  sembianze  immani 
Dei  gemini  Aloidi,  i  quali  audace  — 
Mente  tentar  con  le  robuste  mani 
Scrollare  il  cielo  e  in  temerarie  prove 
Dal  suo  regno  scacciare  il  sommo  Giove. 

E  Salmoneo,  che  mentre  il  foco  imita 
Di  Giove  e  il  tuono  dell'  Olimpo,  ha  pene 
Adeguate  all'ardir.  Egli  im' ignita 
Face  agitando  per  le  ville  Elione, 
Fra  la  folla  dei  Greci  sbigottita. 
Da  quattro  corridor  portato,  se  ne 
Veniva  trionfante,  a  sé  tributi 
D' onor  chiedendo  ai  Numi  sol  dovuti. 
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Stolto!  che  i  nembi  e  il  ftilmine  scrosciante, 
Quale  è  van  che  imitar  dall'  uom  si  spevU 
Simulava  coi  bronzo  e  col  sonante 
Calpestio  dei  cornipedi  destrieri. 
Ma  fra  le  nubi  un  telo  folgorante, 
(Non  già  fUmide  faci  di  doppieri),  % 

Giove  scagliò  che  il  fé' cader  riverso 
Nel  sen  d'immane  turbine  sommerso. 

Tizio  hawi  ancor  della  gran  Madre  figlio, 
Che  p&r  nove  distende  ingerì  il  vasto 
Corpo,  e  un  grande  awoltor  c(A  fero  artiglio 
L' immane  petto  in  pria  gli  ha  rotto  e  guasto; 
Poscia  al  core  immortai  dando  di  piglio, 
«  Ne  si  fk  crudo  e  miserabil  pasto: 
Si  annida  ei  neSìle  viscere  squarciate. 
Né  tregua  han  mai  le  fibre  al  duol  rinate. 

Fia  d'uopo  che  Issione  e  la  fìmesta 
Lapizia  gente  tema  al  mio  dir  faccia? 
A  cui  pendente  un  masso  in  sulla  testa 
Già  già  vacilla  e  di  cader  minaccia? 
Ricca  di  dapi  e  vin  mensa  si  appresta, 
Ma  r  avid'  ombre  ne  allontana  e  scaccia 
La  Fame,  che  n'  è  a  guardia  e  non  perdona; 
Balza  in  pie,  faci  scote  e  grida  e  tuona. 
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E  attende  qui  di  proprie  colpe  il  fio 
Chi  odiò  i  fratelli,  o  da  fUror  sospinto 
Percosse  i  genitori,  o  fraudi  ordio 
Contro  i  dienti,  o  per  avaro  istinto 
Ai  suoi  giammai  l'aurato  scrigno  aprio; 
E  quei  che  fti  per  adulterio  estinta, 
Quei  che  ingiusti*  vessilli  a  seguir  venne, 
E  quei  che  fede  al  suo  signor  non  tenne. 

Né  chieder  tu  qual  pena  ora  gli  attende, 
E  in  qual  modo  qui  sono  e  per  qual  fkto. 
Altri  rivolge  enormi  massi,  e  pende 
Ai  tagli  delle  ruote  altri  legato; 
Teseo  sede  in  eterno;  e,  a  pene  orrende 
n  miserrimo  Flegia  condannato: 
O  mortai  grida,  da  me  apprender  dei 
Ad  esser  giusto  e  a  venerar  gli  Dei.  — 

Questi  vendè  la  patria  ed  a  scelesti 
Tiranni  schiava  misera  la  rese; 
Per  lucro  fece  e  bandi  leggi  (juesti 
Che  disfece  per  lucro  e  vilipese; 
Macchìossi  V  uno  di  nefandi  incesti, 
A  vietati  imenei  l'altro  trascese: 
Tutti  osar  cose  turpi,  e  colser  tutti 
Dell'  ardimento  i  mal  bramati  frutti. 
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Non  se  cento  avess'io  bocche  e  altrettante 
Lingue  disposte  alla  favella,  al  detto, 
Se  di  bronzo  avess'io  voce  tonante, 
E  a  me  fosser  d'  acciar  la  gola  e  il  petto. 
Non  io  potrei  di  tante  colpe  e  tante 
Ck)mprendere  ogni  forma  ed  ogni  aspetto 
Né  a  nominar  mi  sowerrian  gli  accenti 
Dei  tormentati  il  nome  e  dei  tormenti.  — 

Gom'ebbe  detto  questo,  la  divina 
Compagna  esclama:  Orsù,  partiam:  matura 
L'opra,  r incarco  adempir  onaai  vicina 
È  la  città:  già  ne  vegg'io  le  mura 
De' Ciclopi  temprate  alla  fucina; 
E  sotto  Parco  della  volta  oscura 
Scorgo  la  porta,  ove  depor  dobbiamo 
Il  sacro  dono  del  divulse  ramo.  — 

Ciò  detto,  ratta  insiem  con  lui  si  avvia 
Per  la  campagna  di  tenèbre  cinta; 
E,  procedendo  per  diritta  via, 
Giunge  alle  porte  della  ferrea  cinta. 
Pronto  le  varca  il  duce  inclito;  e  in  pria 
D' onda  si  spruzza  di  recente  attinta. 
Poi  sull'opposto  limitar  depone 
Il  ramo  sacro  all'infornai  Giunone. 
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Assolto  il  voto  e  l'aureo  dono  oflTerto, 
Vennero  in  parte  di  letizia  piena, 
Ove  d'erbe  e  di  fiori  è  il  suol  coperto 
£  il  bosco  ride  di  verzura  amena. 
Quivi  un  aer  più  spirabile  ed  aperto 
Imporpora  di  luce  alma  e  serena 
I  x^ampi;  e  le  felici  anime  belle 
Han  quivi  un  altro  sole  ed  altre  stelle. 

Parte  di  loro  nel  giostrar  gareggia 
Sopra  il  molle  de' prati  erboso  ammanto, 
O  in  finte  pugne  sull'arena  armeggia; 
Parte  si  piace  in  danze  e  carmi;  e  intanto 
Per  l'aer  tranquillo  dolcemente  echeggia 
Del  trace  Orfeo  biancovestito  il  canto, 
Cui  l'armonia  di  sette  corde  è  unita, 
Ch'  ei  desta  wa  col  plettro  or  colle  dita. 

Vi  son  di  Teucro  i  figli,  egregie  squadre 
Per  pietà,  per  bellezza  e  per  valore; 
Schiatta  illustre  di  eroi,  che  più  leggiadre 
Ebbe  vicende  e  visse  evo  migliore: 
Do,  Assaraco  e  quel  Bardano  padre 
Che  fti  dell' immórtal  Pergamo  autore. 
Da  lungi  Enea  sovr'essi  il  guardo  gira, 
E  l'armi  loro  e  i  vani  cocchi  ammira. 
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Nel  suol  Paste  son  fitte;  erran  pascendo 
Qua  e  là  sciolti  i  cavalli;  e  quell'affetto 
Che  per  armi  e  destrieri  ebber  vivendo 
Or  li  segue  sotterra  e  n'  arde  il  petto. 
Enea  gode  altri  eroi  qua  e  là  vedendo 
Banchettare  e  cantar  entro  un  boschetto 
D' ond'  esce  il  Po,  che  su  nel  mondo  viene 
A  versar  T  ampio  umor  delle  sue  vene. 

Qui  chi  morte  incontrò  pel  suol  natio. 
Qui  sacerdoti  d'ogni  laude  degni, 
Qui  vati  eccelsi  che  con  labbro  pio 
Versi  cantar  di  Febo  non  indegni; 
Chi  d' arti  nove  util  tesor  largio, 
E  chi  lasciò  di  sé  memori  s^ni 
Beneficando:  a  cui  tutti  l' pregia 
Fronte  una  bianca  benda  avvolge  e  fregia. 

A  cui  la  gran  Sacerdotessa  chiede, 
(E  anzi  tutti  a  Museo,  perchè  eminente 
Fra  densa  turba  torreggiar  lo  vede) 
0  sommo  vate,  o  avventurata  gente, 
Ditemi:  Anchise  ov'  è?  Qual'  è  sua  sede 
In  questa  chiostra  placida  e  ridente? 
Per  lui  venimmo,  e  senza  tema  alcuna 
Tragittammo  la  livida  laguna.  — 
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E  Museo:  Luogo  certo  non  ci  è  posto: 
Qual  ci  piace  abitiam  pianura  o  altezza, 
Or  boschi,  or  prati,  or  poggi  a  rivi  accosto: 
Ma  se  tale  vi  punge  il  cor  vaghezza, 
Questo  colle  salite,  ed  io  ben  tosto 
M  dritto  calle  vi  darò  contezza.  — 
Salir,  dall'  alto  egli  additò  V  opima 
Pianura,  e  poscia  abbandonar  la  cima. 

Entro  un  verde  recesso  in  quel  momento 
Stavasi  il  padre  Ànchise  tutto  solo 
L' alme  racchiuse  ad  osservare  intento 
Che  alla  vita  spiccar  doveano  il  volo; 
E  di  quelle  che  avrebber  nascimento 
Di  sua  progenie,  ei  rivedea  lo  stuolo. 
Scrutando  d' ogni  eroe  costumi,  gesta, 
E  la  lieta  fortuna  e  la  funesta. 

D  vecchio,  come  Enea  si  fé'  palese 
Ratto  calcando  il  suol  di  verde  pinto, 
Ambo  le  mani  inverso  lui  distese 
E  piangendo  gridò  d'  amor  sospinto: 
Venisti  alfine  a  chi  tanto  V  attese! 
La  tua  pietade  il  duro  calle  ha  vinto! 
n  padre  adunque  riveder  ti  puote 
E  udire  e  ricambiar  le  voci  note? 
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Che  tu  venissi,  e  che  quel  di  lontana 
Non  fosse  io  mi  pensava,  equo  conteggia 
Pur  facendo  dei  tempi;  e  che  di  vano 
Sperar  non  mi  pascessi  ora  mi  aweggio. 
Oh  da  quanti  di  terra  e  d'  oceano 
Casi  sbattuto,  o  figlio,  io  ti  riveggio! 
Come  temei  che  per  infausto  impegno 
A  te  fosse  fiital  di  Libia  il  regno!  — 

Enea  rispose:  La  tua  mesta  imago 
Che  si  sovente,  o  padre,  mi  apparia. 
Spinse  me,  per  lo  mondo  errante  e  vago,. 
Di  queste  sedi  a  ricercar  la  via. 
Stan  le  mie  navi  nel  tirreno  lago,  — 
Che  la  tua  destra  con  la  destra  mia 
Si  giunga,  0  genitor,  mi  sia  concesso: 
Deh!  non  negarmi  il  tuo  paterno  amplesso. 

Mentre  la  voce  alla  risposta  avaccia 
Con  tali  accenti  quali  il  cor  gli  detta. 
Le  lagrime  gV  inondano  la  faccia.  — 
Tre  fiate  all'  imagine  diletta 
Per  istringerla  al  sen  gitta  le  braccia, 
E  tre  fiate  invan  P  imago  stretta 
Dall'  ansie  mani  gli  sfuggi,  simile 
A  lieve  sogno  ed  a  vapor  sottile. 
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Enea  frattanto  scorge  entro  romita 
Valle  un  bosco  e  sonar  ode  i  virgulti; 
Scorge  Lete^  che  il  bagna,  e  un'  infinita 
Gente  che  al  margo  aleggia  e  par  eh'  esultL 
Ooà  d'  estate  innumera  ed  ardita 
Schiera  d'  api  a  cercare  i  succhi  occulti, 
Si  aggira  intorno  ai  fiori  o  in  lor  si  asconde. 
Ed  il  ronzio  pei  campi  si  diffonde. 

Ignaro,  a  cotal  vista,  a  cotal  suono 
Enea  si  turba  e  la  cagion  ne  chiede; 
Che  fiume  è  quello,  e  chi  quei  spirti  sono 
Che  intomo  al  fiume  in  si  gran  copia  ei  vede. 
E  Anchise:  U  alme  cui  dal  fato  in  dono 
Una  seconda  vita  si  concede, 
Bevon  di  Lete  alla  corrente  pura 
IX  lunga  oblivion  onda  secura. 

Oh  da  ben  lungo  tempo  in  me  fervea 
Desio  di  far  di  loro  ampi  argomenti 
A  dolce  ragionar  con  teco,  o  Enea; 
Ed  allo  sguardo  tuo  render  presenti, 
Pria  che  lascin  la  placida  vallea. 
Di  nostra  schiatta  i  figli  e  i  discendenti, 
Acciò  che  meco  tu  godessi  alfine 
Del  ritrovato  italico  confine.  — 
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Padre,  e  possibil  fla  che  al  ciel  da  questa 
Regione  alcun'  alma  H  voi  riprenda, 
A  viver  tornì,  il  pigro  fral  rivesta 
E  si  stolta  del  di  brama  V  accenda?  — 
Figlio,  il  dubbio  a  chiarir  che  ti  molesta,. 
Riprese  Anchise,  e  acciò  che  il  ver  tu  apprenda. 
Ti  scoprirò  quel  eh'  ora  a  te  si  cela.  — 
Ed  il  tutto  per  ordine  gli  svelai 

n  ciel,  la  terra,  il  mar,  la  luna,  il  sole 
Resse  sempre  uno  spirto,  e,  in  ogni  verso 
Sparsa,  una  mente  ne  agitò  la  mole 
E  al  gran  corpo  si  uni  dell'  universo. 
Indi  ha  origin  d^li  uomini  la  prole, 
Indi  de'  bruti  il  genere  diverso. 
Le  vite  dei  pennuti  e  i  tanti  e  vari 
Mostri  che  haa  loro  albergo  in  seno  ài  mari. 

Igneo  vigore  hanno  quell'  alme,  e  altezza 
Di  principio  divin;  ma  il  fral  le  tiene 
Oppresse,  e  le  lor  forze  il  pondo  spezza 
Delle  astrette  a  morir  membra  terrene. 
Onde  tema,  desio,  duolo,  allegrezza 
Mòvonle  canora,  e,  cinte  da  catene 
E  da  tenèbre  nel  corporeo  velo, 
Gli  egri  lumi  non  ponno  ergere  al  cielo. 
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Anzi  quando  nel  mondo  hanno  ra^unfo 
Dei  di  contati  la  fatai  misura, 
Ncm  però  d'  ogni  male  è  il  fin  raggiunto^ 
Né  del  corpo  è  purgata  ogni  sozzura. 
E  le  macchie  del  vizio,  il  qual,  congiunto  ^ 
Con  loro  a  lungo,  in  lor  si  fè'  natura, 
P^  mirabili  guise  ed  infinite 
Denno  restar  con  esse  a  lungo  unite. 

Dei  £3dli  antichi  son  punite  e  oflieise 
Dunque  quell'  alme  per  virtù  divina  : 
Altre  si  stan  nel  vuoto  aer  sospese. 
Fatte  giuoco  dei  venti  alla  rapina; 
Altre  tufliaUe  in  ampi  gorghi,  e  incese 
Altre  quai  tizzi  in  torrida  fucina. 
A  noi  tutti  dai  mani  il  fio  vien  dato, 
E  ognun  dai  propri  mani  è  tormentato. 

Poscia  all'  Eliso  ammesse,  in  le  beate 
Sedi  abitare  a  pochi  è  conceduto. 
Finché  dal  corso  della  lunga  etate, 
(D  prefisso  del  tempo  orbe  compiuto). 
Le  congenite  macchie  cancellate 
Siéno  e  il  natio  candor  venga  renduto 
Agli  afletti  celesti  e  alla  scintilla 
Che,  per  semplice  soffio,  immortai  brilla. 
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Un  ciclo  di  milFanni  si  prescrive 
Dell'Eliso  ai  felici  abitatori; 
Quindi  gli  appella  un  Dio  tutti  alle  rive 
Di  Lete  a  ber  gli  obbUviosi  umori» 
Acciò  quell'  alme,  di  ricordi  prive, 
Delle  convesse  sfere  agli  splendori 
Àlzin  di  nuovo  il  guardo,  e  in  lor  si  deste 
Disio  di  rivestir  corporea  veste.  — 

Tronco  Anchise  in  tal  forma  ai  detti  il  corso, 
n  figlio  e  la  Febea  sacerdotessa 
Nel  mezzo  trae  di  quel  d'alme  concorso. 
Di  quella  turba  romorosa  e  spessa. 
Sale  d' un  poggio  poi  sul  verde  dorso 
D'onde  egli  possa  in  quella  turba  stessa 
Gli  eroi  vedere  incontra  a  lui  rivolti. 
Annoverarli  e  ravvisarne  i  volti. 


Poscia  aggiunse:  Ora  a  quel  che  saper  brami. 
Piglio,  rivolti  i  detti  miei  saranno: 
E  quai  glorie,  quai  prove,  quai  certami 
Serbino  ai  Teucri  i  giorni  che  verranno, 
E  quai  nepoti  i  gloriosi  rami 
Dell'italica  pianta  a  noi  daranno, 
E  il  jtuo  destin  da  fitto  vel  coperto, 
Tutto  a  te  fia  per  me  noto  ed  aperto. 
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Ve^  quel  garzoQ  che  appoggiasi  ai  fi[»rbito 
Legno  dell'asta  e  al  giorno  è  più  vicino» 
Vedrà  la  luce  innanzi  a  ogni  altro  uscito 
Dal  commisto  al  troian  sangue  latino. 
Silvio  sarà»  perchè  in  selvoso  lìto 
A  te  vecchio,  anzi  ornai  fatto  divino» 
n  produrrà  Lavinia.  £i  primo  e  poi 
In  Alba  regneranno  i  figli  suoi. 

Proca»  splendor  di  nostra  schiatta»  allato 
Gli  siede»  e  Capi  e  Numitor,  con  esso 
Quel  Silvio  Enea»  nel  qual  rinnovellato 
Per  nome»  armi  e  pietà  vedrai  te  stesso» 
Se  pur  dal  cenno  del  benigno  fato 
In  Alba  dominar  gli  sia  concesso. 
Osserva  quanto  e  qual  si  accolga  in  loro 
Di  gioventù»  di  gagliardia  decwo. 

Gli  altri,  cui  civil  quercia  ombr^gia  il  crine» 
Sui  colli  ti  ergeran  Gabi»  Nomento, 
Fidene  e  quelle  rocche  C!ollatine 
Di  pudicizia  insigne  monumento. 
A  lor  dovranno  ed  Inuo  e  le  vicine 
Ck)ra»  Boia  e  Pomezia  il  nascimento. 
D'esti  luoghi  tal  nome  avrà  ciascuno: 
Ora  son  terre  senza  nome  alcuno. 
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Mira  Romolo  jxn  cui  Marte  è  padre, 
Che  accorrerà  dell'avo  alla  difesa; 
n  quale  avrà  l'albana  Ilia  per  madre 
Dalla  stirpe  d'Assaraco  discesa. 
Mira  il  doppio  cimier  che  fra  le  squadre 
Sopra  r  elmo  gli  ondeggia  e  lui  palesa 
D'origine  divina;  e  si  risplende 
Che  di  celeste  onor  già  degno  il  rende. 

Sotto  gli  auspki  di  si  gran  pianeta 
La  città  che  da  lui  fla  che  si  appello, 
L' inclita  Roma,  andrà  superba  e  lieta 
Per  le  forti  dei  figli  opere  belle. 
Al  regno  suo  fla  l' universo  meta, 
Al  suo  pensier  meta  l'Olimpo;  e  nelle 
Mura  costrutte  in  aspra  inculta  landa 
Di  sette  colli  si  farà  ghirlanda. 

Qual  Berecinzia  in  cocchio  aureo  sedente. 
Cui  turrita  corona  il  crin  ricinge. 
Tratta  fra  il  Frigio  popolo  frequente. 
D'orgogliosa  letizia  si  dipinge 
Per  celeste  progenie  armipotente, 
E  ben  cento  nipoti  al  sen  si  strìnge. 
Tutti  immortali  e  assunti  ai  divi  onori. 
Delle  superne  sfere  abitatori. 
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Or  vo'  che  tu  V  acuto  sguardo  arresti 
De'  tuoi  Romani  in  quella  schiera  spéssa. 
Cesare  è  quegli,  e  son  di  Giulo  questi 
Figli  cui  la  vital  aura  è  concessa. 
Ve'  quel  Cesare  Augusto,  di  Celesti 
Prole,  da  lunga  mano  a  te  promessa: 
Nei  campi  ove  regnò  Saturno  un  giorno 
L' aurea  etade  per  lui  farà  ritorno. 

L'impero  ei  stenderà  con  man  sicura 
Insino  agl'Indi,  ai  Garamanti  ed  alle 
Terre  di  regione  ignota  e  dura 
Fuor  del  corso  d^li  astri  e  l' annuo  calle 
Del  ministro  maggior  della  natura, 
Laddove  su  le  poderose  spalle 
Gira  Atlante  cielifero  da  solo. 
Sparso  di  stelle  fiammeggianti,  il  polo. 

La  sua  venuta,  che  del  biondo  Nume 
n  responso  fatidico  propala. 
Turba  i  Meoti,  i  Caspii  regni  e  il  fiume 
Che  per  foce  settemplice  s'insala. 
Né  in  tanto  mondo  dispiegò  le  piume 
Alcide,  ancor  che  uccisa  abbia  la  mala 
Idra  Lemea,  la  belva  d'Eriraanto 
E  la  cerva  che  Cinzia  amò  cotanto. 
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Né  tante  terre  un  di  Bacco  percorse 
Quando,  trionfator  sull'Indo  e  il  Tigri, 
Con  pampinose  redini  giù  scòrse 
Dall'alta  Nisa  le  aggiogate  tigri. 
E  noi  starem  di  crescer  lustro  in  forse 
Al  valore  coi  fatti?  E  inerti  e  pigri 
Soffriremo  che  un  vii  timor  ne  renda 
E  il  conquisto  d'Italia  a  noi  contenda? 

Chi  è  colui  che  move  da  lontano. 
Cinto  d'olivo  e  a  sacre  offerte  intento? 
Oh!  ben  ravviso  il  regnator  romano 
Al  crin  canuto,  al  bianco  onor  del  meato. 
Alla  nova  città  provvido  e  sano 
Egli  imporrà  di  leggi  fondamento; 
Dall' mnil  Curi,  ù  nacque,  a  Roma  giunto^ 
E  allo  splendor  di  vasto  impero  assunto. 

A  cui  dietro  terrà  Tullio,  onde  i  gravi 
Della  patria  interrotti  ozi  saranno 
Chiamando  all'  armi  i  cittadini  ignavi 
E  le  schiere  che  immemori  non  sanno 
I  bei  trionfi  rinnovar  degli  avi. 
Quarto  si  assiderà  sul  regio  scanno 
Anco  che,  mentre  il  comun  ben  procura. 
Dell'aura  popolar  troppo  si  cura. 
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I  Tarquiniì  veder  puoi,  se  ti  è  caro, 
E  del  gran  Bruto  F anima  superba; 
Di  quel  Bruto  ai  tiranni  aspro  avversar© 
In  cui  trasse  esemplar  vendetta  acerba. 
Ei  r  ufficio  di  console  preclaro 
Avrà,  che  il  fato  a  lui  pel  primo  serba, 
Poi  che  per  opra  sua  redenta  venne 
In  un  coi  làsci  la  fatai  bipenne. 

Padre  infelice  e  giudice  severo, 
Dell'  alma  libertà  non  dubbio  amico, 
A  morte  i  figli  dannerà,  che  fero 
I.ega  di  fellonia  col  re  nemico. 
Checché  pensin  del  caso  orrendo  e  fero 
Quei  che  il  suo  tempo  chiameranno  antico. 
Nel  combattuto  core  avran  vittoria 
Amor  di  patria  e  brama  alta  di  gloria. 

Ecco  i  Deci,  ecco  1  Drusi,  ecco  Torquato, 
Che  dalla  scure  cruda  fama  acquista; 
Ecco  Camillo  che  dal  bando  ingrato 
I  perduti  vessilli  riconquista. 
Quei  due  che  il  fianco  han  d'armi  eguali  armato. 
Ora,  tra  V  ombre,  si  concordi  in  vista, 
Oh  quante  (se  avran  vita)  in  altri  tempi 
Guerre  tra  loro  ecciteranno  e  scempi! 


—  be- 
li suocero  dall'  Alpi  e  da  Moneco 
Calando  io  ftiria,  e  a  lui  con  pari  ardore 
Movendo  incontro  il  genero,  che  ha  seco 
Delle  falangi  orientali  il  flore. 
Cessi,  o  figli,  la  pugna  e  1'  odio  bieco 
Ond'  è  ferito  della  patria  il  cuore; 
E  tu  primier  perdona  e  spezza  il  rio 
Ferro,  o  prole  di  Numi,  o  sangue  mio. 

Quegli,  vinti  gli  Achei,  doma  Corinto, 
Salirà  trionfante  in  Campidoglio; 
Questi  ad  Argo  e  a  Micene  il  giogo  avvinto, 
Di  Grecia  tutta  domerà  l'orgoglio: 
D'  Eaco  e  d'  Achille  armipotente  estinto 
Verrà  per  esso  V  ultimo  germoglio, 
Vendicando  de'  Troi  1'  antico  scempio 
E  di  Minerva  il  proMato  tempio. 

E  te,  magno  Cat(Hi,  scordar  potrei, 
E  te.  Cosso,  obliare;  e  non  laudario, 
0  progenie  dei  Gracchi,  e  tacer  dei 
Duo  Scipioni,  folgori  di  Marte 
E  di  Libia  terrore?  E  ai  detti  miei, 
Potente  in  povertà,  segno  non  farte, 
0  Fabrizio,  e,  o  Serran,  che  il  solco  fendi, 
E  che  dal  solco  al  consolato  ascendi? 
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Ove,  dei  Pabi  gloriosa  gente, 
Dal  favellar  stanco  me  traggi?  Oh  invero 
Ta  quel  Massimo  sei  che  con  prudente 
Temporeggiare  a  noi  rendi  1*  impero. 
Altri  al  bronzo  daran  forma  vivente 
Ck>n  più  squiEdto  e  fine  magistero. 
Altri  sapranno,  in  arte  più  prestanti, 
Scdpir  nel  marmo  imagini  parlanti; 

Ed  altri  flumi'd' eloquenza  pregni 
Yerseranno  dai  rostri  o  in  dotte  carte. 
Altri  del  ciel  tracceran  meglio  i  segni 
Ed  il  corso  degli  astri  a  parte  a  parte; 
A  te,  Romano,  sapienza  insegni 
Con  giusto  fren  reggere  il  mondo;  ed  arte 
Tua  propria  perdonare  ai  vinti  sia 
E  fiaccar  dei  superbi  l' albagia.  — 

Tacquesi  Anchise;  e  a  favellar  poi  riede 
Ai  due  cui  tiene  avvinti  alto  stupore: 
Mira  Marcello  vincitor  che  incede 
Carco  di  spoglie,  agli  altri  eroi  maggiore: 
Con  equestre  certame  egli  provvede 
A  scioglier  Roma  da  mortai  terrore; 
E  l'ampia  preda,  agli  Afri  e  ai  Galli  tolt?i, 
A  Giove  appende  per  la  terza  volta.  — 


ì 
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Qui  vedendo  un  gentile  ii^  dappresso 
Giovinetto  nell'  armi  folgorante, 
Ma  il  poco  lieto  sguardo  al  suol  dimesso: 
Chi  è  quei  che  dell'eroe  segue  le  piante? 
Domanda  Enea;  Figlio  o  nepote  è  desso? 
Quanto  d'intorno  a  lui  plsuiso  festante! 
Qual  somiglianza  è  fra  quei  due!...  Bla  il  cigno 
Atra  notte  con  cupe  ombre  maligne.  — 

0  figlio,  deh!,  non  ricercar  de^tuoi. 
Rispose  il  vefj^o  in  lagrime  disciolto» 
Lo  smisurato  duoL  ^  Dai  finti  a  noi 
Sol  fla  mostrato  e  in  un  batoi  ritolto.  — 
Soverchio  adunque  sembrerebbe  a  voì^ 
Numi,  il  potere  in  man  romane  acocAto» 
Se  un  dono  di  speranze  alto  ferace 
Passeggiero  non  fosse  e  si  ftigace? 

Di  quanto  eche^fierà  d' eroi  c(Hnpianto 
Il  Marzio  campo  alla  città  vicino! 
QUai  funebri  vedrai  scorrendo  accanto 
Al  novo  avello,  o  padre  Tiberino! 
Niun  disceso  da  stirpe  iliaca  a  tanto 
Di  speranze  ergerà  l'avo  latino. 
Né  d'altro  figlio  suo  più  altera  e  paga 
Andranno  un  giorno  la  Romulea  plaga. 
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Ahi  la  pietà,  la  prisca  fede,  e  in  campo 
L' invitta  destra  !  —  Nel  gnerresco  agone 
Nina  Tearria  contro  IxA  dall'  oi^  campo 
Impunemente  a  siogolar  tenzone; 
Né  sosterria  ddla  sua  ^da  il  lampo 
S'egli  assalisse,  o  intrepido  pedone, 
O  con  gli  acuti  sproni  ardito  e  franco 
Di  spumante  coràer  pungesse  il  fianco. 

Miserando  garzoni  Se  a  te  men  Mo 
Si  mostrerà,  csmgiando  gV  inumani 
Decreti  il  fitto,  tu  sarai  Marcello. 
Ah,  deh!  qixrgete  gìgli  a  piene  mani. 
Ed  io  di  rose  spallerò  V  avello, 
Onde  ahnen  con  uffici,  ancor  che  vani, 
Con  tributo  di  lagrime  e  di  fiori 
L' alma  di  un  tanto  mio  nipote  onori.  — 

Qui  chiuso  il  dir,  percorrono  il  sereno 
Felice  Eliso,  e  a  tutto  han  V  occhio  inteso  ; 
Ma  poi  eh'  Ànchise  ebbe  del  figlio  in  seno 
Della  gloria  avvenir  1'  amore  acceso. 
Delle  ftiture  guerre  il  rende  appieno 
Del  re  Latino  e  di  Laurento  inteso, 
E  come  schivi  o  r^ga  le  vicende 
Laboriose  gli  favella  e  apprende 
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Sono  al  confln  dell' infornai  sog^rna 
Per  r  uscita  due  porte,  e  vi  {uresiede 
Morfeo,  del  sonno  il  Dio;  Tuna  di  (x^no,. 
L' altra  d' avorio  candido  si  crede. 
Escon  da  quella,  e  van  pel  mondo  attorno 
Presaghi  sogni  di  non  dubbia  fede; 
Àgli  uomini  per  questa  inviano  i  Mani 
Imagini  bugiarde  e  sogni  vanL 

Poscia  che  il  padre  Ànchise  ebbe  qui  scorto-. 
Pur  favellando,  la  Veggente  e  il  figlio, 
Per  P  eburna  li  mette.  —  Enea  di  corto 
Quindi  torna  ai  compagni  e  al  suo  naviglio. 
Poscia  veleggia  di  Gaeta  al  porto 
Per  diritto  cammin:  quivi  il  ronciglio 
Dell'ancore  da  prua  nel  mar  si  affonda. 
Le  curve  poppe  ùca  siepe  alla  sponda. 
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el  secolo  XVI  che  fu  secolo  di  commozio- 
ni e  mutazioni  profonde  nella  vita  intellettua- 
le politica  e  civile  ebbe  la  città  nostra  un 
nome  onorato  per  la  diffusione  feconda  del 
pensiero  mercantile  che  arditamente  spinge- 
va oltre  i  confini  della  patria  i  fortunati 
mercatores  dei  quali  Bernardo  Tasso  e  Tor- 
quato, Annibal  Caro  e  Gio:  Andrea  dell'  An- 
guillara,  Ortensio  Landò  e  Benedetto  Varchi, 
Michele  Bruto  e  Pierangela  Bargeo  celebra- 
rono le  virtù;  ma  in  poco  conto  fino  ad  og- 
gi si  tenne  quella  parte  della  loro  operosità 
che  i  nostri  antichi  dettero  alle  armi  in 
quel  secolo  stesso. 

Mi  accingo  pertanto  a  volgere  un  rapido 
sguardo  ai  lucchesi  guerrieri  di  quel  secolo 
poiché  di  lucchesi  mercanti  e  di  mercanti 
mecenati  di  lettere  altra  volta  ho  parla- 
to (!)•   Questa  inclinazione   alle   armi  dei 

(I)  l  Heceoati  Laccbesi  del  terolo  XVI  —  Negli  Atti  della   R.  Accado- 
sia  Uccbeae  T.  IXI.  487. 
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nostri  maggiori  potrà  tàv  meraviglia  a  chi 
non  riflette  abbastanza  come  alle  condizioni 
psicologiche  e  morali  di  ogni  generazione 
che  passa  rispondano  gli  usi  ed  i  costumi 
e  le  istituzioni  sociali.  La  genesi  dei  sen- 
timenti e  delle  idee  studiata  in  ragione  del- 
l' indole  storica  dei  popoli  e  delle  vicende 
politiche  che  ne  determinarono  lo  svolgimen- 
to ci  darà  la  ragione-  di  alcuni  fatti  tanto 
piti  meritevoli  di  esser  posti  in  rilievo  quanto 
più' parvero  dimenticati  o  negletti. 

L'energia  militare  che  può  riconoscersi 
nei  costumi  del  secolo  XVI  e  che  nelF  indole 
del  popolo  nostro  si  mantenne  nei  secoli  suc- 
cessivi (benché  in  parte  ammollita  e  fiacca- 
ta dal  mutar  dei  costumi  e  delle  politiche 
istituzioni),  aveva  la  sua  preparazione  storica 
nei  secoli  precedenti  ove  rifulse  di  una  luce 
più  viva  che  può  facilmente  intravedersi  at- 
traverso la  storia  benché  la  scarsità  dei  do- 
cumenti, per  quanto  si  riferisce  a  quei  secoli 
remoti,  renda  più  aspre  le  indagini. 

L' inclinazione  alle  armi  si  direbbe  ineren- 
te alle  origini  del  popolo  nostro  avvezzo  a 
difendere  il  suo  territorio  dalle  incursioni  dei 
Liguri  Apuani.  Roma  ne  tolse  profitto  per 
arricchire  le  sue  legioni  di  soldati  valorosi. 
E  le  vicende  dell'  età  di  mezzo  conservarono 
e  ritemprarono  le  attitudini  antiche  con  le 
imprese  dei  Bonifazi  e  degli  Adalberti,  con 
le  guerre  di  Matilde,  con   le   Crociate,  con 
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le  lotte  che  il  Comune  combatteva  contro  i 
popoli  limitrofi,  contro  i  signori  del  contado, 
contro  i  casastici  della  città,  contro  i  ladro- 
ni del  mare.  Le  gesta  vittoriose  di  Castruc- 
ciò,  i  disastri  che  ne  seguircjno,  il  lungo  as- 
servimento, le  stesse  sventure  della  patria,  le 
stesse  cittadine  discordie  erano  coeffìcenti  di 
questo  ardire  bellicosow 

Gli  esuli  della  patria  sotto  le  bandiere  dei 
Comuni  o  sotto  quelle  dei  Signori  combatte- 
vano nell'intento  di  ricuperarla,  nel  concetto 
di  debellare  le  avverse  fazioni  che  ad  essi 
la  contendevano.  Combattevano  per  avventu- 
ra anche  col  semplice  intento  di  combattere, 
senza  uno  scopo  determinato;  ma  la  patria 
lontana  era  pur  sempre  la  meta  delle  loro 
aspirazioni  o,  in  mancanza  di  queste,  la  ra- 
gione dei  loro  rimpianti  e  dei  loro  desideri. 
Così  per  tutto  il  secolo  XIV  e  il  XV  soldati 
e  condottieri  lucchesi  combattevano  in  Italia 
e  al  di  là  delle  alpi  e  del  mare,  quando  la 
patria  non  aveva  per  essi  né  speranza  di 
libertà  né  salute  né  pace. 

Anfrione  e  Bonifazio,  Nino  e  Lodovico,  Gio- 
vanni ed  Alessandro,  Tommaso  ed  Alemanno 
degli  Obizi;  Aldino  e  Beltrame,  Rolando  e 
Giovanni  Antelminelli;  Arrigo  Sandei,  Dul- 
cio  Abbatelli,  Federico  Lemmi,  Francesco 
d'Angiolo,  Giovanni  da  Guarzone  o  Garzoni, 
Giovanni  Marchetti  da  Lucignana,  Ladislao 
Guinigi,  Lazzaro  Gherardini,  il  capitano  Puc- 
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cini  sono  ib  arme  a  favore  dei  Visconti  e 
delli  Sforza,  dei  Carrara  e  dei  Colonna,  dì 
Venezia  e  di  Genova,  di  Carlo  d'Angiò,  di 
Federico  II,  dei  Papi  (1). 

Ma  a  questo  genio  delle  avventure  guer- 
resche le  condteioni  politiche  del  secolo  XVI 
apportarono  modificazioni  profonde.  La  li- 
bertà riconquistata,  V  assetto  politico  del 
Comune  basato  su  leggi  nuove,  T  eccidio  di 
Pisa,  r  oblio  di  antiche  pretese  e  di  antichi 
rancori  perenti  dalFala  dei  secoli;  e  più  tar- 
di la  caduta  del  regime  repubblicano  in  Fi- 
renze, r  asservimento  di  Siena,  V  assorge- 
re minaccioso  di  un  principato  toscano,  il 
permanente  pericolo  sovrastante  alle  libere 
istituzioni,  la  coscienza  della  propria  debolez- 
za che  affidava  la  difesa  della  patria  non  al 
coraggio  \dei  cittadini  ma  alla  loro  prudenza 
politica;  tutto  questo  complesso  di  fatti  nuovi 

(I)  Un  otilfl  tubstrato  di  notizie  per  qotnto  rìgotrdt  i  guerrieri  locohesi 
è  noe  serie  delle  Biccolta  di  minoscr.  di  Gior.  BettiiU  Onacci  emdito  lac- 
chete del  Mcele  XVII  eel  titolo  LMcchesi  in  mrwU  ehe  è  nella  Libreria 
del  B.  ArcbÌTÌo  di  Stato  io  Lacoa.  Si  tratta  di  notisio  tpeeao  inesatto  e 
confase  tolto  dal  Villani,  dal  SansoTÌno,  dal  MaleTotti,  dal  Gnarini,  dal 
Gb^rardocci,  dal  Gualdo  Priorato,  dal  Campana  e  da  altri  terittorì;  notine 
però  male  accozzate,  spesto  sacbe  mal  copiato  e  prese  alla  rinfusa  per 
guisa  da  doverti  Tagliare  accnralamento  con  bnoni  criteri  di  critica  prima 
di  sccettorle  come  buone.  Altri  manotcr.  del  medesimo  emdito  si  troraoo  nel- 
la Pubblica  Biblioteca  fra  quelli  raccolti  da  Bernardino  Baroni.  Per  le  o^ 
porlune  notizie  sulle  Rsccolto  dell' Orsncci  vedasi  quanto  ne  scrisse  Gio- 
ve noi  Sforza  (Francneo  Maria  Fiorentini  ed  i  $uoi  eonUmporanH 
lucchesi.  Saggio  di  Storia  letteraria  del  eecolo  XVII,  Firenze,  Me* 
nozzi  1879). 
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deviò  naturalmente  dair  orbita  loro  i  senti- 
menti antichi  e  le  loro  esplicazioni.  A  questo 
si  aggiunga  V  abbassamento  dei  caratteri  re- 
sosi manifesto  in  quel  secolo  di  grandezza 
intellettuale  e  di  decadimento  morale  con 
lo  scetticismo  imperante  sul  trono  e  il  dub- 
bio che  ottenebrava  le  coscienze,  umiliava 
la  dignità,  spengeva  V  amore  di  libertà. 

La  vocazione  air  armi  non  si  spenge  per 
questo  mutar  di  vicende  ma  va  in  cerca  di 
nuovi  ideali,  e  poiché  questi  fanno  difetto,  si 
confonde  a  poco  alla  volta  col  desiderio  in- 
definito di  gloria  ma  di  una  gloria  meno 
nobile  che  trasmutasi  alla  sua  volta  nel  de- 
siderio degli  onori  e  delle  ricchezze  rimune- 
ratrici. 

La  guerra  nel  secolo  XVI  ha  sopra  tutto 
un  carattere  mercenario;  per  la  mercede  si 
combatte  dai  soldati  ;  per  quella  si  pensa  e 
si  opera  da  chi  li  conduce.  La  compagnia 
di  ventura  rispecchia  in  se  stessa  i  caratteri 
militari  di  quei  popoli,  di  quelle  genti  male 
accozzate  che  si  chiamavano  eserciti  e  non 
avevano  né  patria  né  fede. 

La  Spagna  e  la  Germania  da  un  lato  uni- 
ficate dalla  potenza  di  un  solo  impero;  dal- 
l'altro  la  Francia  che  vuol  frenarne  l'in- 
vadenza e  tener  alto  il  suo  prestigio  nella 
comunione  dei  popoli;  e  fra  TunaeTaltra 
delle  potenze  belligeranti  perpetuo  teatro  di 
contese,  campo  di  rovine  e  di  stragi...  Tltalia. 
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E  difronte  a  tali  vicende  politiche  e  mi- 
litari che  agitavano  T  Italia  per  quella  lotta 
fra  i  due  giganti  vediamo  la  Repubblica  no- 
stra attenersi  a  queir  unica  legge  che  è  la 
salvezza  dei  deboli,  quella  cioè  di  seguire  la 
fortuna  dei  forti,  sempre  però  con  la  pru- 
denza del  serpe  che^  a  propria  securtà,  tie- 
ne aperti  due  buchi  nel  suo  nascondiglio.  E 
nel  medesimo  tempo  vediamo  i  figli  suoi, 
guidati  ancora  da  uno  spirito  di  rischiose 
avventure,  dare  alla  lor  volta  a  quelle  lotte 
il  loro  contributo  di  coraggio  e  di  sangue, 
volgendosi  or  qua  ed  or  là,  ora  alla  Francia 
ed  ora  alla  Spagna,  a  seconda  delle  proprie 
inclinazioni  e  delle  proprie  speranze. 

Ed  una  tale  partecipazione  alla  lotta  per 
parte  dei  cittadini  lucchesi  non  era  scevra 
di  effetti  (  come  vedremo  )  sulla  difficile  at- 
tuazione di  quel  metodo  politico  dov'era  ri- 
posto il  segreto  della  pubblica  salute. 

Volgendo  uno  sguardo  a  quelle  vicende 
dolorose  io  mi  propongo  di  evocare  con  que- 
sto mio  studio  il  ricordo  di  alcuni  nomi  che 
dalla  storia  paesana  erano  stati  del  tutto  o 
quasi  del  tutto  negletti  e  dimenticati.  Però 
la  memoria  degli  uomini  non  può  essere  di- 
sgiunta da  quella  dei  fatti  ai  quali  parteci- 
parono con  r  opera  loro.  Ed  anche  di  questi 
fatti  mi  occuperò  specialmente  per  quanto 
riguarda  le  relazioni  di  Lucca  con  Firenze 
durante  l'assedio  (1529-1530)  e  la  sua  situa- 


zione  difficile  nel  tempo  delle  guerre  che  se- 
guirono fino  alla  caduta  di  Siena  (1555). 

La  parte  che  ho  dato  a  questo  studio  spe- 
ciale potrà  forse  a  taluni  parere  eccessiva 
difronte  al  tema  che  mi  proposi  e  al  titolo 
che  prescelsi.  Ed  essi  non  sono  in  errore; 
poiché  il  lavoro  mi  andò  crescendo  fra  le 
mani  (come  spesso  suol  accadere)  in  modo 
inatteso  e  mal  proporzionato  al  suo  concetto 
iniziale.  Ma  d*  altronde  mi  sembrò  che  avrei 
fatto  un'  opera  meschina  e  scompleta  limi- 
tandomi a  tessere  semplici  biografie  non  pre- 
cedute ed  accompagnate  da  una  sintesi  ra- 
gionata dei  fatti  con  la  sostanza  dei  quali 
storicamente  si  riconnettono  le  indagini 
biografiche.  E  questa  sintesi  volli  che  fosse 
nutrita  di  notizie  positive  e  illustrata  da 
opportune  considerazioni  maturate  sull'esa- 
me analitico  e  comparativo  dei  documenti. 

Sotto  un  tal  punto  di  vista  ho  pure  qual- 
che speranza  che  la  mia^  modesta  fatica 
riesca  di  qualche .  utilità  o  almeno  di  qual- 
che gradimento  a  coloro  che  amano  e  col- 
tivano gli  studi  di  storica  erudizione. 

Lucca  31  Ottobre  1902 

CESARE  SARDI 


Doveri  della  critica  onesta  nelF  esame  dei  fatti  e  dei 
fenomeni  storici  —  Come  alla  storica  verità  nuoccia- 
no talvolta  le  tesi  prefisse  —  Bisogna  evitare  i  pre- 
concetti e  attenersi  serenamente  ali*  esame  dei  docu- 
menti —  Con  quali  criteri  di  critica  debbano  studiarsi 
e  giudicarsi,  nelle  loro  reciproche  attinenze,  gli  atti 
e  le  vicende  delle  Repubbliche  Toscane  nel  secolo 
XYI  —  Posizione  difficile  che  rispetto  a  Firenze  ave- 
va Lucca  per  la  sua  subordinazione  ali*  Impero  — 
Le  idee  tradizionali  e  lo  spirito  di  libertà  —  Gravi 
pericoli  della  Repubblica  Lucchese  nelle  lotte  fra 
r  Impero  e  la  Francia  —  L' autonomia  lucchese  e'  la 
politica  di  Carlo  V.  —  La  Repubblica  di  Lucca  e  il 
nuovo  Principato  Toscano —  In  qual  misura  e  sotto 
quale  aspetto  era  comprensibile  dai  lucchesi  1*  idea 
di  un*  annessione  a  Firenze  —  Qual  indole  avessero 
le  tendenze  dei  lucchesi  benevole  alla  Repubblica 
Fiorentina  e  qual  giudizio  debba  farne  la  storia. 

Quando  la  carità  del  natio  loco  e  l'amore  di 
libertà  vivevano  appartati  e  limitati  all'ombra 
delle  torri  cittadine  la  storia  delle  nostre  città  fu 
deturpata  sovente,  anche  nelle  sue  pagine  più 
belle,  da  qualche  macchia  intempestiva  che  oggi. 
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ad  ogni  costo,  vorrebbesi  veder  cancellata.  Ma 
la  storia  non  si  rifa.  Se  le  passioni  umane  e  \é 
umane  sventure  sono  il  prodotto  dei  tempi  e  dei 
costumi  non  è  bella  T  opera  di  coloro  i  quali  (sia 
pure  in  oma^o  a  qualche  generoso  ideale)  vor- 
rebbero che  r  autorità  dei  documenti  si  piegasse, 
suo  malgrado,  alla  soluzione  di  qualche  tesi  sto- 
rica prefissa  dai  loro  desideri  e  qualche  volta 
(mi  si  consenta  di  dirlo)  anche  dai  loro  precon- 
cetti. È  dunque  un  dovere  di  pensatori  onesti 
quello  di  prendere  la  storia  com'  è,  non  come  la 
si  vorrebbe  che  fosse.  Ma  un  dovere  che  ne  in- 
combe è  pur  quello  di  studiarla  e  lumeggiarla  con 
evidenza  di  argomenti  remuovendo  le  ingiuste 
prevenzioni  e  riducendo  ad  un'  equa  misura  V  im- 
portanza storica  dei  fatti  e  il  loro  valore  morale. 
Per  tal  guisa  se  non  si  avranno  certe  rivendica- 
zioni che  la  verità  storica  non  può  consentire,  si 
avrà  però  la  correttezza  dei  giudizi  basata  sulla 
serena  e  paziente  diligenza  delle  indagini. 

Purtroppo  fino  ab  antico  improvvide  gelosie  e 
secolari  discordie  tennero  fra  loro  divisi  i  Comuni 
d'Italia.  E  che  da  tali  discordie  togliesse  vantag- 
gio chi  dividendo  imperava,  e  un  sentimento  di 
sudditanza  servile  (coordinato  a  quello  della  pro- 
pria salvezza)  armasse  talvolta  T  una  contro  V  al- 
tra le  città  sorelle  in  quei  tempi  calamitosi  è 
cosa  ormai  conosciuta  e  provata  per  guisa  che 
simili  macchie  nessun  argomento  storico  potrebbe 
distruggere.  Ma  un  esame  accurato  dei  fatti  po- 
trà spesso  attenuare  di  quelle  macchie  medesime 
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i  colori  troppo  foschi  e  ridurle  a  tal  forma  da 
non  destare  in  chi  le  guarda  un  sentimento  di 
repugnanza  eccessiva. 

Applicando  questi  criteri  di  critica  imparziale 
e  serena  alla  storia  delle  Repubbliche  Toscane 
nel  secolo  XVI  noi  vediamo  purtroppo  gli  annali 
della  città  nostra  segnati  da  una  nota  oscura  la 
quale  è  penosa  a  chi  neir  animo  suo  nutre  sensi 
generosi  di  affetto  alla  patria  e  di  dignità  cit- 
tadina. 

L' assedio  di  Firenze,  la  guerra  combattuta 
strenuamente  da  quella  moribonda  Repubblica  per 
salvare  il  palladio  delle  sue  libertà  tradizionali, 
r  eccidio  di  Gavinana,  la  fine  tragica  del  Ferruc- 
cio sono  episodi  che  hanno  destato  e  desteranno 
sempre  nel  campo  sierico  il  più  vivo  interesse*. 
Ma  tuttociò  che  si  ammira  e  si  loda  ha  facilmente 
dicontro  a  sé,  per  ragione  di  antitesi,  qualche  fat- 
to che  alla  sua  volta  è  motivo  di  alta  riprova- 
zione. Cosi  difronte  a  Firenze  che  cade  stanno  le 
armi  della  Lega  coahzzate  a  suo  danno  e  sul 
petto  del  Ferruccio  che  muore  grava  la  mano  as- 
sa^ina  di  Fabrizio  Maramaldo.  Attorno  ad  un 
tale  personaggio  la  critica  moderna  non  ha  omes- 
so le  sue  indagini  e  le  sue  discussioni;  una  mente 
operosa,  con  uno  studio  assai  vasto  (degno  di 
causa  migliore)  ha  sfrondato  per  avventura  ciò 
che  v'era  di  confuso  e  di  leggendario  sul  conto 
di  lui;  la  sua  figura  storica  è  meglio  delinea- 
ta; al  soldataccio  subentra  il  gentiluomo  ;  all' uo- 
mo del  pugnale  l'uomo  della  cappa  e  della  spa- 
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da;  ma  F  assassino  resta  (almeno  a  parer  mio) 
e  le  parvenze  gentili  lo  rendono  ancora  più  odio- 
so (1).  Le  pretese  rivendicazioni  vennero  sfatate; 
quello  di  Fabrizio  Maramaldo  è  un  nome  ormai 
condannato  all'  infamia  e  più  vcdte  (confesso  la 
verità)  mi  fti  argomento  di  pena  il  veder  asso- 
ciato ad  un  tal  nome  quello  della  città  mia,  co- 
noscer  documenti  che  sono  la  quiettanza  di  fa- 
vori da  lui  ricevuti  per  le  larghe  sovvenzioni  di 
vettovaglie  o  di  danari  e  per  il  prestito  delle 
artiglierie.  Questi  favori  usati  al  Maramaldo  co- 
stituivano per  parte  dei  nostri  una  odiosa  coo- 
perazione al  danno  di  Firenze,  né  ciò  potrebbe 
onestamente  negarsi.  Però  sarà  prezzo  deir  opera 
togliere  ad  esame  questi  fatti  alla  stregua  dei 
documenti. 

L'assedio  di  Firenze  è  una  pagina  di  storia 
italiana  molto  studiata  ma  forse  non  anche  lu- 
meggiata in  tutte  le  sue  parti  e  sopra  tutto  nelle 


(I)  Il  libro  di  cai  parlo  è  quello  i\  Edoardo  Alviii  (La  BaUaglia  di 
Gavinana,  Bologna.  Zanichelli  1881).  La  tesi  che  1' autore  ti  propone* 
Ya  (qaella  cioè  di  sgravare  il  Maramaldo  dall'  infamia  ohe  pesa  sopra  di 
lui)  fa  confatata  dalle  recensioni  che  fecero  del  suo  libro  il  Villari  JKai' 
ugna  Setlimanale  V.  8.  p.  278)  e  il  Renìer  (^eludio.  Anno  V.  p.  237)v 
11  Lazio  che  alla  vita  del  Maramaldo  diede  an  importante  contribato  eoa 
le  carie  dell'  Archivio  Gonzaga  (Fabrizio  Maramaldo.  Nuovi  documenti. 
Ancona,  Morelli  1885)  gindica  pare  molto  severamente  il  libro  dell'  Alvisi 
e,  dopo  aver  affermato  che  qaesto  nella  saa  tesi  è  va'  aberaxione  crilica 
fa  notare  altresì  come  poco  merito  derivi  all'  autore  dalla  stessa  biografia 
del  Maramaldo  già  trattata  magistralmente  dal  de  Blasis  (  Fabrizio  Ma- 
ramaldo  e  •'  tuoi  antenati.  Areh,  Storico  per  le  Protincie,  Napoli. 
V.  4-3)  del  qaale  1' Alvisi  ha  ricalcato  le  orme. 
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attinenze  della  storia  fiorentina  con  quella  delle 
vicine  Repubbliche. 

Su  queste  attinenze  che  ha  la  storia  fiorentina 
eoa  la  storia  lucchese  durante  quel  triste  perio- 
do io  credo  sia  cofia  opportuna  il  gittare  qualche 
raggio  di  luce  serena  giudicando  in  ragione  dei 
tempi  ì  pensieri  e  le  opere  dei  nostri  maggiori, 
con  P  animo  sgombro  da  preconcetti  ed  affezioni 
locali,  senza  accentuare  T accusa  e  senza  chiedere 
per  essi  al  tribunale  della  storia  una  completa 
assol  aziona 

Fra  le  vicende  odiose  e  dolorose  di  quel  perio- 
do storico  la  città  nostra  ci  si  mostra  qual  era 
e  qual  poteva  essere  una  Repubblica  Italiana  fe- 
dele alla  tradizione  ghibellina  che  ad  argomento 
di  sua  conservazione  era  costretta  ad  evocare 
Tautorità  dei  privilegi  imperiali.  Di  questi  nel  1522 
a  prezzo  di  gravi  sacrifizi  aveva  ottenuto  la  con- 
ferma nel  concetto  che  i  suoi  magistrati  cittadini 
fossero  da  considerarsi  come  vicari  imperiali. 
Ad  un  tal  patto  solamente  la  Repubblica  poteva 
salvarsi;  e  avevan  tremato  gli  Anziani  nel  1521 
quando  dalle  lettere  del  loro  ambrisciatore  avean 
raccolto  le  voci  che  a  Vienna  correvano  circa  le 
aspirazioni  di  due  signori,  uno  tedesco  ed  uno 
spagnuolo,  che  avevan  chiesto  a  Cesare,  mediante 
larghe  oflferte  di  danaro,  la  investitura  di  Luc- 
ca (1).  Era  questo  per  avventura  un  ingegnoso 


(f  )  B.  Archivio  di  Stato  io  Locca  —  Anziani  a  tempo  dalla  Libarle  61 G. 
(Ambascerìa  à\  Caaare  Nobili  a  Carlo  V  1521-4522). 
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espediente  di  Mercurino  Gattlnara  (il  cancelliere 
deir  Impero)  per  rincarire  il  prezzo  di  quei  di- 
plomi de'  quali  mercant^giavasi  la  implorata 
conferma?  Niente  di  più  facile;  ma  in  pari  tem- 
po non  ripugna  il  credere  che  fosse  la  verità  po- 
nendo mente  al  nuovo  assetto  che  dar  volevasi 
air  Italia  da  chi  poteva  e  voleva  r^olarne  le  sorti. 
E  parve  quasi  miracolo  che,  tra  mezzo  a  quelle 
gravi  vicende,  la  Repubblica  nostra  potesse  sal- 
varsi. Ed  essa  dovette  la  propria  salute  non  al- 
la sua  piccolezza  (che  tanto  piccola  non  era  da 
eludere  con  ciò  le  veglie  altrui)  e  non  del  tutto 
alla  prudenza  politica  dei  suoi  reggitori  (la  qua- 
le del  resto  fu  molta  in  ogni  tempo  e  in  ogni 
contingenza)  ma  la  dovette  a  parer  mio  alle  po- 
litiche diffidenze  che  aveva  Carlo  V  ed  ebbero 
i  suoi  successori  verso  la  casa  Medicea.  L'  in- 
grandirsi del  nuovo  principato  toscano  piaceva 
infatti  air  imperatore  in  quanto  giovava  ai  suoi 
disegni  ma  non  oltre  quei  limiti  al  di  là  dei 
quali  poteva  sembrare  eccessivo  difronte  alla 
probabilità  di  eventi  futuri.  Un  freno  alla  poten- 
za medicea,  divenuto  più  teso  dopo  la  morte  di 
Clemente  VII,  era  nelle  vedute  della  politica  im- 
periale;, talché,  se  ben  si  osserva,  tardi  e  di  mal 
animo  fu  consentito  a  Cosimo  il  possesso  di  Siena 
occupata  dal  presidio  spagnuolo  fino  al  1557. 

V  autonomia  lucchese  giovava  dunque  alla  con- 
servazione di  questo  equilibrio  politico  che  impe- 
diva un  soverchio  ingrandimento  del  granducato 
toscano.  Però  l' imperatore,  poco  amico  delle  Re- 
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pubbliche,  •avrebbe  potuto  conseguire  il  suo  in- 
tento in  modo  più  conforme  alle  proprie  idee  eri- 
gendo a  confine  della  Toscana  un  piccolo  Ducato 
a  somiglianza  di  quelli  di  Ferrara  Mantova  e  Ur- 
bino. Nulla  di  strano  eravi  dunque  circa  le  of- 
ferte del  signore  tedesco  e  di  quello  spagnuolo 
che  ndle  mani  del  Gattinara  erano  un  forte  spau- 
racchio per  i  nostri. 

Questo  era  lo  spauracchio  del  1521;  ma  nel  1529 
ce  n'  era  un  altro.  Non  potevano  i  nostri  penetrare 
nella  mente  di  Carlo  V,  né  sapere  fino  a  qual  pun- 
to, spengendosi  la  Repubblica  di  Firenze,  egli 
avrebbe  favorito  la  fortuna  dei  Medici  specialmen- 
te dopo  la  pacificazione  di  lui  con  Clemente  VII. 

La  caduta  di  Firenze  poteva  essere  stata  desi- 
derabile per  Lucca  in  altri  tempi  quando  il  vigore 
della  sua  vita  politica  poteva  consentirle  qualche 
utile  ingrandimento  sulle  rovine  della  repubblica 
sorella.  Ma  ciò  non  era  da  sperarsi  alla  metà  del 
secolo  XVI  né  i  nostri  eflFettivamente  lo  sperava- 
no ad  onta  che  i  fiorentini  sospettassero  le  am- 
bizioni lucchesi  su  Pisa  e  Livorno.  Ai  lucchesi 
poteva  piacere  una  repubblica  fiorentina  umiliata 
e  stremata  di  forze  ma  non  già  debellata  e  tra- 
smutata in  un  principato  che  diveniva  per  essi 
una  fonte  di  nuovi  pericoli. 

I  lucchesi  per  tal  motivo  non  potevano  desi- 
derare la  caduta  della  vicina  Repubblica  e  non 
la  desideravano  né  rifiutavano  di  porgerle  aiuto; 
j)erò  con  molta  prudenza.  E  spesso  la  prudenza, 
per  quanto  fosse  molta,  non  bastava  ad  eludere 

ACCAD.  T.  XXXII.  6 
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la  vigilanza  d^li  agenti  cesarei  posti*  sull' avvi- 
so dai  nemici  della  Repubblica. 

Ma  il  desiderio  che  pur  a  Lucca  mostravasi 
evidente  di  giovare,  in  quel  modo  che  potevasi, 
alla  causa  di  Firenze  dipendeva  sol  da  motivi  o 
vedute  di  politica  locale;  oppure  apriva  l'adito 
a  qualche  ideale  più  vasto?  Il  concetto  di  una 
forte  autonomia   toscana  che,  in  quel  momento 
storico,  avrebbe  aperto  V  adito  a  nuove  orien- 
tazioni della  vita  italiana,  quel  concetto  che  emer- 
se più  tardi,  cioè  nel  1546  con  la  congiura  del 
Burlamacchi,  fu  il  prodotto  isolato  di  una  mente 
sola  che  aveva  quasi  precorso  e  divinato,  a  di- 
stanza di  secoli,  gli  eventi  futuri  o  era  l'espres- 
sione di  un'  idea  vagheggiata  e  preparata  da  mol- 
ti e  tenuta  nascosta  per  timor  della  corda 'e  della 
scure?  Difficilmente  la  storia  potrà  disvelare  il 
mistero  di  quei  sentimenti,  di  quelle  aspirazioni, 
di  quei  fatti  multipli  e  disparati  per  i  quali  agi- 
ta vasi  queir  antica  generazione.  Certo  l' idea  del 
Burlamacchi  parve  quasi  follia  perfino  agli  esuli 
senesi  posti  a  parte  di  quel  segreto.  Giovan  Bat- 
tista Umidi  principale  fra  questi  non  ne  approvò 
il  disegno  e  allorquando  il  Burlamacchi  diceva 
€  Oh  che  bella  cosa  se  la  Toscana  in  più  parti 
divisa  fosse  in  un  sol  corpo  unita  »  quei  discorsi 
erano  riguardati  come  vani  e  coìne  una  temera- 
rietà della  lingua!  (1). 

L' annessione  di  Lucca  a  Firenze  dopo  la  cadu- 
ta della  Repubblica  era  comprensibile  ai  nostri 

(4)  R.  Archivio  di    Slato,  Bibl.  uiaiioscritto    89  (Giov.  Battitta  Seiti), 
Storie  di  Lucca  p.  289. 
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sotto  un  unico  aspetto  «  la  dedizione  al  grandu- 
cato mediceo  >.  Ogni  movimento  di  tal  natura  fa- 
ceva sospettare  qualche  trama  medicea  e  offen- 
deva la  carità  di  patria.  Ck)si  allorquando  nel- 
la notte  del  27  Agosto  1535  alcuni  giovani  audaci 
percorsero  a  cavallo  la  città  gridando  «  Marzoc- 
co f  Marzocco!  >  nessuno  vi  corrispose.  Il  Consi- 
glio Grenerale,  avuta  cognizione  del  fatto,  pronun- 
ziò il  bando  contro  di  essi  e  tutto  tacque  (1).  Né. 
quel  moto  isolato  sarebbe  sfuggito  alla  scaltra  vi- 
gilanza dei  padri  se  avesse  avuto  un'  indole  di- 
versa. Quel  fatto  non  aveva  attinenze  di  sorta 
alcuna  con  la  preparazione  di  queir  ardito  ten- 
tativo svelatosi  nel  1546  mediante  il  quale  l' unio- 
ne di  Lucca  a  Firenze  e  all'  altre  città  toscane 
avrebbe  avuto  un  significato  nuovo  e  grandioso. 

Ma  i  documenti  ci  dimostrano  come  in  quella 
contingenza  del  1546  la  città  nostra  rimanesse 
quasi  terrorizzata,  piucchè  sorpresa,  e  come  il  pri- 
mo e  gravissimo  e  penoso  pensiero  dei  padri  fos- 
se quello  di  dimostrare  coi  fatti  che  (li^la  con- 
giura  del  Burlamacchi  la  Repubblica  aveva  nette 
le  mani  (2). 

L' idea  di  im'  annessione  a  Firenze  che  aveva 
grandi  contrarietà  (lo  so  per  tradizione  certa) 
anche  nel  1847  sotto  qualsiasi  punto  di  vista  era 
estranea  quasi  del  tutto  alla  mente  dei  lucchesi 
nel  secolo  XVI;  e  credo  che  cadrebbe  in  errore 

(i)  B.  ArchÌTÌo  ài  Stato  io  Lacea.  Consìglio  Generale,  58  (27  agot.4535). 
(2)  Vedati  la  memoria  di  Carlo  Blinntoli,  Franceico  Burlamaeehi,  Storia 
Laeebeae  dal  secolo  IVI,  Lucca,  Giutii  4844. 
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chi  ne  intravedesse  quasi  V  opera  preparatoria 
nei  sentimenti  di  favore  per  la  vicina  Repubbli- 
ca che  pur  indubbiamente  ci  addimostrano  le 
carte  lucchesi  e  fiorentine  del  1529  e  del  1530. 

È  cosa  però   molto  evidente  che  sotto  T  in- 
volucro del  servilismo  ufficiale  che  rendeva  Lucca 
necessariamente  ancella  dell'  Impero  vi  era  un 
retroscena  a  favor  di  Firenze.  Ed  io  non  vorrei 
recare  offesa  alla  memoria  dei  nostri  maggiori 
aflermando  che  tuttociò  dipendeva  in  modo  esclu- 
sivo da  ragioni  di  accorgimento  politico.  I  sen- 
timenti generosi  derivano  dalla  natura  umana 
in  un  modo  indipendente  dalla  ragione  di  stato; 
e  questi  sentimenti  non  dissociati  per  avventura 
da  qualche  idea  di  solidarietà  e  di  politica  indi- 
pendenza, trovavano  necessariamente  il  loro  po^ 
sto  nella  coscienza  pubblica  e  forse  cooperavano 
a  mantenere  per  parte  dei  nostri  un  giusto  equi- 
librio difronte  a  quella  fiera  lotta  che  combatte- 
vasi  vicino  a   loro.   Ma  peccherei  di  ottimismo 
soverchi^se  alla  spontaneità  ^di  tali  sentimenti 
attribuissi  un'  importanza  eccessiva.  Non  ci  fac- 
ciamo illusioni.  La  politica  (e  fu  politica  pruden- 
te fra  tante  aspre  difficoltà)  guidava  il  pensiero 
dei  nostri  nelle  loro  relazioni  con  Firenze  le  qua- 
li ho  studiato  tanto  nei  documenti  d'  ufficio  dei 
quali  è  assai  ricco  Y  Archivio  di  Lucca  quanto 
nelle  pratiche  confidenziali  e  segrete  delle  quali 
r  Archivio  di  Firenze  conserva  qualche  traccia  di 
massimo  rilievo. 
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Facendo  tesoro  degli  uni  e  delle  altre  ne  vien 
fatto  di  considerare  che  qualora  la  sorte  delle 
armi  fosse  stata  contraria  all'  Impero,  i  lucchesi, 
malgrado  la  loro  soggezione  alla  politica  cesarea, 
avrebbero  potuto  salvarsi  anche  di  fronte  a  Fi- 
renze. Ai  fiorentini  essi  avrebbero  potuto  dimo- 
strare che  da  parte  loro  gli  atti  apparentemente 
ostili  erano  stati  la  resultanza  d'  una  necessità 
inesorabile  mentre  i  rapporti  non  interrotti  di  uti^ 
le  benevolenza  erano  invece  il  prodotto  della  lo- 
ro buona  volontà. 

II. 

Benevole  relazioni  di  Lacca  col  campo  del  Ferrucci  -^ 
I  banchieri  lucchesi  sovvengono  alla  vicina  Repub- 
blica per  i  bisogni  della  guerra  —  Materiale  di  guer^ 
ra  (ferro,  polvere,  salnitri  )  che  il  Ferrucci  procura- 
vasi  da  Lucca  o  con  V  ajuto  dei  lucchesi  —  I  luc- 
chesi provvedono  col  loro  danaro  alla  liberazione  di 
Pier  Odoardo  Giachinotti  caduto  prigione  alla  Lastra 
—  Benevola  risposta  dei  Dieci  di  Balìa  agli  Anzia- 
ni di  Lacca  per  la  liberazione  di  un  soldato  ^lucchese 
prigioniero  dei  fiorentini  —  Informazioni  e  pratiche 
segrete  che  correvano  fra  Lucca  e  Firenze  —  Lette- 
ra importante  di  un  amico  di  Lucca  ai  Commissari 
fiorentini  di  Pisa  —  Qual  importanza  debba  essere 
attribuita  ad  un  tale  documento. 

Ispirate  a  tali  sentimenti  mi  parvero  spesso  tal- 
volta le  relazioni  che  correvano  fra  Lucca  e  il 
campo  del  Ferrucci  dov'era  il  cuore  della  difesa 
di  Firenze.  Lucca  infatti  (questa  fedele  alleata  del- 
llmpero  che  la  copriva  con  le  sue  ali)  dava  all'eser- 
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cito  repubblicano  efficaci  sussidi  d'uomiai  e  d'armi 
e  di  danaro.  In  quanto  ad  uomini  dovrò  parlarne 
più  tardi.  Ma  non  illudiamoci  di  trovare  in  una 
epoca  come  quella  i  soldati  volontari  che,  oltre  i 
confini  della  patria,  rischiano  la  vita  loro  in  omag- 
gio ad  una  idea  generosa.  Chi  cercasse  guerrieri 
di  tal  sorta  fra  le  compagnie  del  cinquecento 
mostrerebbe  di  non  conoscere  i  caratteri  che  ave- 
va la  guerra  in  quel  secolo.  A  me  basta  di  se- 
gnalare un  fatto  che  è  pure  di  qualche  rilievo  di- 
fronto  alle  contingenze  dei  tempi;  quello  cioè  del- 
l' intervento  armato  di  non  pochi  lucchesi  a  favor 
di  Firenze. 

E  parimente  da  Lucca  in  quei  momenti  di  angu- 
stia e  di  estrema  necessità  il  campo  fiorentino  to- 
glieva in  parte  i  danari  e  il  materiale  di  guerra. 

Da  una  lettera  di  Ceccotto  Tosinghi  Commissario 
a  Pisa,  scritta  il  18  novembre  1529,  vediamo 
com'  egli,  col  mezzo  di  due  banchieri  lucchesi  (Gio- 
vanni Bernardini  e  Vincenzo  Guinigi)  (1)  provve- 
desse i  denari  per  pagare  le  bande  assoldate.  E  di 
simili  pratiche  usate  per  toglier  danari  da  Lucca, 
parlano  altre  volte  i  Commissari  di  Pisa  nelle  lo- 
ro lettere  ai  Dieci  di  Balia.  Una  volta  soltanto 
(e  tu  nel  Decembre  del  1529)  i  fiorentini  si  trovaro- 
no disordinati  per  esser  loro  mancati  gli  assegna- 
menti di  Liccca;  e  dovettero  provvedere  in  Ancona 
millecinquecento  ducati  negati  ad  essi  da  un  Anto- 


(I)   R.  Archirio  di  Slato  ìd  Firenze.  Dicci  di  Balia.  Carteggio  e  Respoo- 
•ìtc.  150. 
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dìo  Ambrogi  banchiere  o  (a  quanto  mi  parve) 
rappresentante  di  banchieri  lucchesi  (1).  È  però  da 
osservare  che  se  tristi  volgevano  i  tempi  per  Firen- 
ze, liete  non  erano  le  condizioni  economiche  anche 
per  Lucca  essendo  danneggiato  in  patria  il  com- 
mercio dalle  discordie  cittadine  e  inceppato  al  di 
fuori  per  le  guerre  che  chiudevano  le  vie  del 
mare  e  rendevano  difficili  e  pericolose  quelle  di 
terra.  Lucca  era  poi  gravatissima  pel  mutuo 
di  10,000  scudi  accordato  al  principe  d'  Oranges 
e  per  quello  di  scudi  20,000  chiesto  da  Gemen- 
te VII  per  mezzo  dell'  Abate  del  Nero,  debito  che 
il  Papa  pose  più  tardi  a  carico  di  Firenze.  Ma- 
turata la  scadenza  i  fiorentini  non  poterono  pa- 
garlo e  per  mezzo  del  loro  inviato  Paolo  di  Ro- 
mena chiesero  una  proroga  che  fu  loro  accordata 
il  i3  febbraio  1531  per  V  antichissima  benevolentia 
ed  a/f elione  (cosi  scrivevano  gli  Anziani)  che  sem- 
pre ha  portato  questa  città  verso  quella.  (2).  È 
facile  il  comprendere  come  il  motivo  principale  dì 
tale  condiscendenza  fosse  T  amicizia  del  Papa  che 
volevasi  conservare.  Ma  il  fatto  pur  vero  era  il 
danno  dei  lucchesi  che  a  stento  potevano  salvarsi 
fra  tante  calamità.  E  ciò  sia  detto  a  guisa  di 
digressione. 

Per  ciò  che  riguarda  il  materiale  da  guerra 
dirò  che  il  Ferrucci  toglieva  da  Lucca  il  ferro 
per  le  artiglierie;  a  Lucca  si  provvedevano  le 

(1)  B.  Archivio  di  Stato  io  Firenze.  Dieci  di  Balìa.  Carteggio  e  Respon- 
sire  n.  440;  p.  ^59. 

(2)  R.  Archivio  di  Stato  in  Fir^ze.  Otto  di  Pratica  n.  j2  ;  p.  176. 
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polveri  per  gli  archibugi;  i  salnitri  venuti  d'oltre 
mare  si  facevano  sbarcare  a  Viareggio  ed  a  por- 
tarli a  salvamento  per  la  loro  destinazione  giova- 
vano le  pratiche  di  Filippo  Calandrini  mercante 
lucchese  residente  a  Pisa.  Infine  sul  territorio 
lucchese  dopo  la  caduta  d'  Empoli,  si  dava  rico- 
vero a  gran  copia  di  grani  i  quali  altrimenti  sa- 
rebbero diventati  una  facile  preda  del  nemico. 
Era  questo  evidentemente  un  utile  contributo  del- 
la lor  buona  volontà  che  i  lucchesi  prestavano 
alla  vicina  Repubblica  (1). 

Avvenne  poi  che  in  qualche  circostanza  V  in- 
tervento dei  nostri  a  favor  di  Firenze  si  mostras- 
se in  un  modo  anche  più  esplicito  e  palese.  Sui 
primi  di  Decembre  del  1529  in  uno  scontro  avve- 
nuto alla  Lastra  dov'  ebbero  la  peggio  i  fioren- 
tini fu  fatto  prigioniero  dai  fanti  spagnuoli  il 
Commissario  di  Pisa  Pierodoardo  Giachinotti.  La 
notizia  dolorosa  che  ne  giunse  ai  Dieci  di  Balia  fu 
confortata  dalla  speranza  che  i  lucchesi  V  avrebbe- 
ro liberato;  e  ben  presto  giungevano  lettere  da  Pi- 
sa le  quali  rassicuravano  i  Dieci  sulla  sorte  tocca- 
ta al  Giachinotti.  «  Gli  spagnuoli  lo  avevano  libe- 
rato per  denari  avuti  dai  Itccchesi  >  (2). 

{{)  R.  Archìvio  di  Stato  ìd  Firenze.  Diori  di  Balia  145}  p.3H.Ul; 
|).  266;  349.  Otto  di  Pratica  52,  p.  143-55;  p.278.  Bela  ti  va  mente  alle  pra 
9X[3ì}  per  la  restituzione  dei  grani  vi  furono  alcnne  controversie  motte  da 
Loigi  Guasconi  Commissario  di  Pita  iM2  ottobre  1530  e  tanate  a  Loect 
dal  Consiglio  Generale  il  21  ottobre.  R.  Archivio  di  Stato  in  Lucca,  Con- 
siglio Generale  35,  259-90. 

(2)  R.  Archivio  di  Stato  in  Firenze.  Dieci  di  lialia.  Carteggio  e  Respon- 
sive <49j  p.  95-102-129. 
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Non  esagerai  quando  dissi  che  le  relazioni  di 
Firenze  con  Lucca,  durante  quella  guerra,  erano 
sovente  ispirate  a  sentimenti  di  cordialità.  Valga 
r  esempio  che  narro.  Un  soldato  lucchese,  Orsino 
dì  Amadio  da  Compito,  era  rimasto  prigioniero  dei 
fiorentini  nell'aprile  del  1530.  A  Lucca  si  ritenne 
che  fosse  mal  preso^  cioè  non  ritenuto  secondo  i 
patti  di  una  guerra  leale  e  ne  fu  chiesta  la  re- 
stituzione. I  Commissari  fiorentini,  esaminato  il 
fatto,  opinarono  che  fosse  ben  preso^  ma  lo  man- 
darono libero  attesoché  (cosi  questi  scrivevano  agli 
Anziani  di  Lucca  il  2  Maggio  1530  )  alle  S.  V. 
non  possiamo  denegare  cosa  onesta  che  si  possa 
sperando  l'amore  reciproco,  e  se  altro  possiamo 
faremo  qtcello  che  ci  sarà  possibile  perchè  cosi 
si  cercha  fare  con  tali  convicini  ed  in  questi 
tempi  maxime  soprastando  eminentissimi  peri- 
coli a  tutti  nojaJtri  toscani  ed  insieme  con  gli 
altri  italiani  (1).  Questa  lettera  è  notevole  poiché 
(caso  rarissimo  nei  documenti  di  quel  tempo)  vi 
si  vede  balenar  da  lontano  un  sentimento  che  si 
estende  a  ben  larghi  confini;  non  a  Firenze  e  Luc- 
ca soltanto  ma  alla  Toscana  .  . .  air  Italia! 

È  poi  cosa  non  dubbia  che  a  iLucca  esisteva 
quasi  un  segreto  ufficio  d' informiazioni  mediante 
il  quale  i  Magistrati  fiorentini  venivano  informa- 
ti dei  fatti  che   lor  potevano  interessare  come 
il  passaggio  e  la  direzione  che  prendevano  le  sol- 


(I)  R.  Archirio  di  Stato  ìd  Locca.  ADsiaoi   a  tempo  della  Libertà  542 
12  BMCgio  4550). 
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datesche  straniere  per  i  monti  della  Garfagnana, 
della  Yaldilima  e  della  Yaldinievole. 

Queste  informazioni  sono  in  atti  col  semplice 
titolo  «  lettera  o  capitolo  di  lettera  di  un  amico 
di  Liccha  »  e  questi  fa  comprendere  come  molto 
dispiacesse  ai  lucchesi  quel  passaggio  di  soldati 
stranieri  che  andavano  ai  danni  di  Firenze.  E  fa 
d' uopo  ritenere  che  V  amico  di  Ltùcha  non  fosse 
persona  comune;  anzi  fosse  un  personaggio  di 
grande  autorità  perchè  non  si  limita  a  dare  in- 
formazioni ma  manifesta  i  suoi  apprezzamenti 
parlando  in  plurale  «  noi  »  e  mostrando  con  fran- 
chezza e  quasi  con  veemenza  il  pensier  suo.  Note- 
volissima sotto  questo  punto  di  vista  è  una  let- 
tera scritta  nella  notte  del  20  Decembre  1529. 
Si  noti  che  il  23  Decembre  fu  firmato  il  trattato 
col  quale  la  Repubblica  di  Venezia,  tradizionale 
amica  di  Firenze,  faceva  adesione  alla  Lega  sti- 
pulata in  Bologna  il  22  Novembre  fra  il  Papa, 
r  Imperatore  e  lo  Sforza  che  riebbe  il  ducato  di 
Milano.  L' amico  di  Lucca  era  bene  informato  di 
ciò  che  si  andava  maturando  e  scriveva  eviden- 
temente in  fretta,  di  notte,  concitato  dalla  impres- 
sione delle  gravi  notizie  ricevute.  Questa  lettera 
fa  immaginare  una  serie  di  concerti  preventivamen- 
te avuti,  di  notizie  ricevute,  di  consigli  non  ascol- 
tati; finisce  con  rimproveri  non  privi  al  certo  di 
fondamento,  anzi  giusti  ed  ispirati  da  un  senti- 
mento elevato  e  dettati  con  una  certa  severità 
schietta  e  dignitosa.  Era  grave  il  momento;  l'ade- 
sione di  Venezia  alla  Lega  precipitava  le  sorli  di 


—    87    ~ 

Firenze.   E  di  tal  precipizio  i  Fiorentiai,  almeno 
in  parte,  avevano  la  colpa  a  causa  del  sopravven- 
to  che  avevano  preso  i  consigli  avventati   su 
quelli  più  moderati  e  prudenti  e  dell'ingiusta  dif- 
fidenza verso  cittadini  autorevoli  (valga  il  ricordo 
di  Niccolò  Capponi)  e  del  procedere  sconsigliato 
di  molti  provvedimenti.  Al  punto  cui  s'era  l'aiuto 
che  i  lucchesi  davano  ai  fiorentini  avrebbe  coin- 
volto Lucca  nella  rovina  di  Firenze  senza  recare 
ad  essa  veruna  utilità.  Date  le  debite  proporzioni 
tra  r  importanza  delle  due  Repubbliche  e  la  di- 
sparità  dei  loro  atteggiamenti  politici  il  motivo 
per  il  quale  Lucca  trovavasi  ridotta  all'  impotenza 
nel  porgere  a  Firenze  il  suo  aiuto  era  quello  me- 
desimo che  ad  una  simile  conclusione   aveva  ri- 
dotto anche  Venezia  ;  la  quale  se  amasse  ed  am- 
mirasse Firenze  può  vedersi  dalie  lettere  del  veneto 
ambasciatore  Carlo  Capello  che   tanta  luce  por- 
tarono sulla  storia  di  quei  tempi  calamitosi  (1). 
La  situazione    era  tale  che  ormai  ogni  stato  ita- 
liano doveva  pensare  alla  propria  salvezza  ed  il 
loro  timore  stava  naturalmente  in  ragione  diretta 
della  loro  debolezza.  Se  gli  eventi  costringevano 
Venezia  a  fare  una  politica  a  ritroso  delle  pro- 
prie tradizioni  ed  aspirazioni,  Lucca  piucchò  mai 
si  trovava  trascinata  da  questa  medesima  corrente. 
€  Io  penso  (scriveva  l'amico  di  Lucca)  che  sa- 
€  remo  necessitati  a  dar  licentia  a  tutti  qicesti 

(f)  Le  Reltziooi  del  Veneto  Ambasciatore  soo  pnbblicafe  da  Eogenio 
Alberi  (VÀ$$ed%o  di  Firenze  illustrato  con  inediti  documenti,  Fi- 
rMtxe  1840;. 
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«  vostri  fiorentini  et  hoggi  se  ne  farà  delibera- 
«  tione  et  cosi  a' mandar  via  tutte  le  robbe  di 
«  vojaltri  et  questo  per  salvar  noi  consigliati 
«  così  da  chi  ci  può  comandare  ;  che  altrimenti 
€  si  correrà  pericolo  di  metter  questa  terra  a 
«  ristio  senza  utUe  di  voialtri;  et  tutto  proce- 
€  de  da  voi  medesimi  che  scrivono  chi  a  un 
€  mx)do  et  chi  a  un  altro  et  chi  negotia  una 
«  cosa  et  chi  un*  altra;  et  tutto  giorno  vanno 
4  su  e  giù  et  noi  non  sappiamo  loro  traffichi. 
€  Et  ne  incresce  a  questa  città  aver  a  venire 
€  a  questo;  ma  alli  tempo^^ali  che  corrono  non 
€  se  ne  può  più;  però  bisogna  che  siamo  scu- 
€  sati  a  Dio  et  al  mondo;  che  dal  canto  nostro 
«  haòbiamo  fatto  quanto  più  si  poteria  et  mi  è 
«  parso  darvene  avviso  a  ciò  sappiate  tutto  >  (1). 
Non  è  questo  un  linguaggio  che  si  avvolga  tra 
le  spire  della  diplomazia;  non  si  tratta  di  docu- 
menti d'  ufficio  sempre  più  o  meno  compilati 
col  compasso  della  circospezione  politica;  ma  è 
r  espressione  franca  ed  onesta  di  chi  pensava  ed 
operava  liberamente.  E  tutto  questo,  come  già 
dissi,  ne  fa  supporre  V  esistenza  di  precedenti  e 
reciproche  intelligenze  svoltesi  al  di  là  dell'  am- 
biente ufficiale,  nel  retroscena  della  vita  pubblica 
dove  sovente  si  maturano  gli  accordi  che  servon 
di  base  alle  negozziazioni  politiche. 

Le  informazioni  dell'  adesione  di  Venezia  alla 
Lega  venute  da  Lucca  in  modo  tanto  rapido  e  si- 
li) K.  Archivio  di  Stato  in  Fir«nxe.  Dieci  di  BaHa.  Carteggi  e  Respoa- 
•ive,  450)  p.  200  (À9VÌH  di  veno  Lueka). 
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curo  due  o  tre  giorni  prima  che  si  flrmasae  il 
trattato  e  dettato  in  una  forma  coA  franca  e  se- 
vera venivano  al  certo  da  fonte  molto  autorevole. 
Le  lettere  che  sono  in  atti  a  Firenze  non  disve- 
lano, come  già  dissi,  il  nome  dell'  informatore;  ma 
che  questi  appartenesse  ad  una  classe  dirigente 
molto  elevata  ci  apparisce  da  altri  documenti  e 
sopra  tutto  da  una  lettera^ritta  il  28  aprile  1530 
dal  Commissario  di  Pisa.  Questa  volta  il  perso- 
naggio lucchese  che  mostrava  interesse  per  i  fio- 
rentini è  ricordato  col  suo  nome  ed  è  persona  di 
massima  autorità.  «...  lermattina  (scrive  il 
Commissario)  venne  qui  da  Lucca  Simone  Car- 
nesecchi  riferendoci  da  parte  di  BaJdassare  Mon- 
tecatini  Gonfaloniere  che  molta  qtcantità  di  Spa- 
gnuoli  si  trovavano  al  Poggio  a  Cajano  partiti 
di  Lucha  per  alla  volta  di  Lombardia  i  quali 
avevan  messo  gran  terrore  '  in  Valdinievole  e 
loro  contado  per  non  saper  quello  che  volessero 
fare  .  .  .  >  (1). 

Era  forse  lo  stesso  Montecatini  V  amiche  di 
Lucha  autore  della  lettera  precedente  ?  Chiunque 
ne  fqese  1'  autore  quella  lettera  certamente  dimo- 
stra come  in  Lucca  i  sentimenti  di  benevolenza 
verso  Firenze  fossero  per  avventura  maggiori  di 
quel  che  fino  ad  oggi  si  è  creduto.  E  facilmente 
ce  lo  dimostrano,  oltre  i  citati  documenti,  anche 
altre  lettere  scritte  dal  campo  ove  sempre  più  o 
meno  prevalgono  i  sentimenti  di  benevolenza  o  al- 

(I)  B.  ArehWio  i\  Stato  in  Fireoxe  454  ;  p.  3i2. 
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meno,  salvo  qualche  diffidenza  troppo  naturale, 
non  mostrano  veruna  ostilità. 

Da  questo  complesso  di  fatti  derivò  fra  Lucca 
e  Firenze  una  corrente  di  relazioni  alle  quali  non 
era  estranea  la  reciproca  diffidenza,  ma  che  non 
avevano  al  certo  un'  indole  ostile  e  sovente  si  di- 
rebbero ispirate  a  sinceri  sentimenti  di  benevolen- 
za e  cordialità. 


III. 


Severità  del  Ferrucci  verso  i  pisani  e  i  senesi  e  sda 
mitezza  verso  i  lucchesi  —  Vigilanza  del  campo  fioren- 
tino a  Pisa  verso  il  confine  lucchese  —  Esuli  fiorentmi 
a  Lucca  (  Palla  Rucellai,  Luigi  Guicciardini,  Marchet- 
to d'  Arezzo  )  —  Soldato  omicida  che  da  Pisa  salvasi 
a  Lucca  —  Travestimenti  notturni  di  Piero  dilla  e 
Antonio  Rosselmini  —  Cessazione  del  commercio  fra 
Lucca  e  Pisa  —  Buona  volontà  dei  lucchesi  paraliz- 
zata dagli  agenti  cesarei  e  spiegazioni  su  tale  argo- 
mento date  a  Ferrara  da  Filippo  Cenami  a  Galeotto 
Giugni  —  Inquietudini  e  pericoli  per  la  securtà  del 
commercio  fra  Lucca  e  Lione  —  Tristi  effetti  della 
guerra  di  Firenze  sul  commercio  marittimo  dei  luc- 
chesi —  Controversie  per  le  merci  lucchesi  sbarcate 
a  Livorno. 


Francesco  Ferrucci  era  nemico  implacabile  dei 
nemici  di  Firenze  e  l'anima  sua  fiera  e  sdegno- 
sa odiava  sopra  tutto  i  toscani  che  venivano  ai 
danni  di  Firenze  per  uno  spirito  di  vendetta  e 
di  rappresaglia  desiderosi  di  ricambiare  a  quel- 
la Repubblica  i  danni  e  gli  oltraggi  per  essa  pa- 


—  gi- 
titi. Purtroppo  Firenze  ebbe  il  torto  di  non  sa- 
persi amicare  quei  popoli  che  aveva  ridotto  sot- 
to il  suo  dominio,  troppo  fieramente  ad  essi  ap- 
plicando il  parcere  subiectis  et  debellare  super- 
bos.  Nei  momenti  del  pericolo  e  della  sventura 
ebbe  aiuti  mal  fidi  e  le  antiche  inimicìzie  risor- 
sero contro  di  essa  laddove  con  la  forza  dell'  ar- 
mi non  poteva  reprimerle.  Avveniva  pertanto  che 
ai  danni  della  Repubblica,  mescolati  o  accodati 
alla  soldatesca  straniera  si  trovassero  Pisani  o 
Senesi  o  abitanti  d' altre  città  e  castella  toscane, 
i  quali  per  la  rovina  di  Firenze  nulla  avevano 
da  jperdere  o  molto  da  guadagnare  (  fors'  anche 
i  beni  perduti  e  la  securtà  della  vita).  Da  Pisa 
non  pochi  giovani  erano  andati  contro  Firenze  e 
il  Commissario  non  tardava  a  minacciare  ai  loro 
genitori  qualche  severo  provvedimento.  «  Adver- 
tiamo  quelli  Pisani  che  hanno  figliuoli  con  V  ini- 
mici et  faremo  quello  porta  giustizia  (1). 

aia  il  Ferruccio  era  sdegnato  sopra  tutto  con- 
tre  i  senesi,  alcuni  dei  quali  per  loro  mala 
ventura  gli  eran  caduti  tra  le  mani  a  Montopoli 
dov*  egli  aveva  preso  una  rivincita  dopo  lo  scac- 
co patito  alla  Lastra  del  quale  non  sapeva  darsi 
pace  €  Dal  fatto  della  Lastra  in  qua,  egli  scri- 
veva il  12  Decembre,  ò  giurato  a  Dio  che  tutti 
li  soldati  che  non  aranno  ammazzato  li  pri- 
gioni che  e^piglinOy  che  io  li  appiccherò  .  .  .  > 
E    in  altra  lettera  del  15   ritornava  sull'argo- 

(4)   B.  ArchÌTio  di  Suto  io  Fireoie.  Carteggio  e  BesponsÌYe  454;  p.  281. 
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mento.  €  SeU  Principe  non  opera  che  li  nostri 
capitani  della  Lastra,  insieme  con  gli  altri  pri- 
gioni, tornino,  li  appiccherò  tutti  per  la  gola  » 
e  soggiunge  «  Troviamoci  prigioni  una  ventina 
di  Sanesi,  li  maggiori  ribaldi  et  strussiatori 
del  nostro  paese  :  e  infra  V  altre  virtù  s' è  tro- 
vato loro  certe  corde  rinforzate ....  (qui  credo 
bene  tacere  V  uso  che  i  senesi  ne  avrebbero  fat- 
to) Olii  facti  mettere  dispersi  dalli  altri;  et  se 
non  li  punisco  questi  gaglioffi,  Vostre  Signorie 
non  mi  tenghino  più  Francesco.  »  (1). 

Come  finisse  quella  faccenda  dei  Senesi  non 
ho  potuto  accertarlo,  ma  il  Commissario  era  uo- 
mo da  promettere  e  da  mantenere.  Disgraziata- 
mente anche  a  lui  mantenne  il  Maramaldo  la 
promessa  di  ucciderlo,  promessa  giurata  sotto  le 
mura  di  Volterra  ove  il  Ferruccio  fece  appen- 
dere r  infelice  parlamentario  speditogli  dal  cam- 
po spagnuolo.  Funeste  ricordanze  di  quei  tempi 
d'  orrore  e  di  dolore  ! 

Dicontro  a  questi  fatti  che  ho  segnalato  è  op- 
portuno il  ricordare  che  il  Ferruccio  sospettoso 
e  duro  verso  i  pisani,  implacabile  contro  i  se- 
nesi non  mostra  mai  nelle  sue  lettere  sentimenti 
di  ostilità  dichiarata  verso  i  lucchesi.  In  una  sol- 
tanto da  lui  scritta  agli  Anziani  iH9  luglio  1530 
v'  è  qualche  traccia  evidente  delli  sdegni  di  quel- 


la) Queste  lettere  del  Ferrocci  ti  troTano  pnbblicate  da  G.  B.  Mootaoi 
io  appeodice  alla  vita  del  Ferracci  di  Filippo  Sassetti  (ArchÌTÌo  Storico 
haliano,  Serie  I.  Tomo  IV  p.  601-604). 
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r  anima  fiera  ;  ma  questi,  a  quanto  sembra,  fti- 
rono  brevi  e  senza  conseguenze.  Gli  uomini  di 
Camaiore  avevano  usato  qualche  prepotenza  sulle 
robbe  di  tre  fiorentini  (Carlo  Strozzi,  Iacopo  An- 
tonio Busini  e  Simone  da  Poggibonsi)  <  Noi  non 
vi  abbiamo  per  nimici^  scriveva  il  Ferrucci  la- 
gnandosi di  questo  fatto;  vi  diciamo  per  queste 
nostre  che  amorevolmente  V.  S.  faccino  rein- 
tegrare li  nostri  concittadini  e  obviare  che  ciò 
accada  pel  futuro  sul  vostro  dominio.  Se  pur 
V.  S.  col  fatto  non  vogliono  farci  intendere  di 
averci  per  inimici  el  che  ci  parrà  toccar  con 
mano  quando  quelle  non  faranno  con  effecto  el 
decto  di  sopra  ». 

Il  28  luglio  egli  scriveva  sullo  stesso  argomen- 
to ma  in  termini  molto  più  cortesi  (1). 

Questa  del  28  Agosto  agli  Anziani  di  Lucca 
(per  quanto  è  a  mia  notizia)  sarebbe  la  penulti- 
ma lettera  scritta  dal  Commissario.  L' ultima  è 
scritta  da  Poscia  il  1.®  Agosto  con  un  poscritto 
del  2  ed  è  diretta  ai  Dieci  di  Firenze  ai  quali 
annunzia  il  suo  movimento  alla  volta  del  Mon- 
tale (2).  Un  giorno  ancora  doveva  passare  e  il 
truce  giuramento  del  Maramaldo  sarebbesi  adem- 
piuto sopra  di  lui! 

Del  resto  poi  che  il  Ferruccio  non  tenesse  i 
lucchesi  per  nemici  (noi  non  vi  teniamo  per 
inimici)  altri  fatti  lo  dimostrano. 


(f  )   B.  ArehÌTÌo  di  SUto  io  Locca.  Anziani  a  tempo  della  Liberlk  543. 
Ì2>   AltisIj  La  Battaglia  di  Gavinana,  Documenti  p.  457. 
ACCAD.  T.  XXXII.  7 
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Mentre  con  molta  facilità  tanto  a  Firenze  che 
altrove  s' inc[uisÌYano  gli  uomini  sospetti  e  si  at- 
taccavano alla  corda,  non  mi  accadde  mai  di  no- 
tare inquisizioni  e  provvedimenti  presi  contro  i 
nostri,  salvo  V  arresto  avvenuto  a  Certaldo  di  due 
fanti  lucchesi  che  andavano  alla  volta  di  Siena 
e  la  denunzia  di  un  Giuliano  da  Lucca  detto  el 
bigio  ritenuto  complice  nell'  assassinio  di  un  oste 
e  quindi  assoluto  (1). 

E  questo  è  molto  se  si  rifletta  ai  gravi  motivi 
che  aveva  il  Ferruccio  e  con  lui  naturalmente  1 
Commissari  di  Pisa  di  guardar  con  sospetto  alla 
volta  della  nostra  città  dove  non  solo  gli  esuli 
politici  ma  i  ftiggiaschi  d'ogni  sorta  trovavano 
un  facile  scampo.  Però  il  confine  lucchese  era 
severamente  sorvegliato. 

Da  Pisa  ove  viveva  nascosto  erasi  salvato  a 
Lucca  Palla  Rucellai  eludendo  la  vigilanza  del 
presidio  e  vi  aveva  fatto  trasferire  la  moglie  e 
la  famiglia  con  alcuni  effetti  di  sua  proprietà 
trafugati  di  notte  col  mezzo  di  un  barroccian- 
te  di  Calcinaia.  Il  confine  lucchese  aveva  egual- 
mente raggiunto  Luigi  Guicciardini  avendo  tra- 
ghettato l'Arno  a  guisa  di  barcarola;  e  il  capi- 
tano Marchetto  di  Arezzo  erasi  parimente  rifugiato 
a  Lucca  con  due  compagni  con  i  quali  scortava 
le  farine  che  dai  mulini  di  Ripafratta  si  recavano 
al  campo  (2). 

(1)  R.  Archivio  di  SU(o  in  Firenze.  Dirci  di  Balìa.  Carteggio  e  Respon- 
aive  148;  p.  50.  Odo  di  pratica  52;  p.  166. 

(2)  R.  Archivio  di  Stalo  in  Firenze.  Dieci  di  Balìa.  Carteggio  t  Respoa- 
sive  I5f;  p.  279-281 -349.  Otto  di  P;atica  33,  p.  61. 
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E,  come  dissi,  agli  esuli  non  solo  ma  pur  an- 
co ai  malfattori  volgari  era  il  confine  nostro  un 
luogo  d'asilo  molto  vicino  e  facile  a  raggiun- 
gersi. Valga  questo  esempio.  Un  soldato  della 
compagnia  di  Bernardo  Strozzi  uccide  un  com- 
pagno a  pie'  del  Ponte  Vecchio  eppoi  si  precipita 
fuggendo  flior  della  porta  a  Lucca.  Il  soldato 
Cecchino  da  Firenze  che  è  di  guardia  non  ha  la 
prontezza  di  arrestarlo;  il  capitano  monta  a  ca- 
vallo e  lo  insegue  da  sé  ma  senza  frutto;  l'omi- 
cida si  salva  nel  territorio  limitrofo  e  il  disgra- 
ziato milite  di  guardia  sconta  la  pena  di  lui  con 
due  tratti  di  corda  e  il  bollo  rovente  ed  il  car- 
cere (1). 

Avveniva. poi  talvolta  che  i  profughi  fiorentini 
o  pisani  da  Lucca  a  Pisa  si  recassero  travestiti 
per  qualche  intelligenza  con  quelli  di  dentro.  Una 
sera  le  sentinelle  di  Porta  a  Lucca,  insospettite 
di  due  passanti,  metton  loro  le  mani  addosso. 
Erana  due  giovani  di  elevata  condizione  appar- 
tenenti a  famiglie  proscritte,  M.  Piero  Cilla  e  M. 
Antonio  di  Russelmigno  (o  Rosselmini);  l'uno 
aveva  23  anni  e  l'altro  19.  Attaccati  alla  corda 
confessano  lo  scopo  del  loro  travestimento  e 
delle  gite  notturne  a  Pisa  ove  il  primo  di  essi 
aveva  un  amorazzo.  Tolti  al  tormento  son  cac- 
ciati in  prigione;  e  buon  per  loro  che  non  appar- 
tenevano  a   quella  categoria  di  persone  odiate 


(I)  R.  Archivio  di  Stato  in  Firenze.  Dieci  di  Balia.  Carteggio  e  RespoD- 
•We  147-,  p.  546. 
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dal  Ferruccio.  Egli  medesimo,  costatata  la  verità 
dei  fatti  e  T  assenza  di  ogni  man^gio  politico, 
scrisse  a  Firenze  chiedendo  indulgenza  per  i  mal 
capitati  ai  quali  forse  passò  la  v(^lia  di  quelle 
gite  notturne  e  di  quei  travestimenti  (1). 

Alla  necessità  di  porre  un  freno,  almeno  appa- 
rentemente, a  questi  fatti  che  potevano  chiamare 
su  Lucca  le  vendette  del  Ferruccio  (e  fu  quasi 
miracolo,  come  poscia  vedremo  che  egli  a  ciò 
non  cogliesse  T occasione  opportuna)  deve  forse 
attribuirsi  la  deliberazione  del  18  Ma^o  1530 
con  la  quale  proibirono  i  nostri  il  commercio 
fra  Lucca  e  Pisa;  ma  forse  a  ciò  non  fti  estranea 
qualche  alta  ingerenza,  che  un  eguale  provvedi- 
mento provocò  dalla  Repubblica  di  Genova  allo 
scopo  d' isolare  Firenze  privandola  di  aiuti  finan- 
ziari. E  lo  prova  anche  il  fatto  di  certe  partite 
pagabili  a  Lucca  a  favore  di  Filippo  Strozzi  a 
Pierfrancesco  dei  Bardi  le  quali  non  poterono 
esigersi  per  le  vive  rimostranze  delP  inviato  pon- 
tificio presente  a  Lucca  in  quei  giorni.  « . .  man- 
dandovi per  le  mani  di  questi  mercanti  le  let- 
tere capitomo  in  mano  all'  Abbate  Nero  con 
farne  rumore  a  chi  se  ne  travagliava  »  (2). 

L'opera  dei  nostri  era  sovente  paralizzata  da 
motivi  estranei  alla  loro  volontà.  E  i  fiorentini 
onestamente  lo  riconoscevano. 

(f  )  R.  Archivio  di  Stato  io  Fireozc.  Dieci  di  Balìa.  Cartéggio  e  Reapon- 
aive  t436;  p.  3H. 

(2)  R.  Archivio  di  Stalo  io  Lacca.  Anziani  a  tempo  della  Libertà  542 
(\S  maggio  e  26  ieltembre  1550;. 
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Galeotto  Giugni  orator  di  Firenze  presso  il  Du- 
ca di  Ferrara  aveva  epilazioni  su  tale  argo- 
mento con  Filippo  Cenami  che  possedeva  lettere 
di  cambio  di  Antonio  da  Semaio  (Somaglia)  e 
trattava  con  lui  per  mettere  in  ordine  duecento 
cavalli  sul  territorio  lucchese.  Egli  scriveva  IMI 
luglio  1530  «  Essi  (i  lucchesi)  sono  stati  minac- 
ciati dal  Principe  perchè  vogliono  tenere  i  pie- 
di in  dice  staffe.  »  (1). 

Gli  atti  favorevoli  alla  causa  di  Firenze  diffi- 
cilmente sfuggivano  slla  vigilanza  degP  agenti 
cesarei  ed  era  mestieri  far  giuoco  di  massima 
prudenza  per  non  incorrere  nelle  ire  di  questi  o 
in  quelle  del  Ferruccio.  Questa  prudenza  non 
mancò  e  fu  la  salvezza  di  Lucca  poiché  la  situa- 
zione dei  nostri  era  oltremodo  difficile  per  V  at- 
tinenza delle  vicende  politiche  con  la  vita  mer- 
cantile dalla  quale  derivava  ogni  elemento  di  pro- 
sperità economica. .  Che  se  da  un  lato  era  colpa 
per  i  lucchesi  il  porgere  aiuto  ai  fiorentini  ;  dal- 
l' altra  la  protezione  di  Spagna  inimicava  Lucca 
con  la  Francia  ov'era  Lione  centro  importan- 
tissimo dell'operosità  lucchese.  Né  piaceva  agli 
agenti  cesarei  che  una  Repubblica  devota  all'  Im- 
pero tenesse  con  la  Francia  relazioni  mercantili 
di  tanto  rilievo.  La  securtà  di  tali  relazioni  fu 
infatti  seriamente  compromessa,  ma  un  accorto 

(I)  B.  Archirio  di  Stato  io  Firenx(>.  Dieci  di  Barn.  Carlef;;|io  e  Respon- 
MTC  451  ;  p.  503.  Di  qaeste  pratiche  del  Cenami  è  traccia  anche  fra  le  lei- 
lare  agli  Anziaai  di  Locca  (R.  Archìvio  di  Stato  in  Locca.  Anziani  n  tempo 
^lU  Libertà,  542.  i\ò  luglio  ì'.wO), 


negoziatore  lucchese,  Nicolao  Bernardini,  spedito 
a  Genova  ottenne  da  Girolamo  San  Severino  che 
non  fossero  molestate  le  merci  dirette  da  Luc- 
ca a  Lione  e  viceversa,  e  ne  dette  agli  Anziani 
la  consolante  notizia  con  lettera  del  5  Decem- 
bre  1530  (!)• 

Per  quanto  poi  riguardava  lo  sbarco  delle  mer- 
ci lucchesi  a  Livorno  le  relazioni  con  i  Commis- 
sari fiorentini  (salvo  qualche  mala  intelligenza  e 
qualche  piccola  rappresaglia)  procedettero  senza 
•contrasti. 

Cosi  vediamo  che  le  merci  sbarcate  a  Livorno 
per  conto  dei  mercanti  lucchesi  Buonvisi  e  Cena- 
mi venivano  spedite  regolarmente  alla  loro  de- 
stinazione e,  allorquando  queste  merci  venivano 
sequestrate  su  navi  predate  al  nemico,  venivano 
egualmente  rispettati  i  diritti  di  proprietà.  Così 
nella  vendita  di  certe  mercanzie  sequestrate  so- 
pra un  brigantino  spagnuolo  fu  costatato  che 
certi  archibusi  appartenevano  ai  Buonvisi  e  furon 
venduti  per  mandato  loro.  Soltanto  quando  av- 
venne la  cattura  di  certe  barche  a  Vada  furon 
fermate  per  ordine  dei  magistrati  di  Firenze  al- 
cune balle  già  licenziate  dal  Commissario  del 
luogo  e  spedite  da  un  Vincenzo  da  Lucca  spen- 
ditore  del  Signor  di  Piombino  all'  indirizzo  di  An- 
tonio Ambrogi  (quel  banchiere  lucchese  che  V  an- 
no innanzi  aveva  lor  chiuso  li  sportelli).  Fu  questa 


(<)  R.  Archivio  di  Stato  io  Lucca.    Anziani    a    tempo  della  Libertà  542 
(5  Decembre  1530). 
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UDa  piccola  rappresaglia  di  quei  signori?  Non 
stenterei  a  crederlo.  Ma  il  vero  proprietario  di 
quelle  merci  spedite  all'indirizzo  dell' Ambrogi 
era  Baldassare  Montecatini  che  vivamente  se  ne 
lagnò  e  ottenne  quel  che  voleva.  «  Vi  son  qtcelle 
di  Baldassare  Montecatini  che  si  altera  molto  »» 
scrìveva  il  Commissario  chiedendo  di  poter  libe- 
rare tutte  quelle  merci  che  non  erano  né  di  ban- 
diti né  di  ribelli.  Ed  infatti  furono  liberate. 

Quelle  povere  merci  che  venivano  per  mare 
erano  esposte  a  gravi  pericoli  o  cadessero  nelle 
mani  dei  nemici  o  in  quelle  degli  amici  di  Fi- 
renze (1). 

Le  galere  del  Doria  catturarono  una  nave  ra- 
gusana carica  di  formaggi  e  di  balle  di  seta  la 
quale  da  Napoli  veniva  a  Viareggio  per  conto 
delle  società  mercantili  Cenami  e  Micheli  e  Ber- 
nardini e  Guinigi.  Quella  nave  fu  condotta  a  Ge- 
nova e  ci  volle  del  bello  a  liberarla.  Ciò  avveniva 
nel  Settembre  del  1530.  Due  mesi  dopo  toccava 
invece  la  stessa  sorte  a  certe  sete  caricate  in  Na- 
poli sulle  navi  del  Doria.  Erano  spedite  da  luc- 
chesi ma  fu  constatato  che  erano  robba  dei  fio- 
rentini appartenendo  agli  eredi  di  Bernardo 
d' Angiolo;  però  non  furono  consegnate  a  Viareg- 
gio ma  immagazzinate  a  Pisa  presso  Filippo  Ca- 
landrini  e  ci  volle  un  ordine  del  Papa  perchè  po- 


(I)  R.  Arcbifio  di  Stufo  in  Fironzo.  Dieci  di  Halìa.  C.artoijf^ìo  p  Rrspoo- 
•ive,  447;  p.502  t.  45i  ;  p.  237,  240,  242  J32  j  p.  221.  Otto  <ii  Praliea 
52;  p.  525. 1^4;  p.  102. 
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tersero  consegnarsi  a  chi  aveva  diritto  di  rice- 
verle (1). 

IV. 

Ck)rtesie  usate  dagli  Anziani  di  Lucca  verso  il  Principe 
d' Oranges  —  Doni  a  Baccio  Valori  e  a  D.  Lopez  de 
Seria  —  Messaggio  di  Fabrizio  Maramaldo  per  la 
richiesta  delle  artiglierie  —  Imbarazzi  e  tergiversa- 
zioni dei  nostri  —  Consegna  di  due  cannoni  al  Mara- 
maldo —  Notizie  confidenziali  che  correvano  su  tale 
argomento  da  Lucca  a  Pisa  e  da  Pisa  a  Firenze  — 
Passaggio  del  Maramaldo  da  Lucca  e  prelevazione  di 
nuavi  cannoni  per  V  impresa  tentata  contro  Pisa  — 
Qual  fosse  V  idea  del  Maramaldo  e  dove  si  fermas- 
sero i  cannoni  lucchesi  —  Restituzione  delle  artiglie- 
rie lucchesi  ordinata  da  D.  Ferrante  Gonzaga  —  Qual 
giudizio  debba  fare  la  critica  onesta  di  questa  coope- 
razione dei  lucchesi  ai  danni  di  Firenze. 

n  complesso  dei  fatti  che  ho  narrato  dimostrano 
infine  come  i  lucchesi,  fra  tante  penose  contingenze 
sapessero  contenersi  in  tal  guisa  da  non  disgu- 
stare i  fiorentini  e  da  non  perdere  per  amor  di 
Firenze  la  protezione  dell'  Imperatore  dalla  quale 
dipendeva  la  conservazione  della  loro  libertà. 

E  a  questo  effetto  gli  Anziani  di  Lucca  usava- 
no cortesie  al  Principe  d' Oranges  (  e  più  tardi  a 
Don  Ferrante  Gonzaga  )  a  Baccio  Valori,  a  Lopez 
de  Seria,  a  Fabrizio   Maramaldo,  a  tutti  infine 


(f)  R.  Archivio  di  Stato  io  Lacca.  Antiani  a  tempo  dalla  Libertà  542; 
26  settembre  4530  (lettera  degli  Àntiani  alla  Signoria  di  Genova)  e 
i7  Decembre  di  detto  anno  (lettera  del  Card,  Iacopo  Salviati), 


—  101  — 

quei  personaggi  che  ad  essi  si  presentavano  in 
nome  di  Carlo  V  o  di  Clemente  VII. 

Al  campo  dell' Oranges  mandavano  ghiottone- 
rie per  la  mensa  del  Principe  che  sopra  tutto 
fece  buon  viso  ad  un  grosso  storione.  E  il  mag- 
giordomo di  lui  scrisse  agli  Anziani  il  14  Mag- 
gio (  1530  )  pregandoli  a  provvedere  di  quel  pe- 
sce per  ogni  Venerdì  ed  ogni  Sabato  la  mensa  di 
S.  E.  non  sapendo  che  di  quei  pesci  (  come  gli 
Anziani  scrivevano  il  di  16  )  se  ne  piglia  di  rado 
e  r  impegno  di  una  fornitura  ridare  non  pote- 
vano assumerla.  Lo  storione  infatti  era  assai  raro. 
Uno  di  questi  pesci  regalati  al  Duca  Cosimo  dagli 
Anziani  costò  7  scudi,  somma  rilevante  assai  te- 
nuto conto  del  valore  che  aveva  la  moneta  in 
qud  tempo  (1). 

Al  Valori  e  a  D.  Lopez  oflfrivano  un  donativo 
in  broccati  pel  valore  di  seicento  lire;  ma  que- 
sti doni  erano  di  lieve  sacrifizio  e  sopra  tutto  non 
recavano  imbarazzo  alla  conservazione'  della  loro 
neutraUtà  negli  affari  della  guerra. 

Chi  creava  per  essi  un  vero  imbarazzo  era 
Fabrizio  Maramaldo  con  la  richiesta  delle  arti- 
glierie. 

Ai  primi  d' Aprile  del  1530  il  Maramaldo  tro- 
vavasi  sul  territorio  senese  prima  a  Buonconvento 
e  i>oscia  a  Bibbiano  di  dove  mandò  a  Lucca  un 
messaggio  per  la  richiesta  delle  artiglierie.  Ai  23 


(I)  B.  Aidiìfìo  di  Slato  in  Lucca.    Anxìani  a  tempo  dalla  Libertà.  542 
{\A,  15  e  46  Maggio  1530)  ContigUo  Geo.  43,  p.  432. 
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dì  quel  mese  ricevendo  a  Bibbiano  Alessandro 
Guglielmi  gli  disse  che  aspettava  il  ritorno  di 
questo  inviato.  Se'i  lucchesi  gli  davano  le  arti- 
glierie si  diceva  pronto  a  marciar  subito  e,  se 
non  gliele  davano,  chiedeva  solo  il  tempo  di  man- 
dare uno  in  posta  al  principe.  E  ciò  diceva  nel 
concetto  di  contentare  i  senesi  i  quali  desideraci) 
vano  veder  presto  sgombrato  il  loro  territorio 
da  quelle  soldatesche  (1). 

Sembra  che  i  lucchesi  contrastassero  assai  la 
concessione  di  queste  artiglierie  e  le  facessero 
assai  desiderare  mentre  i  senesi,  men  generosi  o 
circospetti  di  loro,  le  offrirono  spontaneamente 
per  liberarsi  al  più  presto  possibile  da  quell'  o- 
spite  importuno. 

n  messo  del  Maramaldo  trovavasi  a  Lucca  fino 
dall'  8  Aprile  e  la  deliberazione  relativa  a  quelle 
artiglierie  è  del  29.  Dicevasi  dapprima  che  que- 
ste erano  state  concesse,  poi  no,  poi  che  non  e- 
rano  bene  in  arnese;  e  tutte  queste  voci,  col 
mezzo  delle  solite  informazioni,  correvano  da  Luc- 
ca a  Pisa  e  da  Pisa  a  Firenze.  Iacopo  Corsi 
Commissario  a  Pisa  fu  sollecito  ad  informare  i 
Dieci  che  a  Lucca  a  questo  scopo  era  arrivato 
un  capitano  spàgnuolo  con  40  compagni  e  i  luc- 
chesi lo  avevano  «  convenientemente  onorato 
non  però  misso  entro  la  ctptà  altro  che  la  sua 
persona  con  poca  compagnia.  >  U  artiglieria 
di  Ltcccaj  scriveva  V  8  Aprile  il   Commissario 

(1)  Auisi.  Bailaglia  di  Gavinana  420-l2f. 


—  103  -^ 

di  Pisa,  non  tcsci  mai  dalla  piazza  né  si  vede 
segno  se  ne  possino  servire.  »  Dopo  dieci  giorni 
le  informazioni  erano  le  seguenti.  «  Ci  siamo 
certificati  che  li  lucchesi  hanno  conceduto  agli 
imperiali  dite  pessi  d^  artiglierie  grosse  per 
queste  bande^  ma  ci  è  stato  fatto  intendere  che 
le  danno  mal  volentieri  et  che  non  è  molto  be- 
ne a  cavallo  e  tranquilleranno  il  più  che  pò- 
iranno  ». 

Dunque  ì  lucchesi  davano  le  artiglierie  di  mala 
TOglia;  la  loro  intenzione  era  di  tranquillare; 
cioè  di  andar  per  le  lunghe  e  avevan  premura 
di  far  sapere  ai  fiorentini  che  queste  artiglierie 
erano  in  cattivo  arnese  (  male  a  cavallo.  ) 

Ck>stretti  ad  acconsentire  in  un  modo  o  nel- 
r  altro  alle  richieste  del  Maramaldo  procuravano 
evidentemente  di  agire  e  di  parlare  per  guisa 
da  mitigare  nelP  animo  dei  loro  vicini  la  penosa 
impressione  di  questo  fatto.  Essi  tranquillarono 
davvero  perchè  mentre  ai  23  d'Aprile  Fabrizio 
presso  Siena  era  in  attesa  del  suo  messo,  qui  a 
Lucca  nulla  di  positivo  era  stato  deliberato.  E  il 
26  correva  la  voce  che  gli  Anziani  avesser  cam- 
biato pensiero  e  acquietassero  il  Maramaldo  con 
altri  mezzi.  Le  informazioni  giunte  a  Pisa  di 
buono  luogo  et  di  amico  che  ne  tiene  bene  rag- 
guagliati  dicevano  che  delle  artiglierie  promesse 
all'  imperiali  non  se  ne  parlava  più  per  haverne 
cavato  quella  comodità  che  più  desideravano, 
cioè  dafiari.  Questo  (  scriveva  V  amico  )  essere 
unguento  attrattivo.  Ad  onta  di   tali  voci  che 
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correvano  due  pezzi  d' artiglieria  ftirono  effettiva- 
mente consegnati  air  inviato  del  Maramaldo  per 
deliberazione  del  29  Aprile  (1). 

Altri  soccorsi  chiese  più  tardi  a  Lucca  Fabri- 
zio Maramaldo.  Da  Poscia  egli  chiese  ai  lucchesi 
vettovaglie  il  21  luglio  mentre  andava  a  dispor- 
re le  sue  forze  nei  monti  di  Pistoia.  E  da  Pistoia 
chiedeva  ed  otteneva  munizioni  il  Principe  d'Oran- 
ges  (2). 

Anche  di  nuove  artiglierie  date  dai  lucchesi  al 
Maramaldo  si  parla  nei  documenti  fiorentini,  ma 
queste  non  servirono  altrimenti  che  come  uno 
strattagemma  di  guerra.  Fabrizio  il  5  Agosto,  do- 
po il  fatto  di  Gavinana,  spedi  un  messaggio  a 
Lucca  ove  la  notizia  dell'  eccidio  era  giunta  il 
giorno  precedente.  Egli  faceva  sapere  ai  lucchesi 
che,  partito  da  Pistoia  il  4  e  fermatosi  a  Poscia 
il  5,  avrebbe  proseguito  per  Lucca  con  una  parte 
delle  sue  soldatesche.  E  a  Lucca  si  fermò  per  con- 
sultarsi col  Cardinale  Cybo  che  quivi  pure  era 
giunto  e  con  gli  Anziani.  Da  Lucca  egli  poi  subito 
die  mano  air  impresa  contro  Pisa  che  egli  sperava 
poter  aver  a  patti,  senza  combattere,  sapendola 
sprovveduta  di  soldati  (  perchè  pochi  ve  ne  aveva 
lasciati  il  Ferruccio)  e  avvilita  pel  disastro  di 
Gavinana.  Allo  scopo  di  meglio  impaurire  i  pi- 

{i)  R.  Archivio  di  Stato  in  Firenie.  Dieci  dì  BaDa.  Carteggio  e  Respon- 
•ìve  \ZÌ  ;  p. 225,  281.  R.  Archivio  di  Stato  in  Lucca,  Consiglio  Genera- 
le  55j  p.  226. 

(2)  R.  Archivio  di  Stato  in  Lucca.  Anziani  a  tempo  della  Libertà  530 
(24  Luglio  1530) 
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sani  con  grande  apparato  di  forze  Fabrizio  tolse 
da  Lucca  sei  pezzi  d' artiglieria  i  quali  effettiva- 
mente non  andaron  più  lungi  del  ponte  S.  Pietro. 
Questa  specie  di  spacconata  motivata  nel  Mara- 
maldo dall'  orgoglio  della  recente  vittoria  e  dalla 
fidanza  neir  avvilimento  altrui  fu  per  esso  un  ri- 
dicolo insuccesso. 

Al  Ponte  S.  Pietro  ^li  lascia  le  artiglierie  lue- 
chea  che  aveva  preso  soltanto  perchè  a  Pisa  sa- 
pessero con  quali  forze  partiva  ;  a  Ripaftatta 
intima  al  castellano  la  resa  della  fortezza  e  quello 
gli  risponde  che  se  la  vuole  la  venga  a  prendere. 
Egli  prosegue  la  sua  via  e  giunto  sotto  le  mura 
di  Pisa  manda  lettere  e  messaggi  che  i  Commis- 
sari sd^nano  ricevere.  E  ad  un  tratto  dopo  tre 
^rni,  con  sorpresa  degli  assediati,  toglie  il  cam- 
po e  ritorna  sui  suoi  passi  traversando  di  nuovo  il 
territorio  lucchese  e  fermandosi  a  Pescia.  C!osì 
Lucca  nel  corso  di  10  giorni  vide  traversare  U 
suo  territorio  dalle  genti  del  Ferruccio  da  Pisa 
a  Pescia  eppoi  per  l'opposta  via  da  quelle  del 
Maramaldo  che  alla  lor  volta  rifecero  a  ritroso 
dopo  5  o  6  giorni  la  strada  già  fatta;  pellegri- 
nag-gi  non  utili  al  certo  né  air  ubertà  dei  campi 
né  alla  quiete  degli  abitatori  né  alla  securtà  del- 
le vie  (1).  Eppure  la  città  nostra  fra  tante  deva- 


(I)  B.  Archivio  «li  Stato  in  Lucca.  Antiani  a  tempo  della  Libertà  543. 
(5  agosto  4550)  Sanmioiati.  CroDÌca  dì  Locca,  manoscritto  nella  Libreria 
dclFArcbÌTÌo  n.  47.  R.  Archivio  di  Stalo  in  Firenze.  Otto  dì  Pratica  53.  f.434 
Arcbirio  Storico  Italiano.  S.  L  T.  IV  p.  681.  Alyisi.  Battaglia  di  Gavina- 
na  p.   499,  200,  201.  Non  credo  esatta  la  data  del  27  agpsto  che  sarebbe 
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stazioni  che  la  circondavaDO  potè  ancora  chia- 
marsi fortunata  in  quei  momenti  di  comime  ro- 
vina ! 

E  i  lucchesi  frattanto  tenevan  d' occhio  le  lorO' 
artiglierie  e  per  riaverle  (poco  fidandosi  per 
avventura  di  chi  le  aveva  prese  )  ponevano  in 
moto  Torator  cesareo  residente  a  Roma  perchè 
di  questa  pratica  rendesse  consapevole  D.  Fer- 
rante Gonzaga  successo  all'  Oranges  nel  comando 
dell'  esercito,  prima  che  a  lui  si  recasse  V  amba- 
sciatore lucchese.  Quando  infatti  Silvestro  Trenta 
con  tale  qualità  recossi  al  campo  gli  Ai  fàcile  ot- 
tenere quanto  desideravasi  e  il  (Gonzaga  con  let- 
tera del  15  Settembre  a  Giov.  Battista  Maramaldo 
lu(^otenente  di  Fabrizio  (partito  alla  volta  di 
Roma)  e  al  suo  maestro  di  campo  Iacopo  Seri- 
prando  ordinava  di  restituir  alla  excellentìssima 
ReipUblica  di  Lincea  sua  artiglieria  quali  li 
giorni  passati  aveva  imprestata  per  servizio  di 
Sua  Maestà  et  benefitio  de  lo  Impero.  V  odiosa 
fatto  delle  artiglierie  lucchesi  spedite  all'assedio 
di  Firenae  riducesi  dunque  a  ben  tenue  misura, 
cioè  a  due  soli  cannoni  dati  di  mala  voglia  e 
dopo  lungo  tergiversare  (1). 


iMegoata  dal  Sanmioiati  alla  Teanta  in  Lacca  del  Maramaldo.  «  Egli  fu 
regalato  con  tulta  la  tua  compagnia  (dice  il  crooitta)  ascendendo  la 
tpeta  a  £.447  ». 

(1)  R.  ArchÌTÌo  dì   Stato  ia  Lucca.  Anziani  a  tempo  della  Libertà  543 
(5  e  U  ieìtemhre  4530) 
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V. 


Lacehesi  ai  servìgi  di  Firenze  nel  1529  e  1530  —  Maiv 
chio  da  Lacca  e  lodi  a  lui  date  da  Francesco  Ferruc- 
ci —  Lorenzo  Francesconi  da  Vorno  detto  <  il  Pe- 
rugino »  —  D' onde  a  lui  derivasse  questo  soprannome 

—  Stanziamento  della  sua  condotta  nella  guerra  di 
Firenze  —  Alto  concetto  in  cui  lo  teneva  Geccotto 
Tosinghi  —  Rimane  a  guardia  di  Pisa  fino  alla  par- 
tenza del  Ferrucci  —  Il  Ferrucci  presso  Lucca  nella 
notte  del  31  luglio  1530  —  Messaggio  del  Perugino 
ai  lucchesi  —  Ricordo  che  fa  di  lui  Donato  Gallofilo 

—  Segue  il  Ferrucci  a  Gavinana  e  resta  prigioniero 

—  Liberatosi  ritorna  a  Lucca  e  serve  il  Comune  — 

Gìttato  un  rapido  sguardo  ai  fatti  principali 
che  regolarono  in  quel  periglioso  momento  le 
relazioni  di  Firenze  con  Lucca  sarà  prezzo  del- 
l' opera  V  esaminare  anche  la  parte  che  vi  ebbe- 
ro gli  uomini  col  mezzo  delle  armi  la  quale  pur 
merita  di  essere  ricordata,  e  la  storia  sarebbe 
in^usta  o  n^lìgente  se  la  ponesse  in  oblio. 

Non  pochi  sono  i  lucchesi  dei  quali  si  conser- 
va memoria  nelli  stanziamenti  delle  condotte  e 
nei  cart^gi  deUa  Repubblica  Fiorentina  ;  ma  uno 
solo  fra  questi  ebbe  1*  onore  di  essere  ricordato 
in  modo  particolare  nelle  sue  lettere  da  France- 
sco Ferrucci  generalmente  sobrio  nelle  lodi,  au- 
stero ed  esigente  fino  all'eccesso  del  rigorismo 
neir  adempimento  dei  doveri. 

È  questi  un  Marchio  o  Marchiò  il  quale,  recan- 
dosi  al  campo  fiorentino,  dovette  esservi  prove- 
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nuto  da  buona  fkma  se  il  Clommissario  (Genera- 
le credette  doverlo  subito  tenere  in  gran  conto. 
€  Essendo  arrivato  un  Marchio  da  Lucca  con 
10  compagni  (cosi  scriveva  il  Ferruccio  ai  10  di 
Balia  il  23  ottobre  1529)  V  ho  ritenuto  perchè 
ha  fama  d*  uomo  d^  ingegno  nel  mestiere  della 
guerra  et  lo  terrò  appresso  di  me  et  li  suoi  li 
metteremo  con  questi  capitani.  » 

E  sembra  che  il  soldato  lucchese  avesse  solle- 
cita occasione  di  mostrare  il  valor  suo,  subito  in 
que'  giorni,  in  un  fatto  d'arme  presso  Gelsa  sul 
confine  di  Siena;  e  il  Ferruccio,  scrivendo  a  Fi- 
renze il  27  di  quel  mese  ebbe  parole  di  elogio  per 
lui.  Il  suo  nome  poscia  sparisce  del  tutto  dai  docu- 
menti fiorentini  riguardanti  la  guerra  quasi  da 
far  ritenere  ch'ei  fosse  caduto  in  battaglia.  Un 
Marchio  della  Clemenza  è  però  ricordato  a  Lucca 
nel  1532  fra  i  compromessi  nel  tumulto  delli 
Straccioni  (1). 

Fra  le  bande  del  Ferraccio  ve  n'  erano  due 
costituite  quasi  del  tutto  da  soldati  lucchesi.  Si 
fa  ricordo  nei  documenti  di  un  Tiberio  da  Luc- 
ca che  era  nella  banda  del  capitano  Michele  da 
Pescia,  e  un  Centofanti  da  Lucca  è  ricordato 
fra  quelli  rimasti  prigioni  a  Montopoli  ;  Vincenzo 
e  Sileo  da  Lucca  son  pure  ricordati  come  lancio 
spezzate  di  Francesco  e  Lodovico  di  Sorbello  ca- 
li) Le  lettere  del  Ferruccio  do?e  ricorseti  Marchiò  da  Lucca  sodo  tr« 
quelle  pubblicate  nel  citato  Tomo  dell'  Archivio  Storico  luliauo  a  p.  535,^ 
\}o7,  559 j  561,  588.  —  R.  Archivio  di  Stato  di  Lucca.  CauM  Delegate  7. 
Biblioteca  di  Lacca  manoacritto  n.  928. 
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pitani  di  Perugia;  un  Rìccio  da  Lucca  e  un  Bar- 
tolommeo  di  Poggio  si  trovavano  più  tardi  al  ser- 
vizio mediceo  (1). 

Perugia  era  città  dove  i  Baglioni  avean  creato 
buona  scuola  d' armi^  e  appunto  da  questa  scuola 
(se  pur  non  sono  fallaci  le  mie  deduzioni)  ve- 
diamo assorgere  la  figura  d' un  guerriero  troppo 
ingiustamente  dimenticata  la  quale  i  documenti 
mi  consentirono  di  ricostruire  e  lum^giare  per 
guisa  da  poterla  ricollocare  in  quel  posto  che 
merita,  poiché  non  solo  compendia  in  se  stessa 
la  parte  migliore  avuta  dai  nostri  nella  guerra 
di  Pirenze,  ma  è  quasi  una  sintesi  onorevole  di 
virtù  militari  e  civili  rara  in  ogni  tempo,  raris- 
sima in  quel  secolo  di  passioni  disordinate. 

Io  mal  non  mi  apposi  col  dire  che  la  figura 
storica  la  quale  intendo  ricostruire  era  del  tutto 
dimenticata  fira  noi  poiché  nessuno  poneva  mente 
per  avventura  a  ciò  che  di  lui  si  conserva,  vale 
a  dire  ad  un  ricordo  marmoreo  collocato  nella 
chiesa  di  S.  Alessandro  Maggiore  in  uno  dei  muri 
della  destra  navata,  non  lungi  dalla  sacrestia. 

L'uomo  che  da  tre  secoli  e  mezzo  riposa  in 
quella  chiesa  era  uno  dei  prodi  di  Gavinana. 
Egli  dovette  arrendersi  al  nemico  soverchiante 
come  il  Ferruccio,  come  Giampaolo  Orsini,  còme 
Amico  d' Ascoli  come  tutti  i  superstiti  di  quella 

{4  )   B.  Arthìf  io  il  SUto  ìd  Firenze.  Dieci  di  Balìa.  Staoiiamenti  di  Con- 
a.  XIU.  Dir.  U.  n.  84  p.  404.  Carteggio  e  Reaponsive  449p.  32. 
.  Carteggi  425,  p.  50,  62. 
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schiera  di  forti  evocatrice  d'eroiche  ricordanze 
negli  annali  della  patria. 

Il  nome  èli  quesf  uomo  era  Lorenzo  di  Fran- 
cescone  o  Francesconi,  e  la  sua  terra  nativa  era 
Verno  dalla  quale  convien  ritenere  eh'  ei  si  par- 
tisse in  età  giovanile  per  correre  la  rischiosa 
fortuna  dell'  armi.  Il  suo  casato  però  sparisce  del 
tutto  nei  documenti  per  dar  luc^  ad  un  sopran- 
nome che  fii  quello  di  €  Perugino  «.L'epigrafe 
che  lo  ricorda  al  nome  ed  al  casato  unisce  il  no- 
micchiolo  €  Laurentius  Francesconius  e  Vumo 
€  cognomine  Perusinus;  nei  libri  pubblici  di 
€  Firenze  e  di  Lucca  vi  si  l^ge  talvolta  «  Pe- 
€  rasino  da  Vorno  »  ma  più  comunemente  sol- 
«  tanto  €  capitano  Perugino  o  Perugino.  » 

Ma  donde  a  lui  provenne  questo  sostitutivo 
del  nome  di  famiglia?  Gherardo  Burlamacchi 
e  Martino  Bernardini  cronisti  lucchesi  del  secolo 
XVI  narrano  che  a  lui  restò  questo  nome  a  causa 
d'un  duello  nel  quale  durante  la  guerra  di  Firenze, 
ebbe  a  padrino  un  capitano  di  Perugia  (1).  Ma  nes- 
sun documento  avvalora  questa  ipotesi.  Le  molte 
lettere  dei  Commissari  del  campo  ai  Dieci  di  Firen- 
ze narrano  spesso  alterchi  e  litigi  e  questioni  d'ono- 
re insorte  fra  quello  e  quell'altro  capitano.  Oggi  sa- 
ranno li  scandali  suscitati  a  S.  Miniato  dalle  ire 
del  capitano  Gero;  domani  saranno  le  rivalità 
surte  a  Livorno  fra  il  capitano  Geo  e  il   Rinuc- 


{i)  R.  Archivio  di  Stato  ìq  Lacca.  Raccolte  speciali.  G.  B.  Oraucci  57, 
p.  133.  Biblioteca  di  Lacca  oiaDoscritto  o.  928. 
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cino  che  mossero  ad  azzuffarsi  fra  loro  le  bande 
respettive  (1).  Ciò  che  accadeva  nel  campo  diffì- 
cilmente sfuggiva  alla  vigilanza  dei  Commissari; 
e  questi  di  tutto  informavano  i  Dieci.  Se  il  Fran- 
cesconi  pertanto  si  fosse  trovato  coinvolto  in 
una  questione  qualsiasi  che  avesse  fatto  capo  ad 
un  esperimento  d*  armi  son  persuaso  che  i  docu- 
menti ne  avrebbero  conservato  almeno  un  fugace 
ricordo.  Ma  non  vi  è  nulla  di  tutto  questo  ;  anzi 
vi  sarebbe  la  prova  del  contrario  ;  vi  sarebbe  cioè 
il  fatto  che  il  soldato  di  Verno  aveva  già  questo 
soprannome  quando  fu  condotto  alli  stipendi  delia 
Repubblica.  La  condotta  del  Perugino  con  103 
fanti  dei  quali  era  formata  la  sua  compagnia 
fu  stipulata  in  Pisa  da  Ceccotto  Tosinghi  il  4 
ottobre  1529  e  nel  libro  delli  sta)iziamenti  egli  è 
detto  €  Perusino  da  Vorno.  >  L' aver  egli  avuto 
già  questo  nome  quando  prese  servizio  nella 
guerra  di  Firenze  non  gioverebbe  molto  alla 
storica  veracità  del  racconto  del  Burla  macchi 
e  del  Bernardini  i  quali  però,  come  narratori  di 
fatti  contemporanei,  non  vanno  disprezzati. 

Una  ipotesi  però  molto  fondata  è  quella  che 
un  tal  nome  a  lui  derivasse  dall'  aver  militato 
sotto  le  insegne  di  capitani  perugini  che  erano 
molti  e  assai  rinomati  come  Alessandro  Signo- 
relli  che  nel  campo  fiorentino  dirigeva  le  arti- 
li)  R.  ArchÌTÌo  di  Stato  in  Firenze.  Dieci  di  Balìa.  Carteggio  e  Reapon- 
•ive  445-492,  207,  448,  283.  Il  Capitano  Goro  da  Mootebenìchi  è  Taa- 
tore  di  alenni  Bicordi  di  qaella  guerra  che  ai  trorano  nella  Raccolta  dei 
Varchi  fra  i  maDOMrìtti  delk  Magliabecchiana. 
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glìerie  e  ScipioDe  da  Perugia  morto  nell'  ottobre 
del  1528  mentre  teneva  il  comando  delle  guar- 
die di  Pisa. 

L'essere  avvenuta  precisamente  in  Pisa  dopo 
la  morte  di  Scipione,  la  condotta  del  Francesconi 
ne  potrebbe  far  credere  ch'ali  ne  avesse  rior- 
ganizzato le  bande  disperse  assumendone  il  co- 
mando. E  ad  ogni  modo  T  ipotesi  che  il  sopran- 
nome debba  riferirsi  alle  bande  nelle  quali  militò 
lo  conferma  pure  il  fatto  che  oltre  il  Pertugino 
da  Vomo  anche  un  Perugino  da  Montepulciano 
e  un  Matteo  del  Perugino  si  trovano  mesco- 
lati nei  molteplici  ricordi  di  quel  tempo  a  coloro 
dei  quali  l'origine   veramente  perugina  è  atte- 
stata più  chiaramente  col  nome  di  battesimo  u- 
nito  a  quello  della  città  come  Scipione  da  Pe- 
rugia (  già  ricordato  )    Orazio  da  Perugia;  An- 
ton Maria  da  Perugia,  Adriano  da  Perugia  (1). 
Il  Perugino  da  Vomo  fti  dunque  (come  oggi  si 
direbbe  con   un   brutto  vocabolo)  arruolato  alle 
milizie  fiorentine  in  Pisa  il  4  ottobre  1529.  Egli 
percepiva   dall'erario  fiorentino  per  sé  e  per  i 
suoi  soldati  che  da  103  erano  saliti  a  120  l'an- 
nuo stipendio  di  2365  fiorini.  Ceccotto  Tosinghi  ai 
12  novembre  di  quell'anno  partecipando  ai  Dieci 
le  disposizioni  prese  a  proposito  della  partenza  di 
alcune  compagnie  dice  che  a  Pisa  sarebbero  re- 


(i)  R.  Archivio  di  Slato  in  FircDie.  Dieci  di  BaFia.  StiDfiaiiMDti  e  Coo- 
dotte.  CI.  XIII.  D.  2.  n.  79;  Otto  di  Prttic»  52,  p.  62,  329.  MedioM422, 
p.  436,  328,  407. 
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stati  Strozzo  Strozzi  con  300  fanti;  Bastiano  Ga- 
liotH  da  Pescia  con  12  e  il  Perugino  con  120. 
E  questi,  per  quanto  resulta  dai  documenti,  restò 
sempre  alla  guardia  di  questa  città  fino  al  mo- 
mento in  cui  da  Pisa  si  mosse  col  Ferrucci  e  con 
r  Orsini  alla  volta  di  Gavinana.  Il  Tosinghi  tene- 
va in  gran  conto  il  capitano  lucchese  e  lo  dimo* 
strò  con  molta  energia  quando  i  Dieci,  per  sospetto 
contro  i  nostri^  gli  fecero  alcune  rimostranze  pel 
troppo  numero  dei  lucchesi  assieme  riuniti.  Il  Pe- 
rugino nella  sua  compagnia  ne  aveva  cinquanta 
e,  in  quanto  a  questi,  Ceccotto  non  mostravasi 
alieno  dal  repartirli  in  altre  compagnie;  ma  egli 
rizzava  il  pelo  contro  i  sospetti  che  riguardava- 
no il  capitano.  €  Il  Perugino  ho  condotto  (egli 
scrive)  perchè  lo  merita  qtmnto  altri  che  porta 
alarne  in  mano  et  lo  conosco  confidente  et  suffi- 
ciente quanto  altro  par  suo  ». 

Nei  vari  registri  del  biennio  trovasi  ancora  ras- 
segnata la  paga  del  Perugino  fino  al  7  luglio 
del  1530  precedente  di  circa  un  mese  la  partenza 
del  Ferruccio  da  Pisa;  ma  non  resulta  che  per 
averla  egli  mai  tempestasse  di  esigenze  o  di  mi- 
nacele, come  altri  facevano,  quel  povero  Commis- 
sario sempre  angustiato  dalla  penuria  di  cassa  e 
dalla  paura  di  veder  allontanarsi,  per  mancanza 
di  soldo,  le  condotte  stanziate  (1). 


{A  )  R.  Arehirio  à\  Stato  io  FireoM.  Dieci  di  Balia.  Staociameati  e  Con- 
>  CL  Xn  Diat  n.  D.  84 ,  p.  4  00.  Carteggi  e  Responsive  4  45,  p.  4  65 j  4  46, 
fL  121;  447,  p.  425.  Otto  ài  Pratica  53,  p.  97. 
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Giunse  frattanto  il  momento  supremo  per  le  sor- 
ti di  Firenze.  Francesco  Ferrucci  determinato  a 
rompere  con  una  potente  offensiva  la  cerchia  dei 
nemici  attorno  Firenze  calando  sopra  di  essi  dai 
monti  di  Pistoia,  nella  notte  memoranda  del  31  lu- 
glio tolse  il  campo  da  Pisa  e  a  quella  volta  s' in* 
camminò  attraversando  il  territorio  lucchese. 

La  marcia  notturna  del  Ferruccio  è  descritta 
da  Iacopo  Nardi.  «  Amico  D'Arsoli  conduceva  la 
«  cavalleria  d'  una  battaglia,  V  altra  conduceva 
€  Carlo  di  Castro  e  il  conte  di  Civitella;  l'antiguar- 
€  dia  guidava  in  persona  il  Commissario  (dicesi 
«  con  14  bande)  e  così  altrettante  il  signore  Gio- 
«  vanpagolo  Orsini  figliuolo  del  Sig.  Renzo  da 
«  Ceri  (che)  era  nella  retroguardia  (1)  ». 

Narra  Filippo  Sassetti  che  €  crodoitosi  il  Fer- 
ruccio sotto  Lticca^  e  sapendo  non  v"  essere  chi 
dentro  potesse  resistergti,  dicono  avere  guardato 
verso  le  mura  più  volte y  parendoli  che  V  entrar- 
vi dentro  potesse  rimuovere  il  campo  di  Firen- 
ze; oltre  potersi  valere  in  quella  guerra  di  mol- 
ti danari  che  se  ne  fossero  potuti  trarre.  E  fi- 
nalmente, avendo  davanti  agli  occhi  i  comanda- 
menti della  patria,  convertiti  Ultimam£nte  in 
preghiere  si  spinse  avanti  ,  .  .  >  (2). 

Ed  è  cosa  naturale  che  alla  mente  del  Ferruc- 
ci balenasse  questo  pensiero,  considerando  ancora 


(i)  NiBDi.  aittorie  Fiorentine  T.  IL  L.  IX  255-37. 
(2)  Archivio  Storico  luliaoo.  Serie  I.  T.;IV,  p.  528.   (Vita  del  Ftr- 
rikcHo  di  Filippo  SatsMli), 
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Lucca  il  reftigio  di  tanti  emigrati  fiorentini; 
ma  è  però  da  ritenersi  che  il  suo  itinerario  guer- 
resco già  meditato  escludesse  a  priori  questo  col- 
po di  mano  su  Lucca  del  quale  per  avventura 
^li  aveva  considerato  Y  inopportunità  in  rappor- 
to ai  suoi  disegni.  E  Gherardo  Burlamacchi  te- 
stimone del  fatto  ci  conferma  in  questa  ipotesi 
col  narrarci  un  messaggio  tranquillizzante  in- 
viato ai  lucchesi  dal  capitan  Perugino  :  «  Il  Pe- 
rugino ci  mandò  a  dire  che  non  temessimo  che 
r  uscita  non  era  per  noi  »  (1).  Ammesso  pure 
nel  Perugino  un  sentimento  di  patria  carità  del 
quale  i  nostri  gli  furono  grati,  non  poteva  sup- 
porsi  ch'egli  mandasse  quel  messaggio  senza 
esserne  autorizzato  dal  Commissario  e  senza  la 
certezza  d' interpetrare  il  pensiero  di  lui.  Ad 
ogni  modo,  come  Dio  volle,  passarono  fanti  e  ca- 
valli ed  armi  e  trombe  di  fuoco  ;  e  V  animo  dei 
lucchesi,  spaventati  per  l'improvviso  apparato 
di  guerra,  fu  sgombro  di  ogni  timore. 

Pochi  particolari  di  quel  fatto  ci  narrano  li 
storici  nostri.  Il  Burlamacchi  si  limita  a  narrar 
r  episodio,  pure  importantissimo,  di  quel  mes- 
saggio (omesso  dagli  altri).  Il  Sanminiati  fa  della 
marcia  del  Ferruccio  una  descrizione  non  dissi- 
mile da  quella  del  Nardi.  Più  sobrio  di  parole 
è  il  Civitali;  egli  però  ricorda  il  Perugino  nar- 


(4)  Gherardo  Burlamacchi.    //   tumulio  delti  Slraeeioni.    Manoacritto 
odU  Bibliolcca  èì  tacca  d.  451. 
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rando  che  a  Gavinana   combattè  e  reetò  prigio- 
niero e  si  riscattò  pagando  una  taglia  (1). 

Ma  un  altro  scrittore  del  tempo  noto  per  av- 
ventura a  ben  pochi  viene  in  nostro  socorso  ed 
è  il  medico  Donati  (col  pseudonimo  di  Donato 
Oallofilo  )  autore  del  bizzarro  poemetto  in  ottava 
rima  sulla  Battaglia  di  Gavinana.  Ed  a  me 
parve  che  anche  questo,  pel  materiale  storico  che 
ci  fornisce,  non  dovesse  trascurarsi  avendo  %li 
qualche  autorità  specialmente  ove  si  pensi  che 
quel  poemetto  ili  pubblicato  alla  distanza  di  10 
mesi  dal  fatto  cui  si  riferisce  cioè  nel  Ma^o 
del  1531  (2). 

A  quanto  narra  il  Gallofilo  il  Ferruccio  prese 
consiglio  dal  Perugino  sulla  via  da  tenersi  nél- 
r  audace  impresa  notturna. 

Quelf  tiraìido  in  disparte  un  capitano 
ardito  e  franco  detto  il  Perugino^ 
disse:  €  Dimmi,  frately  fra  V  monte  e  V  piano 
da  Pescia  in  qua  se  glè  lungo  il  cammino, 
A  cui  rispose:  €  0  mio  signor  sovrano, 
ghe  certo  a  cui  cavalca  un  buon  ronzino, 
ma  lungo  a  quel  che  non  maneggia  briglia, 
perchè  son  venti  lunghe  et  buone  miglia. 
Il  poeta  ci  dà  poi  qualche  idea  del  passaggio 
del  Ferruccio  in  vicinanza  della  città  nostra.  Sem- 

(1)  B.  Archifìo  ài  Stato  in  Locca.  Biblioteca.  Manotcritti  del  secolo  XVII 
'(Samnioiati)  17.  (CÌTÌtali)  28. 

(2)  La  rotta  di  Ferraccio  oomposta  da  Donato  Gallophilo  Lucchese  fatta 
tra  S»  Uarcello  e  Garinana  a  di  24  di  taglio  4530  et  stampata  in  Bologna 
per  Mastro  Instiniano  da  Bobiera  a  dì  C  di  maggio  del  anno  4531. 
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bra  che  il  suo  cammino  fosse  rapido  e  i  lucchesi 
sorpresi  nel  soauo,  se  ne  accorgessero  tardi. 
Tornando  a  qtcel  che  nella  notte  oscura 
spende  il  cammino  et  ha  quasi  passato 
de"  lucchesi  gran  parte  di  pianura^ 
prima  che  alcun  di  noi  si  sia  destato 
per  gire  a  custodir  le  nostre  mura^ 
non  per  temer  di  lui  come  nimico^ 
ma  per  usanza  e  buon  costume  antico. 
Benché  i  lucchesi  non  temessero  il  Ferruccio 
come  inimico,  era  però  naturale  che  si  levassero 
in  armi,  poiché  neppure  potevan  fare  assegna- 
meaio  sicuro  sull'amicizia  di  lui. 
Levossi  in  arme  tutta  nostra  terra 
per  gire  a  costodir  pur  la  muraglia 
e  cosi  come  glè  ragion  di  guerra 
con  seco  si  portò  la  vettovaglia. 
Il  Gallofilo  con  le  sue  rime  accompagna  il  Com- 
missario dapprima  sino  a  Poscia  dove  i  terrazzani 
gtì.  negano  le  vettovaglie.  Mandarono  a  chieder 
pane  e  vino  (  ^li  dice  )  ma  queUi  gli  parla- 
ron  netto e  disser  che  seguisse  sico  cam- 
mino. Descrive  poscia  il  sacco  di  Medicina  e  l'in- 
gresso a  S.  Marcello,  dove  il  Perugino  insieme  ad 
un  altro  che  egli  chiama  «  il  Signor  Alfonso  » 
dal  Ferrucci  e  dall'  Orsini  sono  spediti  a  una  re- 
cc^nizione. 
Mandan  signor  Alfonso  e  Perugino 
ciascun  in  arme-  e  franco  paladino. 
Ma  chi  é  questo  compagno   del  Perugino?  Un 
solo  capitano  di  quel  nome,  Alfonso   Strozzi,  ho 
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tt*ovato  nei  libri  delle  condotte  (1)  nei  quali 
più  tardi  non  è  più  ricordato.  Ma  il  nome  suo 
non  trovai  neppur  notato  fra  quelli  dei  caduti 
a  Gavinana.  Avrebbe  per  avventura  il  Gallofilo 
riempito  questa  lacuna  ?  Venendo  finalmente  alla 
battaglia,  il  Gallofilo  relativamente  al  Perugino 
conferma  la  notizia  dataci  dal  Civitali  e  vi  ag- 
giunge il  nome  del  capitano  al  quale  si  arrese. 

Pregiane  anch'  egli  fu  d'  un  buon  campione. 

quel  si  chiamava  il  capitan  Martino. 

Non  era  questi  certamente  fra  i  primari  che 
militavano  col  Maramaldo;  che  se  tal  fosse^stato, 
il  nome  di  lui  non  sarebbe  sfuggito  agli  studiosi 
e  sopra  tutto  all'  Alvisi.  Martino  Martini  e  Giov. 
Battista  Martini  erano,  è  ben  vero,  fra  i  capitani 
di  quel  tempo  e  d' essi  trovai  ricordo  nell'  Archi- 
vio Mediceo  degli  anni  posteriori  (2);  ma  nessun 
documento  positivo  mi  attesta  la  loro  presenza 
alla  battaglia  di  Gavinan^.  Né  la  circostanza  nar- 
rata dal  Gallofilo  ha  tale  importanza  storica  da 
giustificare  su  questo  argomento  indagini  più  ac- 
curate e  laboriose. 

Ricuperata  la  sua  libertà  e  prosciolto  dai  do- 
veri che  lo  legavano  a  Firenze,  il  Perugino  ritor- 
nò a  Lucca  dov'  ebbe,  a  quanto  sembra,  benevola 
accoglienza,  poiché  nel  novembre  del  1530  egli 
trovasi  secondo  fra  i  tre  capitani  che  servivano 
il  Comune.  Il  primo  di  questi  era  Pretino  da  Bo- 

{i)  R.  Archivio  di  Stato  in  Fir«tii«.  Dieci  ài  Balia.  Stanziameoli  di 
Condotte.  CI.  XUI.  Dist  U  n.  84  (6  luglio  4530). 

(2)  R.  Archirio  di  Stato  in  Firence.  Mediceo  424,  p.  4  88 -422,  334. 
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logna  ed  il  terzo  Giov.  Simone  da  Pontremoli.  Pe- 
rò il  solo  nome  del  Perugino  e  non  quello  dei  due 
collabi  è  ricordato  in  ima  condotta  di  50  fanti 
fatta  r  8  febbraio  1531  i  quali  esser  dovevano  a 
lui  subordinati  (1).  Dei  servigi  da  lui  resi  alla  pa- 
tria più  tardi  parlerò,  ma  V  argomento  mi  co- 
stringe a  lasciarlo  per  un  istante  in  disparte. 

VI. 

Ambrogio  Narducci  detto  €  Brogio  del  Gobbo  >  —  Serve 
la  Repubblica  Fiorentina  nel  1529  e  nel  30  —  Dif- 
fidenze dei  fiorentini  a  suo  riguardo  —  Controversie 
a  proposito  di  lui  fra  il  Commissario  Tosinghi  e  il 
capitano  Strozzi  —  Lettera  di  Brogio  ai  Dieci  di  Ba- 
lìa —  Reduce  a  Lucca  comanda  le  milizie  del  conta- 
do —  Parte  avuta  da  lui  nel  reprimere  il  tumulto 
delli  Straccioni  —  É  bandito  dalla  città  e  il  bando 
ò  poscia  revocato  —  Incarico  dato  al  .Perugino  di 
comporre  il  presidio  —  Situazione  difficile  nella  qua- 
le si  trovò  durante  il  tumulto  —  I  centum  pedites 
fbrenses  —  Il  Perugino  capitano  di  custodia  dal  1532 
al  i533  —  Sue  benemerenze  Terso  la  patria  e  onori 
a  lui  resi  dai  suoi  concittadini  —  Provvedimenti  a 
favore  del  Perugino  —  I  figli  del  Perugino  emuli 
delle  virtù  paterne. 

Il  momento  era  grave  per  Lucca  a  causa  delle 
ire  popolari  che  in  queir  anno  medesimo  ebbero 
uno  scoppio  formidabile  col  tumulto  delli  Strac- 
cioni e  fu  questo  evidentemente  il  motivo    per 

[4)  B.  ArehÌTÌo  di  Stato  in  Locca.  Camarlingo  Generale  154   (Momdm- 
ferie  1551^2). 
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il  quale  a  tutela  dell'  ordine  e  della  pace  gli  An- 
ziani utilizzarono  quei  loro  concittadini  che  nel- 
le guerre  recenti  si  erano  maggiormente  segna- 
lati per  ing^no  e  valore  militare. 

Fu  questo  il  motivo  per  il  quale,  unitamente 
al  Perugino,  trovossi  al  servigio  di  Lucca  un  al- 
tro capitano,  reduce  come  lui  dalla  guerra  di 
Firenze,  valente  come  lui  nel  mestiere  dell*  armi 
ma  da  lui  molto  dissimile  neir  indole  e  nei  co- 
stumi. Era  questi  un  Ambrogio  Narducci  figlio 
di  Domenico  detto  «  il  Gobbo  ».  Nei  documenti 
è  sempre  ricordato  col  nomicchiolo  di  «  Brogio 
del  Gobbo  >  col  quale  egli  stesso  sottoscriveva  le 
lettere. 

Gli  atti  di  Brogio  del  Gobbo  mi  piace  di  se- 
guire, a  guisa  di  parallelo,  con  quelli  del  Peru- 
gino, poiché  nel  secondo  rivelasi  la  rettitudine  del 
carattere  e  della  condotta,  e  nel  primo  si  rispec- 
chia r  indole  fiera  e  violenta   dei  mercenari  di 
quel  tempo:  il  secondo  di  questi  ci  rappresenta 
quasi  una  onorevole  eccezione;  il  primo  la  re- 
gola comune.  E  il  parallelo  mi  giova  non  solo 
per  mettere  in  evidenza  le  diverse  attitudini  del- 
le intelligenze  e  dei  cuori,  ma  anche  (se  pur  mi 
si  concede  di  trarre  dalla  storia  un  poMi  mo- 
rale) per  dimostrare  che  non  sempre  la  virtù  è 
disconosciuta  nel  mondo  e  premiata  la  malvagità, 
n  nome  di  Ambrogio  Narducci  è  fino  ad,(^i 
legato  alla  storia  lucchese  per  la  parte  eh'  egli 
ebbe  a  reprimere  il  tumulto  delli  Straccioni,  e  a 
questo  titolo  lo  ricorda  il  Tommasi.  Inoltre  alcu- 
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ne  notizie  di  lui  ci  ha  conservato  il  Baroni  nei 
saoi  manoscritti  copiandole  da  certe  memorie 
sulla  famiglia  Nardtucd  scritte  da  un  Girolamo 
di  quella  famiglia  stessa  nel  1684  (1).  Ma  lo  stu- 
dio dei  documenti  mi  ha  dimostrato  quanto  quelle 
notizie  medesime  sieno  inesatte  e  &llacL 

Ambrogio  Narducci  nacque  assai  probabilmen- 
te sul  cadere  del  secolo  XV,  e  lo  argomento  dal 
fatto  che  Ceccotto  Tosinghi  Commissario  a  Pisa 
scrivendo  di  lui  ai  Dieci  di  Firenze  nd  1529  di- 
ceva :  <  Da  diciotto  anni  è  partito  da  Lucca  ed 
è  stato  sempre  suUe  armi  (2)  ».  Facendo  assegna- 
mento su  questa  notizia,  ne  risulta  eh'  egli  avreb- 
be lasciato  Lucca  nel  1511  e,  ritenendo  pure 
eh'  egli  fosse  giovanissimo  quando  parti  da  Luc- 
ca, i)er  determinare  un'epoca  probabile  della 
sua  nascita  convìen  risalire  ad  ogni  modo  all'  ul- 
timo decennio  del  secolo  precedente.  A  Lucca 
egli  si  trovava  però  nel  1527,  poiché  resulta  che 
in  quell'  anno  ai  14  Settembre  ne  fu  bandito  co- 
me disc<do  (  hanno  discolorum  )  ;  (3)  esordio  poco 
lodevole  che  vedremo  poscia  rispecchiato  in  al- 
tre fasi  della  sua  vita.  Due  anni  dopo  lo  trovia- 
mo in  arme  ai  servigi  di  Firenze. 

Al  campo  fiorentino  il  Narducci  fu  dapprima 
luogotenente  di  Strozzo  Strozzi;  ma  poi  se  ne 
staccò  e  raccolse  soldati  e  formò  una  banda  per 


(1)  a.  Biblìotoea  di  Lncea.  Maootcrìtto  n.  4422  (Baroni). 

(2)  I.  ArchiTi*  di  SUto  di  Firenze.  Dieci  di  Bafìa.  446,  p.  499. 

|3)  B.  Archirio  di  Stato  ìd  Lacc«.  Copiiglio  Generale  4527,  44  settembre. 
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conto  suo.  Il  Tosinghi  ne  aveva  buon  concetto  e 
voleva  impegnarlo  con  la  sua  banda  a  servire  il 
campo.  Ma  le  stesse  diffidenze  inerenti  alla  colpa 
di  origine  vennero  ftiori  riguardo  a  lui  com'  e- 
rano  venute  riguardo  al  Perugino.  Sapeva  il  To- 
singhi quali  diffidenze  esistessero  da  parte  dei 
magistrati  fiorentini  rispetta  ai  lucchesi  e  non 
aveva  coraggio  di  stringere  il  partito  col  Nar- 
ducci;  però  gli  sapeva  male  di  lasciarlo  andar 
via  e  scriveva  a  Firenze  V  8  ottobre  1529  :  €  Item 
mi  è  parso  ricordare  a  Y.  S.  che  un  Brogio 
da  Lucha  locotenente  del  capitano  Strozzo  è 
omo  molto  valente  e  pratico  e  se  non  fussi  stato 
per  la  patria  cT  onde  glie  V  harei  creato  capita- 
no...  Confortasi  di  fare  200  fanti  òtwni ...  ». 
Accennava  quindi  Ceccotto  alla  probabilità  che 
Brogio  se  ne  andasse  e  cercasse  fortuna  altrove 
e  però  lo  teneva  a  bada.  «  Tengolo  in  qvudche 
speranza  senza  concluder  tanto  che  abbi  risposta 
dalle  V.  S.  le  quelli  se  ne  regoleranno  con  la  loro 
solita  prudentia,  »  E  più  tardi  sollecitava  una 
risposta  rinnovando  i  suoi  apprezzamenti  su  Bro- 
gio come  uomo  di  guerra.  E  i  Dieci  finirono 
per  consentire;  talché  Brogio  fli  condotto  come 
capitano  di  100  fanti  e  mandato  alla  guardia  di 
Pontedera.  Ma  la  paga  promessa  si  faceva  aspet- 
tare e  Brogio  la  chiedeva  direttamente  ai  Dieci 
con  lettera  da  Pontedera  del  3  Novembre.  «  La 
banda  è  di  tal  sorta,  ^li  scriveva,  che  merita 
di  esser  mantenuta  et  pagata,  il  che  per  me 
non  posso  fare;  solo  off  ero  alle  S.  V.  la  ser- 
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viiù  et  la  mia  persona^  promettendo  a  quelle 
mai  mi  parrà  faticha  metter  la  vita  per  cote* 
sta  Repubblica.  »  Ma  la  paga  non  era  venuta 
ancora  alla  fine  di  novembre,  benché  il  Tosinghi 
r  avesse  sollecitata  con  lettere  del  19  e  del  29. 
E  forse  a  Firenze  poco  si  curavano  di  conser- 
vare ai  lor  servigi  quel  capitano,  tantopiù  che 
alle  prime  dif9denze  si  univano  le  segrete  infor- 
mazioni dello  Strozzi  che  aveva  cattivo  sangue 
con  Brogio.  <  La  banda  di  Brogio  del  Gobbo, 
egli  scriveva,  son  quasi  tutti  lucchesi  et  mala 
6am2a».  Ma  finalmente  ai  12  decembre  il  Narducci 
fu  pagato,  ed  il  Tosinghi,  dando  discarico  dei  pa- 
gamenti fatti,  ribatteva  V  opinione  dello  Strozzi 
dicendo  «  la  banda  di  Brogio  esser  banda  da 
preservarsi  et  non  inutile  come  dice  lo  Strozzi  ». 
Quello  Strozzi  benedetto  era  un  incubo  per  il 
povero  Commissario  che  era  stato  accusato  da 
lui  d'  aver  lasciato  sguernito  il  presidio  di  Pon- 
tedera  ed  egli  protestava  contro  una  tale  accusa 
scrivendo:  €  Increscemi  esser  forzato  di  dire 
che  dice  una  bugia;  fra  gli  altri  vi  lasciai  Bro- 
gio del  Gobbo  con  112  paghe.  >  Più  tardi  da 
Pontedera  Brogio  fu  mandato  ad  Empoli,  né  re- 
sulta che  le  forze  stanziate  in  quei  luoghi  fos- 
sero concentrate  a  Pisa,  quando  il  Ferruccio  die 
mano  alla  memorabile  impresa.  Brogio  non  fu 
tra  i  combattenti  di  Ga\^inana.  Sembra  invece 
che  a  quell'epoca,  per  un  motivo  che  non  é  pa- 
lese, ^li  si  fosse  già  licenziato  dal  servizio  di 
Firenze,  poiché  non  trovo  il   nome    di   luì   nel- 
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l'elenco  delle  paghe  che  fti  spedito  agli  Otto  di 
Pratica  il  7  luglio.  Ed  io  ritengo  ch'ali  avesse 
lasciato  il  campo  p^  ritornare  a  Lucca,  avendo 
ottenuto  il  17  giugno  la  liberazione  del  bando 
che  lo  aveva  colpito  tre  anni  prima.  (1) . 

A  Lucca  l'opera  del  Narducci  fu  apprezzata, 
come  quella  del  Perugino,  in  momenti  nei  quali 
la  Repubblica  ne  aveva  estremo  bisogno.  A  lui 
f\i  confidato  il  comando  delle  cerne  di  Camaiore 
e  il  Perugino  rimase  in  città  dov'  ebbe  T  incarico 
di  organizzare  il  presidio  ;  ma  queir  incarico  fti 
tardivo  difronte  agli  eventi  che  nel  1531  e  nel  32 
precipitarono  Lucca   fra  il  tumulto  di  dolorosi 
sconvolgimenti.  Nel  concetto  di  ricondurre  P  ordi- 
ne nella  città  sconvolta  e  sloggiarne  i  tumultuanti, 
Brogio  ebbe  V  ordine  di  accostarsi  alla  città  stes- 
sa dal  lato  di  porta  S.  Pietro  e  occuparla  mili- 
tarmente.  Ed  egli  era   fegato  da  guidar  bene 
l'impresa;  e  le  ire  sollevate  contro  di  lui  dalla 
fazion  popolare  mostravano  come  infatti  ardita- 
mente sapesse  guidarla  conforme  al  suo  caratte- 
re audace.    Trattavasi    di  un'  impresa  simile 
a  quella  che  fu  poscia  portata  a  compimento 
dai  Buonvisi  di  notte  tempo  e  coadiuvata  da  op- 
portune intelligenze  con  quelli  di  dentro.  Ma  la 
fazione  guidata  dal  Narducci  avrebbe  assunto 
come  azione  militare  un  carattere  di   maggiore 
regolarità  e,  avendo  avuto  il  corano  di  consen- 

(I)  B.  Archifio  di  Stato  io  Fireiue.  Dieci  di  BaHa.  Cariaggio  e  Beapon- 
aita  445}  p.  465-170,  446;  p.  499,  287-448,  p.  485-449;  30,  66,  428.  B. 
Archifio  di  Stato  in  Lacca.  Cooaiglio  Gaoarale  4550,  47  giugno. 
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time  r  effettuazione,  avrebbe  eliminato  in  modo 
più  sollecito  quei  disordini  che  poscia  si  resero 
maggiori  per  la  debolezza  degli  Anziani  desauto- 
rati  ed  intimiditi  dalla  fazione  imperante.  Solleva- 
tosi il  popolo  a  gran  rumore  per  quell'  apparato 
di  sddatesche  fa  creduto  miglior  partito  manda- 
re al  Narducci  F  ordine  di  allontanarsi.  E  i  faziosi 
che  ormai  preponderavano  nei  consigli  del  co- 
mune non  si  appagarono  di  questo  ma,  non  po- 
tendo perdonare  al  Narducci  lo  zelo  fieramente 
soldatesco  da  lui  mostrato  nell'  opera  repressiva, 
ne  chiesero  ed  ottennero  il  bando  il  18  Novem- 
bre, come  di  un  uomo  eh'  era  in  odio  al  popolo 
{quia  multa  commisit  oh  qua  odio  haòetur 
universis  civitatis  nostrae  )  (1).  Il  suo  bando, 
venne  poi  revocato,  trascorso  quel  triste  periodo 
di  scompiglia  e  di  sedizione. 

Posto  anche  che  il  Narducci  neir  adempimento 
del  dover  suo  ponesse  quella  fierezza  della  quale, 
come  vedremo,  die  prova  per  cause  molto  peg- 
giori, questo  soccombere  ch'ei  fece  dicon troiai- 
Tira  dei  fazziosi  è  un  fatto  che  torna  ad  onor 
suo  e  forse  (lo  ripeto  ancora)  se  in  queir  ardi- 
mento guerriero  i  magistrati  con  maggior  co- 
raggio avesser  fktto  affidamento^  V  opera  sua  po- 
teva rendersi  utile  alla  salute  della  patria. 

n  Perugino,  come  già  dissi,  trovavasi  a  Lucca 
nella  primavera  del  1532  quando  scoppiarono  i 
più  gravi  tumulti  ;  ma  nessuna  seria  deliberazio- 
ni) B.  ArdnTM  ài  Stato  io  Locca.  Goottglio  O«oerilo  ^1531,  49  ooTcmbre. 
AGGÀD.  T.  XXXII.  9 
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ne  era  stata  presa  per  T  organizzazione  del  pre- 
sidio ;  anzi  un  primo  schema  di  una  deliberazio- 
ne veramente  seria  domandata  da  un  parlamento 
di  oltre  1000   cittadini  tenuto  il  9  aprile  veniva 
posta  in  discussione  dinanzi  al  Consiglio  nel  me- 
desimo giorno  in  cui  avvenne  V  assalto  al  pub- 
blico palazzo.   E  questo  assalto  fli  dato  appunto 
nel  concetto  di  disturbare  ed  impedire  quella  de- 
liberazione medesima  che  faceva  spavento  ai  faz- 
ziosi.  Il   Perugino  in  quel  grave  momento  nulla 
potè  fare  per  la  semplice  ragione  che  non  aveva 
soldati  al  suo  comando,  né  pochi  contadini  armati 
posti  a  guardia  del  palazzo  potevano  bastare  a 
trattenere  quell'  onda  tumultuaria  di  popolo.  Ghe- 
rardo Burlamacchi  lo  giustifica  pienamente,  e  II 
Perugino^  egli  dice,  aveva  avuto  r  ordine  di  comr 
porre  il  presidio  di  Lucca  (1),  ma  questo  non 
era  pronto.  »  È  poi  da   considerare  che  il   tu- 
multo non  era  preveduto  ;  i  cronisti  del  tempo  ce 
lo  descrivono  a  guisa  di  turbine  che  da  un  istan- 
te air  altro  scoppiò.   Il  capitano  non   era  in  pa- 
lazzo quando  la  campana  della  torre  diede  i  pri- 
mi rintocchi  suonando  a  martello;  corse  per  fa- 
re il  dover  suo,  ma  da  un'  onda  di  popolo  trovò 
sbarrata  la   via  ;   pensò    calarsi  entro  il  cortile 
dalle  case  dei  Carli  adiacenti  al  palazzo;  ma  le 
case  dei  Carli  eran  guardate  dai  rivoltosi  e  dal- 
l'altana  dei  Puccini  e  dal  campanile  di  S.  Ro- 
mano si  tiravano  archibugiate  ;  talché  sprowe- 

(\)  BuaLAMACCBl  GUKBABDO.  MaooscriUo  nella  Pubbiiet  Biblioteca  451. 


—  127  — 

dnto  d'^o^i  mezzo,  impotente  a  tentar  cosa  ai- 
cuna,  egli  con  r  animo  addolorato  dovette  ritrar- 
si alla  propria  casa  (1).  Ma  queir  aggirarsi  eh'  ei 
fece  attorno  al  palazzo  con  1'  animo  di  entrarvi 
lo  pose  a  cognizione  di  molti  fatti,  onde  ne  av- 
venne che  andando  in  vigore  le  procedure  crimi- 
nali contro  gli  autori  ed  attori  di  quel  dramma 
doloroso,  la  onesta  testimonianza  di  lui  venisse 
invocata  da  taluni  fra  i  tanti  sciagurati  che,  ap- 
pesi miseramente  alla  corda,  dinanzi  al  Podestà, 
dovevano  spiegare  il  motivo  della  loro  presenza 
nelle  adiacenze  del  palazzo  in  quel  giorno  di  lu- 
gubre ricordanza.  Nel  processo  sanguinoso  che 
fti  F  epilogo  di  quel  disordine  il  Perugino  appa- 
risce come  testimone  di  difesa  invocato  da  Bar- 
tolommeo  da  Buti  e  da  altri  imputati  desiderosi 
di  dimostrare  che  la  loro  presenza  nei  luoghi  del 
tumulto  non  era  accompagnata  da  intendimenti 
ostili.  I  cronisti  testimoni  dei  fatti  accusano  co- 
me eccitatori  di  quel  tumulto  anche  alcuni  luc- 
chesi reduci  della  guerra  di  Firenze  fra  i  quali 
Marchio  e  Sileo  (2). 

Ricostituito  seriamente  il  governo  del  Comune, 
venne  infine  il  momento  delle  utili  deliberazioni, 
e  il  26  luglio  del  1532  dal  Consiglio  Generale  si 
approvarono  i  capitoli  per  la  corulotta  di   100 

(1)  La  éonàoU%  (enata  dal  Peragiou  durante  il  tumulto  oltrcclic  dal  Ma> 
o<>«criUo  del  Burlamacclii  potei  rilevarla  dn(jlì  alti  processuali  ai  quali  «i 
riferisce  la  nota  sc(;uenle.  Vedasi  anche  il  lii'rnardiiii  ntauoscritlo  928. 

(2)  B.  Archivio  di  Stato  in  Lucca.  Cause  Dolevate  7  (Arm.  A  o.  71) 
^4,5,  n,43,  448. 
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soldati  forestieri  (  cenlum  pedites  forenses  )  poeti 
alla  dipendenza  di  un  capitano  che  potea  dirsi 
governatore  militare  di  Lucca  e  aveva  il  titolo 
di  capitano  di  custodia  {capitanetis  cusiodiae 
palata  magnificorum  Dominorum.)  La  serie 
dei  capitani  di  custodia  s' apre  col  nome  del  Pe- 
rugino e  l'onorevole  ufficio  fli  a  lui  conferito, 
secondo  narra  il  Burlamacchi,  oltre  che  per  buo- 
na fama  che  se  ne  havea  anche  per  quel  ser- 
vigio reéo  ai  Lucchesi  quando  il  Ferruccio  pas- 
sò. La  qual  cosa  fkrebbe  pensare  che  la  bene- 
merenza del  Perugino  verso  i  suoi  concittadini 
consistesse  in  qualcosa  più  rilevante  dì  un  sem- 
plice messaggio  il  quale,  in  effetto,  non  era  al- 
tro che  un  atto  cortese.  E  si  noti  che  di  questa 
riconoscenza  i  suoi  concittadini  gli  dettero  prove 
costanti  finché  gli  durò  la  vita.  Ai  22  ottobre 
1544  il  Consiglio  Generale  a  lui  conferiva  gli  o- 
nori  della  cittadinanza  originaria  (caso  non  più 
verificatosi  finché  durò  la  serie  dei  capitani).  Ai 
25  marzo  1547,  considerando  le  spese  che  aveva 
per  la  sua  numerosa  famiglia,  gli  accordava  un 
sussidio  di  200  scudi  d' oro.  E  allorquando  ai  21 
novembre  1553  il  Consiglio  medesimo  per  la  sua 
vecchiezza  ed  infermità  lo  esonerava  dall'ufficio 
suo  nominando  in  sua  vece  Antonio  Barzellini  da 
Bologna,  a  lui  veniva  concessa  {prò  infirmitate 
ipsius)  una  gratificazione  di  100  scudi,  e  d^ni 
di  nota  sono  i  motivi  della  deliberazione.  Face- 
vasi  questo  prò  demonstratione  ejus  gratae  et 
fidelis  servitutis  et  bonae  voluntatis   Magnifici 
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ConsUii  erga  ipsum  et  ejtcs  /idem  et  ut  succes- 
sores  in  ejus  officio  imitent  et  àlliciant  ad  be- 
ne et  fideliter  serviendum.  La  ricMi^scenza  dei 
suoi  concittadini  durò  poi  a  suo  riguardo  anche 
al  di  là  della  tomba,  perchè  il  Consiglio  decretò 
che  100  scudi  all'  anno  pel  corso  di  quattro  anni 
fossero  pagati  alla  sua  famiglia  dopo  la  mòrte 
di  lui  la  quale  dovette  avvenire  in  quello  stesso 
anno  1553,  come  ne  attestano  i  pagamenti  rateali 
di  quella  somma  fatti  dalla  Camera  pubblica  e 
terminati  col  1557  (1). 

U  Perugino  ebbe  cinque  figli,  quattro  dei  quali 
(Filippo,  Giov.  Battista,  Matteo  e  Francesco),  se- 
guendo gli  esempi  paterni,  si  segnalarono  per 
valore  guerriero  in  Germania,  in  Ungheria  ed  in 
Numidia  come  narra  il  minore  de'  figli  (Cassar 
naiu  minor)  che  ad  onore  delle  virtù  paterne  e 
fraterne  nell'anno  1592  pose  nella  chiesa  di  S.  Ales- 
sandro quel  ricordo  marmoreo  del  quale  parlai. 
Dei  figli  del  Perugino  le  carte  lucchesi  ricor- 
dano solamente  il  secondo  che  aveva  esordito  nel- 
le armi  a  fianco  del  padre  suo.  Le  Mandatorie 
della  Camera  pubblica  lo  designano  col  nome  di 
Giambattista  ragazzo  dal  capitano.  È  questi 
I)er  avventura  quel  capitano  Giov.  Battista  del 
Perugino  il  quale  (secondo  ci  narra  Girolamo 
Roffia)  nel  1554,  durante  la  guerra  di  Siena,  di- 
fese contro  i  francesi  la  terra  di  Bientina  e  re- 
ti) B.  Archifio  di  Stato  in  Loeea.  Cootiglio  Generale  Rif.  26  loglio  152) 
22  otiobrv  4544,  25  mano  4547,  21  novembre  4553.  Camarlingo  Gene- 
nU  438  (Mandatone  del  4555,  5«  e  57  ).  Biblioteca  Pnbblica  di  Lneca. 
Manoacritto  citato  n.  431  (Burlamaeehi)* 
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spinse  il  loro -assalto.  A  Lucca,  vivente  il  padre 
era  fra  i  soldati  di  condotta,  e  aveva  la  paga  di 
quattro  scudi^al  mese  (1). 

Da  quanto'-ho  narrato  resulta  quello  che  dissi 
al  principio,  cioè  che  Lorenzo  Francesconi  da  Vor- 
no  detto  il  Perugino  fu  un  nobile  esempio  di  ret- 
titudine e  un  lodevole  compendio  di  virtù  mili- 
tari civili  e  domestiche.  E  il  merito  di  lui  fu  ri- 
conosciuto dai  suoi  concittadini  in  mezzo  ai  quali 
rispettato  e  tranquillo  trascorse  gli  ultimi  ven- 
tun'  anni  della  sua  vita  onorata. 

VII. 

Parallelo  fra  il  Perugino  e  Broglo  del  Gobbo  —  Azio- 
ni violente  di  Brogio.  Nuovamente  bandito  fugge  da 
Lucca  —  Gravi  difficoltà  nelle  quali  si  trova  la  Re- 
pubblica per  la  guerra  di  Siena  (1554)  —  Politica 
cui  si  attennero  gli  Anziani  —  Proibizione  di  anda- 
re <  ad  aliena  stipendia  »  —  Nicolao  Franciotti  in- 
viato dal  Re  di  Francia  —  Campo  francese  presso 
Lucca  —  Piero  Strozzi  ed  Aurelio  Fregosi  —  Opi- 
nione discorde  dei  lucchesi  —  Giuseppe  Sanminiati 
allottato  dal  Fregosi  parte  per  il  campo  —  Lagnanze 
degli  oratori  medicei  e  divieto  al  partire  opposto  da- 
gli Anziani  —  TiO  Strozzi  lascia  il  territorio  lucche- 
se —  Arrivo  del  Do  Luna  —  Giudizio  di  un  contem- 
poraneo sulle  gravi  condizioni  nelle  quali  trovavasi 
la  Repubblica  «  corpo  debole  e  testa  grossa  ». 

Quel  che  si  disse  del  Perugino  (  Lorenzo  Fran- 
cesconi )  non  può  dirsi  del  suo  collega  Ambrogio 

(I)  R.  Archirio  di  Stalo  in  Lucca.  Camarlingo  Generale  ( Mandatorie 
del  4552).  RofEa  [Racconti)  neir  Archivio  $l#riio  luliano.  Sei.  I.  T.  II. 
p.  554. 
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Narduccì  che  passò  quasi  tutta  la  sua  vita  nel- 
l'esilio affi^tticato  dal  mestier  dell'  armi  anche  nella 
età  avanzata  allor  quando  maggiormente  il  ripo- 
so sarebbe  parso  a  lui  desiderabile.  Noi  lo  tro- 
vammo al  campo  fiorentino,  dopo  diciott'  anni  di 
vita  guerresca  nel  1529  e  nel  30.  Neir  anno  di- 
poi lo  trovammo  di  nuovo  a  Lucca  e  ricordam- 
mo il  primo  suo  bando  poco  onorevole  del  1527 
e  quello  più  onorevole  del  31  revocato  nel  32. 
Ristabilito  in  patria,  non  la  servi  con  le  armi  ma 
vi  dimorò  come  privato  cittadino  e  neppure  ai 
doveri  di  buon  cittadino  seppe  dare  adempimento. 
Iroso,  manesco  e  attaccabrighe,  per  ragioni  di  pri- 
vata malevolenza,  Brogio  si  accapigliò  nel  1534  con 
un  tale  Feliciano  Cioni.  Ciascuno  dei  due  litiganti 
aveva  proseliti  e  favoreggiatori;  fu  turbata  la  pa- 
ce cittadina  ;  il  Consiglio  Generale  nell'  adunanza 
del  31  luglio  diede  incarico  al  Pretore  d'inqui- 
sire i  colpevoli  per  appurare  la  gravità  del  caso 
e  li  costrinse  a  dar  mallevadori.  Nella  seduta 
deiril  Agosto  Brogio  del  Gobbo  ed  altri  com- 
plici furono  condannati  a  pene  pecuniarie  e  fra 
le  parti  contendenti  fu  stipulata  una  tregua  che 
non  durò  perchè  dai  partigiani  di  Brogio  venne 
ucciso  un  Onofrio  Barsocchini  della  fazione  avver- 
sa. La  tr^ua  fu  rotta  e  Brogio  non  si  die  pace, 
ma,  coadiuvato  dai  consorti,  si  diede  ad  aperta 
ribellione  contro  i  Magistrati  gittandosi  alla  stra- 
da a  guisa  di  masnadiere.  Su  quel  di  Gragnano 
^li  sorprese  la  famiglia  del  Bargello  e  la  mise 
in  fuga  battendola  con  armi  e  sassate  e  liberan- 
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do  i  prigioni  che  seco  menava  ;  e  sulla  pubblica 
via  aggredì  Marco  Antonio  da  Perugia  trombet- 
tiere che  veniva  da  Siena  con  le  insegne  del  (Co- 
mune di  Lucca.  A  carico  di  lui  vi  erano  enormi 
delitti  {enormia  delieta), 2M^  morte  del  Barsoo- 
chini  aggiungendosi  im  tentato  omicidio  nella  per- 
sona di  Vincenzo  Pucci  ;  talché  nell'  adunanza  del 
25  agosto  il  Gonfaloniere  interpellò  il  Censito 
onde  questo  deliberasse  prò  bona  ReipiMicae 
quod  videatur  agendum.  Naturalmente  il  prov- 
vedimento fu  della  massima  gravità.  U  colpevole  fU 
bandito  nel  capo  e  andò  f\iggiasco  da  Lucca  (1). 

Con  Brogio  del  Gobbo  e'  incontreremo  di  nuo- 
vo più  tardi;  ma  poiché  dalla  guerra  di  Firenze, 
seguendo  le  vicende  dei  capitani  lucchesi,  or  sia- 
mo per  passare  alla  guerra  di  Siena,  sarà  prezzo 
dell'opera  soffermarci  im  istante  per  esaminare 
qual  fosse  dinanzi  a  questa  la  situazione  dei  no- 
stri. 

L'antica  amicizia  fra  Lucca  e  Siena  motivata 
un  tempo  da  comuni  argomenti  di  diffidenza  e 
di  timore  verso  Firenze  non  era  cessata  al  cader 
della  Repubblica  fiorentina.  Anzi  piucché  mai  vi- 
vo sentivano  i  lucchesi  il  desiderio  ed  il  bisogno 
che  Siena  durasse  Repubblica  poiché,  cadendo 
questa,  più  formidabile  diventava  e  più  potente 
il  vicino  principato  per  essi  già  fonte  di  appren- 
sioni e  di  futuri  pericoli.  Da  ciò  le  premure  dei 


(1)  B.  Arahifio  di  Stato  ia  Laeca,   Contiflio   Gaoartlo  37.  Bit  84  !■- 
glio,  25  e  2i  sgotto  •  8  acoemBre  4534. 
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signori  di  Lucca  per  ricondurre  in  Siena  la  con- 
cordia dei  cittadini  e  le  offerte  di  danaro  e  tutte 
le  pratiche  amichevoli  che  corsero  a  favore  della 
vicina  Repubblica  specialmrate  nel  1543  e  nel  45. 
Ma  rincalzar  d^li  eventi  rese  più  aspra  e  dif- 
ficile rispetto  a  Siena  la  posizione  dei  nostri  pel 
solito  motivo  della  lor  sudditanza  all'  Impero  (1). 
Neil'  anno  1554  Piero  Strozzi  fidando   n^li 
aguti  di  Francia  tentò  V  impresa  di  Siena  e  per 
divergere  da  quella  città  le  forze  assedianti  por- 
tò le  armi  in  Yaldinievole  aggredendo  il  Duca 
Cosimo  nel  cuore  dei  suoi  stati  e  minacciando 
Firenze.  I  lucchesi  si  trovarono  allora  in  angu- 
stie ben  gravi  non  dissimili  da  quelle  provate 
nella  guerra  precedente  ;  ma  forse  più  gravi  an- 
cora. L*  esito  della  guerra  di  Firenze  poteva  in- 
fatti prevedersi  con  maggiore  facilità  dopo  il  trat- 
tato di  Cambray  (  5  agosto  1528  detto  il  trattato 
delle  Dame  )  in  forza  del  quale  il  Re  di  Fran- 
cia si  era  temporaneamente  impegnato  al  non 
intervento  nelle  faccende  d' Italia.  Ma  già  da  quel- 
la epoca  in  poi  molf  acqua  era  passata  sotto  i 
ponti.  Chi  poteva  prevenire  gli  eventi?  Anche  nel 
1514  aveva  prevalso  in  Italia  la  fortuna  di  Fran- 
cia e  i  nostri  nel  21,  quando  chiesero  a  Cesare 
la  conferma  dei  vecchi  privilegi,  si  sentirono  a- 
maramente  rinfacciare  quei  50,000  ducati  con  i 
quali  sette  anni  prima  avevan  dovuto  procacciarsi 


(I  )  B.  AreUfio  4t  Stato.   Biklioteet.   MuMMoritti.  aTÌtali  flMMMfmIlo 
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la  protezione  del  Cristianissimo  che  occupava  Mi- 
lano. Dal  21  in  poi,  ma  specialmente  dopo  il  31,  la 
linea  tenuta  dai  nostri  era  stata  quella  decrli  u- 
mili  salamelecchi  agli  agenti  cesarei.  Al  Gonza- 
ga decreta vansi  gli  onori  della  cittadinanza,  si 
spedivano  doni  al  De  Vasto,  si  onorava  il  Lam- 
pugnano,  si  regalavano  archibusi  al  Colonna; 
si  cercava  ogni  occasione  per  far  carezze  al  Duca 
di  Toscana  del  quale  per  nulla  ;s'  ignoravano  i 
malevoli  disegni  (1).  Da  un  certo  tempo  la  penosa 
situazione  di  far  buon  viso  a  due  padroni  non 
jBrasi  rinnovata  perchè  i  condottieri  francesi,  do- 
po r  ultima  comparsa  del  Lautrech,  si  erano  quasi 
appartati  dal  nostro  territorio.  Ma  ora  i  francesi 
ricomparivano  e  non  eran  soli  ;  venivano  a  guisa 
di  protettori  d'  una  fazione  implacabile  contro  i 
Medici  alleati  dell^  Impero  ;  molti  italiani  (e  fra 
questi  non  pochi  lucchesi  militavano  sotto  le  in- 
segne di  Francia. 

Anche  questa  libertà  data  ai  nostri  d'andare 
ai  servigi  di  Francia  aveva  fruttato  nel  1522 
gravi  rabbuffi  dai  quali  gli  Anziani  si  erano  di- 
fesi dando  ingegnose  risposte  a  Prospero  Colon- 
na e  al  Gattinara  (2).  E  nuove  lagnanze  aveva 


(1)  Consìglio  Generale.  Rif.  U  novembre  TaoT,  K  e  48  e  20  febbraio  4 538, 
8  e  40  aprile  4544,  8  giogno  e  22  novembre  4546,  22  luglio  4547,  20 
gennaio  4550. 

(2)  n.  Archivio  di  Stato  in  Lacca.  Aniiani  a  tempo  della  Libertà,  616. 
Ai  28  di  aprile  del  1522  gli  Anziani  davano  incarico  all'oratore  Ceaare 
De'  Nobili  di  dira  che  «  per  vtrità  er«  pofMto  entro  i  noHri  confini 
un'  accv:koglw  di  fanti  raccolti  qua  «  là  nei  territori  vicini  che  «i»- 
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mosso  su  questo  argomento  il  Gonzaga  nel  1551, 
talché  il  Consiglio  Generale  ai  26  maggio  di 
quell'anno  aveva  dovuto  deliberare  il  ritorno  di 
tutti  i  lucchesi  che  si  trovavano  ad  aliena  stipen- 
dia (1).  Ma  come  vegliare  in  pratica  alla  esecu- 
zione di  questa  legge  difronte  a  cittadini  nostri 
che  godevano  i  favori  del  Cristianissimo  e  veni- 
vano nel  nome  di  lui? 

L' atteggiamento  ed  il  credito  dei  capitani  luc- 
chesi, a  seconda  della  parte  cui  servivano,  potevano 
essere  talora  im  ajuto  (come  lo  fu  del  Perugino 
ai  servigi  di  Firenze  nel  1530)  e  tal  altro  un  gra- 
ve imbarazzo,  qual  era  appunto  nel  1554  la  pre- 
senza nel  campo  francese  del  nostro  concittadino 
Nicolao  Franciotti  mal  gradito  agli  Anziani  i 
quali  però  per  V  alto  messaggio  che  recava  era- 
no costretti  ad  onorarlo. 

Di  Nicolao  Franciotti,  mercante  dapprima  poi 
guerriero  e  letterato  e  protettor  di  letterati,  par- 
lai diffusamente  in  altro  mio  lavoro.  Figlio  di 
Francesco  di  Galeotto  e  di  Luchina  della  Rovere, 
sorella  di  Sisto  IV,  esule  ad  Avignone  durante.il 
pontificato  di  Alessandro  VI,  capitano  delle  guar- 
die di  Roma  sotto  Giulio  II,  ricco  di  terre  e  ca- 
stelli, fedele  a  Francia  e  quindi  odioso  alla  corte 
cesarea,  egli  fu  sospettato  dai  lucchesi  per  le  in- 
quietudini che  con  quest'  odio  ad  essi  recava,  tal- 

davamo  a  Genova  fra  i  quali  erano  alcuni  ribelli   luecheti può 

darti  che  tenessero  seco  qualchsduno  dei  nostri,  poeMssimi  però  an- 
datevi solo  per  sostentare  la  vita  ». 

{i)    B.  ArchÌTÌo  di  Stato  io  Lacca.  Cuosiglio  Generale  45 J 20  maggio  \ 554 ). 
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che  finalmente  (  forse  nel  concetto  di  fkr  cosa  gra- 
ta a  quella  corte  medesima)  lo  bandirono  nel 
1568  (1).  La  presenza  di  lui  nella  città  nostra 
quale  inviato  dal  Re  di  Francia,  sotto  lo  sguar- 
do vigilante  d^li  agenti  medicei»  era  per  essi 
argomento  d' inquietudine  ;  però  fa  necessario 
concedergli  quanto  eg]i  domandava.  E  cosi  Piero 
Strozzi  ed  Aurelio  Fregosi  e  gli  altri  condottie- 
ri di  quella  gente  dopo  aver  passato  V  Amo  ed 
espugnato  Altopascio  presero  il  campo  in  vici- 
nanza di  Lucca  nella  terra  di  Lunata  spesati  dal- 
la Repubblica  nostra  e  in  quel  luogo  largamen 
te  provveduti  di  vettovaglie.  , 

Allo  Strozzi  andarano  ambasciatori  Cristoforo 
Trenta  e  Pietro  ^Serantoni  e  vennero  accolti  con 
le  più  larghe  dimostrazioni  di  cortesia.  Il  Qvitali, 
benché  avverso  ai  francesi  e  tutto  di  parte  spa- 
gnuola,  è.  costretto  a  riconoscere  i  buoni  porta- 
menti di  quei  soldati  i  quali  facevan  contrasto 
con  quelli  dei  lanzi.  Egli  dice  che  costoro  ebbero 
riguardo  al  paese,  pagavano  largamente  ciò 
che  compravano  e  nel  campo  ci  andavano  fin 
le  donne  con  i  viveri  ed  erano  rispettate  (2). 


{\)  SàMDu  Mee$maH  LmeekeH  nd  »eeoio  IVI. 

(2)  1  proposito  di  qaetto  toggiorno  fatto  dallo  Strooi  nel  territorio  loo- 
clioae  oltre  il  Diario  dal  Sottioi  e  i  Baeeoali  del  Raffia  e  gli  altri  doe«- 
meoti  pvbblicati  per  eara  di  Gaetano  Milanesi  neir  Archifio  Storico  Ito- 
liana  (Sei.  L  T.  II.)  è  da  federsi  l' importante  pobblicniooe  rooentiaaittn 
della  Sig.  Innite  Coppini  «  PiMm  Sirwui  tM'm$$$àiù  ài  8Uma  (Pm^ 
via  4902;  dorè  tntti  si  riassnniono  gli  stadi  faneeedonli  sa  qnaato  periodo 
di  Storia  toacana  dal  secolo  X?I. 


-137- 

Tali  notizie  servirono  per  avventura  ad  alimen- 
tare anche  in  Lucca  la  corrente  di  simpatia  verso 
la  Francia  e  verso  la  causa  che  essa  proteggeva 
in  Toscana,  cioè  quella  dei  fuorusciti  florentinL 
Rinasceva  nella  pubblica  opinione  quel  dualismo 
di  sentimenti  che  già  notammo  nelle  relazioni  uf- 
ficiali fra  Lucca  e  Firenze  durante  V  assedio.  E  di 
questo  ci  porgono  per  V  appunto  una  chiara  ma- 
nifestazione i  due  cronisti  del  tempo,  il  Civitali  e 
il  SanminiatL 

Il  Civitali  è  di  parte  imperiale.  Egli  nota  co- 
me si  trovino  nel  campo  spagnuolo  e  mediceo 
alcuni  capitani  lucchesi,  cioè  Brogio  del  Gobbo, 
Bastiano  Gigli,  Antonio  Guidiccioni  e  Nicolao  Ber- 
nardi ai  quali  aggiunge  con  compiacenza  Barto- 
lommeo  fratel  suo  che  nell'  assedio  di  Montalcino 
comandava  le  artiglierie  ducali,  e  Non  è  incon- 
veniente né  vietato,  egli  dice,  andar  soldati  dove 
ci  pare,  ma  quelli  éhe  vanno  oMo  Strozzi  fan- 
no male  perché  V  animo  dei  lucchesi  è  stato  sewr 
pre  quello  di  non  mancar  mai  di  fede  ai  pro- 
tettori loì*o  (1)  »•  Discorso  poco  logico  che  nella 
seconda  sua  parte  distrugge  la  prima  come  acca- 
de a  tutti  coloro  che,  affermando  una  massima, 
trovano  poi  modo  di  adattarla  ai  loro  preconcetti. 

Invece  il  Saminiati  non  solamente  è  amico  dei 
francesi  ma  si  risolve  a  partire  con  essi.  Avendo 
dimorato  a  Siena  col  padre  nella  sua  giovinezza 
egli  vi  aveva  conosciuto  Aurelio  Fregosi  e  aveva 

;4  )  Biblioteca  dell'  Archivio  di  Lacci.  Ci?itali  fnanotcritto  eitaio. 
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ricevute  da  lui  alcune  cortesie.  Volle  pertanto 
rammentarsi  al  Fregosi  e  ricambiare  le  amabili- 
tà ricevute  quando  questi  si  fermò  vicino  a  Lucca 
col  campo  francese;  e  andò  più  volte  a  trovarlo 
recandogli  qualche  rinfresco.  Il  gentiluomo  senese 
subito  esercitò  una  forte  influenza  suir  animo  di 
lui  facendc^li  premura  perchè  lo  seguisse  in  quel- 
la impresa.  Il  Sanminiati  se  ne  invogliò  e  la  voglia 
da  lui  si  comunicò  ad  un  amico  suo,  Benedetto 
Boccella;  ed  ambedue  già  erano  in  pronto  di  abi- 
ti e  cavalli  per  partire^  però  quando  giunsero 
alla  porta  della  città  fu  lor  negata  1'  uscita  per 
ordine  dei  magistrati.  Poteva  T  entusiasmo  co- 
municarsi ad  altri  giovani  gentiluomini,  e  gli  ora- 
tori medicei  che  segnalarono  il  fatto  se  ne  dol- 
sero con  gli  Anziani  che,  per  ragioni  di  pruden- 
za politica,  dovettero  capitolare  (1). 

Del  resto  era  cosa  ben  naturale  che  gli  agenti 
del  Duca  Cosimo  vigilassero  attentamente  sulla 
propaganda  che  far  potevano  a  Lucca  lo  Strozzi 
ed  il  Fregosi  ;  ma  forse  il  secondo  temevano,  sot- 
to un  tal  punto  di  vista  più  ancora  del  primo, 
avendo  egli  un'  arte,  a  quanto  sembra,  tutta  par- 
ticolare con  la  quale,  se  faceva  bisogno,  per  dar 
credito  all'  impresa  da  lui  caldeggiata  poneva  in 
giuoco  espedienti  molto  ingegnosi.  Valga  a  tale 
argomento  la  lettera  seguente  che  il  capitano  Gio- 
vanni da  Pescia  dal  Borgo  S.  Sepolcro  scriveva 
al  Duca  Cosimo  il  13  gennaio  1553  :  <  lerseì^a 

(I)  Biblioteca  JcH' ArcMvio  Ji  Lucca.  Santiiiniali  3fanoscrillo  Citato. 
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trovandosi  U  Sig.  Aurelio  al  pian  di  Melèto,  dis- 
se di  sua  bocca  che  dietro  a  lui  venivano  dieci- 
mila sguisseri  et  di  questo  non  mi  m£raviglio 
perchè  lo  dixe  a  tavola  che  cenavano.  Questo 
dice  per  dar  pastura  olii  suoi  huomini  a  ciò 
facciano  carezze  aUi  svm  soldati  qiumdo  pas- 
sano (1).  » 

Gli  agenti  ducali,  a  quanto  pare,  tenevan  V  oc- 
chio al  Fregosi  quand'  era  vicino  a  Lucca;  e  quan- 
do videro  che  con  le  sue  allettative  chiamava  i 
giovani  gentiluomini  a  parte  di  quell'impresa  vol- 
lero che  gli  Anziani  con  quel  divieto  impedisse- 
ro la  partenza  del  Sanminiati  e  del  Boccella.  E  gli 
Anziani  alla  lor  volta,  pur  condiscendendo  alle 
premure  d^li  oratori  fiorentini,  non  mancarono 
di  fare  osservare  (  come  narra  il  Sanminiati  )  che 
i  lucchesi  al  servizio  del  Duca  erano  in  numero 
maggiore  di  quelli  andati  con  lo  Strozzi  ;  per  gui- 
sa che  nel  campo  del  Duca  vi  erano  quattro  ca- 
pitani lucchesi  con  quattro  compagnie  tutte  di 
lucchesi. 

Piero  Strozzi  dopo  essersi  mosso  alla  volta  di 
Garfagnana  incontro  ai  Grigioni  che  calavano  in 
suo  aiuto,  fortificandosi  al  Ponte  a  Moriano  dove 
si  fermò  con  le  sue  genti  alloggiato  nel  palazzo 
Trenta  a  S.Gemignano,  concentrò  di  nuovo  le  sue 


(I)  B.  Archivio  di  Stato  in  Fireoza.  Meiliceo  425;  -108.  Relatiraniente 
•d  Aurelio  Frfgosi  ed  alla  parte  da  lui  avuta  nelle  guerre  dì  Siena  si  ^e- 
àzno  i  citati  docouent)  pubblicati  nell'Archivio  Storico  Italiano,  Ser.  I.  4842 
T.  11}   p.  94,  t39,  455,  494,  269,  593. 


—  140  — 

forze  in  Yaldinievole  tenoDdo  tuttaria  occupato  il 
territorio  lucchese  in  attesa  dei  nuovi  soccorsi  che 
dovevano  giungergli  di  Francia  per  le  vie  del 
mare.  Egli  attese  invano  le  navi  francesi  salendo 
ansiosamente  il  monte  di  Quiesa  con  la  speranza 
di  vederle  nelle  acque  di  Yiare^io.  Ma  disilluso 
ed  incalzato  dalle  forze  del  Marìgnano  e  da  quel- 
le del  De  Luna  ripassò  V  Arno  e  si  accampò  pres- 
so Pontedera  (1). 

E  mentre  da  un  lato  si  allontanava  lo  Strozzi 
ecco  da  Pontremdi  venire  il  De  Luna  e  fermarsi 
a  Pietrasanta  con  nuove  soldatesche  imperiali; 
e  da  ciò  nuove  spese,  nuovi  timbri,  nuovi  amba- 
sciatori spediti  a  lui  per  ossequiarlo  e  per  giu- 
stificare, ad  ogni  evento,  i  favori  usati  allo  Stroz- 
zi. Sorte  infelice  dei  deboli  che  devon  trovare  so- 
stegno nella  forza  altrui  !  E  poiché  certe  situa- 
zioni si  esprimono  bene  col  linguaio  del  tempo 
sarà  opportuno  riferire  ciò  che  diceva  su  questo 
argomento  un  uomo  prudente  testimonio  dei  fótti. 
«  La  città  nostra  è  un  corpo  debole  assai  con 
la  testa  grossa  la  qtufle  di  continuo  si  fa  più 
grossa  che  mai,  et  il  corpo  et  le  membra  vanno 
sminicendo  che  sarà  impossibile  che  si  regga 
senza  il  sostegno  altrui  »  (2). 


(4)  Saomioiati.  ManoicrUio  eiiato  nella  Biblioteca  dell'  Archi? io  dì  Lacca. 

(2)  Biblioteca  di  Lnoca  inaooaeritlo  876.  fNote  cavale  da  «m  fior^ 
n»U  di  Giuseppe  Boceella  4559>  Le  parole  Inscritte  ai  nferiaeono  « 
quella  eavia  Uttu  di  Giueeppe  Àmol/lui. 
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Ma  il  grave  assunto  era  quello  d' indovinare  a 
tempo  opportuno  quale  dei  due  sostegni  sarebbe 
stato  il  solido  e  quale  il  fallace  !  Perciò  i  nostri 
tennero  il  sistema  di  appoggiarsi  un  po'  air  uno 
e  un  po'  air  altro.  Cosi  alla  meglio  la  testa  gì^ossa 
potè  tenere  in  gambe  il  corpo  debole. 

Vlil. 

Vicende  di  Brogio  del  Gobbo  dopo  la  sua  partenza  da 
Lucca  —  Suppliche  da  lui  fatte  ìovano  per  la  revo- 
ca del  bando  —  Milita  nella  guerra  di  Siena  sotto 
le  insegne  Medicee  —  Perde  la  grazia  di  Cosimo  — 
Sue  lettere  al  Duca  e  suo  ritiro  dalle  anni  —  I  fi- 
gli di  Brogio  e  i  Narducci  di  Pisa  —  Matteo  Gigli 
—  Antonio  Guidiccioni  ed  altri  capitani  di  quella  fa- 
miglia —  Stefano  Bernardi  —  Carattere  odioso  che 
avevano  le  guerre  nel  secolo  XVI  —  Gravi  sveuture 
d*  Italia  alla  metà  di  quel  secolo  --  Le  arti  e  le  let- 
tere ;  r  epicedio  e  la  resurrezione  —  I  Sonetti  al- 
l' Italia  di  Giovanni  Guidiccioni. 

I  quattro  capitani  lucchesi  dell'  esercito  ducale 
ricordati  dal  Civitali  e  dal  Saaminiati  erano  Am- 
brc^o  Narducci,  Sebastiano  Gigli,  Antonio  Gui- 
diccioni e  Nicolao  Bernardi. 

Col  primo  di  questi  già  facemmo  conoscenza 
da  un  pezzo.  Bandito  da  Lucca  per  la  terza  volta 
nel  1534,  non  è  certo  se  si  stabilisse  subito  a  Pisa 
o  altrove  cercasse  fortuna  e  se  offrisse  subito  la 
sua  spada  al  Duca  di  Firenze,  o  prima  di  servir 
lui,  militasse  a  favor   di  Siena.   Ch'egli  servisse 

AGCAD.  T.  XXXII  10 
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questa  Repubblica  lo  dice  il  manoscritto  baronia- 
nò  altrove  da  me  ricordato  ;  ma  nelP  Archivio  di 
Siena  i  libri  delle  condotte  tacciono  interamente 
il  suo  nome  (1);  talché  penso  che  Fautore  delle 
citate  memorie  ,  non  facendo  menzione  alcuna 
dei  servigi  prestati  al  Duca  da  Brogio,  nel  par- 
lare di  quella  guerra  scambiasse  le  parti.  E  V  i- 
potesi  più  plausibile  è  quella  che  il  Narducci  cer- 
cato riftigio  a  Pisa  dove  era  già  stato  residente 
come  soldato  della  Repubblica  fiorentina,  offrisse 
di  là  al  Duca  Closimo  la  sua  servitù.  Narra  pure 
il  manoscritto  che  a  Pisa  egli  tolse  per  moglie 
una  Malaspina  ed  ebbe  prole.  I  r^istri  della  pri- 
maziale  ricordano  infatti,  all'  anno  1558,  il  bat- 
tesimo di  uno  dei  suoi  figli  (  GiiUio  figlio  di  Am- 
brogio da  Lucca  detto  Gobbo  e  di  Maria  Laura 
sica  donna)  (2);  ma  tacciono  che  questa  Laura 
nascesse  de'  Malaspina,  né  di  ciò  trovai  conferma 
nelle  tavole  genealogiche  di  quella  famiglia  descrit- 
te dal  Litta  (3).  Giulio  battezzato  nel  1558  fti  l' ul- 
timo dei  suoi  figli  ;  ma  Brogio  era  già  padre  di 
famiglia  dieci  anni  prima,  come  si  vedrà  da  un 
documento  che  mi  accingo  a  ricordare. 


(4)  Debbo  qaesta  notiiia  alla  cortesia  del  Cavy  Litini  Direttore  M  1. 
Archivio  di  Sii'na  ove  mi  sarei  recato  per  le  indagini  opportune}  eome  feci 
presso  1'  Archivio  di  Firenie,  qualora  non  fossi  stato  accertato  a  priori 
della  inatilità  di  qaesle  indagini  stesse. 

(2)  Archivio  del  Battistero  di  Pisa.  Libro  de' Battenati  daH557  aHSeT 
a  p.  2  tergo. 

(3)  Litta.  Famiglio  illustri  d'Italia. 
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Stanco  per  avventura  da  quella  vita  incerta  e 
faticosa  e  desideroso  di  ritrovare  in  patria  la  sua 
pace,  ai  18  aprile  1546  ^li  rivolse  per  V  assolu- 
zione dal  bando  agli  Anziani  di  Lucca  una  sup- 
plica, che  fu  rigettata.  Neil'  anno  dipoi  rinnovò  la 
sua  domanda  con  umili  e  supplichevoli  parole  con 
le  quali  neppur  osava  chiedere  la  remissione  del 
bando  j  si  contentava  di  molto  meno.  Il  Magistrato 
dei  S^retari  gli  aveva  concesso  di  venire  sino 
aUe  porte  della  città  ma  questo  non  bastava  per 
dimostrarsi  ai  stu)i  concittadini  et  scoprirli  il 
desiderio  et  animo  suo  et  quanto  si  trova  esser 
vecchio  e  mutato.  Egli  vuol  persuadere  gli  An- 
ziani che  essendo  uomo  provetto,  domato  dagli 
anni,  padre  di  famiglia,  si  è  operato  in  lui  un 
gran  cangiamento  ;  egli  si  duole  che  i  magistrati 
della  sua  città  abbiano  giudicato  che  sia  quel 
medesimo  d"  età  e  di  costumi  che  era  già  sono 
13  anni  et  perciò  non  li  sia  loro  paruto  degno 
di  misericordia  et  compassione.  Desidera  di  ri- 
vedere la  patria  anzi  che  muoia  e  supplica  che 
non  avendo  rigicardo  alla  sua  passata  vita  per 
r  amor  di  Cristo  solamente  gli  voglino  concede- 
re U  salvacondotto  di  un  mese . . . 

Ma  o  fosse  convincimento  che  il  vecchio  lupo 
avesse  perso  il  pelo  e  non  il  vizio  o,  sapendolo 
nelle  grazie  di  Cosimo,  temessero  da  lui  qualche 
trama  nascosta  sotto  queir  umile  desiderio,  gli 
Anziani  furono  inesorabili  ;Ja  supplica  fu  respin- 
ta due  volte  (  semel  perdita  )  né  il  Narducci  osò 
rinnovarla. 
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Solamente  due  anni  dopo,  sulla  fine  di  luglio 
del  49,  dovendo  il  Narducci  recarsi  a  Pisa  per 
accompagnarvi  la  sua  consorte  incinta  di  otto  me- 
si, fece  istanza  di  nuovo  per  traversare  il  territo- 
rio lucchese  e  pernottarvi;  e  questo  gli  venne 
concesso  (1). 

Tutto  ci  fa  credere  che  già  da  parecchi  anni 
egli  si  trovasse  allo  stipendio  del  Duca  quando  co- 
minciò la  guerra  di  Siena  nella  quale  dapprima 
egli  fu  di  fazione  a  Volterra  e  di  là  fti  trasferito 
ad  Arezzo  con  la  sua  compagnia.  Una  lettera  di 
Cosimo  a  lui  scritta  il  26  febbraio  (nella  quale 
lo  autorizza  a  venire  a  Pisa  per  certi  suoi  dena- 
ri) mostra  come  il  Duca  avesse  in  lui  una  fiducia 
che  presto  doveva  venir  meno.  Brogio  era  di  nuo- 
vo ad  Arezzo  alla  fine  di  marzo  e  di  là  chiedeva 
la  paga  per  i  soldati.  E  due  giorni  dopo  sol- 
lecitandola scriveva  al  Duca  \  ^s.  ...  di  me  non 
dicho  mentre  Dio  sa  le  spese  che  ci  ho  né  mi 
voglio  mai  refare  col  rubar  a  Vostra  ExceUen- 
tia.  Come  alb^e  volte  li  ho  detto  fò  piic  recapito 
del  moHrli  servitore  che  di  quante  robe  ho  al 
mondo. . .  ».  Venne  la  paga  ma  in  mal  punto  per 
aver  egli  subito  uno  scacco  nel  formare  la  com- 
pagnia mentre  sulle  sue  larghe  promesse  Cosimo 
aveva  fatto  assegnamento.  Accusan(io  ricevuta 
di  200  scudi  Brogio  ne  abbuonava  100  e  se  ne 
chiamava  debitore  trattandosi  di  gente  fuggite 


(I)  R.  Archivi»  «li  Sialo  in  Lucca.  Contiglio  Geoera1«.  Fibi  560. 


igli^ 


-  145  — 

con  poca  speranza  di  rimetterne   nessune   in- 
sieme. 

E  il  Duca  con  lettera  del  13  lo  rimproverava, 
per  non  haver  corrisposto  alle  larghe  offerte  e 
promesse.  Brogio  si  era  millantato  col  Duca  (  era 
nel  carattere  suo  )  e  al  Duca  umilmente  scriveva 
che  accomodasse  pure  con  un  altro  capitano  i 
soldati  che  gli  restavano.  «  Io  V  haverò  di  gratia 
et  soddisfarò  qua?ito  ho  hauto  purché  Dio  mi 
dia  gratia  che  li  resti  servitore  che  quando  al- 
iramente  sia  le  prometto  d"  andarmi  annegare  » 
Ah,  Brogio  Brogio  !  ed  era  pur  egli  quel  mede- 
simo che  nel  1530,  nelle  sue  lettere  ai  Dieci  di 
Firenze,  pareva  quasi  anelante  di  dar  il  sangue 
e  la  vita  per  la  causa  della  libertà  !  È  evidente 
che  il  Narducci  aveva  perso  in  quella  circostan- 
za la  grazia  del  Duca,  e  Cosimo  era  tal  principe 
da  non  perdere  i  sonni  se  quel  suo  servitore  si 
fosse  annegato  davvero.  Non  per  questo  gli  die 
licenza  ;  anzi  esistono  ancora  due  lettere  dal  Duca 
dirette  a  Brogio  1'  11  luglio  ed  il  30  agosto  di 
queir  anno.  Poscia  di  lui  non  si  fa  più  ricordo  ; 
ed  è  da  ritenersi  che,  al  termine  della  guerra  e 
forse  anche  prima,  egli  si  ritirasse  a  Pisa  dove 
assai  probabilmente  terminò  la  sua  vita  (1).  I  fi- 
gli di  Brogio,  a  quanto  narra  il  citato  manoscritto 
lucchese,  furono  Caterina  maritata  in  Lucca  a 


(I)  B.  Archifio  di  Stato  io  Firenze.  Mediceo  201,  p.  9,  401,  i3l,  202, 
p.  69  to,  484  to  422,  p.  383,  125,  p.  67,  438. 
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Fabio  Casini,  Ciuccio  monaco  benedettino,  Fran- 
cesco soldato  in  Francia  e  Giulio  il  quale  non  si 
sa  se  restasse  a  Pisa  e  da  lui  discendesse  la  cor 
sa  Narducci  di  Pisa.  Però  V  albero  genealogico 
dei  Narducci  di  Pisa  ricostruito  sulla  base  dei  re- 
gistri battesimali,  non  mostra  di  avere  attinenza 
con  la  progenie  di  Ambrogio  (1). 

La  fine  del  Narducci  non  fti  certamente  paci- 
fica ed  onorata  come  quella  del  Perugino  col  qua- 
le lo  confrontai  dicendo  che  dalla  storia  volevo  ta- 
gliere un  po'  di  morale;  e  questa  morale  qual 
sia  potranno  assai  facilmente  giudicarlo  i  lettori. 

Poche  notìzie  ci  rimasero  degli  altri  lucchesi 
che  durante  la  guerra  di  Siena  militarono  per 
il  Duca  di  Firenze. 

Sebastìano  di  Matteo  Gigli  (  da  non  confondersi 
con  un  Sebastiano  di  Martino  la  cui  memoria  ne- 
gli atti  della  Repubblica  è  gravata  da  turpi  ri- 
cordanze )  e  di  Lucrezia  Cenci  Romana  era  nato 
in  Lucca  il  1502.  Ebbe  fama  di  buon  capitano  e 
servi  prima  il  Duca  d' Urbino  per  conto  del  quale 
custodi  alcune  fortezze  della  Romagna  ;  poi  Ot- 
tavio Farnese  e  finalmente  Cosimo  de'  Medici  nel- 
la guerra  di  Siena.  Nell'agosto  del  1555  si  tro- 
vava in  Villafranca  di  Lunigiana  per  assistere  ad 
un  duello  fra  Girolamo  Montaldo  e  Galasso  Isnar- 
di  del  quale  si  menò  molto  rumore  nelle  corti  e 

(I  )  Baboni  maooscritto  citato.  Burlamaeehi  Gherardo.  Manoscritto  4098 
o«Ila  Bibiiolcca  di  Lacca.  Per  quaulo  rigaarJa  la  genealogia  dei  Narducci 
di  Pisa  debbo  le  opportane  ootisìe  alla  cortesia  del  Canonico  Giaseppa 
Sainatì  esperto  e  appassionato  ricercatore  delle  memorie  paesane. 
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castella  della  Toscana  e  della  Lunigìana  (e  del 
quale  più  tardi  avrò  inotivo  di  parlare).  Egli 
morì,  per  quanto  narra  il  Baroni,  nel  seguente 
anno  1556,  in  Arezzo,  a  causa  di  ferite  riportate 
nella  guerra  di  Siena  (1). 

Antonio  Guidiccioni  nato  in  Lucca  il  16  otto- 
bre 1502  era  figlio  di  Alessandro  e  di  Lucrezia 
Menocchi,  fratello  di  Mons.  Giovanni,  marito  ad 
Elisa  Bartolommei  e  padre  di  Cesare  cavaliere 
gerosolimitano  e  soldato  valoroso  nelle  guerre  di 
Fiandra.  U  Caro  lo  ricorda  in  una  lettera  a  Bar- 
tolomeo Orsucci  del  31  agosto  1541  e  in  un'  al- 
tra a  Madonna  Isabetta  Arnolflni  de'  Guidiccioni 
(Vhonorato  capitano  Antonio).  Pare  che  a  lui  si 
riferiscano  indubbiamente  alcune  parole  scritte 
da  Giovanni  Guidiccioni  in  una  lettera  del  27  lu- 
glio 1540  a  proposito  di  cose  familiari,  ed  è  poi 
frequente  il  ricordo  di  lui  nelle  lettere  di  fa- 
miglia le  quali  si  conservano  nell'  Archivio  Gui- 
diccioni. Da  una  di  queste  anzi  resulta  che  del- 
l'opera sua  si  giovò  il  fratello  Giovanni  duran- 
te il  suo  governo  della  Romagna  e  nella  guer- 
ra di  Palliano.  Dopo  la  morte  del  fratello  egli  lasciò 
probabilmente  le  armi  pontificie.  Nel  1554  ser- 
viva sotto  il  marchese  di  Marignano  e  nel  55 
egli  pure  trovavasi  a  Villafranca  pel  duello  fra 
il  Montaldo  e  Y  Isnardi.  Della  sua  morte  non  trovai 
ricordo.  Giovanni  Guidiccioni  nel  governo  delle 

(i)  R.  ArchiTÌo  ai  SUto  io  Lucca.  Biblioteca  Secolo  XVIII.  Raccolta  del 
Baroni,  Manoacritto  423.  Per  il  Sebastiano  di  Martino  si  vedano  oell'  Ar- 
chivio ài  Lacca  le  Rif.  26  marzo  4j45*,   19  e  30  seltembre  1515. 
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Romagne  si  valse  pure  dell'  opera  di  un  altro  suo 
parente  che  fu  il  capitano  Bernardino  Aglio  di  Cri- 
stoforo Guidiccioni  eletto  da  lui  al  comando  delle 
sue  guardie.  Poco  sappiamo  di  Bernardino  e  po- 
chissimo di  Girolamo  Aglio  di  Aldobrandino, 
ajo  di  Ottavio  Farnese,  cavaliere  gerosolimita- 
no e  (assai  probabilmente)  fondatore  della  commen- 
da goduta  poscia  da  Cesare  Guidiccioni  Aglio 
di  Antonio  (1).  Poco  si  sa  pure  di  Stefano  Bernardi 
ricordato  solamente,  come  gli  altri  sopra  nomi- 
nati, nelle  cronache  del  Civitali  e  del  Sanminia- 
ti.  Assente  da  Lucca  lo  dimostrano  alcune  car- 
te contrattuali  del  1572  e  del  1581.  Nel  1594  non 
era  più  in  vita  ;  e  ciò  resulta  dal  testamento  della 
vedova  di  lui  Zita  di  Francesco  Mansi  (2).  Né  altro 
mi  fu  dato  sapere  sul  conto  dei  concittadini  no- 
stri che  legarono  il  loro  nomo  alla  memoria  di 
quelle  guerre  sciagurate  che  alla  metà  del  se- 
colo XVI  desolarono  la  Toscana  nostra  e  l' Italia. 
La  loro  vita  e  lo  opere  loro  ho  voluto  studiare 
nei  loro  intimi  rapporti  coi  costumi  e  le  vicende 
del  secolo  e  con  la  vita  travagliata  delle  nostre 
città   studiata  essa   puro   dicontro   alla    ragione 


(i)  liibiidtcca  di  Luna.  Manuscrillo  1772  (Baroni)  e  loanoscritto  4098 
riiiiJiccioni.  Opere.  Karcolte  da  C'jiilo  Minutoli.  (lirenze.  Barbera  4807.) 
T.  II.  205.  Caro  Lettere.  Ediz.  del  Giunti.  Venezia  MDXCI.  Lib.  I.  79. 
SO,  Hi,  Il  ricco  Archivio  della  Pamif^lia  Guidiccioai  trovasi  ora  a  LÌToroo 
profilo  la  M.ircbesa  Luisa  Guidiccioni  iSicastro  la  quale  lo  castodiace  con 
intclligcQle  «  amorevole  diligenza  somministrando  le  opportune  notizie  con 
cortese  premnra  al  li  ttndioii  che  ad  essa  rirolgonsi. 

(2)  Bibliolera  dì  Lncra.  Manosf'rìtlo   IIOj  (Baroni). 
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storica  dei  fatti  che  le  univano  e  le  disunivano 
avendo  tra  loro  a  comune  soltanto  la  sventura. 
E  non  è  questa  al  certo  una  fatica  che  lasci  V  ani- 
mo consolato  !  Poiché  è  ben  doloroso  il  pensare 
a  costoro  che  nati  nella  patria  medesima  sotto 
le  stesse  mura  cittadine,  soldati  mercenari,  l'un 
contro  r  altro  si  trovavano  in  guerra  pronti  a 
combattersi  ed  uccidersi,  senza  amore  e  senz'  odio, 
senza  un'ideale  qualsiasi  che  fosse  luce  agli  af- 
fetti loro  e  guida  ai  loro  pensieri.  Le  guerre  fra- 
terne del  Medio  Evo  erano  abbominevoli  ;  ma  que- 
ste, ove  ben  si  consideri,  lo  erano  ancora  di  più 
per  r  avvilimento  dei  caratteri  e  la  mancanza  di 
fede  nelle  grandi  idealità  della  vita. 

Un  grave  momento  era  quello  per  T  Italia  no- 
stra la  quale  pareva  aver  dimenticato  tutte  le 
sue  tradizioni  e  obliava  la  sua  stessa  dignità  tal- 
ché le  arti  stesse  e  le  lettere  dolcemente  si  pie- 
gavano a  quel  giogo  e  pareva  se  ne  rallegrasse- 
ro. «  Periva  Italia  e  cantavasi  (  scrive  Giuseppe 
De  Leva)  ;  periva  e  pochi  fra  i  molti  che  scrisse- 
ro storia  r  animavano  con  quei  magnanimi  di- 
spetti che  rimangono  come  una  protesta  inrlele- 
bile  delle  nazioni;  periva  e  nessun  gran»^^  (  co- 
me dice  il  Cantù)  aveva  voce  per  intuoiiaic  l'e- 
picedio il  quale  rimbombasse  nei  sepolcri  per  ri- 
sonare un  giorno  qual  tromba  della  resurrezio- 
ne (1)  ». 


(  J  )   Gioseppe  De  Leva.    Storia  docameoUita    dì    Carlo  V  in  correlazione 
«ir  Italia.  T.  U.  p.  612.613  (^Venezia  1866) 
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Ma  quel  giudìzio  è  forse  troppo  severo;  l'epi- 
cedio non  mancò  nella  letteratura  italiana  del  se- 
colo XVI.  I  Sonetti  ali*  Italia  di  Giovanni  Gui- 
diccioni  rispondono  a  quel  grido  di  dolore  e  di 
amore  e  quasi  precorrono  di  tre  secoli  la  lirica 
patriottica  dei  tempi  moderni! 


IX. 


L*  ideale  religioso  nei  guerrieri  del  secolo  XVI  —  Luo 
obesi  in  Fiandra  —  Cesare  Guìdiccioni  ali*  assedio  di 
Nuyz  (1586)  —  Cornelio  Gasparini  e  valore  da  lai 
dimostrato  nell*  assalto  dì  Leifensuch  -*  Le  fonti  sto- 
riche e  le  notìzie  raccolte  da  un  erudito  lucchese  nel 
secolo  XVII  —  Lettera  al  Gasparini  del  P.  Giusep- 
pe Laurenzi  (1608)  —  Bartolommeo  Arnolfini  ed  al- 
tri guerrieri  di  quella  famiglia  — Lorenzo  e  Bernar- 
do Sanminiati  —  Pandolfo  Cenami  —  Melchiorre  del- 
la Demetria  e  Paolino  Fonderà. 

Ho  detto  che  le  grandi  idealità  facevan  difetto 
neir  attività  belligera  del  secolo  XVI,  e  i  fatti  nar- 
rati ampliamento  me  lo  confermano  riguardo  ai 
concittadini  nostri  militanti  nelle  guerre  d' Italia. 
Ma  per  coloro  che,  ai  servigi  dell'  Impero,  combat- 
tevano in  terre  straniere  un  ideale  tuttora  esiste- 
va ;  e  mi  spiego.  Le  tradizioni  del  medio  evo  non 
erano  perdute  nel  secolo  XVI.  Nella  educazione 
intellettuale  di  quelle  antiche  generazioni  V  Impe- 
ro, benché  degenerato  dalla  origine  sua,  rappre- 
sentava pur  tuttavia  col  summum  jus  imperii 
il  concetto  tradizionale  di  un  clypeum  defensio- 


-  151  — 
nis  per  la  società  cristiana.  La  guerra  contro  i 
Turchi  e  contro  gli  eretici  entrava  per  tal  modo 
nella  sua  missione  storica.  Vivevano  anche  allora, 
non  di  nome  come  c^gi,  ma  di  fatto  gli  Ordini 
religiosi  e  cavallereschi  e  da  quelli  usciva  una 
schiera  di  frati  militari  per  i  quali  la  guerra  non 
era  mestiere  ma  ministero.  Ed  anche  per  altri, 
benché  non  ascritti  a  sodalizi  religiosi,  la  vocazio- 
ne alle  armi  era  il  prodotto  spontaneo  dei  loro 
sentimenti  religiosi.  L'  aver  servito  l' Impero  nel- 
le battaglie  contro  Turcas  et  Hereticos  è  un  ti- 
tolo di  benemerenza  che  vediamo  sovente  scolpito 
sulle  tombe  dei  guerrieri.  Ed  è  un  fatto  che  negli 
eserciti  del  secolo  XVI  fra  il  muoversi  delle  masse 
incoscienti  e  delle  accozzaglie  vituperose  vi  era- 
no ancora  (benché  pochi)  coloro  che  pur  tutta- 
via combattevano  per  un'  idea. 

E  forse  non  cado  in  errore  se  nel  numero  di 
costoro  mi  vien  fatto  di  collocare  il  nostro  con- 
cittadino Cesare  Guidiccioni  figlio  del  capitano 
Antonio  del  quale  parlai. 

Nato  a  Lucca  il  3  settembre  del  1561  seguen- 
do le  orme  del  padre  si  diede  alle  armi  giovanis- 
simo vestendo  le  insegne  dell'  Ordine  Gerosolimita- 
no. Nessim  ricordo  esiste  di  lui  nelle  cronache  pae- 
sane del  suo  tempo.  Gherardo  Burlamacchi  dice 
soltanto  €  del  capitano  Antonio  nacque  Cesare 
che  è  cavaliere  alla  guerra  in  Fiandra  ».  Giov. 
Battista  Orsucci  lo  ricorda  confusamente  appel- 
landosi alle  memorie  ora  perdute  di  Giov.  Batti- 
sta Andreoni  e  all'  opera  di  Flamiano  Strada  (  De 
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bello  Belgico  )  dov'  è  ricordato  un  episodio  glorio* 
so  della  sua  vita  militare  il  quale  si  riferisce  non 
^ià   air  assedio  di   Neville  o  Novlllo   come  dice 
r  Orsucci  strapazzatore  dei  nomi  stranieri  ;  ma  a 
quello  di  Nuyz  nel  1586  ove  il  Guidiccioni  si  com- 
portò valorosamente  salendo  pel  primo  sulle  mura 
della  città  gagliardamente  difesa  dai  fiamminghi 
e  gridando  vittoria  all'  esercito  regio  ;  motivo  pel 
quale,  a  titolo  di  pubblica  onorificenza,   ebbe  da 
Alessandro  Farnese  il  dono  di  un  gioiello  sotto 
la  forma  di  una  spiga  d'  oro.  A  proposito. di  que- 
sto fatto  narrato  dallo  Strada  e  avente  il  massi- 
mo carattere  di  storicità  scrive  il  Baroni  di  aver 
veduto  fra  le  carte  appartenenti  agli  eredi  di  Pom- 
peo Gigli  una  lettera  scritta^da  Roma  il  22  gen- 
naio 1637  nella  quale  si  narra  un  colloquio  che 
Lelio  Guidiccioni   avrebbe   avuto   col  Cardinale 
Bentivoglio   circa  il  modo  di  notar  questo  fatto 
nella  storia  delle  guerre  di  Fiandra.  Ma  il  Ben- 
tivoglio che  alla  presa  di  Nuyz  consacra  parec- 
chie pagine  del  suo  libro  non  tenne  nota  di  quel 
fatto  e,  descrivendo  la  cerimonia  avvenuta  sotto 
le  mura  di  Nuyz  per  la  consegna  del  cappello  e 
dello  stocco  fatta  al  Farnese  dal  Vescovo  di  Ver- 
celli nunzio  del  Papa  e  di  quella  del  Toson  d'oro 
al  marchese  Vasto,  d' altre  onorificenze  non  parla. 
Di  Cesare  Guidiccioni  altri  ricordi  non  si  han- 
no. È   rammentato   nel  testamento   del  Vescovo 
Alessandro  (  29  ottobre  1594  )  e  che  fosse  ancor 
vivo  nel  1607  ce  lo   dimostra  il   testamento  del 
fratello   Bartolommeo  ai  27   novembre   di  quel- 
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l'anno.  Se  fosse  ritornato  e  morto  in  patria  dif- 
ficilmente della  morte  di  lui  sarebbe  perduto  il 
ricordo  nel  ricco  archivio  di  quella  famiglia  ;  on- 
d' è  da  ritenersi  morisse  in  terra  straniera  o  nelle 
vicende  della  guerra  o  in  qualche  casa  dell'  Or- 
dine a  cui  apparteneva  (1). 

Uno  dei  fatti  più  memorabile  della  storia  di 
Fiandra  è  poi  l'assedio  di  Anversa  cui  si  ricon- 
nette r  espugnazione  dei  forti  di  Lillo  e  di  Leifen- 
such  che  ne  custodivano  i  dintorni.  E  a  questo 
fatto  d'  arme  assai  memorando  vediamo  in  egual 
modo  partecipare  un  soldato  lucchese,  Cornelio 
Gasparini.  • 

Sul  conto  di  lui  e  della  sua  vocazione  alle  ar- 
mi mal  sarebbe  fondata  l' ipotesi  che  io  feci  ri- 
guardo al  Guidiccioni.  Di  Cornelio  Gasparini  di- 
cono i  manoscritti  nostri  che  fu  capitano  in  Fian- 
dra e  sali  a  grandi  onori  ed  ebbe  abbondanti  ric- 
chezze negli  anni  tardi  della  vita  godendo  la  si- 
gnoria del  castello  di  Wetrek  o  Wetrekyo. 

Neil'  assalto  dato  a  Leifensuch  dall'  esercito  re- 
gio guidato  dal  Marchese  di  Rublays  il  parla- 
mentario di  lui  era  stato  ferocemente  respinto  e 
per  2  giorni  sostennero  la  difesa  gli  800  soldati 


{{)  B.  Arehirio  di  Stato  io  Lacca.  Bibliuteca.  Raccolte  spociali.  (Orive- 
ci)  37.  Bibliolaca  di  Locca  oiaooacriUo  1772  (Baroni).  Flaniiaui  Slradae 
e  SocieUte  leaof.  De  Bello  Belgico.  Drcaa  il.  (eJilo  uel  ICi7)  Lib.  YIIl. 
p.  522,  523,  524.  Bentiroglio.  Delle  Guerre  dì  Fiandra  P.  II.  Lib.  H. 
Libw  IV.  p.  82-83  (iu,VeDezii  Brigaoci  1641).  Campana.  Della  Goerrti,  di 
Fiandra  falla  per  difesa  di  Religione  ecc.  {In  Vicenxa  appreiSQ  Giorgio 
Greco  MDCtI)  P.  H.  p.  139. 
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che  custodivano  il  forte;  ma,  giunto  il  Farnese, 
volle  si  rinnovasse  V  assalto  e  fu  si  vigoroso  che 
Leifensuch  cadde  in  mano  dei  regi  muovendo  da' 
uno  dei  lati  ad  assalirlo  una  l^one  spagnuoia 
guidata  da  Hernando  di  Sesse  e  dall'  altro  una 
Italiana  cui  era  duce  Gasparino  Lucchese.  Anche 
questo  episodio  narrato  dallo  Strada  è  taciuto  dal 
Bentivoglio,  né  ciò  fa  meraviglia  perchè  egli  ra- 
ramente discende  ai  particolari  ed  è  sobrio  nel 
ricordo  dei  nomi  talché  da  lui  si  ricordano  quelli 
di  coloro  che  diressero  le  azioni  militari  e  ben 
pfco  si  diffonde  a  parlare  di'  quelli  che  le  com- 
pirono. Altre  notizie  conftise  circa  le  gesta  del  Ga- 
sparini  sono  abbozzate  dall'  Orsucci,  ma  non  tro- 
vandone conferma  in  alcun  documento  storico  cre- 
detti di  doverle  trascurare  tantopiù  che  si  corre 
un  gran  rischio  neU'  accertare  alcuni  fatti  spesso 
male  accennati  e  scorrettamente  copiati  o  tradotti 
da  qualche  emanuenze  del  seicento.  A  prova  di  ciò 
mi  si  consenta  una  breve  digressione.  Nelle  note 
frammentarie  dell' Orsucci  a  proposito  dell'asse- 
dio di  Leifensuch  si  leggono  queste  parole...  A 
Liefensuco  dove  fu  rigettato  Rubaziano  Trom- 
betta che  comandava  V  arrendimento  stemo  tre 
giorni  finché  venendo  da  Bettesa  il  p^Hncipe 
di' Alessandria  comandò  V  assalto  ec.  Confesso  che 
difronte  a  questi  nomi  del  tutto  stranieri  a  quel- 
la guerra  provai  qualche  imbarazzo;  se  non  che 
la  lettura  del  testo  di  Flaminio  Strada  da  cui  la 
notizia  fu  tolta  mi  chiari  l'errore.  Locum  tene- 
bant  (  egli  dice  )  circiter  octoginta  rejetoqtce  fé- 
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rociter  rubaiiano  tibicine  pacem  eoopascente 
ad  tertiam  ttóqtùc  diem  non  istr ernie  defensia- 
nem  extenderunt  ;  donec . . .  st4perveniens  ex  Be- 
veva Princepes  Alexander  mandai  non  ultra  mo- 
retur  aggressionem. . . 

n  Rubasim  dello  Strada  è  il  Rublays  da  lui 
latinizato  e  il  mòatiano  tibicine  è  il  parlamenta- 
rio 0  trombettiere  di  lui.  Ora  è  chiaro  che  il  di- 
sgraziato traduttore  di  quel  capitolo  volse  il  Ru- 
baiiano in  nome  proprio  di  persona  e  del  tibici- 
ne fece  trombetta  con  lettera  maiuscola  dandogli 
forma  di  cognome  e  accordandolo  col  nome.  Tal- 
ché chi  prendesse  come  materiale  storico  simili 
notizie  invece  del  Marchese  di  Rublays  avrebbe 
un  Rubatiano  Trombetta;  al  luogo  di  Alessandro 
Farnese  un  principe  di  Alessandria  ed  una  im- 
maginaria città  di  Bettesa  in  luc^o  di  quella  di 
Berg  ...  tre  spropositi  enormi  in  venti  parole  ! 

Ma  ritornando  all'argomento  dirò  che  il  Ga- 
sparinì  per  vie  che  fino  ad  ora  ci  rimasero  ignote 
trovò  il  termine  delle  sue  fatiche  in  una  posizio- 
ne allietata  non  solo  dagli  agi  ma  da  tut- 
ti i  conforti  di  una  vita  principesca.  Ch'  egli 
avesse  la  signoria  di  Wetrech  (?)  ci  è  confermato 
da  tma  lettera  del  P.  Giuseppe  Laurenzi  scritta- 
gli da  Anversa  nel  1608.  In  essa  è  chiamato  «  Di- 
nasta Wertreckyiy  e  V  operoso  sacerdote  assorbito 
dalle  cure  dell'  insegnamento  e  dello  studio  gli 
dice  €  Ego  negocio,  tu  odo  abundas  ».  Dalla  let- 
tera del  P.  Laurenzi  vedesi  ancora  come  il  Ga- 
sparini  fosse  cultor  delle  Muse.  Un  suo  ritomo  al- 
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la  patria  ci  farebbero  ritener  vero  alcune  note 
deir  Orsucci  se  non  fossero  smentite  dall'  eviden- 
za dei  documenti.  Egli  dice  che  il  Gasparini  fu 
eletto  nel  Consiglio  dei  36  il  9  settembre  1589  e 
nel  iòdd  intervenne  ad  una  Relazione  sulla  Buo- 
na Guardia  della  città.  Però  fra  gli  eletti  al  Con- 
siglio dei  36  (  che  non  fu  veramente  il  9  ma  il 
6  settembre  )  non  ai  le^e  nelle  Riformagioni 
Pubbliche  il  nome  di  lui,  e  del  1599  non  vi  sono 
agli  atti  degli  Anziani  Relazioni  sulla  Buona 
Guardia.  Dalle  note  dei  manoscritti  baroniani  re- 
sulterebbe che  il  Gasparini  mori  a  Macliinia 
(forse  Malines)  nel  1600  ;  ma  la  data  della  morte 
è  smentita  dalla  citata  lettera  del  Laurenzi  che 
è  fra  quelle  stampate  ad  Anversa  nel  1622  la 
quale  ce  lo  dimostra  vivente  ancora  nel  1608  (1). 
Nelle  guerre  di  Fiandra  e  in  quelle  di  Unghe- 
ria contro  i  Turchi  combattè  pure  Bartolomeo 
di  Francesco  Arnolflni  morto  di  38  anni  a  Po- 
sen  il  1593.  Egli  è  ricordato  nei  manoscritti  ba- 


li) r.  Archivio  dì  Suto  in  Lucca.  Bibliotect.  Raccolta  citata  (Ortue- 
ci;  57.  BeotÌToglio.  Opera  citata  P.  II.  Lib.  X.  p.  109.  Flamioio  Strada. 
Opera  citata,  Decas.  II.  Lib.  VL  p.  225.  Campana.  Opera  citata  P.  II. 
p.  51,  ^8.  P.  III.  p.  8,  26.  Campana.  Delle  Hittorie*del  Mondo  Lib.  XIII 
Dti  qoali  si  narrano  le  cose  aTvenate  dalP  anno  4580  fino  al  loOO  (In 
Venezia  per  Giorgio  Angelierì  et  Comp.  MDXCVI.)  Lib.  XI  p.  486.  87; 
Lib.  Vili  p.  189.  loseph  Lanrentiut.  Epistolae.  Ceotaria  Primaa  (I)  l^C 
X\ll  (i.  5i5.  Anterpiae  (I)  l3C  Vili.  Inquanto  al  nome  di  Wetrechium 
dtito  tiul  r.  Uurenzi  al  feudo  del  Gasparini  credetti  potesse  riTerirsi  alfa 
pìrrola  città  belga  di  Weerdt  Però  questa  mia  ipotesi  non  fu  confermata 
da  persona  erudita  di  quei  luoghi  sn  ciò  interpellata  e  nulla  §no  ad 
o);gi  ho  potato  accertare  su  questo  fatto  apeciale. 
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ronìani  e  m  una  iscrizione  della  chiesa  di  S.  Ro- 
mano. I  citati  manoscritti  e  quelli  delle  Raccolte 
Orsucci,  le  cronache  di  Gherardo  Burlamacchi  e 
dì  Daniello  De  Nobili  danno  qualche  ftigace  no- 
tizia d' altri  lucchesi  guerrieri  del  secolo  XVI. 
Giorgio  Arnolflni  fu  pure  capitano  in  Fiandra  e 
in  Ungheria  e  combattè  contro  i  Turchi  ;  e  della 
stessa  famiglia  Lepido,  Nicolao  e  Carlo  militarono 
in  Francia.  Quesf  ultimo  fti  alla  battaglia  di  Pa- 
via capitano  deUe  milizie  del  Principe  Maurizio 
di  Savoia.  Un  altro  soldato  lucchese  del  secolo 
XVI,  Lorenzo  Sanminiati  ascritto  come  il  Guidic- 
cioni  all'ordine  Geros<rfimitano,  è  ricordato  da 
una  iscrizione  in  S.  Francesco  ove  si  dice  come 
egli  juvenis  ad  laudem  et  gloriam  natus  adver- 
sics  hostes  Crioopti  nominis  prò  sancta  religione 
foriiter  ei  strema  dimicasset.  Morì  a  28  anni 
nel  1577.  Un  Bernardo  di  questa  famiglia  è  ri- 
cordato dal  Campana  (  laddove  parla  del  Gaspa- 
rini)  come  capitano  egli  pure  di  una  delle  due 
compagnie  italiane  che  formavano  la  guardia  di 
Alessandro  Farnese. 

Di  Pandolfo  Cenami  è  fatta  menzione  da  Fla- 
vio Strada  all'  anno  1578.  Un  Francesco  Narduc- 
ci  detto  ^li  pure  del  Gobbo  figlio  di  Ambrogio 
è  ricordato  come  espugnatore  di  una  fortezza  in 
Francia.  Si  ha  pure  notizia  nei  manoscritti  pae- 
sani di  un  Melchiorre  Della  Demetria  soldato  luc- 
chese all'  anno  1552,  e  di  un  Paolino  Fonderà  si 
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fa  pure  ricordo  nei  manoscritti  medesimi  all'  an- 
no 1542  (1). 

X. 

Ventara  Amerini  di  Lunata  —  Notizie  di  lui  traman- 
date agli  eruditi  lucchesi  dai  cronisti  del  suo  tempo 

—  Esame  e  valore  critico  di  queste  notizie  —  Epi- 
sodio della  sua  vita  militare  nelle  guerre  di  Carlo  V 

—  Suo  ritorno  in  patria  (1555)  e  ufficio  confidato- 
gli dai  suoi  concittadini  —  Presiede  alle  artiglierie 
#  al  corpo  dei  Bombardieri  —  E  padrino  ad  uno  scon- 
tro d'  armi  avvenuto  in  Lunigiana  —  Ipotesi  sul- 
r  epoca  della  sua  morte  —  Che  cosa  avvenisse  della 
effigie  di  lui  dipinta  sul  muro  nella  chiesa  di  San 
Paolino. 

Ed  ora  alla  retroguardia  di  questo  drappello 
che  ho  passato  in  rivista  io  mi  propongo  di  collo- 
care un  altro  concittadino  nostro  che  merita  egual- 
mente la  nostra  benevolenza  nato  come  il  Peru- 
gino da  un'  umile  famiglia  del  contado. 

Questi  soltanto  al  suo  valor  personale  dovette 
il  suo  grado  e  la  sua  posizione,  e  alla  patria  tor- 
nò ricco  di  onore  ma  poverissimo  di  fortuna  (  ti- 
tolo di  lode  per  lui). 


(I)  Tratlandoti  di  notifie  Unto  incerto  e  fugaci  non  ho  creduto  oppor* 
toDO  moltiplicare  le  citaxioni  per  ogni  nome  ohe  ho  ricordato.  A  chi  ro- 
Irsse  però  interessarsi  di  questo  argomento  credo  opportuno  di  dire  che  le 
fonti  principali  di  tali  notizie  sono  i  manoscritti  del  Baroni  nelle  Pubbli- 
ca Biblioteca,  alla  serie  ìotitnlata;  Notizie  iulle  famiglie  luecheii  (ai  no- 
mi respettìvi  delle  famiglie  da  me  ricordate),  e  qncHi  dell'  Oraucci  n*^lla 
Biblioteca  dell' Archifio  al  n.  37  che  ha  per  titolo  •  Luecheii  in  armi  •. 
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È  questi  Ventura  Amerini  più  comunemente 
conosciuto  dai  suoi  contemporanei  col  nome  di 
capitano  Ventura.  Di  lui  sopravvisse  un  languido 
ricordo  nelle  tradizioni  popolari  per  aver  durato 
tre  secoli  la  sua  effigie  in  abiti  guerrieri  dipinta 
nel  muro  della  chiesa  di  San  Paolino  presso  la 
porta  maggiore. 

Gli  antiquari  lucchesi  che  illustrarono  i  monu- 
numenti  cittadini,  a  vicenda  ricopianltMi,  ci 
trasmìsero  di  lui  alcune  notizie  che  possono  rias- 
sumersi nel  seguente  racconto. 

Ventura  Amerini  nacque  a  Tempagnano  di  Lu- 
nata da  oscuri  parenti  e  si  die  giovinetto  al  me- 
stiere dell'armi  combattendo  in  Germania  ed  in 
Fiandra  pel  corso  di  36  anni,  acquistando  fama 
di  valoroso  e  giungendo  col  valor  suo  ai  più  alti 
gradi  della  milizia.  In  una  difficile  giornata  egli 
era  vicino  a  Carlo  V  mentre  i  soldati  si  trova- 
vano in  gravissimo  disordine  a  causa  di  un  ammu- 
tinamento. L'imperatore,  vedendo  compromessa 
la  fortuna  delle  armi  sue,  dichiarò  che  avrebbe 
elevato  al  grado  di  generalissimo  chi  avesse  avu- 
to 0  coraggio  e  V  autorità,  di  frenare  quelle  sol- 
datesche ribelli.  Tutti  rimanevano  atterriti,  ma 
r  Amerini  si  fece  innanzi,  raggiunse  l' intento  che 
voleva  pacificando  i  soldati  e,  appoggiando  la 
picca  sulla  spalla  dell'imperatore,  lo  spinse  in- 
nanzi ed  ebbe  il  grado  che  a  lui  si  conveniva.  Il 
capitano  Ventura  fu  sempre  fedele  alla  causa 
dell'Impero;  lo  servi  sotto  la  condotta  del  Pe- 
scara, del  Marchese  del  Vasto  e  di  Ferrante  Gon- 
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zaga  cui  parve  maggiormente  legato.  E  allor- 
quando il  Gonzaga  sconfortato  da  molti  dolori 
avuti  lasciò  gli  eserciti  per  ritirarsi  a  viver  quie- 
tamente nelli  stati  di  Mantova,  anche  V  Amerini 
cercò  la  sua  pace  nella  terra  nativa  ove  giunse  ono- 
rato ma  povero.  A  lui  però  la  Repubblica  mostrò 
fiducia  e  provvide  al  viver  suo  creando  per  lui  un 
ufficio  di  molta  fiducia  che  non  era  fra  i  consueti. 
Egli  fti  nominato  Comandante  deir  artiglieria  e 
Commissario  delle  rocche.  Brevi  però  ftirono  i 
giorni  da  lui  trascorsi  nella  sua  città  nativa.  Uo- 
mo di  fede  antica  sembra  che  da  uno  zelo  reli- 
gioso fosse  guidato  innanzi  tutto  nella  professione 
delle  armi.  Morendo  egli  volle  che  le  sue  ceneri  ri- 
posassero presso  quelle  di  colui  che  pel  primo  ave- 
va recato  a  Lucca  la  fede  di  Cristo.  (S.  Paolino). 

Queste  nel  loro  complesso  sono  le  notizie  della 
sua  vita  riprodotte  più  o  meno  esattamente  o 
difiiisamente  pel  corso  di  tre  secoli  dagli  eruditi 
lucchesi. 

Risalendo  dal  moderno  air  antico  troviamo  que- 
sta memoria  di  lui  mantenuta  viva  nella  prima 
metà  del  secolo  scorso  dalMatraia  in  (  Lt^cca  Mo- 
nuYixeniale  )  (1)  dal  Morganti  {  Manuale  Storico  ) 
dal  Barsocchini  nella  ristampa  del  Diario  sacro  del 
Mansi  ;  e  nel  secolo  XVIII  dal  P.  Mansi  nel  Dia- 
rio, dal  Marchiò  nella  sua  guida  {Forestiero 
istruito  delle  cose  di  Lucca  )  da  Giuseppe  Baro- 
ni nel  copiario  delle  iscrizioni  lucchesi  (2)daDome- 

(4)  Biblioteca  ài  L<icea  iiMootcrltto  553. 
(2)  Biblioteca  dì  Lucca  uaootvrilto   1014. 
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nico  Banducci  nelle  sue  l^emorie  (1).  Ed  assor- 
gendo ad  epoca  più  remota  vediamo  che  tali  no- 
tizie fan  capo  alle  citate  raccolte  di  Oiov.  Batti- 
sta Orsucci  del  secolo  XVII,  E  V  Orsucci  alla  sua 
volta  risale  a  fonti  più  remote  cioè  al  secolo  XY!, 
all'  epoca  in  cui  visse  V  Amerini,  citando  le  Cro- 
nache del  SanminiaU  e  le  Memorie  manoscritte 
di  Criov.  Battista  Andreoni.  Se  non  che  per  quei  due 
documenti  è  ancor  viva  V  autorità  del  primo,  cioè 
il  Sanminiati,  non  quella  del  secondo.  Le  Memo- 
rie dell'  Andreoni  si  trovavano  ancora  nelle  biblio- 
teche di  Lucca  a  tempo  del  P.  Alessandro  Berti 
e,  trovandole  da  lui  citate,  le  ricorda  il  Lucche- 
sini  dichiarando  però  di  non  averle  vedute  (2). 

Può  fòrsi  pertanto  assegnamento  sulle  crona- 
che del  Sanminiati  e,  costatata  la  parte  sostan- 
ziale delle  notizie  che  a  quella  si  riferiscono  co- 
me elementi  di  storicità,  si  possono  segregare 
quell'altre  non  riferite  da  lui  le  quali  evidente- 
mente appartenevano  al  manoscritto  dell'  Andreo- 
dL  U  Sanminiati,  assai  sobrio  nel  suo  racconto, 
narra  in  parte  le  cose  che  ho  sopra  riferito  (3) 
ma  omette  V  episodio  dell'  ammutinamento  con 
tutti  i  suoi  particolari  che  V  Orsucci,  è  ben  chia- 
ro, attinse  dall' Andreoni  citato  da  lui. 

Dei  fatti  narrati  dal  Sanminiati  (salvo  forse 
qualche  piccola  inesattezza  )  troviamo  la  conferma 


(1)  Bibliotecfl  di  Loccs  niaootcrìlto  416. 

(2)  LooaiBMi.  Opere.  T.  XVIII  p.  435. 

^)  Sanmiaiali.  èianoMeritlo  citato,  Nella  Biblioteca  di  Lucca. 
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in  documenti  positivi.  Le  notizie  dell' Andreoni 
non  avendo  un  simile  riscontro  è  necessario  va- 
gliarle con  ponderata  osservazione  non  già  per 
infirmare  del  tutto  la  loro  sostanzialità,  ma  per 
ridurle  a  quella  giusta  misura  che  può  parer 
conveniente  ad  una  critica  ragionata. 

Nessuno  potrebbe  affermare  in  coscienza  che 
le  notizie  deirAndreoni  siano  assurde  o  basata 
sul  falso  e  che  non  debbono  riferirsi  a  qualche 
episodio  guerresco  nel  quale  riAilse  la  intrepida 
risolutezza  di  Ventura  Amerini,  Ma  non  può 
certo  allontanarsi  qualche  dubbio  assai  grave 
sulla  loro  esattezza  rispecchiando  per  avventura 
qualche  racconto  uscito  dalla  bocca  dell'  Ameri- 
ni medesimo  e  alterato  poi  gradualmente  per 
quella  conAisione  d'idee  che  facilmente  modifica 
e  trasforma  tali  racconti  quando  si  trasmutano 
in  leggende  popolari.  L'esperienza  storica  ci  ha 
dimostrato  infatti  più  volte  come  molte  notizie  a 
noi  tramandate  dai  vecchi  cronisti  sieno  il  pro- 
dotto di  queste  leggende.  In  esse  non  manca  mai 
un  fondamento  di  verità  ma  difficilmente  la  rife- 
riscono intera. 

Sul  merito  di  quelle  notizie  sarà  pregio  del- 
l'opera  soffermarci  un  istante. 

Basta  formarsi  un  concetto  storicamente  sicu- 
ro degli  eserciti  di  quel  tempo  per  comprendere 
quanto  facili  fossero  gli  ammutinamenti  ed  i  disor- 
dini di  quelle  soldatesche  alle  quali  o  si  n^ava 
la  facoltà  del  bottino  o  facevasi  sospirare  la  pa- 
ga per  la  scarsità  dell'erario  imperiale  depau- 
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peratore  dei  popoli  e  però  sempre  povero  e  mala- 
mente sfruttato.  Li  storici  di  quel  secolo  ci  de- 
scrivono questi  scioperi  militari  e  le  loro  potenti 
organizzazioni  ricche  sovente  di  episodi  non  pri- 
vi d' interesse.  Molti  ne  narra  il  Bentivoglio.  Nel- 
la storia  di  Carlo  V  forse  il  momento  più  gra- 
ve cui  venne  ridotto  V  imperatore  per  la  mancan- 
za dei  viveri  e  il  mal  tempo  e  lo  scoraggiamento 
e  la  diserzione  dei  soldati  fu  nella  guerra  di 
Francia  del  1544  dopo  la  presa  'di  Dizier  (1). 

É  da  ritenersi  pertanto  che  se  uno  di  tali  epi- 
sodi avesse  avuto  un*  importanza  speciale  per  la 
presenza  nel  campo  dello  stesso  imperatore  la 
storia  non  l'avrebbe  taciuto  né  sarebbe  rimasto 
inosservato  il  nome  di  colui  che  gli  porse  un  si 
valido  aiuto  pacificando  i  ribelli.  Il  titolo  poi  di 
generalissimo  equivaleva  in  quei  tempi  all'odierno 
titolo  di  maresciallo  o  a  quello  di  generale  d' ar- 
mata. Il  nome  di  un  guerriero  lucchese  che  aves- 
se conseguito,  sia  pure  a  titolo  d'onore,  una  ta- 
le dignità  non  sarebbesi  fissato  nelle  pagine  an- 
guste d'una  cronaca  paesana  ma  sarebbe  stato 
consegnato  in  modo  più  evidente  e  decoroso  agli 
annali  della  storia. 

Si  aggiunga  poi  che  Carlo  V,  a  differenza  del 
potente  avversario  da  lui  debellato  a  Pavia,  non 
aveva  1'  abitudine  di  affrontare  i  cimenti  della 
pugna  o  quella  di  dirigere  in  persona  le  azioni 


(I)  Vedi  la  •^ria  Docomeatata  ài  Carlo  V  di  Giuseppe  De  Leva.  (''«- 
dora.  SaecbeUo.  4875)  Voi.  UI.  p.  514,  oVò, 
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militari  vivendo  al  campo  coi  soldati.  In  quelle 
che  per  lui  si  combatterono  noi  vediamo  prim^- 
giare  i  suoi  generalissimi,  famosi  condottieri  di 
eserciti  ;  vediamo  il  Del  Vasto,  il  Pescara,  il  Gon- 
zaga, r  Grange,  il  Borbone,  il  De  Luna,  il  Far- 
nese, il  ViteUi,  ma  non  mi  accadde  mai  di  trovare 
un  episodio  guerresco  cui  potesse  riconnettersi  il 
fatto  dell'  Amerini.  Uno  storico  spagnuolo  Juan 
Antonio  de  Vera  y  Figueora  (  la  cui  opera  sto- 
rica è  un  inno  adulatorio  alle  virtù  del  suo  eroe 
coronato)  stenta  a  trovare  una  pagina  adatta 
per  esaltarne  il  valor  personale  o  la  famigliarità 
coi  soldati  mentre  di  ciò  rende  un  omaggio  ca- 
valleresco al  suo  rivale  di  Francia  (1). 

Per  siffatte  considerazioni  queir  episodio  del 
capitano  Ventura  che  riconduce  all'  ubbidienza  i 
soldati  e  spinge  innanzi  V  imperatore  posandogli 
la  picca  sulle  spalle^  a  me  non  sembra  che,  a  ra« 
gion  di  critica,  possa  seriamente  accettarsi  nella 
sua  integrità,  salvo  a  rispettare  la  sostanza  del 
fatto  narrato  come  riflesso  di  un  fatto  qualmen- 
te onorevole  per  il  soldato  lucchese  ma  meno  im- 
portante per  avventura  difronte  alla  storia  mili- 
tare del  secolo  XVI. 

Certamente  però,  ove  si  pensi  ai  lunghi  anni 
trascorsi  dal  capitano  Amerini  nel  mezzo  alle  bat- 
taglie e  air  alto  concetto  che  ebbero  di  lui  gli 
uomini  del  suo  tempo  in  patria  e  fUori  abbiamo 


ii)  Epitome  de  la  Vida  y  Hccboz  et   lo    iaricto   Importdor  Carloa  V. 
(En  BrusseUf.  Per  Fraociaco  Foppeoa  MDCLVl). 
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motivo  di  dolerci  che  si  scarse  memorie  di  lui 
ci  abbiano  tramandato  i  suoi  contemporanei. 

Questi  però  seppero  degnamente  apprezzarlo, 
n  capitano  Amorini  giunse  opportuno  a  Lucca, 
mentre  gli  apparecchi  di  guerra  che  fervevano 
in  tutta  Italia  e  V  incertezza  delle  sorti  che  pote- 
vano sovrastare  alla  città  nostra  consigliavano  i 
padri  ad  esser  vigilanti  e  previdenti  nelle  opere 
di  difesa. 

Perciò  i  cittadini  deputati  sulla  munizione  di 
Cortile^  col  mezzo  di  una  loro  Relazione,  dimo- 
strarono la  necessità  di  nominare  un  Ck)mmissa- 
rio  o  Provveditore  che  avesse  incarico  di  tener 
pronte  le  cose  alla  difesa  necessarie  riordinan- 
do e  dirigendo  le  artiglierie  e  i  loro  fornimén- 
ti e  munizioni  in  maniera  che  in  un  bisogno 
(che  Dio  ne  guardi)  potessero  esser  preste  pef* 
i  bisogni  della  città  e  proponeva  che  tale  inca- 
rico si  desse  al  capitano  Amerini  «  essendo  in  o- 
pfnione  che  tale  ufficio  lo  sapessi  e  volessi  far 
molto  bene  ».  Il  Consiglio  Generale  accettò  la 
proposta  il  25  gennaio  1555,  nominando  a  tale  ^ 
ufficio  r  Amerini  per  il  termine  di  un  anno  (salvo 
a  riconfermarlo  negli  anni  successivi)  e  gli  asse- 
gnò lo  stipendio  di  12  scudi  al  mese  e  4  scudi 
d' indennità  per  ogni  gita  che  facesse  alle  torri 
e  rocche  del  contado  (1). 

Non  è  da  confondersi  V  ufficio  conferito  air  Ame- 
rini con  quello  del  capitano  di  custodia  che  coman- 

(I)  B.  ArchÌTÌo  di  Stato  in  Locca.  Coatiglio  Geaerale  47  (1555,  25 
gennaio). 
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dava  i  100  soldati  condotti  (cenium  pedites  fa- 
renses)  ufficio  del  quale,  dopo  la  morte  del  capi- 
tano Perugino,  si  trovava  investito  il  capitano  An- 
tonio Bazzellini  da  Bologna.  Ed  anche  per  quanto 
riguardava  il  comando  dei  Bombardiari  (bombar- 
dari  nastrati  e  bombardari  minores)  confidato 
a  due  capi  che  erano  Giovanni  ed  Agostino  Mons- 
fort  di  Augusta  nulla  venne  alterato  di  quello 
che  oggi  si  chiamerebbe  con  brutta  parola  «  un 
organico  .  • .  *.  Però  le  disposizioni  prese  su  tale 
argomento  dall' Ufficio  suUa  Munizione  di  Cortile 
ponevano  i  bombardieri  alla  dipendenza  del  capi- 
tano Amerini  per  la  custodia  ed  il  maneggio  del- 
le armi,  per  le  esercitazioni  del  tiro  e  per  ogni 
cosa  che  attenesse  all'  arte  loro.  L'  Amerini  fu 
dunque  per  P  artiglieria  lucchese  come  tecnico 
militare  ciò  che  oggi  si  direbbe  «  un  ispettore 
straordinario  ». 

Fu  precisamente  in  quell'  anno  1555  e  assai 
probabilmente  per  ispirazione  dello  stesso  Ame- 
rini che  il  corpo  dei  Bombardieri  si  ricostituì, 
sotto  r  invocazione  di  S.  Barbera,  imponendosi  al- 
cune regole  che  erano  al  tempo  stesso  vincoli  di 
fratellanza  e  doveri  di  obbedienza.  Tutto  vi  era 
prescritto  minutamente,  anche  le  regole  per  il  tiro 
che  il  capitano  era  tenuto  a  dirigere  e  a  far  cer^^ 
care  e  trovare  a  sue  spese  *  le  palle  delle  bótte 
che  si  tiravano  ».  Cosi  vi  erano  le  regole  per  i 
casi  di  rumore  o  di  fuoco  nei  quali  tutti  i  bom- 
bardieri forestieri  e  nostrali,  salariati  e  non  sala- 
riati, sotto  pena  della  multa  da  uno  a  dieci  fl^ 
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mi,  dovevano  presentarsi  al  palazzo  per  prestare 
ubbidienza  ai  Signori.  Due  compaesani  del  capi- 
tan Ventura,  Marco  di  Lunata  ed  il  figlio  Pieruc- 
cio  servivano  il  corpo  come  magazzinieri  e  mas- 
sajuoli  (!)• 

La  citata  deliberazione  del  2^  gennaio  1555 
vietava  all'  Amorini  di  assentarsi  dalla  città  sen- 
za licenza  degli  Anziani.  Però  nell'  estate  di  quel- 
la anno  avvenne  che  Girolamo  Montaldo  genovese 
alfiere  delle  guardie  della  Repubblica  si  trovasse 
impegnato  in  un  gravissimo  esperimento  d'armi 
con  un  Galesso  Lisnardi  (o  meglio  Isnardi)  da 
Carpi  che  lo  aveva  percosso  sulla  pubblica  piaz- 
za di  Reggio-Emilia.  Il  fatto  risaliva  al  1551; 
ma  la  questione  d'  onore  col  mezzo  delle  armi  fti 
risoluta  il  31  agosto  del  1555  a  Yillafiranca  di 
Lunigiana  avendo  dato  il  campo  franco  ai  com- 
battenti il  marchese  Giov.  Battista  Malaspina. 
L' Isnardi  era  protetto  dal  Duca  di  Ferrara;  il 
Montaldo  da  Alberigo  I  Cybo  marchese  di  Massa. 

B  marchese  Alberigo  con  lettera  del  16  ago- 
sto si  rivolse  agli  Anziani  esprimendo  caldamen- 
te il  desiderio  che  il  capitano  Ventura  €  per  le 
virtù  et  valor  stco  »  fosse  padrino  del  Montaldo. 
Egli  diceva  di  averlo  ricercato  con  grande  istan- 
Uà  e  pregava  gli  Anziani  di  dare  a  lui  licenza 
per  3  0  4  giorni.  E  il  giorno  dipoi  scriveva  agli 
Anziani  lo  stesso  Montaldo  ad  essi  annunziando 


(4)  R.  Archifio  di  Stato  in  Locca.    MooicioDe   di   Cortile  6;   p.  6  8.0 
130  loarao  4555). 
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come  per  la  bontà  del  marchese  Alberigo  ^li  si 
trovasse  in  essere  pel  siu)  combattimento  avendo 
cavalli  ed  arme  et  quanto  abbisogna;  ma,  come 
alfiere  ai  servigi  della  Signoria  Lucchese,  pr^a- 
va  gli  Anziani  gU  concedessero  di  aver  seco  quat- 
tro soldati  (dei  quali  designava  i  nomi)  e  il  tam- 
burino di  servizio.  Gli  Anziani  soddisfecero  al  de- 
siderio di  lui  e  con  lettera  dèi  18  risposero  al 
marchese  di  Massa  di  aver  dato  licenza  al  capi- 
tano Ventura  (1). 

Né  di  lucchesi  era  presente  al  combattimento 
il  solo  Amorini.  Vi  si  trovavano  Sebastiano  Gi- 
gli, Antonio  Guidiccioni,  Febo  di  Poggio,  Lorenzo 
Carli,  Giuseppe  Franciotti,  Castruccio  Castrucci, 
e  Giuseppe  Gagnoli. 

Il  duello  è  descritto  in  una  lettera  scritta  da 
Pisa  ai  18  ottobre  da  Gio.  Francesco  Minerbetti 
che  vi  si  trovava  presente.  Il  Montaldo  fli  scaval- 
cato dal  Galasso  e  nel  frascato  dalla  banda  di 
lui  si  levò  gran  rumore  di  archibugiate.  Ma  ces- 
sato che  fu  il  Montaldo  si  avventò  a  piedi  contro 
il  rivale  e  fini  per  atterrarlo  ed  ucciderlo  (2). 

Ho  voluto  notar  questo  fatto  perchè  addimo- 
stra r  alta  considerazione  in  cui  era  tenuto  il  no- 


(<  )  R.  Archivio  di  SUto  ia  Laec«.  Aaiiani  a  tempo  della  Libertà  458. 
Il  Montaldo  espresse  il  desiderio  di  aver  seco  il  Colonn,  €iov.  Paolo  Mi- 
lune$e,  ii  eap,  Giov,  BalliHù  da  Modena,  Jf.  Antonio  della  SptMa. 
M,  Thomoèù  Gtnoreie  e  il  tatnburino  di  guardia, 

(2)  AI  R.  Archivio  di  Stato  ia  Massa  esiste  una  intera  filza  relativa  a 
questo  duello.  Le  notizie  sopra  riferite  le  debbo  all' amico  mio  Cav.  Gio* 
vanni  Sforza  Direttore  di  qaell'  Archivio. 
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stro  capitano  Ventura  dai  cavalieri  e  dai  prin- 
cipi del  suo  tempo.  Narra  il  Sanminiati  che  la 
Signoria  Lucchese  confermò  T  anno  dii  poi  nel  suo 
uflScio  il  capitano  Ventura  e  cosi  d' anno  in  anno 
per  4  anni  fino  alla  sua  morte.  Ma  i  documenti 
non  ci  danno  la  intera  riprova  di  una  tale  affer- 
mazione. Egli  f\i  effettivamente  confermato  nel- 
r  ufficio  suo  con  decreto  del  4  gennaio  1556,  (1) 
ma  un  eguale  decreto  manca  del  tutto  nelle  ri- 
formagioni  del  1557.  Parimente  il  suo  nome  scrit- 
to per  il  55  e  per  il  56  alla  Camera  Pubblica 
nei  libri  delle  mandatorie  sparisce  del  tutto  in  quel- 
lo del  57.  Ai  27  decembre  del  56  vi  è  poi  agli  atti 
del  Ck)nsiglio  Generale  un  decreto  che  nomina  per 
un  quinquennio  a  capo  dei  bombardieri  maestro 
Agostino  d' Augusta.  Questo  complesso  di  fatti  mi 
porterebbe  a  credere  eh'  egli  morisse  sullo  scor- 
cio del  56,  ma  ignota  mi  rimase,  non  ostante  le 
indagini  più  accurate,  V  epoca  della  sua  morte 
come  quella  della  nascita  mancante  agli  atti 
della  sua  parrocchia  di  origine  (Tempagnano  di 
Lunata  )  perchè  gli  archivi  parrocchiali  comin- 
ciarono ad  ordinarsi  soltanto  dopo  il  Concilio  dì 
Trento,  vale  a  dire  nella  seconda  metà  del  cin- 
quecento. 

Aggiunge  il  Sanminiati  che  egli  fu  seppellito 
nella  chiesa  di  S.  Paolino  presso  la  porta  mag- 
giore e  i  suoi  funerali  si  fecero  a  spese  del  pub- 
blico e  sopra  il  luogo  di  sua  tumulazione  fu  di- 

(I  )  B.  Archivio  ài  Slato  in  Locca.  Coniìglio  Generale,  47  (4  gennaio  { 556). 
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pinta  la  sua  effigie  nel  muro  con  V  epitaffio  che 
lo  ricorda. 

Era  una  pratica  usata  dai  r^gitori  della  Re- 
pubblica quella  di  provvedere  in  tal  guisa  all'e- 
sequie dei  capitani  che  morivano  a  servigio  della 
Repubblica  stessa.  Non  risulta  però  dai  libri  pub- 
blici che  una  tal  pratica  venisse  osservata  in 
questo  caso  forse  perch'  egli  non  era  capitan  di 
custodia^  giacché  difficilmente  si  remuovevano  gli 
Anziani  da  certe  pratiche  rituali  e  poche  ecce- 
Eioni  ammettevano  alle  regole  tradizionali.  Tanto 
è  vero  che  lo  stesso  capitan  Perugino  morto  ftio- 
ri  dell'  attività  di  servizio  non  ebbe  funerali  dal 
pubblico  mentre  furono  decretati  al  suo  successo- 
re Antonio  Barzellini  il  26  novembre  1560  ed  egual- 
mente fu  praticato  ai  10  marzo  1567  quando 
venne  a  morire  il  capitano  Tommaso  Turelli  da 
Cosenza  {Tommasino  da  Cogentia)  successore 
del  Barzellini.  E  cosi  fu  fatto  pel  capitano  Fran- 
cesco la  Rocca  il  1576;  pel  capitano  Moretto  il  15 
aprile  1582  e  pel  capitano  Agostino  Mascardi  il 
16  aprile  1620  (1). 

Da  ciò  probabilmente  il  Sanminiati  cadde  in 
qualche  confusione  ricordando  le  esequie  del  Ca- 
pitano Amerini. 

Si  noti  poi  che  Tommaso  Turelli  fti  sepolto 
egli  pure  in  S.  Paolino  presso  la  porta  maggiore 
dal  lato  opposto  a  quello  dove  giaceva  Ventura 
Amerini. 

(1)  All'  Archivio  di  Lacca  vedansi  le  RirormiiGÌoni  del  1560,  1567,  1570, 
4582  e  1620  ai  meli  e  giorni  topra  ricordali. 
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Anche  di  lui  Ai  dipinta  la  effigie  nel  muro  e 
r  iscrizione  marmorea  che  lo  ricorda  è  oggi  tra- 
sferita in  fondo  alla  destra  navata.  Di  questa  se- 
conda figura  ebbi  notizia  dai  vecchi  che  la  vide- 
ro, ma  gli  eruditi  lucchesi  che  ricopiarono  la 
epigrafe  del  Turelli  non  ne  ricordano  il  ritratto 
mentre  dell'  Amerini  tutti  ricordano  il  ritratto  e 
non  parlano  di  epigrafi.  Talché  V  epitaffio  di  cui 
parla  il  Sanminiati  o  è  scambiato  per  quello  del 
Turelli  o  consisteva  in  alcune  parole  scritte  a 
pennello  sotto  la  figura  del  guerriero  cancellate 
forse  dal  tempo  e  perdute  poi  col  perdersi  della 
pittura. 

Di  questa,  come  già  dissi,  tennero  memoria  pel 
corso  di  tre  secoli  gli  antiquari  ed  eruditi  luc- 
chesi. Ultimi  a  ricordarla  per  averla  veduta  fu- 
rono il  Barsocchini  nella  ristampa  del  Diario 
Sacro  del  Mansi  (  1836  )  e  il  Morganti  nel  Ma- 
nuale  Storico  (  1847  ).  Il  Matraia  che  nel  1860 
completò  il  suo  studio  (  Lucca  Monumentale  )  al- 
trove citato  scrive  queste  parole  «  Ivi  era  la  stux 
effigie  dipinta  ad  olio  cancellata  nelV  ultimo  re- 
stauro dell^  intonaco  avvenuta  non  molti  anni  ad- 
dietro forse. per  ignoranza  di  chi  vi  soprainten- 
deva  ».  Seppi  frattanto  che  quei  restauri  erano 
avvenuti  circa  il  1850  e  vi  soprintese  V  Operaio  di 
quel  tempo,  un  uomo  dabbene,  certo  Gini  detto 
il  Beato  per  la  sua  religiosità  la  quale,  a  parer 
mio,  avrebbe  potuto  conciliarsi  con  un  po'  di  mi- 
sericordia per  la  storia  e  per  1'  arte.  E  questa 
da  lui  fu  maltrattata  non  solamente  con  l' ecci- 
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dio  dei  due  dipinti  ma  con  T  impomiciatura  che 
egli  dette  ai  marmi  delle  cantorie  e  col  color  di 
nocciola,  un  nocellino  chiaro  (  mi  diceva  un  vec- 
chietto )  da  lui  dato  ai  muri  della  chiesa  pel 
quale  io  ritengo  dovessero  fremere  nel  loro  sepol- 
cro le  ossa  di  Baccio  da  Montelupo  che  un  tem- 
po la  edificò. 

Troppo  forse  mi  dilungai  nel  parlare  di  Ven- 
tura Amerini  ;  ma  sarebbe  una  ventura  per  me 
se  questo  mio  studio  giovasse  in  modo  efficace 
al  fine  cui  lo  rivolsi,  quello  cioè  di  ringiovanire 
la  memoria  di  lui  quasi  del  tutto  dimenticata 
tra  noi 


Le  indagini  storiche  non  mi  rivelarono,  al  di- 
sopra di  quelli  che  ho  testé  ricordato,  altri  capi- 
tani lucchesi  nel  secolo  XYI.  Ma  se  non  fosse  ftio- 
ri  dell'argomento  mio, del  quale  ho  stabilito  i 
confini  a  tutto  il  cinquecento,  mi  piacerebbe  di 
osservare  come  alla  scuola  belligera  di  questo  se- 
colo si  formassero  quei  lucchesi  che  dalla  peri- 
zia egregiamente  acquisita  neir  armi  sepper  to- 
gliere un  utile  profitto  nelle  due  guerre  che  la 
Repubblica  nostra  ebbe  a  sostenere  contro  i  Du- 
chi di  Modena  pel  possesso  della  Garfagnana 
negli  anni  1603  e  1613.  E  bello  sarebbe  il  ricordo 
di  Iacopo  Lucchesini  Generale  d'  armi,  di  Ce- 
sare Buonvisi  ed  Emilio  Mansi  cavalieri  geroso- 
limitani, di  Flavio  Fanucci,  di  Girolamo  Minutoli, 
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di  Vincenzo  Castrucci,  di  Mario  Trenta  e  dì  Sil- 
vestro Gasparini  che  maggiormente  si  segnala- 
rono col  loro  valore.  Né  dai  lor  nomi  potrebbe 
disgiungersi  quello  di  Lorenzo  Cenami  che  vol- 
gendo la  propria  ricchezza  a  soccorso  della  pa- 
tria tenne  in  arme  a  sua  spesa  200  soldati.  Chi 
avrà  desiderio  di  studiare  in  modo  accurato  que- 
sta pagina  della  nostra  storia  dovrà  convincersi 
che  in  questa  guerra  il  valor  dei  lucchesi  fu  pa- 
ralizzato da  male  arti  politiche,  frenato  dalla  in- 
gerenza dei  potenti  e  dalla  stessa  prudenza  degli 
Anziani.  Che  se  una  legge  assai  dura  (quella 
che  sempre  s' impone  ai  deboli  governi  )  non  aves- 
se imposto  siffatte  restrizioni  quella  guerra  con- 
tro gli  Estensi  avrebbe  avuto  ben  altri  resulta- 
ti (1).  La  parola  d' un  testimone  dei  fatti  può  gio- 
vare a  questo  argomento  e  troverebbe  una  larga 
conferma  nello  studio  dei  documenti.  Vincenzo 
Altogradi  cittadino  di  grande  autorità,  in  una 
lettera  scritta  il  26  giugno  1603  a  Scipione  Ben- 
dinelli  dimorante  a  Pontremoli,  dava  sui  fatti 
guerreschi  di  quell'anno  il  breve  giudizio  che 
qui  trascrivo  e  Se  havesser  messo  mano  a  que- 
sto. **  come  tutto  il  popolo  et  li  soldati  voleva- 
no la  tenghi  pure  per  certo  che  vi  saria  stato 
da  contare  factioni  molto  belle  et  atti  eroici  et 

(I)  Tutti  gli  atti  relativi  alla  guerra  di  Garfugoana  e  alle  longhe  Ter» 
tcnm  fra  la  Repobblica  a  il  Duca  di  Modena  per  il  possesso  di  questa 
Prorincia  si  trovano  nel  R.  Archivio  di  Lncca  all'  Uffizio  iopra  le  Dif- 
ferenze dal  D.  439  al  454.  l\  Tommasi  che  ordinò  quelle  carte  ne  rias- 
cl  Sommario  della  Storia  di  Lucca  le  più  importanti  notizie. 
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è  openione  universale  che  infallantemente   si 
saria  presa  tutta  la  Garfagnana  >  (1). 

Seguitò  poi  nel  seicento  l' esodo  dei  lucchesi 
guerrieri  per  le  guerre  di  Fiandra,  di  Germania  e 
d' Ungheria^e  chi  amasse  conoscerne  la  parte  ono- 
revole che  vi  presero  i  nostri  può  far  tesoro  di 
due  pregevoli  monografie:  La  prima  è  la  Vita 
del  capitano  Vincenzo  e  delV  alfiere  Michele 
Provenzali  morii  nelle  guerre  di  Fiandra  fra 
il  1640  e  il  1643  scritta  da  Iacopo  padre  loro 
(  e  pubblicata  nel  1891  dal  Marchese  Pompeo 
Provenzali  )•  L' altra  è  la  Dissertazione  sulla 
parte  avuta  da  Francesco  Buonvisi  e  Tomma- 
so Talenti  nella  liberazione  di  Vienna^  stu- 
dio importantissimo  letto  alla  R.  Accademia  Luc- 
chese dall'  avvocato  Domizio  Ambrogi  il  1.  ago- 
sto 1883.  E  si  noti  che  in  Polonia  fra  le  guardie 
del  Re  nel  1692  trova  vasi  pure  un  altro  lucchese 
Giacomo  Giuseppe  Sardi  figlio  di  Bartolommeo 
Segretario  del  Re  Giovanni  Leksinsky  e  Prefet- 
to delle  Poste  del  Regno  (  ufficio  ereditario 
che  il  flgliuol  suo  Lorenzo  Antonio  cedette  ad  al- 
tri quando  nel  1720  ricondusse  alla  patria  i  pe- 
nati ).  Il  ricordo  che  si  fa  nei  manoscritti  pae- 
sani di  Girolamo  Lucchesini  soldato  a  Napoli  nel 
1614  ;  gli  onori  conseguiti  da  Lorenzo  Cenami 
(  quello  già  ricordato  per  i  fatti  di  Garfagnana  ) 
maestro  di  campo  nell'  esercito  spagnuolo  e  Vi- 
ceré di  Calabria  nel  1621  ;  e  quelli  che  ebbe  da 

(I)  Bibliotect  di  Lacca.  MaooscriKo  876. 
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Filippo  rv  Francesco  di  Fortunato  Serafini  ca- 
stellano di  Ravenna  e  Marchese  di  SZ/Nazario, 
la  presenza  di  tre  lucchesi  (un  cavaliere  Sardini, 
Bartolomeo  Bernardini  e  Ottavio  Sardi)  all'assedio 
di  Thionville;  gli  onori  che  ricevette  la  salma  [di 
Giulio  Diodati  sotto  le  mura  di  Magonza ...  ci 
attestano  che  anche  in  quel  secolo  non  era  spento 
l'ardore  guerriero  nel  cuor  dei  lucchesi. 

Indagini  più  accurate  fra  le  carte  del  secolo 
XVU  potrebbero  poi  rivelarci  chi  fossero  e  quali 
gesta  compissero  il  capitano  Cardoso  e  il  capi- 
tano Moretto  da  Lucca  e  il  Monsù  delle  Porti- 
célie  misterioso  personaggio  che  nato  in  un  bor- 
ghicciuolo  del  monte  di  Corsagna  prese  P  armi  a 
Èivor  di  Francia  ove  acquistò  rinomanza  e  for- 
tuna (1). 

Finalmente  lo  stendardo  rapito  ai  turchi  nel 
1718  alla  battaglia  di  Peterwaradin  da  Stefano 
Orsetti  ufficiale  nell'  esercito  di  Carlo  VI  e  appe- 
so nella  nostra  cattedrale  dinanzi  al  «  Volto  San- 
to  >  ci  dimostra  che  questo  ardor  bellicoso  non 
era  spento  interamente  neppure  air  esordio  del 
secolo  XVIII.  Fu  poscia  infiacchito  e  quasi  spenr 
to  nel  corso  di  quel  secolo  per  un  mutar  di  even- 
ti e  di  costumi  il  ragionar  dei  quali  sorpassereb- 
be di  soverchio  il  limite  che  prefissi  al  mio  mo- 
desto lavoro. 


|4)  Le  Raccolte  di  MeDoscritti  lacchesi  dell'  Orsncci  e  del  Baroni  e  al- 
noc  ricerche  ch'io  feci  negli  Archivi  prÌTati  mi  provvidero  le  notìzie  che 
^  procvato  riassamere  in  quest'  nltima  parte  del  mio  stadio. 
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E  a  questo  do  termine  nella  speranza  che  dei 
materiali  da  me  raccolti  altri  possa  valersi  più 
efficacemente  ed  onorevolmente  per  V  onore  della 
storica  verità  considerando  che  anche  gli  studi 
d' indole  locale  possono  recare  talvolta  un  utile 
contributo  alla  storia  generale  d' Italia. 
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I.    LE    VESTI 


»5e  Castruccio  Castracani  cavalcando  trionfal- 
mente per  Lucca  nel  1326  seppe  fare  sfoggio  di 
ornamenti  d'  ostro  e  d'  oro  e  indossare  ricche 
yestimenta  sulle  quali  erano  dipinti  alcuni  motti 
di  grandigia  ed  i  fatti  della  sua  casata,  bisogna 
dire  che  già,  fin  dai  primi  anni  del  secolo  XIY, 
in  Lucca  si  conoscessero  gli  sfarzi  orientali  e  si 
fosse  introdotto  il  lusso  nei  grandi.  Fiorivano  i 
commerci,  tutte  le  arti  si  coltivavano  e  non  v'  era 
mestiere  che  non  si  prestasse  a  lavorare  tutto 
quello  che  faceva  bisogno  alla  vita  e  che  supera- 
va all'  agiatezza  e  all'  abbondanza,  sia  in  belle 
stoffe,  in  ricche  trine,  in  oggetti  d'  uso,  sia  in  nin- 
noli e  in  gingilli  d'  ornamento.  Tuttavia,  pare  che 
ancora  seguitasse  il  buon  uso  antico  che  propor- 
zionava lo  spendere  fuor  del  necessario  alle  so- 
stanze e  alle  condizioni  particolari  della  cittadi- 
nanza. Seguitava  ancora  V  uso  lucchese,  che  era, 
per  le  donne,  di  coprirsi  il  capo  con  tovaglioUni 
o  veli,  cosi  come  n'  è  rimasta  V  acconciatura  nelle 
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contadine  romane  e  napoletane.  Si  trova  anche  a 
Genova  fln  da  tempo  antico  e  per  conseguenza 
possiamo  dirlo  uso  italiano.  Seguitavano  d' anda- 
re in  zoccoletti  e  di  portare  vesti  corte  e  strette, 
tutte  semplici  e  d'  un  sol  colore  e  taglio.  A  poco 
a  poco,  le  signore  prolungarono  le  vesti  che  di- 
ventarono abiti  inghironatiy  abiti  erpicati^  erpi- 
cati davanti  ed  erpicati  di  dietro:  cominciarono 
allora   le  scollature,  le  borse  di  seta,  le  cinte 
preziose  e,  in  luogo  degli  zoccoli-,  calzarono  le  pia- 
nelle. Ma  se  cosi  andavano  le  signore  del  nuovo 
tempo,  non  parve  bene  che  le  imitassero  quelle 
che  signore  non  erano.  Ognuno  ne'  suoi  panni,  di- 
ceva il  buon  senso,  che  voleva  le  condizioni  degli 
uomini  e  delle  donne  ben  distinte  e  segnate  da 
certi  confini.  Perchè  le  serve  dovevano  gareggiare 
con  le  padrone,  invece  di  emulare  la  loro  protet- 
trice e  concittadina  Santa  Zita,  che  fu  serva  e  non 
usci  dair  umile  suo  stato?  Quindi,  perchè  le  serve 
affacciavano  delle  pretese  signorili  e  si  provarono 
anch'  esse  d' erpicarsi  e  lasciar  gli  zoccoli  per 
prender  le  pianelle,  il  Comune  non  tollerò  cotesta 
novità  che  sapeva  d' insolenza,  e  la  proibì.  La 
prima  volta   che  appare  la  proibizione  è  nello 
Statuto  del  1308  (§.  401).  Si  può  credere  che  il 
Comune,  buon  padre  di  famiglia  com'  era,  otte- 
nesse il  suo  effetto.  Ricorse  ad  un  espediente  mol- 
to persuasivo,  il  più  efficace  (diremo)  de'  mezzi 
morali.  Distinse  le  serve  oneste  dalle  serye  diso- 
neste; chiamò  cameriere  le  serve  disoneste  e  ne 
fece  tutta  una  cosa  con  le  cortigiane  :  lasciò  loro 
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pur  libero  T  uso  delle  pianelle  e  dei  ghironi  che 
erano  frutto  del  loro  disonore,  ma  lo  interdisse 
alle  buone  serve  che  si  guadagnavano  onestamen- 
te la  vita  campando  del  poco  e  -vestendo  mode- 
stamente. Ctosi  le  donne  di  cameray  nella  gerar- 
chia sociale,  scesero  molto  al  disotto  delle  donne 
di  cucina,  e  1'  onore  della  pentola  rappresentò 
r  onore  nazionale  del  tovagliolino  in  capo  e  dello 
zoccoletto  ai  piedi. 

^  Ma  dopo  le  grandi  signore  e'  erano  pure  quelle 
delle  classi  di  mezzo  che  anch'  esse  meritavano 
lina  distinzione  e  avevano  tutto  il  diritto  di  far 
la  loro  figura.  Le  mogli  de'  cavalieri,  dei  dottori, 
de'  signori  Anziani  del  Comune  e  dei  forestieri 
erano  osservate,  ammirate,  invidiate  dalle  mogli 
de'  borghesi,  de'  mercanti,  degli  artisti  e  degli 
altri  cittadini  che  onoratamente  vivevano;  non 
meno  giovani  e  non  meno  belle  delle  grandi  da- 
me, cercavano  di  rendersi  anche  più  belle  con  ve- 
stire al  modo  delle  altre.  Quelle  con  lo  strascico? 
E  lo  strascico  anche  queste.  Quelle  allungarlo  di  un 
braccio.  Queste  di  un  braccio  e  mezzo. Quelle  l'oro 
e  r  argento  ?  Queste  anche  le  perle.  Vennero  al- 
lora di  moda  gli  sciamiti  d'  oro,  di  seta,  di  ciam- 
bellotto,  tagliati  e  bistagliati,  ossia  dimezzati  con 
altra  stoffa  di  costo,  elegantissimi.  Vennero  pur 
di  moda  i  raguzzatiy  con  pelli  finissime,  anche 
di  ermellino,  e  poi  le  robe  intagliate,  le  giubbe 
eA  licci  a  più  colori  di  seta  e  di  lana,  con  for- 
niture d'  oro  e  d'  argento  e  con  ricche  fregiatu- 
re (1331). 
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Adattavano  sui  capelli  le  perle  e  si  abbellivano 
con  ghirlande,  con  corone,  con  bende,  con  treccioli, 
con  cordelle  e  trecdere  di  seta.  Passavano  intor- 
no alla  vita  belle  cinture  d' oro  e  d'  argento  con 
fibbia  0  giùspetlo  che  superava  di  molto  la  valuta 
della  stoflTa  (fetta)  e  dell'argento.  Indossavano 
mantelli,  panni,  pelli  e  cappapelli  di  velluto  rifini- 
ti di  metallo.  Quando  cavalcavano,  i  cappapelli 
li  fermavano  con  afltobiature  preziose,  oltre  che 
li  intessevano  d'  oro  e  d'  argento  filato.  Allora  il 
Comune,  che  vide  come  la  moda  dilagava  in  tutte 
le  classi,  sollecito  a  mantenere  le  distinzioni  e  a 
rispettare  per  i  suoi  pupilli  la  proporzionale  della 
uscita  con  la  rendita,  non  potendo  dar  di  frego 
al  figurino  che  era  ormai  penetrato  dappertutto, 
si  credette  in  dovere  di  prenderlo  un  po'  ad  esa- 
me e  di  farvi  sopra  le  sue  ossei^vazioni  e  riserve, 
perchè  non  divenisse  comune  V  abito  regale,  e  di 
tutt'  uso  quello  delle  feste.  Alle  grandi  signore 
anche  gli  abiti  delle  regine,  e  a  tutte  le  altre  an- 
che le  foggie  signorili,  ma  per  certi  giorni  solenni 
e  non  più;  non  mai  per  andazzo  ordinario.  Pre- 
scrisse dei  limiti,  come  appunto  fa  un  babbo  coi 
figliuoli  di  poco  giudizio.  Permise  dunque  soltanto 
le  profilature  e  i  fregetti,  ma  senza  trinétte  (ter- 
nette).  Le  sole  donzelle,  fin  tanto  che  non  andas- 
sero a  marito  e  non  fossero  ammantate^  potevano 
ornarsi,  dalla  cintura  in  su,  di  fregi  sulle  spallie- 
re, nelle  maniche,  ne'  maniconi  del  corsetto  e  della 
gonnella,  solamente  per  tutto  il  giro,  del  valore 
di  10  soldi  a  braccio;  ma  fregi  semplici  e  non 
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doppi.  Tutte  potevano  affibbiare  la  guamacca  sul 
petto  a  piacere,  purché  senza  perle,  e  con  bottoni 
d'argento  o  indorati  fermare  le  maniche  della 
gonnella.  I  nuovi  panni  di  dosso,  per  donzelle,  non 
dovevano  costare  più  di  8  lire  alla  canna,  e  per 
le  maritate  non  più  di  15  lire.  Ma  alle  ragazze 
lu  lecito  portare  panni  vecchi  ricamati  e  intaglia- 
ti, e  sopra  i  panni  nuovi  porre  verghe  e  treccioli 
di  zendado  o  di  seta  (1336). 

Il  costume  lucchese  era  di  vestire,  senza  inta- 
gliature e  senza  ricami;  giubbe  di  un  sol  colore, 
o  mischie  o  dimezzate  o  affettate;  drappi  di 
seta  di  due  soli  guernimenti;  mantelli  e  panni  non 
di  velluto,  né  raguzzati^  né  bistagliaU,  ma  solo 
diricìti  nelle  costure  solamente.  Le  donne  non 
portavano  calzature,  dai  sette  anni  in  su,  ma  an- 
davano come  si  é  detto,  tutte  in  pianelle.  E  iU 
imposta  una  pena  di  25  lire  a  calzolai  e  calzaioli 
che  ne  servissero  donne  o  donzelle.  I  mantelli  in 
capo  non  si  usavano  che  dalle  converse,  dalle  mo- 
nache, dalle  pinzocchere  e  dalle  persone  religiose. 
Ma  in  tempo  di  pioggia  si  sollevavano  il  lembo 
(la  lemba)  del  mantello  per  salvarsi  il  capo.  Più 
tardi  si  permise  a  tutte  quelle  ftiori  di  città  (1350). 
Le  sole  vedove  per  il  giorno  della  sepoltura  o  del 
pianto  del  marito  si  ammantavano.  Ma  poi  ebbe- 
ro licenza  di  abbrunarsi  fino  a  6  mesi  (1350). 

n  freno  posto  dai  lucchesi  alla  moda  non  era 
una  novità  in  Toscana,  dove  anche  prima  che  a 
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Lucca  le  nuove  foggie  erano  penetrate.  E  Dante 
ricordando  Firenze  quando 

€  Non  avea  catenella^  non  corondj 
Non  donne  contigiate,  non  cintura 
Che  fosse  a  veder  più  che  la  persona  », 

lamentava  il  lusso  che  vi  si  era  insediato.  Ma  la 
città  di  Lucca  si  trovava  allora  sotto  il  dominio 
degli  Scaligeri,  e  aveva  per  vicario  un  Guglielmo 
Scannabecchi,  il  quale  si  mostrò  tanto  nuovo  alla 
sua  legislazione,  che  non  si  senti  di  sottoscrivere 
una  legge  suntuaria  non  messa  in  vigore  nello 
stato  di  Verona.  Dovetterp  i  lucchesi  fare  ricorso 
direttamente  ai  Signori  della  Scala,  perchè  non  si 
frammettessero  ostacoli  in  Lucca  a  quelle  dispo- 
sizioni che  avevano  incontrato  buona  accoglienza 
nelle  città  anche  più  ricche  di  Lucca  e  anche 
maggiori  di  Lucca;  e  cosi  contentati,  poterono 
pubblicare  il  bando  contro  il  lusso  agli  11  apri- 
le 1337.  Messo  alle  stampe  dal  Bongi  nei  «  Ban- 
di Lucchesi  »,  questi  giustamente  osservava  che 
«  Lucca  come  altre  città  vicine  date  alla  merca- 
tura, viveva,  per  questo  rispetto,  in  una  strana 
contraddizione.  La  manifattura  e  la  vendita  della 
drapperie,  degli  ori  filati  e  degli  altri  oggetti  di 
lusso  era  la  industria  principale  dei  cittadini;  i 
quali  ritraendo  da  ciò  infinito  guadagno,  avevano 
tutto  r  impegno  perchè  il  lusso  si  propagasse. 
Volevano  però  ad  un  tempo  che  ciò  non  avvenis- 
se nella  propria  città  o  almeno  nella  propria  fa- 
miglia ;  ma  in  efletto  la  passione  del  lusso  si  era 
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fotta  universale  e  n'  erano  invasate,  com'  è  natu- 
rale, specialmente  le  donne  ed  i  giovani.  Le  donne 
lucchesi,  simili  in  questo  alle  fiorentine,  di  cui  il 
Sacchetti  disse  piacevolmente  che  senza  avere 
imparato  legge  sapevano  confondere  e  vincere 
i  più  savi  dottori^  non  appena  era  uscita  la  proi- 
bizione, che  avevano  trovato  modo  di  eluderla  coi 
nomi  nuovi  e  nelle  nuove  forme  di  abbigliamenti. 
Perciò  le  leggi  suntuarie  difficilmente  si  esegui- 
rono: pochi  mesi  dopo  la  loro  pubblicazione,  si 
riducevano  lettera  morta  :  laonde  a  piccolo  inter- 
vallo era  necessario  rinnovarle  per  rinfrescarne 
la  osservanza  e  per  opporle  agli  usi  che  di  con- 
tinuo sopravvenivano  ». 

Se  la  legge  proibiv^^  e  abiti  alla  nuova  fog- 
gia, non  potevaj>>''^''^proibire  1'  uso  degli  abiti 
vecchi  chejjc^'^w  donne  si  trovavano  d'avere  nelle 
loro  ^^'..^uarobe.  Abolirli  affatto  importava  l'ob- 
Jjìigo  di  vestire  a  nuovo  tanta  gente,  imponendo 
gravi  dispendi  alle  famiglie,  dove  invece  si  voleva 
moderarli.  Quindi  si  institui  V  ufficio  della  mar- 
catura delle  vesti  fin  dal  1331.  Tale  marcatura 
»  nel  1343  era  commessa  ad  un  orafo,  il  quale  la 
esercitava  nella  propria  bottega:  poi  si  praticò 
nella  Cancelleria.  Permetteva  V  uso  delle  drappe- 
rie di  prezzò  che  facevano  venire  1'  acquolina  in 
bocca  a  quante  non  si  trovassero  nelle  stesse  con- 
dizioni di  spendere,  e  permetteva  1'  uso  anche 
delle  nuove  e  più  ricche  acconciature  alle  privi- 
legiate, che  erano  le  mogli  de'  cavalieri  e  dei 
dottori,  de'  magistrati  e  de'  forestieri  ;  di  guisa 
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che  r  incentivo  al  lusso  non  cessava  per  la  pro- 
mulgazione delle  leggi,  ma  solamente  si  tempera- 
va tanto  che  non  divenisse  generale. 

Nel  1350  le  signore  ottennero  il  mantello  di  se- 
ta, ma  uno  e  non  più,  e  non  di  velluto  e  non 
pellicce,  e  una  sola  fetta  o  caggiola  di  8  oncie,  di 
valuta  di  24  lire  da  marcare;  altre  da  meno  senza 
marcare.  Le  sole  mogli  de'  cavalieri  portavano 
mantelli  di  scarlatto,  pelli  e  robe  foderate  di  va- 
io o  di  ermellino.  Usarono  in  capo  le  corone  e 
ghirlande  di  corallo,  di  cristallo  e  di  ambra,  per- 
messe solo  però  nel  giorno  delle  nozze. 

Ma  la  dominazione  pisana  die  frequente  occa- 
sione a  sfoggi,  che  si  facevano  grandi,  quando 
venivano  a  Lucca  signore  o  ragazze  di  gentiluo- 
mini pisani  che  bisognava  festeggiare  e  onorevol- 
mente accompagnare,  traendo  dietro  a  loro  in 
bell'ordine,  quando  a  piedi  e  quando  a  cavallo. 
Salvo  che  in  questi  casi  non  si  potevano  le  donne 
ornare  a  nuove  foggie.  Non  potevano  portare  ad 
un  medesimo  tempo  fodere  di  vaio  o  di  nif/i  di 
vaio  in  guarnacche  e  cottardite  o  in  coitardita 
e  gonnella,  o  vaio  e  niffì  di  vaio  in  fodere  di  ma- 
niconi. Ma  le  signore  de'  cavalieri  potevano  bene 
avvolgersi  in  vaio,  anche  a  fodera  di  mantello, 
purché  non  di  ermellini.  Anelli  in  dito  non  più  di 
due,  e  senza  diamanti:  al  più  una  perla. 

Le  pianelle  usavano,  per  le  signore,  in  questo 
tempo  contigiate  e  solate,  le  scarpe  stampate  e 
intagliate:  andavano  anche  in  bei  puntali  di  cal- 
ze senza  scarpa  (1362),  ma  questi  erano  proibiti. 
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La  fissazione  delle  signore  fu  sempre  per  le 
perle  e  per  le  pietre  preziose,  per  i  ricami  ad 
ago  su  i  cappucci,  per  i  fregi  e  le  profilature  di 
bottoncini  d' oro  e  d' argento.  Ma  non  si  accorda- 
vano che  cappucci  contornati,  nella  foggia^  di  fre- 
gi dell'  ottava  parte  di  un  braccio,  di  un  fregetto 
stretto  intorno  alla  faccia  e  di  un  altro  sopra  le 
costure,  ma  senza  oro,  permesso  solo  ai  bottoni  o 
maspiUi  sulle  maniche  delle  tuniche,  alla  cottar- 
dita  e  alle  guarnacche,  e  ai  cappucci  e  ai  man- 
telli, non  più  di  sei,  per  le  affibbiature. 

Però  i  cappucci  se  non  erano  di  broccato  o  ri- 
camati, come  si  volevano,  si  avevano  tessuti  di 
broccato  e  di  ricamo  in  oro  e  in  argento  di  fab- 
brica lucchese  o  di  Colonia.  Ma  non  si  volle  por- 
tata la  stessa  stoffa  sulle  stoffe  fregiate  d'  oro  che 
si  portavano  ai  maniconi  per  coprire  le  lontre. 
Ai  maniconi  si  poneva  una  sola  pancia  di  vaio 
per  largo,  fra  dentro  e  ftiori:  cosi  nelle  profilature 
e  nelle  lontre  di  altri  vestiti,  non  si  poneva  che 
una  pancia  di  vaio  d'  altezza.  I  pellicciai  si  guar- 
da van  bene  dallo  stirarle  troppo  in  modo  da  pas- 
sare  questa  misura.  Proibiti  gli  armellini  e  le 
pelli  di  coniglio,  di  lattigi,  di  schiroli  bianchi,  se 
non  nella  misura  stabilita  per  i  vai  negli  abiti, 
non  per  fodere  di  mantelli.  Intanto,  abiti  sfarzosi 
ricamati  in  oro  e  argento  e  bisanzo,  posseduti 
dalle  ricche  dame,  non  si  poterono  abolire  di  net- 
to:  ebbero  la  proroga  di  un  anno.  La  severità 
d^li  ordinamenti  ultimi  fu  tale,  che  solo  il  Consi- 
glio poteva  derogarvi  (1372),  ma  anche  senza  biso- 
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ano di  scomodare  il  Consiglio,  si  trovò  la  maniera 
di  far  uno  strappo  a  tutti  gli  ordinamenti.  Molti 
se  ne  lamentavano  acerbamente  come  di  una  pia- 
ga insanabile.  Vi  furono  cittadini  che  ebbero  il 
coraggio  di  mettere  il  dito  sulla  piaga  e  si  rivol- 
sero agli  Anziani  e  al  Gonfaloniere  per  dimostrare 
il  danno  che  veniva  da  questo  inconveniente. 

Le  giovani  damigelle  non  trovavano  marito  e 
molti  giovanotti  non  si  curavano  di  accasarsi,  per- 
chè chi  doveva  impalmarle  vedeva  di  non  poter 
resistere  alle  spese  grandi  e  smisurate  che  ci  vo- 
levano ;  e  chi  dovesse  dar  le  figliuole,  non  aveva 
dote  sufficiente  che  bastasse  al  corredo  e  alle 
spese,  usando  tanti  vai,  tanti  fregi,  tante  perle 
chiavate,  che  era  uno  sgomento  a  pensarvi.  Cosi 
la  città  sarebbe  decaduta  :  che  i  vecchi  se  ne  an- 
davano e  le  nascite  diminuivano.  Il  Consiglio  se 
ne  commosse  e  fU  sollecito  di  nominare  una  Com- 
missione per  fare  nuovi  capitoli  suntuari. 

Intanto  che  la  Commissione  studia  il  grave  pro- 
blema, ad  reprimendam  insolentiam  Domina- 
rum,  noi  profitteremo  del  tempo  per  riassumere, 
meglio  che  si  può,  le  diverse  foggio  che  si  erano 
introdotte,  fra  il  corruccio  dei  Signori  Anziani, 
a'  quali  spettava  vegliare  sui  pubblici  costumi  e 
lo  sgomento  di  quei  poveri  babbi  con  tante  figliuo- 
le da  maritare,  a  quei  lumi  di  luna. 

Le  vesti  degli  uomini  si  distinguevano  in  pa- 
landre,  che  erano,  grandi,  a  gkironi,  m^aspigliate, 
con  fodera  e  senza  fodera,  chiuse  a  piccoli  maspi- 
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gli;  palandrini  doppi,  corti,  aperti  sul  davanti, 
semplici  0  lisci  (sirura)  ;  cottardite,  ossia  tuniche 
a  punto  di  ghironi  non  foderate  se  non  nell'  zw- 
ìmsto;  cottardite  a  nalda  doppia,  o  semplice; 
vesti  tonde, crespate  e  non  crespate;  grandi, cre- 
spate a  collo,  semirotonde,  doppie  o  semplici,  dop- 
pie aUa  tedeschinay  dette  cUlaie  e  tcschine;  gran- 
di, di  crespe,  a  ghirone;  corte  e  crespe,  per  ca- 
valcare; giubboni  di  panno  e  di  baracano  a  ghi- 
rone e  alla  nalda^  sacchi  lunghi  in  giubbare, 
occhi  (ficchi)  corti  per  cavalcare;  cappucci  corti 
e  abbottonati,  doppi  e  semplici,  e  doppi  e  semplici 
alla  foggia. 

Per  le  donne,  palandre  semplici  a  ghirone; 
crespe,  a  fregi:  rotonde  con  fregi  e  senza  fregi; 
guamacche  con  maniche  o  maniconi  fregiati  e 
con  magliette  e  con  imbusto  foderato;  guamac- 
che con  maspigli  dal  lato  davanti  e  con  maniche 
a  fr^i,  chiuse  davanti  e  senza  magliette,  guar- 
nelli  foderati  neU'  imbusto^  con  e  senza  magliette; 
cottardite j  gonnelle  chiuse  o  maspigliate  davanti; 
cappucci  tagliati  e  maspigliati  con  fregi. 

Neil'  inverno  si  coprivano  con  le  lontre  di 
vaio,  di  dossi,  di  ermellino,  di  coniglio  bianco  o 
lattigio,  di  scaroli  bianchi,  o  con  velluti,  con  drap- 
pi di  seta  figurati  e  foderati  di  pelle.  Comune- 
mente le  pelli  erano  solo  nelle  profilature  della 
parte  di  dentro,  dappiedi,  non  di  ermellino,  e  dap- 
piedi alle  manicone  e  ai  bradoni  delle  manicone, 
lontre,  o  profili  di  taflTettà  di  seta  piana,  o  vergato 
di  seta  d'  oro  o  d'  argento,  o  di  zacano  o  camvr 
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caj  di  uno  o  due  colorL  Le  scollature  e  il  giro 
delle  maniche  e  le  maniche  stesse  erano  filettate 
di  pelli  di  minor  prezzo  e  di  drappo  in  seta* 
.  Per  la  vita  le  cinte  ornavansi  d'oro  e  d'  argen- 
f  to.  In  capo  mettevano  corone  o  ghirlande  chiavch 
te  d' oro  o  d' argento,  perle  e  pietre  preziose.  Le 
donne  dette  maritatoie  usavano  cinte  senza  perle 
e  senza  pietre:  sprangate  le  cinte  e  i  marsuppi 
di  drappo  anche  contesti  d'  oro  non  fino,  le  donne 
del  distretto  (1383). 

Sugli  abiti  delle  donne  e  su'  cappucci  rilevavano 
ricami  ad  ago  in  fregi,  in  profilature  con  botton- 
celli  d'  oro  o  d'  argento,  solido  o  stampato,  in 
affibbiature  smaltate. 

Le  ragazze  da  marito  si  cucivano  anche  sulle 
vesti  le  perle,  vietate  alle  donne  comuni. 

Fanciulli  e  fanciulle  sotto  ai  7  anni  liberi  di 
avere  vai,  perle,  ori,  argenti,  metalli  o  fregi,  fuori 
che  nelle  affibbiature  alle  maniche  e  al  petto  e 
al  cappuccetto,  dove  erano  maspigli  d' oro,  d' ar- 
gento 0  d'altro. 

I  bambini  fino  ai  7  anni  coprivansi  con  cappa 
a  ricami  o  tessuti  d' oro,  argento  o  seta;  usavano 
cinture  sprangate  e  scarselle  di  metallo  prezioso. 
Le  schiave  d' origine  e  poi  fatte  libere  e  mari- 
tate non  vestivano  mai  seta  o  panno  scarlatto, 
né  altro  con  ricami,  con  riporti  in  pelli,  con  ori 
o  maspigli.  Ma  nelle  nozze  si  ornavano  di  anelli 
preziosi  nelle  dita,  di  borse  e  agoraiole  di  seta 
nella  cintura,  tuttoché  senza  ricami  e  senza  ori. 
Le  schiave  non  peranco  libere  e  zittelle,  andavano 
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con  vesticciole  semplici  corte  e  non  rotonde, 
senza  pianelle,  senza  velo  di  seta  o  di  bombace; 
diversamente  trovate,  venivano  prese  e  condanna- 
te; sopportavano  la  pena  della  ftistigazione  iu 
piazza  del  Comune. 

In  questo  tempo  medesimo  (1383)  una  signora 
lasciò  alla  SS.  Annunziata  robe  di  velluto  vergato 
alessandrino,  e  ghirlande  di  fiori  azzurri  legati 
in  oro  e  borse  di  velluto  ricamato  e  lontre  di 
vaio  molto  beUe  e  di  gran  prezzo;  però  una  pa- 
landra  che  fli  (ordinata  con  fodera  alle  maniche 
di  vaio  nuovo  con  40  pancie  bellissime  e  17 
vecchie,  per  una  sposa,  non  costò  più  di  2  fiorini 
e  18  grossetti.  La  spesa  del  sarto  per  cucire  pa- 
landre,  vesti  e  cottardite  variava  dalle  3  lire  ai 
25  soldi:  per  i  giubbini  e  per  i  sacchi  lunghi 
dalle  3  lire  ai  50  soldi:  per  i  cappucci  dai  12 
ai  6  soldi.  I  prezzi  delle  sarte,  per  le  signore, 
erano  un  poco  più  cari,  ma  presso  a  poco  si 
mantenevano  negli  stessi  limiti,  quando  si  trat- 
tava di  misure  sopra  persone  dai  16  anni  in  su 
per  gli  uomini,  e  di  12  per  le  donne.  Per  ragazzi 
e  ragazze  sotto  agli  8  anni,  il  prezzo  scalava  di 
un  terzo.  Queste  tariffe  si  praticavano  sulle  fat- 
ture di  panni  del  prezzo  di  tre  fiorini  d' oro  la 
canna  in  su:  dai  tre  fiorini  in  giù  di  valore,  la 
tariiaà  diminuiva  di  un  terzo.  Per  le  fatture  poi 
di  stoflfe  di  seta,  di  abiti  divisati,  scaccati  o  ver- 
gati di  lana,  la  tariffa  saliva  di  un  sesto  (1370). 

Del  resto,  i  signori  del  Ctomune  con  questo  so- 
praecapo  del  lusso  nelle  vesti  e  negli  acconcia- 
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menti  delle  donDe,  le  quali  si  dice  che  mettessero 
in  croce  ogni  giorno  i  poveri  mariti  con  esigere 
sempre  nuove  spese,  senza  considerare  gli  esempi 
funesti  che  avevano  sotto  gli  occhi  delle  città 
vicine,  cadute  appunto  per  ciò  dal  loro  antico 
stato  (e  alludevano  a  Pisa  sicuramente),  al  broncio 
(  Ik'  lacero  loro  con  la  prammatica  del  20  giu- 
f?iio  1(Ì80,  aggiunsero  nuovi  brontoli.  Un  decreto 
del  27  novembre  1382  dava  lo  sfratto  a  perle,  co- 
rone, ghirlande  chiavate,  fregi  e  vai,  salvo  a 
tollerarli  in  manicotti  o  nel  profilo,  che  si  diceva 
leccoro. 

n. 

Siamo  al  secolo  XV,  quando  le  vesti  ra^un- 
sero  prezzi  molto^  più  elevati.   Le  signore,  che 
ordinavano  cappucci  lunghissimi,  furono  obbliga- 
te a  riportarli  alla  lunghezza  modesta  che  ave- 
vano avuto  dieci  anni  indietro.  In  quel  tempo, 
vennero   fuori  le  diploidi^  che  erano  giubbettini 
imbottiti  di  bambace  filata  per  le  donne,  e  corte 
e  grandi  di  fustagno  o  d'  altro  panno,  o  di  seta 
0  di  giambellotto  per  uomini  ;  le  bianch^tfe,  che 
erano  guarnelli;  le  tuniche  o  gonnelle;  le  palan- 
(Ire  e  cioppe  di  panno  con  maniche  larghe  fodera- 
ta (li  seta;  le  palandre  di  seta  Oili  giambellotto 
o  (ìi  sbattimanto;  i   mantelli   rotondi,  grandi  e 
mediocri;  le  giornee,  le  gamurre  ossia  guarnelli 
con  finimenti  al  petto. 

Delle  scarpe  la  moda  dava  più  specie:  per  le 
donne,  pianelle  di  orpello  (oro^elle):  per  gli  uo- 
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mìni,  scarpe  allacciate  a  forelli,  scarpe  con  costu- 
re foderate,  scarpe  a  coscia,  pur  foderate.  La 
fattura  di  queste  scarpe  oscillava  fr<^  i  due  po- 
polini per  quelle  allacciate  e  i  sei  popolini  per 
i  cosciali;  cosi  i  cappucci  da  2  a  4  popolini;  le 
altre  vesti,  dalle  diploidi  e  4alle  palandre  di  45 
popolini,  e  dalle  palandre  di  60  alle  giornee  di  24, 
dalle  gamurre  di  24  e  M  alle  cotte  di  45  popo- 
lini; compreso  il  filo  e  i  maspilli,  ma  non  com- 
presa la  seta  per  cucire  e  la  cer»  per  incerare. 
Gli  ornamenti  più  comuni  per  le  vesti  maschili 
erano  alle  maniche,  non  più  lunghe  della  mano, 
nel  giro,  per  una  lunghezza  e  altezza  di  due 
braccia  e  mezza  per  ogni  parte.  I  dottori  indos- 
savano, come  i  cavalieri,  pelliccie  di  vaio,  d'  er- 
mellino, di  faine,  di  martore,  di  giannetti  e  di 
conigli  bianchi.  Perle,  pietre  preziose,  fregi,  ferma- 
gli, bocchettCj  collane  d'  oro  o  d'  argento,  ricami 
ad  ago,  in  oro  e  argento  o  seta,  e  broccati  prezio- 
si non  dovevansi  usare  nemmeno  ora.  Le  signore 
non  dovevano  avere  in  dito  più  di  tre  anelli,  né 
vesti  con  trascico  o  maniche  diverse  dagli  uomi- 
ni, eccetto  che  potevano  foderarle  di  pelli,  ma  non 
d'  ermellini  o  lattonzi,  non  di  velluto  o  di  seta, 
ma  di  taffettà,  di  sindone y  di  zettano  o  saracina- 
to;  né  collane  d'  ambra,  di  coralli,  o  d'  oro  o 
argento,  ma  solo  maspilli  d'  argento  dorato  alle 
cotiardite,  alle  guarnacche  e  alle  palandre  e  ai 
cappucci  che  richiedessero  bottoniere.  Le  affibbia- 
ture dei  mantelli  portavano  d' ordinario  non  più 
di  sei  maspilli,  non  israaltati,  per  ogni  mantello. 

ACCAD.  T.  XXXU.  13 
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Le  donzelle  avevano  il  privil^io  di  usare  V  ar 
gente.  Tutte  attorcigliavano  alle  mani  file  di  co- 
rallo 0  d'ambra  detti  patemostrty  de' quali  noi, 
nella  nostra  Pinacoteca,  abbiamo  uno  splendido 
esempio  della  grande  ricchezza  ed  el^anza  dal 
ritratto  di  Bianca  Cappello  che  se  li  va  snoccio- 
lando fra  le  dita  1'  uno  più  bello  dell'  altro.  Le 
lontre,  che  furono  limitate  nella  precedente  le^e, 
si  dovettero  nel  400  riammettere:  andarono  a 
poco  a  poco  ìr  disuso,  ma  accadeva  a  quelle  che 
le  possedevano  di  doverle  sostituire  con  altre  ve- 
sti costose.  Cosi  si  dava  occasione  a  fare  vestiari 
nuovi  non  necessari;  e  le  spese,  in  cambio  di  di- 
minuire, crescevano  nelle  famiglie.  La  legge  per- 
mise allora  di  usare  daccapo  le  lontre. 

Quando,  nel  1403,  Paolo  Guinigi,  signore  di 
Lucca,  tolse  moglie,  permise  ai  provisionati,  ai 
famigliari,  ai  congiunti  e  agli  affini  di  vestire  a 
loro  piacere,  anche  a  maniche  lunghe  e  ricamate, 
ma  senza  perle  e  senza  armellini,  purché  preven- 
tivamente si  facessero  bollare  le  vesti  all'  ufficiò 
del  Fondaco;  una  veste  sola  per  persona,  e  non 
più.  Per  gli  anelli,  nelle  dita,  non  fece  restrizio- 
ne alcuna. 

Ma  fu  uno  scandalo  bello  e  buono.  Tornò  poi 
inutile  nel  1409  rifarsi  indietro  e  dannare  al- 
l'ostracismo le  maniche  lunghe  foderate  di  pelli 
fine  0  di  seta  strascinanti  per  terra  su  vesti  pur 
di  seta,  che  ad  ogni  modo  ebbero  passaporto  libe- 
ro dopo  la   marcatura,  e  tentar  di  ricondurre. 
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nel  1417,  i  cappucci  alla  forma  che  ebbero  dieci 
anni  indietro. 

Non  si  smise  più  ormai  il  vezzo  di  riempire  le 
dita  di  anelli,  tanto  che  si  dovettero  contentare 
i  successivi  legislatori  (1440)  di  passarne  fino  a 
otto,  purché  non  più  di  quattro  portassero  perle 
e  pietre  fine,  perle  e  pietre  bandite  però  sempre 
dalle  vesti  e  dai  capelli. 

Non  si  lasciò  più  la  coda  al  vestito,  sebbene 
limitata  a  un  terzo  di  braccio.  Le  signore  non 
contente  di  questa  misura,  ricorrevano  all'  espe- 
diente di  tenerla  un  po'  raccorciata  (suffarcinata) 
e  intascata  (insaccata);  e  se  si  incontravano  in 
quesf  atto,  senza  tanti  complimenti,  o  lunga  o  non 
lunga  più  della  misura  che  la  coda  fosse,  erano 
dichiarate  in  contravvenzione.  Ce  ne  volle  per 
fare  smettere  le  pelli  fine!  Si  accordò  una  sola 
veste  a  maniche  aperte  e  a  campana  o  a  batti- 
inante  con  fodera  di  dossi  di  vaio.  Maniche  di 
tal  genere  si  dicevano  quelle  che  si  aprivano  più 
di  un  braccio.  Questa  veste  si  portava  a  regi- 
strare air  ufficio  del  Fondaco.  Vi  erano  di  quelle 
cosi  maliziosette  che  si  permettevano  di  cambia- 
re la  veste  e  rifarla,  facendola  figurare  per  vec- 
chia, e  cosi  invece  di  una  sola,  ne  facevano  tante 
quante  ne  volevano.  Ma  le  vesti  dovevano  mostra- 
re tanto  di  marca,  e  se  si  scopriva  l' inganno,  la 
signora  perdeva  il  diritto  di  uscire  di  casa  con 
i  suoi  bei  dossi  e  non  li  poteva  mai  più  fare  re- 
gistrare e  bollare.  Nessuna  remissione  fecesi  per 
quelle  che  volevano  i  vestiti  di  broccato  d'  oro 
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e  d'  argento,  che  pur  si  fabbricavano,  insieme  a 
velluti  scaccati  in  oro,  con  grande  eleganza  dai 
loro  mariti,  che  li  spedivano  a  mezzo  mondo. 

Si  rassegnarono  a  vederli  in  dosso  alle  figliuole 
appena  andate  spose.  Ma  sfoggiavano  nelle  bigiot- 
terie, e  riempivano  di  preziosità  le  borsette,  le 
agoraiole,  le  vagine  de'  coltellini,  le  zone^  le  cinte, 
i  cuccoli  delle  berrette  e  i  tovagliolinù  Sì  fece 
poi  un'  eccezione  per  le  puerpere.  Senza  dubbio 
si  fece  questa  eccezione  per  far  ad  esse  desiderare 
fì*equentissimo  quel  loro  felice  stato  che  portava 
la  felicità  allo  Stato  di  Lucca,  cosi  rinomato  poi 
per  la  sua  densa  popolazione,  la  popolazione  più 
intensiva  d^  Italia. 

Poco  oltre  la  metà  del  400  divennero  comuni 
le  brache,  le  vesti  di  panno  con  maniche  aperte 
e  foderate  di  damaschino  figurato,  cioè  a  quattro 
quarti  di  drappo  a  figure;  le  diploidi  imbottite 
di  pelli  scamucciate;  i  cappucci  con  torchietto; 
le  vesti  alla  catalana  ;  i  cappucci  a  pojppaficOj  le 
giornee  con  frappe  e  frapponi  o  frange;  le  saie 
uccellate;  le  gamurre  di  rosato  e  certe  vesti  di- 
stinte col  nome  di  lu^chij  che  erano  di  lana  a 
mantello,  a  quattro  quarti,  di  seta,  di  fustagno, 
di  giambellotto,  di  saia,  cum  factionibus  et  sine, 
in  seta  attorno  o  per  fili,  cwn  retracOs  contor- 
nati in  seta  (1460).  In  ogni  capo  di  roba  ci  an- 
dava, per  il  sarto,  fino  a  72  bolognini. 

Figurarsi  la  disperazione  delle  signore,  quando, 
air  improvviso,  capitava  in  casa  lo  spione  del  Co- 
mune a  metter  sossopra  i  loro  cofani,  le  loro  cas- 
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se,  i  loro  forzieri,  perfino  gli  scrignetti!  E  bastasse  ^ 
li!  Ma  perfino  a  frugarle  indosso,  honestate  ser- 
vata. Eppure  la  legge  era  esplicita  :  in  qtmcumqtce 
parte  corporis,  tam  subtics  vestes,  quam  extra  ! 
Bastava  che  per  una  semplice  congettura  o  pro- 
babilità (verisimilibus  coniecturis)  si  sospettasse 
(duòitaretur)  di  qualche  contravvenzione.  E  allora 
(honestatis  causa)  non  si  voleva  per  nulla  costrin- 
gere le  signore  a  far  la  mostra  (ad  ostendendum 
aliquid),  ma  si  contentavano  di  scrivere  il  nome, 
la  qualità  della  signora,  gli  indizi  (signa\  per  cui 
la  si  credeva  caduta  in  fallo:  il  giorno  di  poi  si 
mandava  a  verificare  e  annotare  tanta  enormità 
(et  scribere  delicium).  E  se  la  signora  si  ostinava 
a  non  mostrar  nulla  (contumax  in  ostendendo)^ 
era  beU'  e  rea  confessa. 

L' ufficiale  non  lasciava  passare  il  terzo  giorno 
da  che  era  arrivato  a  saperla  tutta  quella  infa- 
mia {postquam  delictum  persone  invenerit  da- 
rum).  Scriveva  la  condanna,  la  passava  all'  ufficia- 
le del  Fondaco  che,  a  tamburo  battente  {ipsa  die)y 
la  girava  all'esattore;  l'esattore  alla  sua  volta 
cadeva  sotto  l'azione  del  sindaco,  se  in  breve  ter- 
mine, al  più  di  dieci  giorni,  non  riscuotesse  la 
pena  a  denari  sonanti,  salvo  che  la  signora  non 
si  fecesse  trovare  in  casa  il  becco  di  un  quattrino 
e  i  signori  della  Repubblica  la  riconoscessero  im- 
potente (de  qua  impotentia  stetur  declarationi 
Magnificorum  Dominorum). 

Quasi  fosse  poco  tutto  questo  spavento,  le  povere 
signore  lucchesi  dovevano  perfino  sentirsi  incolpare 
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deHe  cose  più  orribili  del  mondo.  Per  volere  se- 
guire un  po'  di  moda,  le  loro  piccole  voglie  era- 
no gabellate  non  solo  per  delitti,  come  si  è  visto, 
ma  niente  meno  per  delitti  abominevoli  avanti  a 
Dio,  turpi  in  faccia  ai  savi,  e  in  esterminio  e  dan- 
nazione di  una  infinità  di  gente.  Per  loro  c'era 
da  temere  tutti  i  flagelli  di  Dio  (1404).  Ma  le  si- 
gnore erano  di  buoni  costumi,  e  un  pò*  di  vanità 
era  meno  imperdonabile  della  lesineria  di  óerti 
mariti  arcigni,  forse  tanto  severi  legislatori,  quan- 
to sagaci  mercanti.  Quindi  si  venne,  nel  1458,  a 
concedere  non  uno  solamente,  ma  anche  due  ves- 
titi, o  di  panno  o  di  seta  di  qualunque  colore,  fo- 
derati di  pelli  di  dossi  nelle  maniche,  anche  aper- 
te a  battimanti  o  a  campana,  e  foderate  nel  re- 
sto anche  di  velluto  e  di  seta,  purché  non  fosse 
velluto  cremisi  col  pelo;  e  col  patto  che,  prima 
di  indossarle,  le  facessero  bollare  e  sigillare  in 
Ck)mune  di  santa  ragione^  pagando  un  bolognino 
per  ogni  vestito.  Gli  anelli  però  da  otto  si  limi- 
tarono a  sei,  quattro  pur  gemmati.  Non  collare, 
non  ciarpe,  non  isbarre  o  vezzose  al  collo;  sol- 
tanto in  capo  due  oncie  e  non  più  di  perle  in- 
filata Gli  strascichi  si  tollerarono  di  inezzo  brac- 
cio, misurato  dalle  pianelle  di  giusta  altezza.  AUe 
ragazze  furono  permesse  le  pagliuzze  d'argento 
e  le  frangie  al  collo,  come  pure  le  collane  e  le 
altre  cose  vietate  alle  madri,  e  anche  i  tovaglie- 
lini  ricamati. 

La  moda,  intanto,  faceva  bene  i  suoi  passi  in- 
nanzi. Quantunque  nel  1473  non  si   volessero  né 
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per  uomini,  né  per  donne  broccati  d'oro  e  d'ar- 
gento, né  lavori  preziosi,  salvo  nelle  rifiniture  de' 
coltellini,  delle  coltelle  e  de'  pugnali,  dei  libriccioli, 
d^gli  agoraioli,  delle  punte,  degli  uncine^i,  delle 
magliette  e  dei  bottoni,  fUorché  nelle  fette  delle 
cinte,  dove  si  usava  lo  spino  d'oro  o  di  ar- 
gento nel  mezzo,  o  si  aveva  anellato  con  o  sen- 
za ^ino;  sebbene  si  gridasse  contro  gli  anelli  e 
i  vezzi  e  i  fermagli  di  perle,  pure  si  vedevano 
alle  donne  dei  cavalieri  risplendere  le  pianelle  di 
drappi  di  seta  e  di  oro;  alle  estremità  delle  ga- 
murre  e  delle  palandre  lumeggiavano,  come  alle 
berrette,  treccioli  in  seta  e  oro,  e  si  vedevano 
anche  drappi  di  seta  nei  dappiedi  e  le  maniche 
lunghe,  grandi,  aperte;  e  pochi  anni  dopo,  nel 
1484,  tante  cose,  prima  proibite,  si  cominciò  a 
permetterle.  Le  viste  e  i  profili  di  seta  dappiedi 
a  lacchi  e  gamurre  si  passarono,  ma  non  pote- 
vano avere  la  larghezza  di  un  sedicesimo  di  brac- 
cio né  essere  a  cremisi  o  a  morello  di  cremisi.  Le 
frange  dappiedi  si  tollerarono  per  altri  due  anni. 
E  eoa  le  cinte,  ma  non  annodate,  nò  tanto 
lunghe,  da  esser  sopra  terra  un  terzo  di  braccio. 
I  chiavacicori  ancora  non  potevano  sorpassare  le 
dodici  oncie  e  si  dovevano  far  registrare.  Oro  e 
argento  brillavano  nelle  l;>iancherie.  Tovaglioli, 
lenzuola,  grembiali,  cortine,  fodere  di  guanciali 
di  lino  arricchivano  furtivamente  le  camere  e  le 
case.  Più  di  solito  lo  statuto  permetteva  i  tova- 
glioli da  battesimo  o  dalle  maggine,  le  cortine 
dipinte  d'  oro,  le  estremità  delle  bende  del  capo. 
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Si  ammisero  le  borse  con  oro  e  argento  a  don- 
ne e  a  fanciulle,  purché  non  vi  fossero  perle  o 
gioie,  e  non  le  scarselle  e  i  cinti  di  cuoio  rica- 
mati. Grembiali  non  dovevano  sorpassare  la  stima 
di  36  bolognini.  Giambellotto  a  contadùie,  se  non 
mogli  d'artefici,  proibito. 

La  moda  degli  abiti  lunghi  si  adottava  anche 
dai  giovani,  portata  dagli  studi,  onde  provenivano. 
La  Comunità  li  proibì  ai  giovani  tuttora  ne'  22 
anni,  prescrivendo  loro  che  l'abito  non  passasse 
la  mezza  gamba  e  che  non  fosse  di  gabbane  di 
drappo  e  di  seta,  o  di  gonnelli  pure  in  seta.  Per 
il  bruno  lasciavansi  loro  portare  mantelli,  purché 
non  passassero  la  fiocca  del  piede.  Prima  de'  25 
anni  non  si  portavano  corvette  di  seta,  fodere  o 
veste  di  drappo  con  pelo,  o  drappi  di  cremisi, 
cosi  alla  capparuccia^  come  sotto  le  vesti,  occhi 
0  mantelli,  eccetto  per  gli  studenti. 

Crebbe  nel  1489  la  condiscendenza  anche  nel- 
r  ammettere  più  di  due  vestiti  di  seta,  purché 
non  fossero  di  cremisi  o  morello  di  cremisi,  o  con 
pelo,  0  di  giambellotto.  Le  gamurre  o  ucchi  e 
altri  vestiti  di  giambellotto,  dovevansi  portare  a 
marcare,  con  proibizione  di  usarli  per  terzo  ve- 
stito. Permisero  il  giambellotto  alle  maniche  delle 
gamurre  e  per  il  collo  veli  di  qualunque  sorta, 
ma  di  un  valore  non  sopra  agli  8  bolognini.  Gli 
uomini  ebbero  licenza  di  portare  le  gabbanelle  di 
velluto.  Ai  minori  di  30  anni  non  si  lasciavan  por- 
tare vestiti  di  rosato  più  di  uno.  Si  coprivano  di 
un  mantello  a  buche,  non  più  lungo  di  un  quarto 
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sotto  al  ginocchio.  Dai  30  ai  40,  due  vestiti  di 
rosato  si  lasciarono  portare  e  non  più.  Prima  de' 
30,  solo  un  vestito  di  panno  morello  di  grana, 
purché  non  usasse  il  rosato:  allora  poteva  aver- 
ne due  di  morello  a  disposizione.  Ai  minori  di  25, 
proibivasi  vestir  di  seta,  ftiorchè  in  giubboni;  ai 
maggiori  di  25  fino  agli  80,  fuorché  giubboni  e 
gabbanelle,  ma  senza  pelo  e  non  di  cremisi  o  di 
morello,  con  o  senza  pelo.  Il  giambellotto  ai  mi- 
nori di  40  usava  altro  che  per  giubboni,  e  sog- 
gettavasi  alla  bollatura. 

Nel  1496  per  i  nuovi  bisogni,  per  i  costumi 
importati  dai  francesi  o  che  altro  fosse,  le  de- 
nunzie per  contravvenzione  ftirono  infinite.  Molti 
d^li  accusati  si  trovavano  in  povertà.  La  confu- 
sione nell'  ufficio  del  Fondaco  era  grande,  e  Tuf- 
flciale,  non  sapendo  come  strigarsela,  comparve 
mi  giorno  davanti  al  Consiglio  per  esporre  le  cose 
e  per  chiedere  istruzioni.  I  Consiglieri,  non  sep- 
pero che  pesci  si  pigliare  e  finirono  per  ricono- 
scere che  la  legge  era  difettosa.  Dove  era  troppo 
larga,  dove  troppo  stretta.  Decisero  infatti  di 
sospendere  ogni  cosa  per  sei  mesi,  non  per  met- 
tere una  pietra  su  tutte  le  denunzie,  su  tutte  le 
accuse,  su  tutti  i  processi,  ma  per  esaminare  con 
tranquillità  e  con  una  certa  discrezione  tutti  i  ca- 
si. Sei  cittadini  coir  ufficiale  del  Fondaco  si  posero 
air  opera  ;  ma  due  anni  dopo  si  vide  la  necessità 
di  rimetter  mano  alla  legge  €  ob  novos  usus  ve- 
stium  >.  Le  contravvenzioni  tornarono  a  moltipli- 
carsi, e  questa  volta  gli  abusi  del  vestire  si  col- 
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legavano  con  gli  abusi  delle  veglie  e  de'  balli  in 
maschera.  Si  accordarono  proroghe  per  ambedue 
i  fatti;  finché  venne  fUori  la  legge  del  9  marzo 
1498  che  fa  vedere  come  gli  eleganti  zerbinotti 
s'  imposero,  e  tanto  incocciarono,  che  vollero 
vestire,  a  qualunque  età,  a  modo  loro.  La  legge 
si  contentò  di  limitare  ad  essi  i  sai  e  giacchetti 
di  cremisi  e  i  morelli  di  cremisi,  e  lasciò  le  gab- 
bane di  rosato,  lunghe  a  piacere,  e  fissò  sotto  ai 
22  anni  la  proibizione  delle  cornette  di  seta.  Solo 
ai  minori  de'  40  anni  fti  vietato  V  uso  delle  scar- 
selle smaltate  di  argento. 

Alle  donne  pure  si  cominciò  a  conceder  qualche 
cosa  :  al  collo  cordella  di  seta,  ma  senza  penden- 
te: chi  aveva  facoltà  di  portare  fermagli  li  por- 
tasse pure  in  gioielli  o  pendenti  dove  volesse, 
eccetto  che  alla  gola.  Le  maniche  delle  vesti  mi- 
suravano in  giro  i  Va  ^  ^^  braccio.  Le  gamurre 
o  cotte  però  non  trascinavano  né  dinanzi,  né  di 
dietro,  stando  anche  senza  pianelle  o  zoccoli,  e 
dovevasi  tornare  air  antico  circa  le  guarnizioni 
ai  bordi  di  seta  e  alle  viste  di  pelle  sugli  abiti. 


m. 


Le  concessioni  crebbero  entrando  il  secolo  XVI. 
Eppure  quelle  del  1510  non  soddisfecero  abba- 
stanza a  tutte  le  esigenze.  Si  supplì  con  nuove 
aggiunte  e  modificazioni  V  anno  appresso,  quando 
cioè  si  chiuse  un  occhio  sulle  raffinatezze  portate 
nella  biancheria,  nei  lenzuoletti  ai  lettucci  in  seta 
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e  io  retini,  come  ai  guanciali.  Le  aborrite  perle 
trovarono  la  via  di  tornare  ad  abbellire  le  signo- 
re che  poterono  aggiustarsi  anche  i  pendenti,  i 
fermagli  e  i  gioielli  perfino  sulla  tanto  temuta 
gola  scoperta  €  appiccati  alla  veronice^  ovvero 
cordone  o  treccinolo  »  ;  purché  non  si  parlasse 
di  sberne  foderate  in  seta,  in  giambellotto  o  in 
pelle,  e  non  si  parlasse  di  gamurre  e  cotte  €  cer- 
chiate con  faldiglie  ».  Maschi  e  femmine  allora 
si  videro  uscire  liberamente  in  cuffletta  di  taffet- 
tà e  rete  di  seta,  che  fU  una  bellezza  a  vederli. 
Non  fecero  più  paura  gli  scollati  di  giubboni,  pur- 
ché non  fossero  €  dinanzi  più  basso  che  la  for- 
cella della  gola  e  dietro  più  basso  che  dinanti  di 
uno  sedecesimo  di  braccio  »;  e  quanto  alle  ma- 
niche di  quei  benedetti  giubboni,  non  si  allargas- 
sero più  di  Vs  di  braccio,  e  per  i  saloni,  un  solo 
braccio  di  giro.  Chiusero  l'altro  occhio  anche  su  i 
colletti  increspati,  cuciti  di  seta  bianca,  e  largheg- 
giarono coi  bimbi  di  5  anni  fino  ai  ragazzi  di  15. 
Diciotto  cittadini  sedettero  sulle  cose  della  pram- 
matica (1512). 

Due  anni  dopo  ripetesi  la  proibizione,  e  appres- 
so (1515)  proibite  le  perle  in  capo,  ma  dal  tempo 
addietro  fino  al  1.®  febbraio  sospesa  la  pena  ai  con- 
travventori Cittadini  assentatisi  per  3  anni,  dopo 
ritolrnati,  non  fUrono  più  soggetti  alle  leggi  se  non 
passato  un  anno  (1514)  :  €  perché  (dicevasi)  poco 
varrebbe  far  leggi  saluberrime  se  non  si  prov- 
vedesse al  modo  della  observaatia. . .  ;  incaricato 
il  Podestà  d'  invigilare  »;  condannati  esclusi  dai 
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pubblici  Ofìori,  fliori  che  dall'  Anzianato  (1514). 
Nel  1525,  permisero  i  toTaglioli  di  battesimo  e  del- 
le imagioi  insieme  alle  cortine  dipinte  d'  oro, 
a'  guanciali  d' orpello,  agli  scrigni,  ai  lettucci,  ai 
cuscini  dorati,  alle  spazzole,  agli  specchi,  ai  petti- 
ni, alle  rocche,  ai  fusi,  alle  aspe,  alle  pergamine, 
a  solai,  a  gabbie,  a  paramosche,  a  sopracceli,  a 
bicchieri,  a  tazze,  a  rinfrescatoì,  a  canestrelle,  a 
scrignetti,  a  spalliere  di  cuoio  dorato.  Vestiti  di 
drappo  se  ne  lasciaron  passare  soli  4:  proibiti  i 
cremisi,  la  lana  e  la  grana. 

Nel  1539  richiamasi  la  legge  del  '25  €  ad  viri- 
dem  observantiam  »•  Nel  '41  proibiscono  le  vesti 
di  seta  cremisi,  incarnata  o  rossa.  Nel  1546,  a 
di  2  febbraio,  €  lassando  li  extremi  et  pigliando 
una  certa  via  di  mezzo  »,  vietarono  ori  e  lavori 
ricamati,  stampati  e  intagliati  :  in  una  o  più  bai- 
sane,  borde  o  bande,  cosi  in  vesta  come  in  cotta 
0  gonnella  o  sottana,  non  doveva  andare  più  di  3 
braccia  di  drappo  in  tutto:  ne'  pannilini  tolti  ri- 
cami, sfilati,  stampati  e  intagliati  e  lavori  in  oro, 
in  argento  e  in  seta  o  refe,  ma  permessovi  un 
semplice  lavoro,  oltre  una  reticella  e  dentello, 
purché  non  intagliato,  della  larghezza  d' uno  scu- 
do, eccetto  nei  collari  e  colletti,  larghi  quanto  la 
larghezza  del  collo:  permesso  il  cremisi  in  ogni 
abito.  Ai  9  febbraio  si  provvede  ai  corredi  e  alle 
doti  che  avevano  passato  il  segno  ragionevole  e 
conveniente,  «  di  che  ne  segue  oltre  a  molti  altri 
disordini,  che  quelli  che  non  sono  cosi  bene  avan- 
ti di  facoltà,  non  possono  maritare  loro  filiuole. 


—  205  - 

come  si  converrebbe  al  grado  e  qualità  loro,  ma 
forzati  a  fkr  inolio  che  possono,  o  le  maritano  a 
persone  assai  più  infime,  o,  molte  volte,  con  poca 
contentezza,  le  fanno  monache. ...  ».  Fu  stabilito 
che  la  dote  non  eccedesse  i  1300  scudi  d'  oro  e 
il  corredo  300.  Nel  1549  proibiti  agli  uomini, 
sulle  calze,  cordoni,  veronice,  ricami,  passamani, 
frangette:  ai  contadini  delle  6  miglia  proibita 
la  seta:  le  donne  potessero  portare  una  sola 
striscia  di  bordo  e  senza  cordoncini  o  veroni- 
ce; non  casacche  foderate  di  pelle,  eccetto  agnel- 
li, volpi  e  vaL  Divieto  ai  sarti:  rinnovata  la  solita 
proibizione  nel  1550  e  nel  1556.  Nel  1560  proibito 
foderare  cappe  alla  spagnuola,  indossare  mantella 
e  gabbani  di  drappi  di  seta,  salvo  mettervi  una 
banda  di  dentro  o  di  ftiori,  larga,  al  più,  un  Vi 
di  braccio,  cucito  di  un  punto  incrunato  per  te- 
sta, 0  mettervi  una  cordellina  o  frangetta  (1561). 
Nel  1560  vengono  di  moda,  invece  delle  calze,  i 
calzoni  di  taflEettà,  raso  o  mocciato,  ma  non  do- 
vevan  foderarsi  di  raso  o  seta:  sopra  ai  calzoni 
di  seta  si  potevano  mettere  bande  per  ornamen- 
to (156i;. 
Guerra  spietata  era  stata  bandita  nel  1567  alle 

balzane,  ai  bordi  e  alle  bande  delle  cotte,  delle 
gonnelle  e  delle  sottane.  Non  si  poteva  mettercene 
più  di  tre  braccia  di  drappo  in  tutto:  ma  in  ogni 
abito  si  concedette  il  cremisi,  e  si  accordò  la  ca- 
tena d'  oro  al  collo,  di  40  scudi  di  valore,  e  un 
fr^o  d'oro  per  acconciatura  del  capo; ma  non 
cuflBe  d'  oro,  riserbate  alle  sole  spose,  alle  quali 
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non  una,  ma  due  catene  bì  lasciarono  portare  al 
collo,  0  una  catena  e  il  vezzo.  Le  biancherie,  che 
usavano  di  lino  sfilato,  ricamato,  stampato  e  in- 
tagliato con  lavori  d' oro,  d'  argento,  di  seta  e  di 
refe,  limitavansi  a  quelle  ornate  all'  estremità  con 
reticella  o  dentello  non  intagliato,  della  larghezza 
di  uno  scudo  d'  oro.  I  lavori  de'  collari  di  cami- 
cie e  di  colletti  erano  larghi  quanto  la  larghezza 
del  collare. 

Per  gli  uomini  usarono,  in  questo  tempo,  le 
casacche,  invece  de' sai,  foderate  di  seta  e  d'oro: 
si  permisero  solo  bordate  di  seta  con  le  viste  pur 
di  seta.  Catena  d' oro  al  collo  e  biancheria  di  dos- 
so, come  per  le  donne. 

Affatto  sconosciuta  è  pure  la  prammatica  ema- 
nata nel  1572.  I  commissari  che  il  Consiglio  no- 
minò il  primo  febbraio  di  queir  anno,  riferirono 
di  avere  bene  esaminata  la  legislazione  precedente 
sopra  gli  ornamenti:  trovatala  prudente  e  sa- 
via, poco  dovervisi  aggiungere  :  l' importante  era, 
€  che  il  tutto  consiste  nell'  esecutione  et  observan- 
tia  ».  Quindi  anche  loro  davano  lo  sfratto  alle 
perle,  all'  oro  e  all'  argento  dai  panni  di  lana  e 
seta,  dai  manichini,  dalle  berrete  e  dai  cappelli; 
ma  cominciarono  ad  ammettere,  per  le  maritate, 
una  collana  d'  oro  o  d'  argento  al  collo,  una  si- 
mile per  cintura,  lin  fregio,  un  vezzo  e  le  mani- 
glie, purché  senza  smalti,  salvo  ne'  fregi  e  nella 
aflabbiatura  delle  maniglie  stesse:  a  due  anni  di 
matrimonio  lasciarono  mettere  cuffie  e  cordellini 
d' oro  e  d'  argento  per  intrecciature  della  testa  : 
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alle  fanciulle  fino  ai  12  anni  permisero  un  vezzo, 
una  filza  con  granatélle  e  bottoncini  degli  stessi 
metalli,  del  valore  di  scudi  6,  e  a  quelle  sopra 
ai  12,  oltre  il  vezzo  e  la  filza,  accordarono  un 
fregio  di  15  scudi  fra  tutto.  Per  le  guarnizioni 
d^lì  abiti  si  limitarono  a  dare  indicazioni  di 
bande  di  velluto,  raso,  taffettà  o  seta,  larghe  un 
sesto  di  braccio  con  cordelline,  cordoncini,  trine^ 
te,  frangette  o  passamani  non  vellutati  di  qua  e 
di  là  in  testa  della  unica  banda  :  in  suo  luogo  si 
potevano  mettere  tre  bandirti  o  bastoncelli  con 
cordellini  o  cordoncini,  frangette  o  passamani  non 
vellutati,  soli.  Le  casacche,  i  ferraioli,  i  mantelli 
0  cappotti  di  raso,  di  damasco,  di  velluto  o  di 
panno  scarlatto  e  rosato  incarnato  o  cardinalesco, 
velluto,  taffettà  o  grossagrana  non  li  vollero  ;  né 
casacche  foderate  di  raso,  di  damasco  o  seta,  o 
di  pelle  di  martora,  zibellini,  lupi  cervieri,  eccetto 
che  le  casacche  di  buratto  o  di  velo  foderate  di 
taffettà,  che  si  potevano  usare.  Alle  fanciulle  proi- 
birono lo  scarlatto,  il  rosato  e  la  seta,  salvo  di 
mocaiato,  e  giambellotti  e  saie  fatte  di  doppi  o 
filaticci,  e  salvo  le  maniche  di  seta,  i  cappelli,  i 
grembiali  e  i  taffettà  semplici  per  uso  del  collo. 
Permisero  i  ricami  ai  collari  e  ai  colletti,  alle 
scarvolette  e  alle  manichette  non  più  larghe  d'uno 
scudo,  senza  punti  furiant  o  reticelle  di  punto 
furiano. 

Agli  uomini  vietarono  gli  abiti   trapuntati   e 
foderati  di  seta,  braconi,  calze  di  seta  sopra  seta. 
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eccetto  taffettà,  saia  di  seta  o  raso,  ma  senza  cu- 
citi 0  finimenti. 

Le  contadine,  lasciate  nel  loro  costume  e  con 
le  cinte  loro  proprie,  potevano  avere  un  vestito 
di  seta,  un  vezzo  di  coralli  con  bottoni  e  crocetta 
d' argento  dorato,  di  due  scudi  di  valsente. 

Nel  timore  che  anche  questa  le^e  rimanesse 
senza  effetto,  come  erano  andate  le  altre,  si  creò 
un  ufficio  di  tre  spettabiU,  su  i  40  d'  età,  da 
eleggersi  ogni  anno.  Dovevano  invigilare  alla  os- 
servanza delle  disposizioni  e  avevajQO  facoltà  di 
proporre,  anche  giornalmente,  a  seconda  degli  in- 
convenienti che  si  verificassero,  i  rimedi  oppor- 
tuni. Dovevano  poi  adunarsi  una  volta  al  mese, 
e  ogni  anno,  di  gennaio  far  bandire  pubblicamente 
gli  articoli  della  prammatica.  E  qui  nuovi  giu- 
dici :  nuovi  tormenti  e  nuovi  tormenta tL  Nel  '72, 
nel  '73,  nel  '77  e  nel  '78  non  si  dette  mai  riposo, 
quando  tagliando  ai  calzoni  degli  uomini,  quando 
rifilando  alle  code  delle  donne,  quando  strappan- 
do alle  ragazze  i  vezzi  dal  collo. 

Nel  1592  si  approvò  il  memoriale  del  magistrato 
sopra  gli  ornamenti,  presentato  nel  fine  dell'  ufll- 
ciot  €  Abbiamo  considerato  quello  dovessimo  ri- 
cordare air  Ecc.  Cons.  nel  fine  dell'  ufficio  nostro 
sopra  la  materia  del  li  ornamenti,  ma  non  essen- 
dosi ancora  cominciato  ad  osservare,  non  lo  com- 
portando il  tempo,  quello  l' Ecc.  Cons.  ha  delibe- 
rato fino  adesso;  abbiamo  giudicato  bene,  con 
tutto  che  ci  fossero  pervenute  molte  cose,  lasciar 
prima  metter  in  osservanza  l'ordine  nuovo.  Et 
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perchè  vediamo  che  questo  negozio  di  tanta  qua- 
Utà  et  che  preme  tanto  air  Ecc.  Cons.  con  molta 
ragione,  altre  volte  è  stato  abusato»  trasgrediti 
li  ordini  et  non  osservata  cosa  alcuna  con  molta 
indignità  publica»  pertanto  giudichiamo  a  propo- 
sito, per  dar  maggior  reputatione  alla  esecutione 
della  l^ge  et  per  mostrar  che  preme,  che  detto 
ufficio  in  r avvenire  si  eleggesse  dall'Eoe.  Cons. 
et  perchè  bavesse  maggior  occasione  di  vigilare 
et  attender  alla  curs^  sua,  crediamo  che  fosse  bene 
che,  oltre  gli  altri  che  hanno  autorità  di  prove- 
dere contra  i  transgressori,  V  oflatio  suddetto  ba- 
vesse la  medesima  autorità  che  hanno  i  cittadini 
eletti  dall'Eco.  Cons.  contro  i  fornai  et  bavesse 
luogo  la  preventione;  che  altramente  dubitiamo 
che  detto  negotio  non  torni  a  quello  di  prima. 
Et  dovendo  Toffltio  nostro  ricordare  di  mano  in 
mano  quello  li  parrà  intorno  a  questo  particolare, 
crediamo  che  in  breve  tempo  le  cose  si  ridurrano 
a  buon  termine,  ci  rimettiamo  ». 

E  le  prime  condanne  toccarono  a  collari,  pet- 
tarine,  colletti  di  refe  che  dovevano  essere  sen- 
«*  opera  a  lavoro  (1594);  a  casacche  di  velluto 
non  nere;  a  cappe,  cappotti  e  ferraioli  di  seta 
(non  compresi  abiti  fatti  di  lana,  seta  o  filaticcio 
doppi,  0  capitoni):  a  calze  di  seta  d'altro  colore 
che  nere  o  grigie,  per  le  donne  anche  bianco. 

Ritornarono  ben  presto  alla  carica  e  cosi  espo- 
sero al  Consiglio  de'  25  febbraio  1597: 

€  Non  è  molto  che  si  fece  prohibitione  di  certi 
collari  lavorati,  per  la  molta  spesa  che  erano: 

ACCAD.  T.  XXXII.  14 
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hora  si  fanno  collari  di  refe  con  punte  e  altri 
lavori  sopra  a  dette  punte,  che,  per  quanto  in- 
tendiamo, sono  venuti  a  un  prezzo  intollerabile  ». 

Non  potendole  abolire  del  tutto,  le  vollero  di 
maniera  che,  almeno,  «  in  cima  delle  scarolette^ 
non  vi  si  potesse  fare  più  né  punte,  nò  gelsomini, 
né  fioretti,  né  qualsiv(^lia  minima  cosa,  fuor  del- 
l'ordine  della  semplice  e  pura  scar aletta  >. 

Avevano  anche  fatta  una  legge  che  le  ragazze 
non  potessero  indossare  abiti  di  seta,  cioè  casac- 
che, vesti  e  cottane:  «  Et  hora  il  maggiore  studio 
che  sia  nello  esercitio  della  seta  è  di  &r  dama- 
schi tramati  in  accia  o  lana  sottilissima  per  uso 
di  esse  fanciulle,  i  quali  gostano  circa  al  mede- 
simo pregio,  hanno  la  medesima  apparenza  delli 
veri  damaschi,  et  si  sono  cominciati  a  portare  a 
dilongo  in  molto  vilipendio  della  le^e,  si  come 
anche  segue  di  alcuni  mociettati  di  seta  mesco- 
lati con  lana.  Et  se  si  provedesse  che  dette  fan- 
ciulle non  potessero  portare  in  detti  habiti  seta 
di  sorta  alcuna,  né  mescolata,  né  sola,  salvo  la 
guarnitione  permessa,  et  relassando  ancora  li  6u- 
ratti  listati  di  seta  et  lana  che  oggi  si  usano, 
crederemo  che  fosse  una  buona  resolutione  a  be- 
nefltio  non  meno  de'  particolari,  che  dell'arte 
della  seta  ».  E  fu  approvato.  «  Ci  parrebbe  ancora 
(seguitarono  a  dire)  che  questo  Eccellentissimo 
Consiglio  dovesse  prendere  consideratione  alle  fllse 
di  granatene  che  portano  hoggi  le  medesime  fan- 
ciulle, di  valuta  di  scudi  40  in  50  V  una,  delle 
quali  non  sappiamo  che  stato  si  possa  fare,  per 
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essere  robba  iDUtilissìma  ».  E  f\i  decretato  ugual- 
mente. 

Ma  crebbe  la  resistenza  e  la  legge  permise  alle 
signore  (4587)  per  le  acconciature  del  capo  una 
filza  di  bottoncini  d'argento  con  che  s'intreccia- 
vano nastri,  frangio  o  cappietti  di  seta,  tutto  d' un 
sol  colore;  reti  di  seta  o  di  capelli;  cuffie  di  velo 
o  di  tela  ricamate  alla  estremità  e  allo  scrimino 
con  piccolo  lavoro  di  seta  o  di  refe;  reti  d'oro 
filato  con  piccoli  occhi  d'oro;  veli,  tovaglioncelli 
e  taffettà  puri  e  semplici,  solamente  guerniti  di 
frangia  di  seta  all'  estremità  del  medesimo  colore; 
cappello  nero  sempre  e  non  d'altro  colore,  di 
feltro  o  di  drappo  di  seta  senz'  opera,  non  piccato^ 
non  trapunto,  non  ricamato,  solamente  guernito 
di  velo,  di  cinto,  di  passamano  o  frangia  di  seta, 
tutto  nero,  senza  sorte  alcuna  di  gioielli  ne'  co- 
dini o  fascio  ;  cappelli  di  paglia,  anch'  essi  guerniti 
d'un  sol  colore,  senza  fiori,  senza  penne,  senza 
pennacchi.  Al  collo,  oltre  al  vezzo  di  30  scudi,  e 
non  di  cristalli  o  corallo,  e  senza  pendenti  agli 
orecchi,  una  catena  lavorata  alla  trafila  e  di  pure 
maglie,  del  valore  di  100  scudi:  alle  braccia  un 
paio  di  maniglie  d' oro  d' una  sola  serratura  ;  un 
paio  di  maniglie  di  bottoncini  di  oro  o  d' argento 
d' un  trenta  scudi  ;  per  cintura,  un  laccio  o  cate- 
na d' oro  lavorata  solo  alla  trafila  e  di  pure  ma- 
glie, né  più  che  una  per  volta  da  portarsi,  del 
valore  di  scudi  80;  profumi  e  paste  composte  di 
diverse  cose  odorifere  usate  solo  per  i  guanti; 
colletti  e  collari  di  semplice   tela   lavorata  alle 
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estremità;  panni  lini  senza  intaglio  di  giglietti,  dì 
punti  in  aria  e  di  punti  ftirlani.  Gli  abiti  del  di- 
sopra,  in  seta,  doppi  o  filaticci»  per  le  donne 
maritate,  dopo  V  anno  di  matrimonio,  erano  sem- 
pre neri  con  mezzo  braccio  di  strascico,  ancorché 
fosse  ferraiolo,  pur  esso  sempre  nero  o  morello  : 
la  veste  di  sotto  permessa,  ma  non  frappata, 
trinciata,  sgraffiata,  punteggiata  e  disegnata  a 
punti  incrinati  o  a  catenelle  ;  guermie  di  sem- 
plice drappo  di  seta,  di  frangio  e  passamani  scuri 
e  semplici  dello  stesso  colore  dell'abito  o  nere, e 
solo  nelle  estremità  e  nella  costura  di  mezzo  delle 
casacche  di  dietro;  i  busti  andavano  guerniti  tutti; 
le  maniche  trinciate  e  nelle  casacche  e  veste  fo- 
derate di  seta.  Non  drappi  di  teletta  d'oro  o 
d'  argento  tessuto,  né  manichini  o  piliccini  guar- 
niti, ma  solo  coperti  di  seta  e  senza  attaccarvi 
collane,  cordoni  o  nastri  d'oro  o  d'argento.  Le 
calzette  erano  di  doppi,  di  filaticcio  o  di  stame  : 
non  potevano  essere  che  nere  o  bianche.  Le  ve- 
dove dovevano  bandire  la  seta  anche  dalle  sotto- 
vesti: semplice  taffettà  al  collo,  o  in  testa  e  ai 
capelli.  Le  cortigiane  si  coprivano  con  ferraiuoli 
o  manti,  neri  o  di  morello. 

Per  gli  uomini  la  stessa  legge  di  proibizione  di 
ori  e  argenti;  quelli  da'  10  anni  in  su  avevano  di- 
vieto di  collari  alle  camicie  con  lavori  d' intaglio, 
sfilati,  0  con  giglietU,  con  punti  in  aria  e  pimii 
furiant,  all'  estremità  non  più  permessi,  ma  solo 
cuciti  con  orlo  alla  minuta  o  con  orlo  piano  dap- 
piedi I  soli  lucchi,  le  vesti,  i  cappelli  e  le  ber- 
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rette  foderavansi  di  seta;  non  giubboni  trapunti, 
né  pieni  di  passamano,  di  frangio  e  mezze  fVangie; 
non  sai  0  casacchette,  calzoni  e  braconi,  guerniti 
86  non  d' una  guarnizione  dappiedi  e  sopra  le  co- 
sture di  un  sol  drappo  semplice  di  seta,  di  fran- 
gia o  di  passamano.  Ai  18  anni  di  età  non  per- 
mettevansi  le  cappe,  i  cappotti,  i  mantelli  e  i 
ferraiuoli  dì  seta,  né  guerniti,  attorno,  d'altro 
che  di  banda  di  drappo  dello  stesso  colore,  larga 
un  ottavo  di  braccio  per  di  dentro  e  di  fuori 
d'una  sola  frangia  o  passamano  di  seta;  le  mo- 
stre davanti  dovevano  essere  della  larghezza  di 
solo  la  metà  del  drappo.  Nel  giorno  della  milizia, 
e  durante  la  cerimonia,  su  i  cappelli  o  sulle  ber- 
rette si  poteva  pure  sfoggiare  in  penne,  in  piume 
e  in  pennacchi.  Nella  venuta  di  personaggi  fore- 
stieri e,  pe'  Condottieri,  nelle  feste  di  Santa 
Croce,  della  Libertà  e  del  Corpus  Domini,  non 
teneva  prammatica.  Gli  ufficiali  risiedenti  in  ca- 
riche d'  onore  si  coprivano  di  lucchi  e  abiti  gravi, 
anche  un  anno  dopo  usciti  di  ufficio;  ma  in  an- 
dare 0  tornare  di  villa,  li  usavano  senza  le  ma- 
niche bianche  scoperte,  pur  sempre  padroni  di 
avvolgersi  in  ferraioli  e  mantelli  anche  sopra  i 
lucchi. 

IV. 

Il  secolo  XVn  sorse  recando  la  moda  dei  velont 
e  dei  taffettà  da  capo  con  ornamenti  di  seta  gial- 
la e  dei  burattini  in  lana  e  seta  ;  cappe,  cappotti 
e  ferraiuoli  a  opera  di  seta,  di  filaticci  doppi  o 
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capitoni  come  prima.  Negli  amii  1600,  1602  e 
1606  si  ridussero  alla  solita  verde  osservanza  le 
leggi  antiche  del  1587  e  1592,  e  vi  si  aggiunsero, 
nel  1604,  i  divieti  dei  veloni,  dei  burattini  in  se- 
ta e  delle  cappe  operate,  come  di  sopra.  Ebbe 
giurisdizione  sulla  prammatica  solamente  T  uffi- 
cio a  ciò  deputalo,  e  non  altro  giudice.  Le  ragaz- 
ze non  si  potevano  consolare  della  privazione  dei 
prediletti  burattini^  e  si  permisero  loro  listati  di 
lana  e  seta,  purché  fossero  senz'  opera,  senza  ve- 
ronice  e  senza  cordoni,  e  purché  le  liste  non 
fossero  magjfiori  d'  un  grossetto  di  dodici  quat- 
trini. Poterono  però  divertirsi  almeno  con  i  bu- 
rfittini  di  Fiandra.  Non  mancò  qualche  consola- 
zione agli  stessi  uomini,  a  condizione  che  nella 
treccia  de'  capelli,  ne'  guanti,  nelle  cinte  e  ne' 
cinturini  non  sovrapponessero  nulla:  caricassero 
pure  tutto  il  resto  di  guernizioni  e  ricami  senza 
aggravare  la  coscienza,  e  aggiungessero  pure 
passamani  semplici  nell'estremità  degli  abiti  e 
nelle  costure,  che  nessuno  avrebbe  loro  torto  un 
capello  (1605). 

Ma  non  si  poteva  accordare  un  dito,  che  vole- 
vano subito  tutta  la  mano.  Ed  eccoli  coi  collari  e 
con  le  lattughe  e  con  le  scarolette  orlate  d*oro, 
d' argento,  di  gioie  e  di  perle,  mentre  bastava 
che  si  guernissero  di  semplice  maglia,  senza  dar 
neir  occhio.  E  le  donne  maritate  ingioiellarsi  con 
cristalli  intagliati  a  smalti,  con  oro  e  argento  in 
abiti,  in  cinti  da  calze,  in  ciarpe,  in  berrette,  in 
cappelli,  in  paraseli  e  in  guanti,  con  profumi  in 
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filze,  collane  e  cintole,  con  pendenti  d' ogni  prez- 
zo agli  orecchi,  mentre  avrebbero  potuto  star 
contente  ad  un  semplice  anelletto  d' oro  puro,  con 
un  nastro  o  trecciolo  semplice.  Volevano  grembiali 
partiti  di  trine,  di  reti  e  di  mille  altri  lavori, 
come  granatene  e  intagli  ;  volevano  penne  e  pen- 
nacchi perfino  di  vetro,  vestiti  sgraffiati  e  inta- 
gliatij  orlati  di  furiarti^  di  reticelle,  di  punti  in 
aria  e  di  sfilati.  Erano  permessi  solo  quelli  a  una 
casella^  e  fino  a  quattro  passamani  tessuti  con 
gioiette  nei  vestiti  e  nei  busti  davanti  e  finO|  a 
due  nei  cappelli,  nei  guanti  e  nelle  cintole.  Gli 
uomini  pretendevano  trine  e  picchi  sopra  ogni 
sorta  di  casacche  e  vestiti  di  seta,  mentre  potevano 
usarli  per  quelle  sole  di  cremisi  (1609). 

L' indisciplinatezza  si  era  tanto  accresciuta  in 
tutti,  che  bisognò  agli  ufficiali  levar  la  voce  più 
del  pacato  per  farsi  sentire.  L'  Eccellentissimo 
Consiglio  n'  ebbe  rotto  i  timpani,  perchè  <  s' era 
visto  chiaramente  che  nessuna  cosa  era  di  mag- 
gior efficacia  a  far  osservare  le  leggi,  se  non 
r  orecchie  dell'  Eccellentissimo  Consiglio  ».  Ogni 
due  mesi  quei  benedetti  ufficiali  erano  li  a  spif- 
ferare tutte  le  novità  della  moda  e  a  rintronarne 
i  padiglioni  dell'  Eccellentissimo!  E  si  cominciò, 
col  primo  di  quaresima  1609  per  tutti,  col  primo 
di  maggio  per  le  ragazze,  col  primo  di  quaresi- 
ma del  1610  per  i  forestieri,  a  fare  una  vita  nuo- 
va intieramente,  da  durare  per  dieci  anni^di  se- 
guito, sempre  sulla  falsariga  del  figurino  della 
Comunità.  La  quale  emanò  ordini  che  tutti  potè- 
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rono  avere  sotf  occhio,  perchè  si  stamparono  e 
pubblicarono.  L'  ufficio  ebbe  tempo  di  occuparsi 
anche  se  la  moda  usciva  dalle  porte  e  andava  a 
penetrare  nelle  campagne  delle  sei  miglia  dintor- 
no, e  perfino  a  salire  sulle  montagne.  Anzi,  perchè 
spingendosi  la  moda  tanf  oltre,  avrebbe  cagionato 
chi  sa^e  guasti,  V  ufficio  ebbe  poteri  eccezionali, 
come  un  generale  comandante  in  istato  d' assedio, 
e  invece  del  codice  penale  imperò  V  arbitrio  per- 
sonale, €  arbitrando  le  pene  secondo  la  qualità 
de'  casi  »  (1609-14).  Meno  male  che  le  milizie  di 
montagna  prima  e  quelle  delle  sei  miglia  dopo, 
nelle  riviste  generali  e  particolari  che  si  faceva- 
no, furono  dispensate  dall'  osservanza  della  leg- 
le  (1610)  ed  ebbero  poi  prescritta  V  uniforme  ! 
Meno  male  pure  che  per  i  forestieri  si  accordavano 
sempre  licenze  generose!  Ma  la  pena  pecuniaria 
che  era  applicata  per  due  terzi  agli  accusatori, 
metteva  a  costoro  il  prurito  delle  denunzie,  ina- 
spriva gli  sdegni  degli  ufficiali,  che  già  nel  1611 
si  facevano  a  gridare  all'  Eccellentissimo  €  che  le 
spese  de'  vestiti  ogni  giorno  aumentavano  con 
danno  grandissimo  dell'  universale  ».  Furono  al- 
lora prescritte  tutte  le  fodere  stampate,  le  filze, 
al  collo,  di  bottoni  d'  oro  di  ffio  con  granatelle, 
che  si  dicevano,  file  di  Genova,  permettendo  i 
massi  semplici  di  granatelle. 

Ci  volevano  altro  che  pene  pecuniarie!  Ci  vo- 
leva ormai  anche  un  po'  di  carcere,  oltre  al  resto; 
due  mesi  di  prigione  nelle  carceri  del  Sasso  per 
gli  uomini;  per  le  donne  un  mese  di  domicilio 
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coatto  e  50  scudi  di  multa.  Chi  sa  che  altro  mai 
ci  vdeva  !  Perchè,  sei  cittadini  eletti  dall'  Eccel- 
lentissimo a  trovare  nuovi  mezzi  repressivi,  quan- 
do fhrono  a  presentarli,  non  ebbero  F  onore  del- 
l' approvazione  e  f\irono  respinti.  Certamente  si 
doveva  trattare  di  dar  f\ioco  a  tutti  i  ciufH^  a 
tutte  le  zazzere^  a  tutte  le  capelliere,  che  intro- 
dotte fin  dal  1612,  avevano,  a  poco  a  poco,  presa 
una  ascendenza  in  ragione  diretta  dello  spioven- 
te, e  facevano  la  caricatura  al  campanile  di  San 
Frediano  portato  a  spasso  per  il  Fillungo.  Bastò 
rammentare  (1617)  che  e'  era  la  perdita  degli 
onori  della  R^ubblica  per  due  anni  a  cotesto 
moli  giranti,  e  niente  ftioco,  come  avrebbe  &tto 
San  Bernardino  da  Siena,  se  fosse  vissuto  in  que- 
sto secolo  delle  colossali  parrucche. 

La  prammatica  permissiva  approvata  per  5 
anni  dal  Consiglio  con  deliberazione  del  26  gen- 
naio e  del  5  febbraio,  favoriva  tutti  gli  abiti,  per- 
fino quelli  di  corame,  trinciati  o  no,  eccettuati  i 
drappi  di  seta  forestieri  che  si  conducevano  nella 
città  e  stato  di  Lucca.  Favoriva  le  finte  nel  busto 
delle  casacche  delle  donne,  le  guernizioni  e  le 
finte  con  i  bottoni  fino  al  numero  di  tre,  «  con 
facoltà  di  potersi  raddoppiare  le  suddette  guar- 
nizioni 0  passamani  a  quei  mantelli  che  si  guar- 
nissero solo  per  la  caduta  davanti,  senz'  altro 
giro  ». 

Bla  questo  decreto  ha  bisogno  di  una  piccola 
illustrazione.  L' intendimento  dei  legislatori  era 
stato  quello  di  proibire  i  lustrini  e  le  margheri- 
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tine  nelle  guernizioni,  come  si  vede  da  una  relazio- 
ne del  5  febbraio,  e  quindi  senza  volerle  nominare» 
si  fece  una  variante  alla  l^ge,  aggiungendo  che 
nelle  guernizioni  non  potesse  entrare  altro  che 
seta,  lana,  lino  o  bombace.  Gli  ufficiali  si  trova- 
vano peraltro  imbarazzati  assai  quando  si  appli- 
cavano a  tale  briga,  perchè  appena  fatta  la  l^^e, 
si  cercava  il  modo  di  sfuggirvi,  sottilizzando  con 
i  termini.  Per  cui  non  avevano  mai  tregua  nel 
lavorio  di  specificazione  sulla  rifinitura  degli  abiti, 
e  non  passarono  che  pochissimi  giorni  senza  dover 
tornare  daccapo,  sospendendo  V  ultimo  decreto  e 
facendone  un  altro,  che  fu  quello  del  5  marzo  1621. 
Anche  la  moda  si  succedeva  rapidamente,  e  ba- 
stava che  venisse  fuori  un  decreto  di  proibizione, 
che  subito  usciva  un^  altra  moda,  sulla  quale  tor- 
navasi  sopra,  studiandola  e  osservandola  in  ogni 
particolare  con  gli  occhi  d'  Argo,  permettendo 
quello  che  s*  era  proibito  poco  prima,  dacché  or- 
mai tutti  lo  portavano.  Cosi  i  colletti  di  corame 
foderati  di  seta,  gli  abiti  con  mostre  per  di  dentro, 
fino  a  tre,  con  cordelline  sovrapposte,  guerniti  con 
li  scontri^  le  scarpe  e  gli  scarpini,  le  cinture  e  i 
pendenti  di  spada  in  qualunque  modo,  i  guanti 
lavorati  e  foderati  con  frangie  o  treccioli  di  seta, 
rimbocchini  da  mano,  tovagliolini  pur  da  mano 
e  bottoncini  ai  canti,  V  oro  e  V  argento  in  tutte 
le  sorte  d'  armi  e  armature,  sopra  i  ferri  dei  cin- 
torionif  delle  cinture  e  dei  pendoni,  furono  tutte 
cose  a  ognuno  permesse.  E  alle  donne  in  ispecie, 
i  pennacchi,  non  compresi  gli  aironi,  le  ventarole 
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di  velo,  di  carta  e  di  drappo,  con  oro  e  argento 
battuto,  macinato,  o  messo  a  mordente,  con  i  loro 
bei  manichini  di  legno,  di  canna  o  d'  osso  accon- 
ciati in  qualunque  maniera  ;  le  catenelle  d' argen- 
to per  attaccare  chiavi  e  gingilli,  le  pianelle  di 
seta  o  di  cuoio  con  cordelline  di  seta,  le  scarpe 
e  gli  scarpini;  gli  scollati  e  le  maniche  di  cami- 
cia a  trine  e  giglietti;  le  catene,  i  cavestrigli  o 
collane  d' oro  di  smalto  di  un  sol  filo,  le  filze  di 
granatelle  o  di  vetro,  le  sbaneitey  le  morette,  le 
ambre  nere  o  gialle,  i  coralli,  anche  con  grafflet- 
te  0  bottoni  d'  oro,  i  vezzi,  i  pendenti  e  gli  anelli 
preziosi  a  smalto  e  i  paraseli  con  frangio  e  pas- 
samano all'estremità  (1621). 

Non  era  appena  uscita  questa  nuova  pramma- 
tica, che  fu  sospesa  per  tutto  il  mese  successivo, 
e  di  mese  in  mese  fino  a  tutto  V  anno  1622.  Si- 
curamente si  profittò  delle  concessioni  per  ispan- 
dere  oro  e  perle  dappertutto,  tempestandone  i 
cappelli,  le  casacche  e  i  vestiti.  E  allora  venne 
fuori  il  divieto  del  1627-1637  per  tutti  gli  ori, 
anche  falsi,  fuori  che  in  anelli.  Fecero  un'  occot 
zione  per  gli  alfieri  e  per  i  sergenti  delle  porte 
0  delle  mura.  E  segui  V  altro  divieto  alle  donne 
di  non  oltrepassare  le  otto  guernizioni,  lascian- 
done sul  davanti  fino  a  dodici  (1630).  La  sorve- 
glianza però  si  rendeva  assai  difficile,  e  convenne 
nominare  degli  esploratori,  stipendiandoli  men- 
silmente (1630)  con  obbligo  agli  ufficiali  sopra  gli 
ornamenti  di  riferire  ogni  due  mesi  sulle  condi- 
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rioni  di  tutto  quel  campo  schierato  di  nemici  della 
parsimonia  e  della  modestia. 

Grazia  straordinaria  conseguirono  i  bombar- 
dieri di  non  osservare  questa  legge  draconiana 
per  il  giorno  che  si  facevano  i  fuochi  nel  carne- 
vale. E  chi  non  avrebbe  voluto  essere  bombar- 
diere, in  quel  giorno,  per  mettersi  davanti  alla  lu- 
ce scintillante  delle  girandole?  Pubblicata  di  nuovo 
la  proibizione,  dopo  un  decreto  del  i643,  con  ad- 
dizioni e  riforme,  e  ripubblicata  ancora  nel  1659, 
il  governo  riconosceva  «  che  a  ben  poco  aveva 
giovato  questa  sua  fissa  applicazione  verso  il  Pub- 
blico bene,  mentre  relassata  del  tutto  la  dovuta 
osservanza  delle  sue  Leggi,  s*  era  introdotto  più 
vigoroso  che  mai  questo  pernicioso  veleno  del 
lusso  »  (1670). 

Chiude  la  serie  delle  leggi  sulla  prammatica 
del  secolo  XVII  quella  del  1697  che  doveva  avere 
la  durata  di  sei  anni.  La  Balia  osservava  «  qual- 
mente r  Eccellentissimo  Ck>nsiglio  vedesse  con  suo 
notabilissimo  disgusto  crescere  sempre  più  il  lus- 
so e  le  spese  superflue  e  insieme  li  gravi  danni  e 
pregiuditii  che  alli  suoi  cittadini  e  sudditi  deri- 
vano da  un  pernicioso  abuso  »  ecc.  E  co^  proibì 
tutti  i  drappi  operati,  diversi  da  damaschi  da- 
moschetti  ed  ermesini  col  tiro,  ossia  ad  opera, 
vietando  anche  i  velluti  o  felpe  colorate.  Le  gen- 
tildonne nei  loro  vestiti  e  sottane  non  potevano 
usare  in  città  altro  colore  che  il  nero,  e  solamen- 
te in  campagna  drappi  di  seta  colorati.  Solo  or- 
namento doveva  essere  in  fondo  alle  sottane,  in 
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città,  la  guernizione  di  un  giglietto  o  ermesino 
nero,  increspato  o  no,  senza  felpa,  d'  un  terzo  di 
braccio,  al  più,  di  altezza,  oppure  frangia  e  na- 
stro nero,  passato  o  no,  e  alle  sottane  di  campa- 
gna, nastro  d'  ermesino  o  taffettà.  I  manto  non 
si  guemivano.  Era  permessa  in  tutti  i  vestiti  la 
moda  del  falbalà,  ma  semplice.  Sarti  e  sarte  che 
cucìssero  abiti  di  altro  genere  erano  puniti,  gli 
uomini,  con  tre  tratti  di  corda,  le  donne  con  sei 
mesi  di  carcere  al  Sasso.  Non  più  gioie,  fìiori  che 
in  anelli,  e  soltanto  vezzi  e  pendenti.  Perle,  proi- 
bite anche  di  tenerle  in  casa,  pena  300  scudi  e 
la  perdita  delle  medesime.  E  in  casa,  in  campa- 
gna, non  parati  di  seta,  non  letti,  non  portiere, 
non  sedie  e  sediette  di  velluto  e  damaschi,  sotto 
pena  di  100  scudi.  In  città  permesse  nei  mobili 
le  dorature,  ma  non  permessi  ori  e  argenti  veri 
0  falsi  di  frange,  drappi  o  altri  ornamenti  di  car- 
rozze, di  calessi,  di  lettighe,  di  bussole  e  mobiliare 
di  casa.  Proibite  le  livree  anche  ne'  cocchieri:  più 
d' un  paggio  o  servitore  non  poteva  tenersi  con 
la  stessa  sorte  di  livrea;  né  più  di  due  poterli 
recar  dietro  le  signore  a  piedi  o  in  carozza,  an- 
che senza  livrea.  Questa  delle  livree  poi  era  una 
esagerazione,  perchè  a  Lucca  era  antica  e  non 
mai  interrotta  consuetudine  e  fino  allora  tollera- 
ta, del  gallone  d'  argento  al  cappello  dei  lacchè 
e  dei  cocchieri.  La  stessa  Balia  non  seppe  poi 
mai  risolversi  di  fare  una  contravvenzione.  Per 
potere  scoprir  più  facilmente  chi  vi  incappasse, 
si  istituì  un  discolato  nel  Consiglio,  dove  si  distri- 
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buivano  polizze  per  segnarvi  i  nomi  di  coloro  che 
a  ciascuno  constasse  della  contravvenzione:  le  po- 
lizze poi  si  ritiravano,  si  leggevano  nel  Consiglio 
successivo,  e  contro  le  persone,  nominate  in  sei 
polizze  almeno,  si  metteva  a  partito  la  condanna 
nelle  spese  disposta  dalla  legge,  da  ottenersi  con 
i  due  terzi  de'  votantL  Si  mantennero  gli  esplo- 
ratori con  un  assono  annuo,  e  la  Balia  con  un 
assegno  di  scudi  60. 


^  E  veniamo,  finalmente,  al  secolo  XVTO. 

L'anno  1703  si  pubblicarono  dalla  Repubblica 
le  costituzioni  della  prammatica,  e  si  fece  obbligo 
ai  Consiglieri,  che  «  dovessero  nelle  polizze  (che 
in  ogni  collegio  li  saranno  date)  descrivere,  con 
loro  giuramento,  puramente  e  semplicemente  quelli 
0  quello  che  a  loro  coscienza  sapessero  haver 
contravvenuto  alle  dette  leggi  o  ad  alcuna  di  esse  ». 
Quei  poveri  Consiglieri  della  Repubblica,  assai 
buoni  cristiani,  si  sentirono  molto  a  disagio  di 
fronte  a  cotesto  obbligo  imposto  alle  loro  coscienze. 
Ce  ne  fu  di  quelli  che,  dopo  avere  passato  delle 
ore  agitando  e  tormentando  per  ogni  verso  la 
nobile  parrucca,  si  sentivano  sempre  più  impic- 
ciati, come  pulcini  fra  la  stoppa.  Ricorsero  allora  a' 
consiglieri  di  sé  stessi,  agli  intimi,  al  confessore, 
ai  teologi.  E  trovarono  gente  di  una  certa  ma- 
nica larga,  di  quella  manica  che  non  era  ancora 
contemplata  dalla  prammatica . . .;  gente  che  per 


—  223  — 

condiscendenza  lasciava  accesa  una  candela  a  Dio 
e  una  candela  al  diavolo.  Questa  gente  assicurava 
le  coscienze  de'  Consiglieri,  dispenìsandole,  al  tem- 
po stesso,  dall'  obbligo  di  dire  tutta  quanta  la 
verità.  Entravano  gli  awocatucci,  gii  azzeccagar- 
bugli a  spiegare,  come  e  qualmente,  in  quelle  pa- 
role della  costituzione,  non  si  leggeva  annessa  la 
clausola  tutti  ;  quindi  restava  libero  il  Consiglie- 
re di  scrivere  nelle  polizze  <  alcuni  si  et  alcuni 
dissimularne  »  !  Certamente  i  Consiglieri  cosi  ti- 
morati di  coscienza  erano  quelli  che  facevano  le 
spese  alle  mc^li,  alle  figliuole,  e.  Dio  non  voglia 
(dod  si  sa  mai!),  anche  a  qualche  bella  comare. 
Essi  ben  sapevano  che  roba  e'  era  in  casa  propria, 
tutta  fatta  in  barba  alla  legge!  Quindi  costoro  non 
perderono  tempo  a  dichiarare  che  <  si  stimarono 
esenti  dall'  obbligo  di  descrivere  i  trasgressori, 
essendo  assicurati  in  coscienza  da  persone  dotte 
in  questa  materia  ».  La  Repubblica  di  Lucca,  di 
fronte  ad  un  caso  di  coscienza  che  faceva  perder 
la  testa  ai  suoi  Consiglieri,  ricorse  anch'  essa  ai 
suoi  teologi!  Furono  sentiti  gli  Abati  mitrati  de' 
Lateranensi,  i  padri  lettori  de'  Domenicani,  il  Ta- 
lenti, già  professore  di  S.  Teologia  all'Università 
di  Pisa,  i  padri  della  Congregazione  della  Madre 
di  Dio,  e  non  so  quanti  altri.  Tutti  questi  (nean- 
che a  dirlo  !)  furono  pienamente  d' accordo  e  ste- 
sero la  loro  brava  relazione,  dopo  avere  grave- 
mente fatta  la  invocazione  Adsit  Jesus  incompraC' 
hensa  Veritas!  La  Repubblica  aveva  ragione  lei; 
i  Consiglieri  non  dovevano  tacer  nulla,  assoluta- 
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mente  nulla;  sciorinar  tutto  quel  che  sapevano 
di  casa  e  ftiori  di  casa.  C  era  dd  marcio  in  Da- 
nimarca ! 

Tanto  marcio,  che  quando,  nel  1709,  venne 
davvero  in  Lucca  il  principe  di  Danimarca  (lo 
chiamavano  il  Re  Danese),  tutte  le  gentildonne 
fecero  ressa  ai  loro  mariti,  perchè  ai  festini  e  a 
tutte  le  altre  ftmzioni  fosse  loro  consentito  dalla 
Repubblica  di  metter  ftiori  dalle  guardarobe  le 
loro  belle  vesti  tessute  in  oro  e  argento,  sfog- 
giare in  vezzi  e  perle  sul  collo  e  su  i  collari,  su 
i  busti  e  sulle  maniche,  nei  grembiali  e  nelle 
ciarpe.  Ma  i  mariti  che  avevano  tutto  il  timore 
che  si  scoprisse  quel  po'  po'  di  marcio  che  c'era 
in  famiglia,  tennero  duro,  e  niente  sospensione 
di  prammatica,  nemmeno  davanti  a  un  principe 
reale  di  Danimarca. 

Daltronde,  era  tanto  comune  il  peccato  di  fkre 
il  proprio  comodo,  cosi  in  vestiario  e  in  adorna- 
menti, come  in  mobiliare,  che  molti  anni  dopo, 
nel  1762,  si  sarebbe  detto  dagli  stessi  signori  del- 
la Balia,  che  a  volere  osservare  la  legge,  «  sa» 
rebbe  in  necessità  ogni  particolare  di  spogliare 
la  sua  casa  quasi  per  l'intero,  non  essendone 
ormai  veruna,  che  non  contenga  molta  parte  delle 
cose  proibite  >. 

Non  diciamo  dei  letti  stessi,  detti  all'Imperiale, 
cosi  nobili  e  ricchi,  che  il  tappezziere  Costaguti^ 
da  Mantova  venuto  a  Lucca,  non  fu  più  libero  di 
montarli  :  e  tanto  se  ne  impensieri  la  Repubblica, 
premurosa  di  conservare  le  sostanze  dei  cittadini. 
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che  ai  signori  Mazzarosa  i  quali  si  permisero  un 
Ietto  sontuosissimo,  proibirono  toro  don  pur  di 
servirsene,  ma  persino  di  farto  vedere! 

n  secoto  XVIII  portò  la  moda  de'  manti,  dei 
(scrivo  cod  come  trovo  scritto  ne'  documenti  del 
tempo)  disàbiliè  o  ambigiùy  degli  andriene,  dei 
zamberlucchif  dei  cinacchi,  delle  grisette^  delle 
furiCj  de'  mantini  e  delle  mantiglie^  delle  bovet- 
te,  delle  manizze,  delle  bastine,  delle  paJastine 
con  fontangè  di  giglietto  di  seta,  braccialetti  di 
raso,  casacchini,  cotegugnò,  sortù,  fisciù  di  Dre- 
sda, calzette  di  seta  trasparenti  e  di  trama  di 
Persia,  scarpe  e  pianelle  di  drappo  e  di  seta  ri- 
camate contro,  in  oro  e  argento,  o  gallonate,  ecc. 
L'  abito  più  comune  era  l' Incognito,  e  le  guar- 
nizioni più  usate  erano  le  EntóUage.  Non  si  po- 
teva parlare  di  altri  drappi,  che  di  quelli  per- 
messi su  i  vestiti  con  un  solo  falbalà  senza  giglietti, 
ricami  o  rapporti,  salvo  V  adornamento  permesso 
alle  sottane.  L' Incognito  doveva  essere,  per  i  no- 
bili, nero  sopra  gli  abiti  neri,  e  colorato  per  gli 
abiti  di  campagna;  fodera  di  velluto  (felponi)  o 
felpa  colorata  (1703),  velluto  a  Troij  Fapon  e 
velluto  operato  alla  Heine.  Non  era  altro  questo 
Incognito  che  una  mantiglia,  o  sciarpa  ricchissi- 
ma, di  cui  le  signore  si  servirono  per  coprire  i 
vestiti  di  colore,  già  stati  proibiti,  pretendendo 
di  vestir  di  nero  ugualmente  per  le  sole  manti- 
glie nere. 

ACCAD.  T.  XXXII.  15 
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Per  la  legge  del  1748  (trascurando  di  ricordare 
quelle  del  1727  e  del  1743)  le  nobili  dame  si  trova- 
rono in  contravvenzione.  Vennero  punite  e  forzate 
a  cambiare  anche  le  fodere  dei  ^it^&zcuort,  che  do- 
vevano anch'  esse  essere  di  nero.  Dovettero  pure 
rinunziare  ai  drappi  forestieri,  essendo  proibito 
che  se  ne  introducesse  in  Lucca.  Si  voleva  anche 
limitare  il  valore  dei  giglietti  che  saliva  fino  a 
scudi  150;  se  ne  voleva  la  nota,  tollerando  solo 
quelli  di  20  scudi.  Non  si  sa  quanto  altro  pas^ 
sava  per  la  testa  dei  membri  della  Balia  per  fre- 
nare la  montatura  delle  dame!  Anche  per  il  sesso 
maschile  si  prendevano  prowedimentL  Gli  uomini 
poterono  avvolgersi  in  Rodinghot  scarlatto  o  d'al- 
tro colore,  ma  non  ebbero  licenza  di  portare  i 
Sopratodos  o  altro  qualunque  simile  abito,  fuori 
che  nero,  tanto  all'esterno  che  all'interno.  La 
legge  accordò  l' uso  di  abiti  abusivamente  intro- 
dotti di  altro  colore,  per  tutto  il  1750.  Ma  subito 
dopo  ritornò  ai  rigori.  I  mercanti,  i  quali  si  tro- 
vavano di  avere  richieste  da  persone  forestiere 
che  venivano  a  Lucca  e  da  persone  privilegiate, 
dovevano  domandar  licenza  di  commettere  generi 
di  fabbricazione  esterna,  e  obbligarsi  di  dare  esatto 
conto  al  Cancelliere  della  Balla  dell'esito  fattone 
a  persone  non  sottoposte  a  prammatica.  À  queste 
formalità  si  assoggettarono  perfino  le  richieste  di 
alcune  paia  di  calzette  di  seta  di  Torino  e  di 
Francia  nel  1752.  I  rigori,  peraltro,  si  limitavano 
ad  esigere  dai  nobili  il  nero  e  da  tutti  l' uso  delle 
stoffe  lucchesi.  Alcuni  sarebbero  stati  di  parere 
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che  sì  stabilisse  una  prammatica  speciale  per  gli 
artisti»  ma  i  Signori  della  Balia  fecero  riflettere 
all'Eccellentissimo  le  ragioni  per  le  eguali  essi 
stessi,  dopo  vari  e  replicati  discorsi,  erano  venuti 
nell'unanime  sentimento  di  recedere  totalmente 
da  quell'  idea,  <  ed  insinuare  all'  Ecc.mo  Ck>nsiglio 
di  lasciare  a  tutto  l' ordine  delle  persone  quella 
libertà  che  presentemente  gode  di  vestirsi  di  quel- 
la robba  e  colore  che  più  gli  aggrada  ».  Li  per- 
suadevano a  questo  <  le  sinistre  impressioni,  le 
soverchie  interpetrazioni,  altri  inconvenienti  e  di- 
sturbi che  nascer  potessero  dalla  distinzione  an- 
teposta ». 

Si  fece  anche  il  disegno  per  istituire  una  pram- 
matica rustica,  ossia  per  i  contadini.  La  relazione 
che  ne  fti  compilata  è  piena  di  utili  e  ponderate 
osservazioni  economiche  e  morali.  Si  notava  «  es- 
sersi introdotto  il  lusso  ed  avanzato  anche  troppo 
nel  contado,  contro  c^ni  legge  di  convenienza  e 
moderazione  »,  ma  aggiungevasi  che  «  il  più  del- 
le volte  nella  formazione  di  simili  leggi  addiviene 
che  per  impedire  un  male  e  un  disordine  che  può 
mancare  a  pochi,  i  quali  son  tenuti  a  regolare 
le  proprie  spese  secondo  la  portata  delle  proprie 
forze,  s' apra  inconsideratamente  la  strada  a  mag- 
giori danni  e  disordini  in  pregiudizio  dell'  univer- 
sale, del  traffico  e  del  commercio  »  (1767).  Si 
trattò,  in  sostanza,  di  interdire  alle  contadine  la 
seta,  come  si  era  fatto  nel  1556.  Ma  distinzioni 
vere  e  proprie  di  classi  sociali  non  si  stabilirono. 
L'unica  distinzione  era  quella  fatta  alla  nobiltà,  di- 
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stinzione  che  la  nobiltà  gradiva  ed  esigeva,  ma  non 
voleva  limitata,  e  per  cui  sollevaronsi  molte  pro- 
teste. La  stessa  Balia  sopra  la  prammatica  opina- 
va che  fossero  piuttosto  da  distinguere  alcuni  luo- 
ghi speciali  ove  l'ordine  nobile  intervenisse  in  una 
certa  pompa  e  gala  con  abito  nero,  come  il  pub- 
blico teatro,  a  riserva  del  tempo  di  maschere,  il 
passeggio  sulle  mura  in  qualunque  tempo  e  an- 
che se  fosse  in  carrozza,  il  canto  d'Arco,  le  Co- 
lonnette, i  ridotti  pubblici  di  giuoco,  i  festini  e  le 
conversazioni  pubbliche  di  dame,  le  adunanze  nei 
pubblici  magisteri  e  in  fine  anche  le  chiese,  dove 
per  qualche  funzione  intervenissero  i  Signori  del- 
la Repubblica.  Eccettuati  i  posti  suddetti,  fosse 
r ordine  de'  mobili  in  piena  libertà  d'usare  abiti 
colorati.  Non  furono  ascoltati. 

Ma  le  gentildonne  lucchesi  non  si  dettero  per 
vinte.  Obbligate  a  vestire  sempre  di  nero,  obbli- 
gate a  non  servirsi  di  stoffe  straniere,  si  pensa- 
rono di  fare  un  buco  alla  legge,  mandando  le 
stoflFe  lucchesi  a  ricamare  fìiori  con  sete  lucchesi. 
U  illustrissima  Balìa  allora  dichiarò  che  le  signore 
erano  cadute  in  contravvenzione,  e  «  con  troppa 
facilità  e  sottile  interpretazione  avevano  dato  luo- 
go air  abuso  di  mandar  fuori  da  questo  stato  li 
drappi  per  farvi  sopra  i  detti  ornamenti  e  le  sete 
occorrenti  par  la  fattura  de'  medesimi  e  quelli 
poi  già  introdurre  e  liberamente  portare  »,  com- 
minando una  penale  di  50  scudi  (1753).  Ma  le 
merci  andavano  e  venivano  ugualmente;  andava- 
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DO  6  venivano  dì  contrabando,  e  non  si  poteva 
provar  nulla.  La  Balìa  riparò  alla  malìzia,  esi- 
gendo dall'  accusato  la  prova  della  qualità  dei 
lavori,  €  fatti  cioè  di  sete  lucchesi  non  solo,  ma 
anche  lavorati  nella  città  »  (1759).  Con  tutto  que- 
sto non  mancò  modo  alle  signore  di  farseli  venire 
dair  estero,  non  sempre  dando  prove  genuine  del- 
la loro  orìgine  patria.  Allora  si  che  la  Balia  se 
la  prese  calda  davvero  !  Minacciò  sul  serio  V  auto- 
dafé, il  fuoco;  e  decretò   che  qualunque  cosa  si 
trovasse  di  provenienza  forestiera  o  nelle  case  o 
nelle  botteghe,  fosse  abbrugiataj  si  trattasse  pure 
di  calzette  e  guanti  di  seta,  di  velluti  e  giglietti, 
e  in  pena  si  pagasse  il  doppio  del  valore  (1762). 
Dieci. anni  di  poi,  dovette  ripetere  la  comminato- 
ria, aggiungendo  che  anco  per  il  color  nero,  do- 
vesse avere  eflacacià  la  pena.  Evidentemente  le 
signore  avevano  trovato  il  cavillo  sulle  calze  e 
sui  guanti,  poiché  la  légge  li  aveva  proibiti  si, 
ma  non  aveva  specificalo  proprio  il  nero.  La  lotta 
di  puntigli  combattuta  per  secoli  finì,  naturalmen- 
te, come  sempre  e  come  dappertutto,  con  la  vit- 
toria delle  signore.  Esse  non  si  contentavano  delle 
stoffe  lavorate  in  Lucca,  e  le  volevano  forestiere, 
e  quando  non  ebbero  altri  argomenti  per  ispun- 
tarla,  si  pensarono  di  consumarne  tante  per  sé 
0  per  fuori,  che  le  fabbriche  lucchesi  dovessero 
averne  a  patir  penuria;  e  allora  o  si  doveva  fi- 
nirla una  buona  volta  con  V  eterno  nero  e  adot- 
tare i  vestiti  in  colore,  o  bisognava  accettare  il 
nero  anco  dal  di  fuori.  Ottennero  una  dichiara- 
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zione  «  che  V  Illustrissima  Balia  aveva  facoltà  di 
permettere  l'introduzione  nello  Stato  di  quei  ge- 
neri che  quivi  non  fossero  a  sufflcenza  ed  occor- 
renti per  vestire  di  nero  »  (1784-1793). 

E  così,  volendo,  pur  concludere  qualche  cosa 
su  questo  argomento  per  noi  oggi  molto  leggiero 
e  ridevole,  ma  a  quei  savi  padri  della  -patria  di 
capitale  importanza  per  la  felicità  e  prosperità 
duratura  dei  loro  sudditi,  data  la  legislazione  del 
tempo,  diremo  che  per  quanto  la  l^ge  volesse 
essere  restrittiva,  non  riusci  ad  impedire  che 
la  moda  non  facesse  capolino,  fin  dalle  prime; 
non  entrasse  sfacciata  poco  dopo  e  non  vi  persi- 
stesse poi  da  padrona.  Bandita  una,  ne  succe- 
deva subito  im' altra;  e  il  giuoco  durò  un  pez- 
zo; finché,  come  un  giorno  i  fiorentini  in  simile 
proposito  ebbero  a  dire,  cioè  di  aver  preso  a  fe- 
re a'  cozzi  col  muro,  cosi  a  Lucca,  visto  che  si 
dava  la  caccia  al  vento,  parve  più  pratico  il  mez- 
zo di  combattere  anzi  che  la  qualità  delle  mode, 
e  più  che  la  quantità  delle  mode,  la  promiscuità 
dei  generi  di  moda;  ma  senza  ottenere  nemme- 
no qui  r  intento.  Perchè,  obbligando  i  ricchi  si- 
gnori a  vestir  solo  di  nero,  non  si  avvantag- 
giò l'interesse  delle  fàbbriche  lucchesi,  mentre 
col  vietare  l' importazione  dal  di  fuori,  se  ne 
voleva  l'incremento.  E  non  si  riparò  nemmeno 
agli  inconvenienti  del  lusso.  Ad  ogni  modo,  con 
tutti  gli  assalti  della  prammatica  sugli  orna- 
menti e  con  tutto  lo  zelo  della  Balia  di  misurare 
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col  braccio  e  tagliamare  i  vestiti,  le  signore  po- 
tevano sempre  fare  la  loro  più  che  seducente  fi- 
gura in  un  pubblico  elegante  e  di  buon  gusto, 
recando  indosso  fino  al  valore  di  400  scudi  d'oro, 
i  quali,  ragguagliati  ai  valori  di  oggi,  rappresen- 
tano la  bellezza  di  un  capitale  di  12,000  franchi 
e  più.  Tutta  q!|esta  grazia  di  Dio  portata  a  zonzo 
anche  ordinariamente  e  non  riservata  a  solenni- 
tà di  ricorrenze,  quali  sarebbero  state  le  tasche 
degli  eccellentissimi  Signori,  le  feste  della  Libertà 
e  di  Santa  Croce,  e  le  Trattenitricif  ossia  associa- 
zioni e  veglie  ordinate  per  personaggi  forestieri, 
è  indizio  di  quanta  ricchezza  fosse  sempre  abbon- 
dante r  antica  e  industre  città  di  Castruccio. 


DOCUMENTI 


N.  1. 

1370,  giù.  26. 

Prùposta  di  alcuni  cittadini  contro  il  lusso. 

Dinansi  a'  suoi  magnifici  e  potenti  Signori  Antiani  e 
Gonfaloniere  di  giustizia  del  G.  e  p.  di  Lucca,  por  parte 
di  Francesco  Dati,  Nicolao  Guinigi,  Dino  Malapresa, 
Quarto  da  Quarto,  Nicolao  di  Gechorino  di  Poggio,  Ar- 
rigo Burlamacchi,  Bartolomeo  Nucci,  Gasino  Vanni,  Tu- 
relliao  Bonucci,  Giovanni  Gampucci,  Nicolao  Narducci  e 
di  molti  altri  cittadini  con  ogni  reverentia  si  dice  ed 
ispone  e  pregha,  che  vi  debbia  piacere  di  provvedere 
sopra  li  disordinati  e  sconci  ornamenti  delle  donne  ;  per 
le  quali  cose  e  disordinate  spese,  la  nostra  Gittà  e  Go- 
monità  n*  è  occorsa  e  occorre  in  grande  inconvenientia 
e  danno.  Perchè  ci  sono  assai  giovane  a  maritare  e, 
simile,  assai  giovani  a  prendere  donne  che  non  possono 
conducersi  in  matrimonio,  e  questo  perchè  chi  e  àe  a 
prender  donna,  non  puote  resistere  alle  grandi  e  disor- 
dinate spese  che  occorsi  siamo,  e  chic  àe  a  maritare, 
non  paote  dare  dota  tanto  sofficiente,  che  basti  alle  diete 
spese  e  corredi;  però  che  a  ciascuno  è  manifesto  la  di- 
sordinata moltitudine  di  vai,  di  fregi,  perle,  ghirlande 
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chiavate  e  altre  spese  che  intorno  a  questo  per  usanza 
si  richiede,  e  per  queste  cagioni  le  giovani  non  si  ma- 
ritano, nè-Ui  giovani  prendeno  donne.  E  cosi  la  nostra 
Città  vien  meno  ;  chò-Ui  vechi  se  ne  vanno  e  delli  fan- 
ciulli pochi  ce  nascono.  Et  anche  per  molti  si  porta 
grande  pena  e  afanno  che  non  possano  rispondere  alle 
diete  disordinate  spese,  e  questo  per  li  piccoli  guadagni 
che  per  molti  nella  nostra  Città  si  fa.  Et  crediamo  sia 
grande  piacere  di  Dio  a  vivere  con  virtù  e  con  senno  e 
di  correggere  chic  avesse  troppa  sfrenata  volontà.  Et  di 
lc[uesto  possiamo  prendere  exemplo  dalli  nostri  vicini 
dintorno,  che  tutti  saviamente  v'ànno  prò  veduto.  Et  però 
si  pregha  la  Y.  S.  che  intorno  a  questo  e  in  ugni  altra 
cosa,  la  quale  sia  piacere  di  dio,  utile  e  conservamentp 
delli  nostri  Cittadini,  vi  piaccia  provedere  per  quel  mo- 
do eh*  alla  y.  S.  parrà  che  si  convegna. 

Rif.  del  CoDs.  6en.,  td  tn.  e.  140  t. 

N.  2. 

1383,  febbr.  17. 

Petizione  di  un  fornaciaio  condannato  alla  multa  di 
lire  25  per  contravvenzione  alla  Prammatica  verifi-- 
cata  sopra  un  suo  bambino  aldisotto  dei  due  anni. 

Dinansi  da  voi  Magnifici  et  potenti  Signori,  Signori 
Antiani  et  Confalonieri  di  Justitia  del  popolo  et  Comu- 
ne di  Luca,  Philipo  Cechi  fornaciere,  citadino  di  Luca 
expone  et  dice,  che  de  la  setimana  proxima  passata  et 
di  questo  mese,  a  uno  suo  fanciullo  d'  età  d'anni  \|  o  me- 
no, stando  a  la  fornace  di  fuori  di  porta  S.  Pieri,  una 
schiava  del  decto  Phjlipo  puose  a  quello  fanciullo  uno 
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piccolo  cappuccetto  di  panno  in  capo,  intorno  al  quale 
avea  alqnanti  piccioli  bisanti  d*  ariento,  di  poca  facnltà, 
non  sapendo  la  dieta  schiava  li  statati  di  buoni  costumi 
essere  stati  fatti,  però  che  continuamente  elli  e  *1  dicto 
fanciuUo  habitano  a  la  dieta  fornace  senza  venire  a  la 
cita,  e  per  la  dieta  cagione,  per  1*  oficiale  a  ciò  deputa- 
to condannato  fu  in  libre  xxv,  segondo  la  forma  de  lo 
Statato.  E  però,  considerato  che  il  predicto  Filipo  niente 
sapesse  de  le  predicte  cose,  e  questo  fu  facto  contro  la 
saa  volontà,  prega  la  Y.  M.  vi  degnate  fare  a  lui  gratia 
de  la  dieta  condannagione,  overo  altramente,  come  a 
voi  parrà. 

fOli  fU  portata  la  pena  a  fior.  2  di  Camera  di  Lucca 
da  pagarsi  in  termine  di  tre  giorni,  per  ciò  solamente 
che  spettava  al  Cernirne). 

R.  Arcb.  di  Stato  in  Lacci  Rif.  ad  inn.  e.  33  t 

N.  3. 

1384,  agosto  1. 

Petizione  presentata  al  Consiglio  Generale  per  chiedere 
che  sia  di  nuovo  permesso  V  uso  delle  lontre  ne- 
gli abiti  delle  signore. 

Dinanzi  a  voi  Signori,  Signori  Antiani  et  Gonfalonieri 
di  Jnstitia  del  popolo  et  Ck)mune  di  Lucca  si  spone  re- 
verentemente  per  parte  di  Jacopo  Rapondi,  Lazari  Gui- 
nigì,  Jacopo  Boccella,  Orlandino  Yolpelli,  Johanni  Benet^ 
toni,  Pietro  Panichi,  Ghirardo  Burlamacchi  et  Johanni 
Turchi.  Con  ciò  sia  cosa  che  per  li  ordini  e  statuti  facti 
sopra  i  portamenti  de  le  donne,  molte  cose  levate  siano, 
<^e  non  si  possine  portare,  et  tutto  ci  pare  che  sia  stato 
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optimamente  facto,  salvo  che  una  cosa  che  toma  in  gran 
danno  et  meno  honore  di  tutta  la  CSomanità  di  Luca, 
cioò  di  levare  le  lontore  di  vai.  Prima,  se  ne  segue  gran 
danno,  perchò  si  fanno  lontore  di  tafettà,  che  come  toc- 
cano r  aqua,  sono  guaste,  et  una  lontora  di  vaio  durerà 
buona  per  sei  di  tafettà.  Poi,  a  V  honore:  non  ci  pare 
sia  cosa  honesta  et  ragione  vile  che  di  verno  si  porti 
lontore  di  tafettà,  perchò  ò  cosa  da  state  e  non  da  Ter- 
no; et  pur  le  Jontore  ci  pare  siano  di  necessità  per 
molte  robbe  facto  che  sono  corte,  che  con  le  lontore 
s'  alungano;  altramente  serènno  perdute.  Et  anco  tutto 
giorno  si  fanno  robbe  a  le  spose,  che  sono  fanciulle  et 
poi  crescono;  per  modo  che  se  le  robbe  con  le  lontore 
non  s'  aiutasseno,  sarebeno  perdute.  Et  anco  la  lontora 
del  vaio  rifa  ogni  semplice  robba.  Si  vi  pregano  li  dicti 
supplicanti,  che  vi  degnate  provedere,  che  le  decte  lon- 
tore de'  vai  le  donne  possine  portare,  o  altramente  pro- 
vedere come  a  la  y.  M.  parrà  si  convegna. 

CoDs.  Geo.,  td  tn^  e  79. 

N.  4. 
1600,  mar.  5. 

Verbali  di  denunziati  avanti  all'  ufficio  della  Pram- 
matica. 

A  di  5  marzo  1600. 

Lo  spettabile  Offitio  sopra  li  ornamenti  ha  dato  cura 
allo  spettabile  Fabio  de  Nobili  di  tener  davanti  a  Sua 
Signoria  li  denuntiati  sopra  tali  ornamenti  et  intendere 
da  loro  succintamente  le  loro  breve  difese: 

Amadio  di  Simone  Orsi,  il  quale  dice,  1*  ultima  sera 
di  carnevale  essere  stato  in  mascara  con  uno  lenzuolo 
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et  in  capo  un  berrettino  rosso  sopra,  coperto  di  carte, 
con  un  lame  dentro;  et  di  più  disse  che,  di  giorno, 
Tnltimo  di  carnevale,  haveva  un  eoliare  stampato  et 
dipinto,  qnale  ha  lassato  in  mano  dello  sp.  Offitio,  et 
hayeya  la  barba  rossiccia,  la  quale  ha  lassato  in  mano 
del  detto  sp.  sig.  Fabio. 

Giuseppe  di  Terentio  Menocchi  etc.  disse,  che  esso 
constituto  haveva  un  collare  di  tela  dipinto  et  tagliato 
con  una  barba  grande  etc,  et  disse  che  Marc*  Antonio 
JBotti  li  die*  dui  collari  etc. 

Pietro  Guglielmi  etc.,  disse,  che  esso  è  stato  più  volte 
in  mascara  et  in  particolare  Y  ultima  sera  di  carnevale, 
et  aveva  un  collare,  quale  disse  era  di  Ascanio  suo  fra- 
tello, quale  era  un  anno  che  V  haveva  etc,  ma  non  sa- 
peva chi  r  habbia  tagliato,  né  lavorato,  et  haveva  sola- 
mente la  barba. 

. . .  Vincenzo  di  Terentio  Menocchi  etc,  disse  ...  es- 
sere andato  in  mascara  in  carrozza  il  venardi  dopbi  il 
giovedì  grasso,  di  giorno,  et  haveva  un  pennacchio  in  su 
uno  cappello  grigio  con  un  cordone  di  seta  cruda  et 
haveva  una  mascara  di  raso  nero  con  una  barba  bian- 
ca etc. 

...  Lo  sp.  Bastiano  Pupilli  etc,  disse  che  è  la  verità 
che  il  venardi  di  carnevale  andò  in  mascara  in  carroz- 
za in  compagnia  di  molti  et  haveva  una  montiera  di 
damasco  bianco  et  mantello,  et  della  medesima  sorte  ne 
ha  ancora  un  habito,  nella  quale  ci  era  fiocchi  di  teletta 
d*  oro  con  pennacchio  et  altre  cose  et  ancora  un  collare 
con  le  punte  et  trina,  con  un  naso  et  barba  etc. 
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. . .  Gherardo  Sergiosti  etc.,  disse  che  esso  ò  stato  in 
mascara,  in  compagnia  di  Gasparri  Massa,  la  sera  del 
giovedì  grasso,  et  che  ò  la  verità  che  detto  Gasparri 
haveva  hahiti  prohibiti,  come  di  passamani  d*  oro,  gib- 
boni di  tela  d'  oro  et  una  mascara  al  viso,  quale  a  sna 
comodità  la  poteva  alsare  et  abbassare  etc 

. . .  Vincenzo  Teregli  etc,  disse  che  1*  ultimo  giomo 
di  carnevale,  di  giomo,  ò  andato  in  mascara  et  ohe  ha 
portato  un  habito  di  tela  dipinto  con  un  turbante  simil- 
mente di  tela  dipinto,  un  pennacchio,  un  collare  con  gi* 
glietti  et  barba  al  mento,  falsa,  solamente  etc 

Offizio  sopri  It  PrtmmtUct.  —  Miòeroftoiii.  N.  %. 

N.  5. 

1698,  febbr.  20  —  1704,  ag.  9. 

Deliberazioni  varie  deir  ufficio  della  Prammatica. 

A  di  20  febraro  1698. 
Convocati  e  congregati  gli  ill."^  Sigg.  Deputati  etc 
sentinno  la  nota  delle  nomine  del  discolato  lettesi  nel- 
r  Ecc."^  Consiglio  etc. ...  et  havendo  discorso  sopra 
la  nomina  contenente  la  livrea  doppia  alla  servitti 
deir  111.""  Sig.  Antonio  Nicolao  Santini,  restorno  di  ac- 
certarsi della  verità  per  porgervi  1*  adeguato  rimedio. 
Circa  le  contravventioni  in  materia  di  gioie»  che  si  as- 
serisce portarsi  dalle  mogli  dello  sp.  Carlo  Mansi  e 
sp.  Alessandro  Massarosa,  diedero  cura  allo  sp.  Micheli 
di  parlarne  con  i  loro  respettivi  mariti.  E  parimente 
diedero  cura  allo  sp.  Mansi  di  avvertire  lo  sp.  Orazio 
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Laochesini  acciò  la  moglie  non  porti  alla  sottana  gnar- 
nizioni  di  rapporto. 

...  À  di  13  agosto  1698. 

Convocati  etc  —  M.»  Piero  Pieri,  sarto,  e  M.»  G. 
Piero  Nicolini,  altro  sarto,  furono  avvertiti  ad  osserva- 
re le  leggi  intomo  alla  Prammatica,  di  non  tagliare  e 
cucire  vestiti  di  stoffe  a  opere,  proibiti,  e  gli  ordinorno 
di  non  poner  goamitioni  o  adornamenti  in  fondo  alle 
sottane  di  persone  non  nobili,  sotto  pena  dell*  arbitrio  di 
Lor  Signori,  e  di  non  guarnire  sottane  colorate  alle  per- 
sone nobili  con  giglietti  di  sorte  alcuna. 

...  A  di  15  giugno  1699. 
Convocati  etc.  —  Hebbeno  avanti  di  loro  Mes.  Vin- 
cenzo Lippi  procuratore,  e  per  replicate  contraventioni 
della  moglie  e  figlie,  et  attesi  gli  avvertimenti  replica- 
tamente  fattili  senza  essere  obediti,  li  fu  ordinato  si 
transferisse  in  torre  sino  a  nuovo  ordine  di  Lor  Sigg., 
come  ess^ui. 

...  A  dì  28  luglio  1704. 
Convocati  etc,  ordinarono  che  si  mandassero  a  pren- 
dere r  habito  bianche  della  Sig.  Maria,  moglie  dello  sp. 
Giuseppe  M.  Yecoli  e  le  sottane  guarnite  della  sp.  Sig. 
Anna  Luvisa  Lucchesi,  acciò  da  i  medesimi  siano  con- 
siderate. 

...  A  di  9  agosto  1704. 
Congregati  etc,  ordinarono  che  si  facesse  sapere  alla 
ven.  Chiara  figlia  fanciulla  di  Lunardo  Bongi,  che  in  av- 
venire non  porti  nella  sottana  di  sotto  T  adornamento 
nel  mezzo  alla  sottana  di  sotto  e  che  sguarnisse  il  manto 
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gnarnito  tanto  di  nero  che  di  colore...;  e  che  si  mandi 
a  casa  del  sig.  Ferrante  Gerù  a  prendere  un  habito  del- 
la yen.  sig.  Maria  sua  moglie,  nero,  guarnito,  con  rite- 
nersi fino  a  nuovo  ordine,  et  hanno  ordinato  che  se  li 
faccia  sapere  che  è  contro  la  Prammatica  e  che  levi  il 
volante  del  mezzo  della  sottana. 

Ivi 
N.  6. 
1704,  lug.  28. 

Pareri  di  teologi. 

Adsit  JeiUi  incomprefiensa  veritasl  Non  stimo  re- 
vocabile in  dubbio  che  qualsisia  de*  Consiglieri  che 
ha  certa  scienza  di  contraventione  alle  stabilite  Pram- 
matiche in  vigore  del  decreto  dell'  Ecc."**  Consiglio 
sia  tenuto  in  conscienza  a  descrivere  positiva  e  real- 
mente nelle  polize  distribuite  i  nomi  de'  trasgresso- 
ri. E  la  ragione  di  ciò  ò  perchè^  per  una  parte,  il 
giuramento  di  ciò  fare,  come  legittimamente  dato  dal 
proprio  principe,  obbliga  i  Consiglieri  medesimi,  nò  può 
da  e38i  a  loro  arbitrio  ristringersi  o  equivocarsi;  per 
r  altra,  non  è  assai,  per  adempire  al  detto  giuramento, 
il  non  scrivere  il  falso;  ma  è  necessario,  di  piti,  il  non 
tacere  il  vero,  cadendo  le  parole  obbliganti  del  giura- 
mento su  la  real  manifestazione  di  chi  contraviene;  et 
il  fine  deirEcc."'^  Consiglio  sopra  l' intero  discoprimento 
e  castigo  de*  rei,  come  chiaramente  apparisce  dall'  istessa 
inspettione  del  decreto  emanato.  Dal  che  ne  risulta,  che 
essendo  il  giuramento  e  validamente  dato  e  chiaramente 
espresso,  deva  osservarsi  secondo  le  sue  formali  parole, 
non  eludersi  da  mentali  limitationi. 

Nò  vale  11  dire  che  per  non  esservi  annessa  la  clan- 
sola  tutti  resti  libero  a'  consiglieri  lo  scrivere  nelle  pò- 
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lize  alcuni  et  alcuni  dissimularne,  perchè  se  il  decreto 
bene  si  osserva,  troveranno  che  le  parole  qtielli  o  qtMlle 
che  a  lora  coscienza  sapranno  haver  contraventUo,  for- 
mano una  clausola  generalissima  et  equivagliono  alla 
parola  ttUti,  mentre  ognuno  de'  transgressori  resta  in- 
cluso nel  numero  di  quelli  o  quelle  che  contravengono, 
e  per  conseguenza  ciascheduno  di  essi  nelle  polize  ha 
da  nominarsi.  Trascuro  il  portare  allegationi,  ove  non 
vedo  ragione  nel  fondamento  di  dubbio,  e  concludo  che 
non  può  negarsi  cader  in  colpa  di  spergiuro  chi  tralascia 
l'osservar  puntualmente  un  si  chiaro  decreto  del  suo 
Principe,  all'  osservanza  del  quale,  e  massime  in  materia 
grave  e  spettante  molto  al  pubblico  bene,  con  vincolo 
di  giuramento  si  ò  obligato. 
Ita  censeo  ego  d.  Cesar  Nicolaus  Bambacari  abbas. 

È  assai  chiara  la  mente  dell'  Ecc."'''  Ck>nsiglio  espressa 
nel  può  decreto;  onde  senza  difficoltà  approvo  quanto 
sopra  si  dice  e  mi  sottoscrivo. 

Io  d.  Agostino  Rondinelli  abbate  ne'  Canonici  later. 

Io  d.  Agostino  Maria  Arnolfini  abbate  affermo  quanto 
si  contiene  nel  retroscritto  foglio  et  al  medesimo  sen- 
timento mi  sottoscrivo. 

Io  d.  Pompeo  Orsucci  abbate  mi  sottoscrìvo  a  quanto 
sopra  ò  espresso,  riconoscendo  tutto  come  dottrina  chia- 
rissima. 

Sì  come  non  ho  giamai  saputo  ritrovar  nella  formula 
usata  dal  Prencipe  nel  far  prestare  il  giuramento,  del 
quale  si  parla,  ragione  veruna  di  dubbio  se  doveasi  si 
0  no  adempire  con  eflfettivamente  et  indispensabilmente 
scrivere  etc,  poiché  è  giusta  la  legge,  giusto  il  fine  del 
giuramento,  ben  chiara  l' attione  cui  intende  il  giura- 
ACCAD.  T.  XXXII.  16 
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mento,  eioè  di  sorivere  eto,  eoA  non  pOMO  non  conoM^ 
rere  nel  voto  della  retroscrlttara. 
Io  f.  Oer<mimo  Marta  Cmffàrim  deU  Ord,  MPred^ 
fnaeitro  di  Sacra  Teologia. 

Io  fra  Antonio  (fanoni  oonoorro  nell*  opinione  de*  so- 
pradd.  teologi,  parendomi  il  loro  parwe  afq^oggiaio  n 
fondamenti  incontrastabili  et  in  lede  eoo. 

F^AniUmio  Oarrom 

Io  lAgoatino  Garsoni  domenicano  conoorro  aaaolnUh 
mente  nella  presente  scrittura,  ansi  gindico  la  eentrarià 
opinione  essere  assai  pwioolosa  per  la  cosoienEa,  né  do 
versi  praticare. 

Io  fra  Domenico  Giuseppe  Orsacci  giudico  che  man- 
tenendo la  sentenza  opposta  alla  soprascritta  scrittura 
sia  insegnare  una  dottrina  contraria  alla  comune  opi- 
nione et  alla  verità. 

Io  t  Jacinto  Ventura  Talenti,  già  professore  di  S.  Teo- 
logia morale  neir  Università  di  Pisa,  sono  dell'  istessa 
opinione  e  reputo  la  contraria  totalmente  improbabile. 

Io  f.  Alberto  Cocchi  domenicano,  lettore  maggiore  di 
S.  Teologia  nel  convento  di  S.  Romano,  c(mcorro  nel  ro 

troscrìtto  parere,  e  lo  reputo  onninamente  verissimo. 

« 

Io  Gonstantino  Manfredi  della  Gongregatlone  della 
Madre  di  Dio  confesso  non  saper  trovar  ragione  fonda- 
ta per  la  quale  li  consiglieri  possine  senza  colpa  grave 
esimersi  dal  nominare  quelli  che  sapranno  baver  con- 
travenuto alle  leggi  dell*  annessa  prammatica,  e  mentre 
nel  decreto  dell*  Ecc.**  Consiglio  si  dice  che  devono  no- 
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minarsi  qnelli  che  haTertnno  disobedito,  vuol  dire  tutti 
li  transgreesori  :  essendo  qaesta  1*  intentione  del  Prin- 
cipe et  il  senso  proprb  quando  si  dice  quelli^  che  ò 
temine  universale  ehe  eomprende  tutti. 

Io  B^nardino  Pierqtti  seno  dell*  istesso  parare,  ohe  i 
Senatori  siano  in  conssienza  obligati  a  descrivere  nelle 
police  i  nomi  de'  delinquenti,  si  perehò  le  parole  della 
leg|^  assai  ohiaramente  gli  obligano,  et  anehe  perehò, 
quaado  quelli  non  esprìmessero  a  sufficienza  tale  obli- 
gatione,  il  fine  della  legge,  ehe  è  l' anima  della  medesi- 
ma, e  quale  principalmente  deve  attendersi,  ò  manifesto, 
il  quale  ò  che  si  osservi  e  da  tutti  si  cooperi  per  questo 
tal  mezzo  del  discolato  alla  osservanza  della  medesima. 

Bssendo  indubitato  per  una  parte  che  il  Prencipe  può 
obligare  con  giuramento  i  sudditi  all'  osservanza  delle 
le^  ordinate  al  buon  governo  et  al  bene  della  repu- 
Uiea  e  neH'  addotta  legge  per  1*  altra  non  valendosi  al- 
trimenti della  parola  acciò  i  consiglieri  potessero^  o  di 
altra  simile,  capace  forse  di  interpetrarsi  per  facoltativa 
e  libera,  ma  usando  il  termine  proprio  precettivo,  et  in 
conseguenza  induttivo  di  obligatione,  acciò  dovessero  con 
giuramento,  né  cadendo  solo  un  tal  dovessero  sopra  quel 
puramente  e  sineerarnente^  in  modo  tale  soltanto  incor- 
ressero nel  reato  di  spergiuro  quando  le  denunzie  de- 
seritte  mancassero  di  una  tale  conditione,  ma  percotendo 
immediatamente  e  direttamente  il  descrivere  nelle  polize^ 
non  so  vedere  su  qual  fondamento  di  vera  Teologia 
poeaino  i  Gcmsiglieri  dichiararsi  esenti  da  un  tal  obligo 
Sem  pervertire  ogni  buon  ordine  di  legge  divina,  na- 
titfale  e  dvile.  Oosi  stimo. 

Io  Lodomee  Marracei  della  Congregazione  della  Mar 
dre  di  Dio. 
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Stante  il  giaramento  dato  legittimamente  dal  Pren* 
cipe  a*  Ck)n8iglierì,  perchè  manifestino  i  delinquenti  della 
Prammàtica  e  V  essersi  preso  da'  medesimi  cittadini, 
non  so  conoscere  ragione  alcuna  che  scasi  qaelli  che  si 
ritengono  dalla  manifestazione  de*  trasgressori»  et  per 
qaesto  concorro  ancora  io  nell'  opinione  commane  di 
giudicarli  rei  di  spergiuro  nocivo  a  loro  e  pregiudiciale 
al  ben  publico;  poiché  se  si  ammettesse  la  contraria 
opinione,  potrebbero  tutti  i  Consiglieri  tacere,  e  cosi 
verrebbe  a  rendersi  adatto  inutile  la  legge  della  sud.* 
Pravimatica.  Cosi  giudico,  salvo  sempre  etc 

Onueppe  Sardi  della  Congregazione  della  Madre 
di  Dio. 

Orazio  sulla  Prammatica,  deliberazioni  n.  2,  e.  39. 

\ 
N.  7. 

1711,  febb.  21. 
Signore  punite  col  domicilio  coalto  per  contravvenzione 

alla  Prammatica, 
Proibizione  dei  letti  all'  Imperiale. 

A  di  21  febbraio  1711. 
Congregato  etc.  Sentito  1*  estratto  delle  polizze  del  di- 
scolato sopra  la  Prammatica  fatto  hieri  nell'  Ecc"^  Con- 
siglio trasmesse  dagli  Ecc."**  Sigg.''  al  numero  loro,  e 
fatto  sopra  il  medesimo  le  dovute  reflessioni..,  perchè  in 
dette  polizze  di  discolato  sono  state  nominate  le  infra- 
scritte per  haver  portato  Bustine  con  gioie  et  ori,  fecero 
alle5medesime  e  loro  mariti  le  appresso  parti,  e  per 
parte  ecc.  si  comanda  alle  (segue  il  nome  delle  Signore 
Dame  e  dei  loro  mariti)  che  non  ardischino  ecc.  ecc.  E 
successivamente,  essendo  stato  considerato  da  loro  Sigg.** 
che  le  infrascritte,  per  la  nomina  havuta  in  detto  disco- 
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Iato,  apparisce  haver  contravenuto  alla  Prammatica,  no- 
nostante le  ammonizioni  stateli  fatte  per  parte  dei  Sigg.'^ 
della  Balia  nell*  anno  1709  e  1710  respettivamente, 
perciò,  valendosi  dell'  autorità  ecc.,  hanno  condannato  la 
yen.  M.  Laisa,  moglie  del  sig.  Jacopo  Giaseppe  Parenzi, 
la  yen.  Chiara,  moglie  dello  sp.  Cristoforo  Pagnini,  a  do- 
yer  stare  per  giorni  otto  nella  casa  della  loro  solita  ha- 
bitazione  della  città,  la  yen.  Angela,  moglie  dello  sp. 
Gius.  Tomaso  di  Poggio,  la  ven.  M.  Caterina,  moglie 
dello  sp.  Goriolano  Orsucci,  a  dover  stare  per  giorni  sei 
nella  casa  ecc.,  da  principiare  detta  condanna  respetti- 
yamente  nel  giorno  di  lonedi  23  del  cadente  e  con  fa- 
eoltà  ad  ognuna  di  esse  di  andare,  ne'  giorni  festivi,  alla 
messa  nella  chiesa  più  vicina,  purché  ritornino,  recta  via^ 
alla  loro  casa  come  sopra,  sotto  la  pena  ecc. 

It  diedero  cura  allo  sp.  Micheli  di  fare  avvertito  lo 
sp.  Fabio  Dom.  Mazzarosa  e  lo  sp.  Bernardino  suo  fra- 
tello di  non  servirsi,  né  far  vedere  il  letto  all'  Imperiale 
che  si  dice  nelle  polize  del  detto  discolato  si  ritrovi  in 
loro  casa. 

Offlzio  sopra  la  Prammatica  —  Deliberazioni  N.  i. 

N.  8. 
1755,  genn.  24. 

Dichiarazione  rilasciata  per  le  stoffe  forestiere  da  con- 
fèzionarsi  a  Lucca  per  V  estero. 

Addi  24  gennaio  1755. 

Io  sottoscritto  faccio  fede  con  mio  giuramento  a  chi 
spetta,  come  in  questo  giorno  suddetto  mi  é  pervenuta, 
a  porta  s.  Pietro,  una  canestra  con  un  Andrien  di  stof- 
fe, fondo  color  bianco,  flori  scala  de'  celesti  e  violacei. 
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gambi  verdi;  la  quale  mi  ò  stata  mandata  da  Pisa  oon 

800  manifesto  acciò  la  faccia  gnarnire  di  retini  e  fiori 

all'  ultima  moda,  p«r  poi  ritornarla  all'  IlL"*  Signora 

Anna  Prini  come  proprietaria  delia  medesimav  ed  io 

fede  ecc. 

OwwPPii  Baiìajio  aia 

OIBslo  Siila  PraroiDAlìff.  —  Scrifturt^  N.  ò. 

N.  9. 
1756,  genn.  31. 

Domanda  del  N.  U.  Aurelio  MohmL 

A  di  31  gennaio  1756. 

Io  sottoscritto  faccio  fede  a  chi  s' aspetta,  con  mio 
giuramento,  come  in  occasione  d' essermi  portato  a  Fi- 
renze, mi  sono  fatto  un  yestito  di  yellnto  forestiero;  e 
per  essere  questo  già  usato,  faccio  istanza  all'  111."*  Ba- 
lia sopra  la  Prammatica,  acciò  si  degni  di  concedermi 
il  permesso  di  portarlo  ancora  in  Lucca  (Tale  domanda 
di^  occasione  a  stabilire  il  principio  di  negare  per 
r  avvenire  licenze  per  vestiti  proibiti  col  pretesto  di 
viaggi^  mentre  poteva  aversi  lo  scopo  di  usarli^  al 
ritomoy  in  cittd^  eludendo  la  legge  oon  malÌMÌaJ. 

AlABUe  liAilSI 
OflBiio  tullt  Prtmoiitici.  —  5rftfir»,  N.  3. 
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N.  10. 

1772 . .  • . 
Eicorso  dello  «p.  Nicolao  De  Nobili  di  Lucca^  Consv- 
gliere  di  Stato  ne*  Paesi  Bassi,  contro  la  condanna 
afflittagli  dalla  Prammatica  fer  le  sm  figliuole^  tro' 
vate  in  abiti  di  colore^  e  cioè  madamoiselle  Charlotte^ 
madatnoiselle  Iftmi,  madamoiselle  Colete  nel  loro  ri- 
tomo  da  Bruooelles. 

Pieno  Mmpre  Nicol."  De  Nobili  per  tutte  le  Leggi 
e  Decreti  dell*  Ece."""  Consiglio  del  dovuto  massimo  ri- 
spetto e  deferenza,  rappresenta  con  fiducia  in  questa 
oocasione  airill.ma  Balia  le  ragioni»  per  le  quali  non 
si  sarebbe  giammai  immaginato,  che  potesse  comparire 
per  una  oontravenzione  alle  Leggi  della  Prammatica  il 
non  essersi  le  Figlie  uniformate  alle  Nobili  Gttadine 
Luechesi  nell'uso  dei  colori  del  loro  abito. 

Qoanton^^  abbia  Eìglì  in  ogni  tempo  avuto  tutta  la 
stima  degli  onori  e  distinzioni  godute  dai  Cittadini  Lue- 
ehesi,  nonostante,  per  var^j  riflessi  e  private  sue  conve- 
nienze! dovette  ricercare  ed  ottenere  dalla  clemenza 
deir  Imperatrice  Begtna  la  Cittadinanza  di  Bruxelles 
nel  1744,  e  divenuto  con  un  Atto  solenne  di  naturaliz- 
lauone  suddito  della  medesima  Sovrana,  fu  ascritto  alla 
Nobiltà  della  città  sudd.*  e  prestò  in  questa  qualità  il 
ano  giuramento,  formalità  necessaria  per  ottenere  qua- 
lunque impiego  air  Imperiale  Servizio.  Consegui  in  fatti 
la  Carica  di  Consigliere  Attuale  di  Stato  al  servizio  delle 
Loro  Maestà  Imperiali  per  il  dipartimento  dei  Paesi 
Bassi  in  Bruxelles.  Fissò  dunque  il  suo  domicilio  in 
detta  città,  dove  sono  nati  tutti  i  suoi  figli,  i  quali  nati 
d*  un  padre  ivi  domiciliato  e  naturalizzato  godono  del- 
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r  istesse  prerogative  e  sono  parimente  ascrìtti  alla  No- 
biltà della  città  saddetta. 

Avendo,  in  seguito,  V  esponente  creduto  la  sua  pre- 
senza necessaria  in  questo  paese  per  dar  di  sesto  a  molti 
suoi  affari,  domandò  ed  ottenne,  per  grazia  speciale  della 
Augusti  ss."^  Sua  Sovrana;  la  licenza  di  potersi  qua  tra- 
sportare per  il  detto  effetto,  ritenendo  Y  istesso  carattere 
ed  emolumenti  ffa  qui  dal  snd.^  goduti;  limitata  però 
questa  licenza  a  soli  tre  anni  con  la  clausola  che,  qual 
volta  il  bene  dell*  Imperiai  suo  servizio  lo  richiedesse» 
dovesse  restituirsi  al  suo  destino  ad  ogni  suo  cenno. 

Non  credè,  per  tanto,  1*  esponente  per  varie  ragioni 
convenevole  lasciare  le  sue  figlie  in  Bruxelles  nel  tempo 
della  sua  assenza,  e  seco  qui  le  ha  condotte;  e  perciò 
non  essendo  neppure  in  facoltà  e  poter  del  medesimo 
di  domiciliarsi  in  questa  città,  mentre  deve  esser  pronto 
a  partirne  ad  ogni  cenno  della  Sua  Augustiss."*  Sovrana, 
essendo  inoltre  risoluto  di  ricondurre  seco  quelle  delle 
sue  figlie,  che  non  avessero  trovato  qua  un  convenevole 
stabilimento,  à  Egli  creduto  che  nonostante  la  venata 
qui,  in  questo  senso,  delle  mede,  sue  figlie,  le  quali,  sic- 
come (  si  per  r  orìgine  loro  propria,  che  per  la  natu- 
ralizzazione e  domicilio  del  padre)  godono  della  citta- 
dinanza di  Bruxelles  e  di  tutte  le  prerogative  che  gli 
dà  quella  qualità,  né  hanno  per  verun  atto  spiegato 
r  animo  loro,  né  goduto  in  verun  tempo  de'  vantaggi 
di  cittadine  lucchesi,  cosi  crede  che  possano  per  tali 
motivi  non  esser  comprese  nella  detta  legge  che  riguar- 
da le  sole  cittadine  lucchesi. 

Da  tali  rìguardevoli  motivi  persuaso  V  esponente  non 
solo  che  per  T  abito  usato  dalle  sue  figlie  non  si  potes- 
se rilevare  una  loro  inosservanza  alle  venerate  leggi 
dell*  Ecc."*  Consiglio,  ma  che  neppure  fossero  esse  per 
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dare  con  ciò  la  ben  minima  osservazione  se  ha  sino  ad 
ora  permesso  che  facciano  uso  di  quella  libertà  in  cui 
credono  tuttavia  di  essere,  spera  non  aver  perciò  dato 
luogo  di  dubitare  della  perfetta  sua  deferenza  alle  so- 
vrane determinazioni  della  Repubblica;  che  anzi,  prima 
di  lasciare  il  minimo  dubbio  sopra  di  questo,  si  protesta 
che  le  sue  figlie,  piene  egualmente  che  il  padre  e  tutta 
la  famiglia  d'  un  sommo  rispetto  per  le  leggi  ed  usi 
osservati  da'  Magnifici  e  Spettabili  cittadini,  e  d*  un 
vero  e  sincero  desiderio  d' incontrare  in  qualunque  con- 
giuntura la  loro  intiera  sodisfazione,  non  solamente  si 
piegherebbero  ben  volentieri  ad  uniformarsi  all'osservan- 
za della  Legge  della  Prammatica,  quando  fossero  in  es- 
sa comprese,  ma  ancora,  ogni  qualvolta  potessero  credere 
che  tale  fosse  il  semplice  desiderio  ed  il  gusto  dei  MM. 
e  SSp.  Cittadini,  questo  sarebbe  per  esse  un  motivo 
bastante  perchè  fosse  questo  loro  desiderio  con  la  mag- 
gior deferenza  intieramente  secondato. 
Questo  è  quanto  umilmente  etc. 

OfBzio  sulla  Prammatica  —  Srittute^  N.  3. 


V.  B.  Si  era  preparato  un  elenco  di  voci  varie  incontra- 
te nella  compilazione  del  presente  capitolo  e  non 
registrate  nei  dizionari,  e  si  era  pensato  di  farlo 
seguire  qui  appresso;  ma  poi  si  è  considerato  che 
nei  capitoli  successivi  occorre  spesso  riportare  altri 
vocaboli  speciali,  e  che  quindi  tornava  meglio  te- 
nerne proposito  in  fine  a  tutto  il  lavoro,  come  sarà 
presentato. 

L.  F. 
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Inter  codices  latinos  publicae  Bybliothecae  Lu- 
censis  non  modo  aetate  sed  etiam  praestantia 
principem  obtinet  locum  liber  membranaceus  (  L  ) 
numero  296  (B.  196)  distinctus,  quem  olim  falso,  ut 
ex  custodia  adparet,  saeculo  XII  adscriptum,  post 
autem,  minus  diligenter  re  explorata,  usque  ad 
VII-VIII  deductum,  iure,  mea  quidem  sententia,  ad 
IX  saeculum  referas.  Scribit  enim  Petrus  Giacosa 
(Magistri  salernitani  nondum  editi,  Torino,  1901, 
p.  349)  librum  nostrum  IX  saeculo  exeunti  vel  X 
ineunti  tribuendum^  doctissimorum  hominum  et 
palec^raphicae  artis,quam  dicuul,  peritissiraorum 
iudicio  innisus,  praecipue  Caroli  Cipolla,  Taurinen- 
sis  Athenaei  decoris;  sed  et  Giacosa  ipse,  quoties- 
cumque  occurrit,  librum  saeculi  IX  diserte  laudat, 
et  ego,  codice  saepius  retractato,  pristinam  sen- 
tentiam  meam  adeo  probavi  ut  vix  saeculo  X 
(  nescio  tamen  an  quid  centra  de  picturis  sentien- 
dum  sit  )  scripturam  illam  referri  posse  magis  ma- 
gisque  persuasum  haberem. 
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Libri  indicem  edidi  in  Studi  Italiani  di  Filo- 
logia classica,  Vili,  140-2  (Florentiae,  1900),  Gia- 
cosa  in  0.  i.  349-58,  qui  etiam  specimen  scripturae 
et  picturarura  protulit  in  Atlante^  p.  352  et 
tab.  16.  Praestantissimus  liber,  ut  vidit  Giacosa 
(p.  353),  summa  cura  totus  erit  perjestigandus 
non  modo  philoiogis  qui  veterum  scriptorum  rei 
medicae  textum  ad  genuinam  et  pristinam  formam 
resti tuendum  curent,  sed  etiam  historiae  artis  me- 
dicae cultoribus  qui  per  codicum  merabranas  ve- 
terum et  variae  aetatis  medicorum  praecepta  ca- 
ptare studeant.  Hoc  enim  est  in  primis  monendum, 
herbaria,  bestiaria,  lapidaria  et  alia  huiusmodi  in 
libris  manu  exaratis  genuinam  suam  efflgiem  per- 
raro  servare  potuisse,  cum  scriptores  quae  ad  tem- 
pus  accommodata  in  morbis  curandis  usui  esse 
possent,  plerique  iure  suo  (philologi  enim  non 
erant,  sed  interdum  medicae  artis  praecepticulis 
imbuti)  ipsi  adderent,  veteribus  magistris  quae  ab 
eorum  doctrinis  longe  quidem  abhorrerent,  novis 
et  recentibus  tributis.  Unde  fit  ut  Apulei,  Musae, 
Galeni,  Dioscoridis  nominibus  inscripta  et  philolo- 
gus  et  medicus  plura  inveniant  (ut  de  operibus 
ipsis  saepius  male  tributis  et  oranino  abiudicandis 
tacearaj  varia  et  dissimilia,  neque  uni  auctori  ne- 
que  uni  aetati  tribuenda:  quibus  in  deflniendis  et 
distinguendis  necesse  est  ut  alter  alteri  succurrat; 
neque  enim  velim  a  Galeno  latino  abstrahi  quae, 
a  librariis  corrupta,  indigna  eius  stylo  philologus 
statuat,  quamquam  doctrinam  reapse»  ostendunt, 
neque  concinnitate   et   elegantia   quadam   v^rbo- 
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rum  veteribus  auctoribus  tribui  quae  recentiorem 
aetatem  prae  se  ferant.  Habe  igitur  non  Apulei 
qui  fertur  libelli  De  medicaminibus  herbarum 
editionem  ad  fidem  codicis  vetustissimi  Lucensis, 
sed  codicem  ipsum,  quamquam  lacunosum  et  cor- 
ruptelis  incredibiliter  foedatum,  diligenter  descri- 
ptum, unde  et  philologus  et  historiae  medicinae 
cultor  aliquid  in  suam  rem  derivare  possint.  Totus 
quidem  liber,  ut  dixi,  dignus  procul  dubio  est,  qui 
diligenter  investigetur,  ut  quae  praestantissima  ha- 
bet,  omnia  inde  eruantur;  sed  de  pseudo  Dioscoridis 
et  pseudo  Galeni  libellis  alibi  visum  est  disserere, 
prioresque  curas  Apulei  qui  fertur  libello  De  medi- 
caminibus herbarum  adhibere,  quippe  qui,  adhuc 
n^lectus,  philologorum  studia  acrius  sollicitet. 

Textum  pseudo  -  Apuleianum  habent  ff.  1  -18^ 
(Giacosa,  p.  349,  Index  cod.  lai,  p.  140),  si  opu- 
sculum  quod  est  «  De  herba  vettonica  »,  cuius  ex- 
trema  exstant  in  flf.  1,  2*,  Apùleiani  tractatus  par- 
tem  potiusquam  proprium  opusculum,  Antonio 
Musae  male  tributum,  esse  statuas.  Sed  rem  noli  hic 
inquirere:  codicem,  sat  est,  considera.  Cum  igitur 
folium  2^  habeat  «  Alium  [sic]  Apulei  Platonici 
quem  accepit  a  Chirone  centauro  et  ab  Aesco- 
laphio  »,8criptor  libellum  de  herba  vettonica  di- 
stinctum  ac  separatum  habebat,  ut  in  plerisque 
libris  (1).  Non  est  enim  quin  videat  «  alium  »,scili- 

(4)  Lagdaneotit  ìpte  vetaitissiqios  (Muellib,  in  Rhein.  Mut.,  23  (1868), 
pp.  187-90)  post  praecrpU  de  vetonica  haec  hab«t  •  Explìcit  berbarium 
iotonioi  •  (idest  Aotooii  Mutae)  •  Incipit  herbariani  'Apulei  rialooìci 
traditaiD  ■  CbìrAne  centauro  magiitri  [ite]  Achillis  ».  Eadem    slatuo  de  rod. 
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cet  «  aliud  herbarium  »,  novi  herbarii  (parvum 
herbarium  est  libellus  de  vettonica)  principium 
aperte  significare.  Attamen  cum  Musa  nullo  pacto 
ab  Apuleio  dividi  possit,  quae  est  pluritnorum  sen- 
'tentia(l),  ff.  1-18^  codicis  nostri  edentur. 

Quo  modo  autem  ederentur  diu  quidem  haesi- 
tavi.  Persuasum  enim  habebam  operam  et  oleam 
me  perditurum  si  ex  uno  codice,  quamquam  ve- 
tustissimo et  praestantissimo,  Apuleium  genuinum 
erui  posse  arbitrarer  et  libro  emendando  criticas 
curas  adhiberem.  NuUum  enim  dubium  est  quin 
codices  huiusmodi  longe  alia  ratione  ac  veterum 
latinitatis  auctorum  edendi  sint  Quae  enim  hic 
occurrunt  vel  verba  corrupta  vel  verborum  stru- 
cturae  iuncturaeque  a  latinità  te  longe  abhorrentes 


Cass.  97  {Bibl.  Caain.,  4875,  If,  365  sqq.))  qui  Apoleiam  hab«t  inde 
a  capite  XXI,  apad  Ackermaoo  XXll  ;  aode  appar«t  Gassineosem  libellmn 
de  vetooìca  separatam  drdisM,  cum  ooam  inUr  codicìa  et  editionia  capi* 
(um  nanierationem  ioterait.  Eadeni  oateodont  cod.  TaoriDeiuia,  aaec.  SU, 
K.  IV  3.  apod  GiACOSA,  pp.  358-9)  VralislaTÌeosÌ8)  saec.  IX-X,  IH  F.  49. 
Alia  vide  apad  Ackerroano  qui  codices  Dcglciil,  editiones  vero  dilìgeoter 
expiiavit,  necooD  apad  Meter^  Geichichie  der  Botanik,  Eoeaigsberg,  1855, 
n,   pp.  403  sqq;  316  sqq. 

(1)  Io.  Antonidae  ^kfi  DEB  LiNDETi,  De  icrtptii  medieii^y  Amst.  4662, 
p.  47,  447}  LnoEivius  renoratus  «tre  da  ieriptù  medicU,  Norimberga«, 
4676,  pp.  77,  85,  758;  Crell,  Dist.  exhib,  Àntonium  Muiam  Augusti 
uiedicum  oburvation,  tarii  generis  illustratum»  Lipsiae,  4725,  ap. 
Ackehhann,  Opueeula  ad  medicinae  hiétoriam  pertinenlia,  Norìinber^ 
gac,  i707,  pp«  ai5-82;  Attebbubt  io  Wamtcpui  editiooe  V<>rgiliaaa,  Loih 
dÌDÌ,  4755,  IV,  501-49  ;  Acibbmakn,  De  Antonio  Muta  . . ,  Altorfii,  4786. 
Apud  nos  de  Antonio  Musa  libellom  edidit  Caldani,  Anlonii  Musae  frag^ 
mrnto,  Baasaoi,  4 800,  qui  tameo  remedia  vclonirae,  Apaleio  tributa,  ooa 
edidit:  errayit  igitor  H.  Hauser,  Lehrbuch  der  Getchichte  der  Mediein, 
leoae,  4874,  I,  298,  407,  Caldani  libellam  de  vetonica  dedisae  ■jfirinaos. 
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saepe  (saepissime  quidem  in  L)  librarii  oscitantis 
sunt,  interdum  aetatis  et  loci.  Non  modo  enim  libra- 
rius  omnia,  quamvis  male  et  inepte,  describit,  sed 
haud  raro  scribit,  vel  potius  describens  ac  corrum- 
pens  mentibus  ac  sermoni  aequalium  suorum  quae- 
dam  aptat,  cum  herbarium  huiusmodi  liber  sit  qui 
non  modo  doctis  animorum  sit  solacio  sed  vitae 
praecepta  contineat  Ouras  igitur  recentes  ac  nu- 
per  inventas  librarius  addebat  (ut  e  libro  nostro 
patet,  qui  de  dolore  dentium  curando  quaedam 
nova  et  inaudita  profert),  plantarum  nomina  aeta- 
tis et  patriae  suae  adscribebat,  latinum  sermonem 
inscius  corrumpebat.  Sed  additiones  et  corruptelae 
non  modo  librarii  imperiti,  sed  etiam  libri  naturae, 
aetatis  et  loci  sunt.  Quod  quanti  momenti  sit  non 
est  quin  videat;  praecipue  tamen  velim  considerent 
qui  latinam  linguam  per  Medii  Aevi  memorias  ac 
monumenta  persequantur,  ut  vulgarium  sermonum 
originem  deprehendant  (1).  Nemo  enim,  ni  fallor, 
Apuleium  et  huiusmodi  libros  tanti  habendos  vidit. 
Habet  noster  nomina  Graecorum,  Gallorum,  Hispa- 
norum,  Dacorum,  Campanorum,  Tuscorum,  Italo- 
rum....  Nolo  provinciam  studiorum  meorum  re- 
linquere,  sed  videant  viri  docti  an  quid  hic  lateat. 
Gallicae  enim,  Hispanicae,  Aegyptiacae,  Campanae, 
Tuscae ....  voces  describebantur,  non  intellege- 
bantur,  nec  quisquam  codicis  scriptorem  Gallicam 


(I)  Cfr.  GiO£iia,  Sj>raehq%ellen  und  WoriqutUtn  de%  laieinUch^n 
Woerterbuehes,  in  Arehiv  fU  lai  Lexieogr,  und  Grammalik^l  (1884), 
pp.  33  sqq. 
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et  Hispanìcam  aetatis  suae  linguam  respexisse 
contendat,  cum  baec  omnia  nibil  aliud  quam  male 
descripta  sint  —  sed  describebantur  et  intellege- 
bantur  italicae  voces,  quas  par  est  non  modo  in 
nostro,  sed  in  pluribus  buiusmodi  libris  ad  pro- 
priam  aetatis  formam  interdum  proxime  accedere. 
Quae  italica  liber  noster  adfirmat,  latina  procul 
dubio  sunt,  sed  buiusmodi  latinitas  in  barbariem, 
quam  dicunt,  iam  verterat  et  novi  sermonis  etiam 
ex  herbarum  nominibus  aliquod,  qualecumque  est, 
documentum  deprehendi  posse  suspicor  (1). 

Malui  igitur  librum  accurate  describere.  quam 
emendare.  Facilis  quidem  emendatio  erat,  sed 
Apuleium  restituere  uno  codice  collato  in  animo 
non  erat,  neque  visum  est  quae  non  despicien- 
da  scriptores,  inscientes  fortasse,  nobis  commo- 
dassent.  despicere  ac  reicere.  Errabant  enim  in 
describendis  vocibus,  Donati  grammaticam  negle- 
gentes,  corrupti  sermonis  vestigia  insistebant;  sed 
error  ventate  quandoque  praestabilioretpretiosior 
est.  Apulei  Lucensis  codex  igitur,  ut  alii  eiusdem 
generis  ac  aetatis,  latini  sermonis  labem,  lexici 
incrementa  proferens,  haud  parvi  habendus  erit 
non  modo,  ut  dixi,  Apulei  sospitatoribus  et  bisto- 
riae  artis  medicae  cultoribus  sed  etiam  philologis 
qui  in  latini  sermonis  Medii  Aevi  documenta  inlu- 


((}  Cfr.  GoETS  UND  L'oKWR,  in  LHp%.  St%td,y  ìj  570  •  Volgarismen  in 
der  Spraehe . .  nicht  ohne  Interesse  •;  MuLLiB,  p.  488,  Vossianaro  Lag» 
duoeoscai  dicit  •  eine  reiche  Fuadgrabe  fdr  Lateio  •. 
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stranda  et  declaranda  (1)  egregiam  suam  operam 
impendaat.  In  adnotationibus  textui  subiectis  tan- 
tum quae  in  universum  ad  teztum  pertinerent 
monui:  verborum'  declarationem  et  emendationem 
consulto  praetermisi.  Ceterum,  ipse  vide,  si  codi- 
cis  membranam  perlegas,  desinentias  obsoletas, 
nominum  et  verborum  voces  deturpatas,  syntaxis 
elementa  neglecta  et  despecta,  omnia,  quae  tamen 
raro  omnino  sensu  carent,  corruptissima.  Habet 

f.l  in  perpetuo f  ciato bibai,  per  triduo^  cyatis 

ir  bibaif  vetonicam  conttùsam  morsui  inponitur, 

omnires  sanctam f.  2  herba  plantagine 

contunde,   herba  plantago  pistata et 

factum  quasi  malagmam  ponis  in duritia.... f. 4 
herba  vermenace  sucus  datur  bibere  sed  coctum, 
inerba  vermenacam  solisstitio  collecta  et  in  pul- 
verem  redactam  robusto  data  coclearia  V  ex  vi- 
no... mire  proficere  creditur,  ad  cauculosis 
(  cfr.  f.  1  )  herba  verbenacis  radice,  herba  ver- 

benacis  coronam  factam  in  capite  imposita 

Sed  ne  multus  sim,  praecipua  vide:  f.  9  Ad  ser- 
Pentium,  morsui.  Herbae  gentianae  radicem  suam 
et  inpulverem  redactam  pondus  dragmam  unam 
dabis  in  vino  cyatis  tribus;  sumptum  validissime 
proderit  —  f.  10  siu:us  cum  vino  optimo  au- 
stere . .  tepefactum  ieiunus  bibat  —  f.  15  omne 


(I)  Rei  medìcae  scriptores  qui  lalioi  sermonit  labem  pfr  Medi!  Aevi  do- 
camenUi  peraecantar,  male  neglegnnl,  quamquam  diplomata  et  ootarìornm 
leia  diligenter  iovettigaot,  ut  Kìrl  Sittl,  Zur  Beurtheilung  dei  togen- 
nanUn  MUlellattinSf  io  Archiv.  fùr  lai.  Lexieogr.,  II  (1885),  pp.550  sqq. 
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flore  semen  habet et  alia  complura  buiusmo- 

di.  Non  tamen  omnia:  quaedam  enim  occurrunt 
palilo  severioribus  legibus  constrìcta,  ut  in  capite 
eztremo,  quod  est  de  berba  mandragora.  Sed  in 
f.  US  ut  unum  adferam,  baud  multo  reoentior 
manus  (procul  dubio  aaeculi  X)  baec  dedit:  ad 

DENTIUM   DOLORBH    BT    GURATIO.    Ut   dentCS    tUOS 

salvum  sii  omni  tempore  senape  semen  tritum 
in  mortario  et  pulvere  bonum  factum^  qtmntum 
mi  or  digita  levare  potè  [sic],  mitte,  mei  m^dio 
coclarium  et  aqtmm  frigidam  coclaria  tres  et 
dUigenter  commisce  et  in  dentes  tuos  labas  et 
fricas  cottidie. 

Quibus  omnibus  perspectis,  cum  iam  constaret  et 
magis  magisque  persuasum  baberem  Apulei  codices 
suum  quemque  Apuleium  efflnxisse  {\\  fkbricatos 
esse  ac  servasse,  et  singulorum  librorum  non  col- 
lationes,  paucis  exceptis,  sed  integras  editiones  de* 
siderari,  Lucensis  codicis  folia  1-18  descripsi, 
quam  maxima  diligentia,  ut,  si  quid,  ex  innumeris 
librarii  neglegentissimi  mendis,  non  despiciendum 
esset,  etiam  pbilologi  qui  latini  sermonis  historiam 
doctissimis  studiis  persecuntur,  aliquam  inde  uti- 
litatem  perciperent. 


IM  Rosi,  Vehtr  die  Medicina  Ptinii,  in  Hernui,  Vili  ll874),  p.  37 

•  Dat  beliebto  Bncli  de*  Apuleias    ist    bfkanotlich  aatierordentlieb  terar> 

•  bfilct,  in  vielfacben  aìcb  niebr  oder  minder  ergaenieod^n    abkn«rieod«o 

•  und  aufilasaendro  Fatsaogen    ond  AauQgen    in   den  labiraichen    Band» 

•  tcbrirteo  Torkominrnd  ».  BilS»,  0.  /.,  I,  627-8,  CaouUdT,  Hand- 
bueh  der  BUeherkunde  f^  die  aeliere  Medicin,  Uipiif,  Voat,  1841, 
pp.  215  sgg.;  GiiCOSA,  0.  /.,  p.  559. 
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II. 

De  pseudo  Apulei  libello  De  medicaminibus  her- 
barum  ad  fldem  optimorum  codicum  recensendo 
disseruit  Hermann  Koebert  disputa tione  edita  Bay- 
reuth  anno  1888.  Quae,  etsi  ab  omnibus  meritis 
quidem  laudibus  commendetur  (1),  longe  abest 
quin  rem  absolverit.  Egregie  enim  disseruit  vir 
doctus  de  fontibus  herbarii,  quaedam  recte  emen- 
davit  (2),  alia  de  pseudo  Apulei  codicibus  monuit 
(praecipue  de  Vratislaviensi),  sed  non  omnia  vidit, 
pauca  diligenter  exploravit.  Recensuit  enim  Koe- 
bertus  codices  Monacensem,  Lugdunensem  ve- 
tustissimum,  Vratislaviensem,  Cassinensem,  Lug- 
dunensem alterum  recentis  notae,  sed  Cassinensis, 
quem  p.  52  ait  se  €  inspexisse  »,  panilo  superius 
sex  tantum  capita  €  inspicere  »  se  potuisse  (capp. 
22, 23, 24, 25, 26, 130)  adflrmat,  in  Epilogo  autem 
libellum  se  editurum  pollicetur,  codicibus  Cassi- 
nensi  et  Parisino   et  Taurino   (sic)   collatis  (3), 

(1)  Cfr.   Tbdppil-Schwabb»    p.  840;    ScBkniy  Getch.  d,  roem,    LitLj 

IH,  ^45. 

(2)  Ut  iim  monai^  ▼eittissiroim  qaaestiooein  de  •paleiioìs  synonymit  con- 

salto  prMterinisi,  codic«ai  roeum  lecarate  descripsì.  Contrt  de  quibusdani 
lòberti  «meiidttiontbas,  necnon  de  tabditiciit,  qute  in  Loceusi  vidcreotar 
ftse,  aperte  quid  •entircm  protuli.  BnieDdatioDet  enim  «t  conicctorat  ooa 
io  Apaletmu,  sed  in  codicem  Larenaem  drdi. 

(3)  Sed  alìi  acccdant  (et  alìi  quidem  accedent),  quos  miror  Koehcrtnm  oe- 
glcxÌMe.  Duofl  babet  Vìndobonensit  Ceesarea  bybliolheca,  qui  apud  EndJicher 
••ot  CCmXS^  CCUWI,  alleroni  aapc.  XIH,  allerum  XIV  :  cfr.  Tabulae  co- 
éicum  manuteriptorum  in  Bibl.  Palatina  Vindobonemi  attervatorum, 
TiudoboDae,  1864,  no.  93,  187,  I,  p.  44,  25,  Aliot  invcnias  apud  H&LLiil, 
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quorum  duorum  ne  verbum  quidem  in  capite  quod 
est  de  pristina  forma  herbarii,  vir  noster  fecit 
Neque  igitur  mireris  Koebertum  multa  rursus 
exploranda  ipsum  vidisse  et  disputationem  suam 
totam  retractandam  (p.  62). 

Apuleium  edere,  ut  iam  dixi,  in  animo  non  est, 
sed  praeter  codicis  Lucensis  trascriptionem  notas- 
que,  quas,  ubi  ratio  poposcit,  textui  in  universum 
declarando  passim  subieci,  panca  in  usum  futuri 
editoris  monere  visum  est. 

Codicis  Monacensis  saeculi  VI  vel  VII  folia  duo 
edidit  Spengel  in  Philologo  21, 1  (1864)  pp.  119- 
122.  Eiusdem  alia  fragmenta  nuper  reperta  (  ex- 
stant  II,  16-22  et  24;  III,  1-3;  LXVI,  1;  LXXV, 
1-6;  LXXVI,  1-2;  LXXVllI,  1-3;  LXXIX,  1; 
LXXXV,  1  -  3  ;  LXXXVIII,  1, 3, 4  ;  LXXXIX,  1  - 13  ; 
XCI,4;XC1I,  1-17;CXXIV,  1  (panca  tantum)  2; 
CXXV,  1  (panca);  CXXVI,  1,  2)  nondum,  quantum 
scio,  edita  sunt.  Habet  liber  vetustissimus  numeros 
non  herbis,  scilicet  capitibus,  adscriptos,  sed  singu- 
lis  remediis,  ita  ut  capitis  CXXVII,  quod  est  de  her- 
ba  brassica,  remedium  ad  podagram  n.  CCLXXXVI 


BihL  BolanicQy  Zurigo^  Creili,  1771,  p.  156,  qaos  pretiam  op«r««  erii 
obi  latra  ni  ioTMtìgtre.  ■  HarleiaDviD  5294«s4986,  uembr.,  mm.  XI  •  Ita- 
dal  Rosi,  in  Bermei^  Vili  (4874),  p.  35.  Praeeipae  aulcin  «lolro  Koe- 
berloro  fragineotain  codicia  Ipporigiensia  aaecali  VII  a  GoBTX  et  Lobwi  ia 
Leipx,  Slud,  I,  2,  567-70  Tolgatam  negléiiaae.  Neqae  dcniqae  fnlania 
pseado  —  Apulei  editor  Anglo-taiicam  TeraioneB,  qaaa  Tetontcam  com  Apu- 
leio profert,  taec.  IX  referendam,  praetereat,  de  qua  efr.  Cock&vnb,  io  Re^ 
rum  brilannicarum  Medii  Atvi  ScriploreSj  voi.  54,  Uadiui,  4  864. 
Baec,  praeter  qnae  Kcebertos  monnit,  niibi  ionolaeroot,  non  editiooein  pa- 
ratoro,  sed  panca  tantam  delibanti. 
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audiat;  unde  vehementer  erravìt  Spengelius,  qui, 
numeris  remediorum  prò  capitum  acceptis,  Apu- 
lei  loQge  arapliorem  librum  {Uraptdeius)  in  Mona- 
censi codice  esse  adflrmavit.  —  De  praesidio  autem 
pastillorum  «  quod  utebatur  imperator  Augustus  » 
vide  quae,  Lucensi  et  Monacensi  codicibus  collatis 
et  compositis,  iure  conicias.  Erravit  Spengel  folium 
quod  habet  remedium  pastillorum  cum  alteri 
praeposuit;  alia  quidem  vidit,  alia  neglexit  Koebert, 
qui  scribit  «  ab  inepto  compilatore  * .  in  codice  vel 
€  in  codicibus,  ex  quibus  hausta  est  vulgata,  illud 
«  remedium  herbae  basiliscae  adiectum  esse  non 
€  negem.  Sed  iam  quaeram  quo  loco  herbarii  illud 
€  medicamen  non  sit  ineptum.  Equidem  me  nescire 
€  confìteor.  Itaque  censeo  ab  interpolatore  libello 
€  additum  et  a  librario  ad  herbam  basiliscam 
«  relatum  esse.  Neque  corapositio  ipsa  satis  am- 
«  pia  medicaminis,  quod  ex  tot  elementis  confec- 
€  tum  est,  ea  est,  quae  voluntati  auctoris  libelli 
<  respondeat  ».  Recto;  dubium  enim  non  est  quin 
anecdoton  illud  libello  nostro  ab  interpolatore  ad- 
ditum sit:  quod  magis  magisque  persuasum  ha- 
bebis,  si  alia  huiusmodi  libello  praeposita  in  codice 
Lucensi  necnon  in  Lugdunensi  et  Vratislaviensi,  ve- 
lut  €  confectio  salis  »  «  precatio  omnium  herba- 
€  rum ...  »,  videris  ac  diligenter  inspexeris.  Sed 
non  vidit  Koebertus  suae  ipsius  sententiae  frag- 
mentum  a  Spengelio  editum  quam  maxime  favore. 
Extrema  enim  verba  €  omnia  mala  (ex)  pellet. 
Explicit  »  capitis  sunt,  si  explicit  deleveris,  quod 
est  De  mandragora,  idest  extrema   verba   totius 
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libelli.  Si  autem  codicis  folium  alterum  priori  ante- 
ponas,  ita  rem  se  habere  videbis.  Exciderunt  post 
initium  capitis  de  mandragora,  scilicet  post  verba 
€  EfTectus  herbae  mandragora  quem  sic  colligi 
opportet  »  folla  duo,  quae  habebant  extrema  libel- 
li, cuius  paucissima  in  altero  folio  exstant;  acce- 
debat  tamquam  absolutum  ac  seorsim  accipiendum 
remedium  «  presidium  pastillorum,  auxilium  sa- 
nitatis  quod  utebatur  imperator  Augustus  »,  quae 
verba  rubro  colore  distincta  esse  Spengelius  ipse 
monuit.  Cum  igitur   haec  ita  sint,   recto   vidit 
Spengel  nuUam  inter  remedium  illud  et  berbam 
basilìscam,  quacum   in  editis  male  cohaerebat, 
rationem  intercedere,  sed  erravit,  cum  in  codice 
suo  olim  alia  praecessisse,  quibuscum  iure  reme- 
dium illud  cohaereret,  suspicatus  est.  Koebertus 
autem  ubi  Spengelii  ratio  claudicaret,  acu  tetigisse 
videtur,  coniecturamque  protulisse,  quam  veris- 
simam  esse,  diligentius  re  explorata  codicibusque 
testibus  adhibitis,  ipse  cognovi. 

Pseudo- Apuleio  igitur  quae  sunt  de  remedio 
pastillorum  post  libellum  ab  interpolatore  addita, 
abiuJicanda  esse  cejiseo.  Monacensis  liber  quo- 
modo  res  se  habeat,  luce  clarius  ostendit.  Sed 
remedium  pastillorum  exstat  in  codice  Lucensi, 
necnon,  teste  Koeberto,  in  Vratislaviensi  aliisque 
minoris  momenti  libris  post  caput  quod  est  de 
herba  basilisca,  eodem  scilicet  loco  quem  in  edi- 
tionibus  tuetur.  Quod,  ab  omnibus  quidem  negle- 
ctum,  cur  acciderit,  operae  pretium  erit  investiga- 
re. Constat  igitur  in  nonnuUis  veteribus  editioni- 
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bus,  quae  deperditorum  librorum  textum  expresse- 
runt,  caput  de  herba  mandragora,  quod  a  totius  li- 
belli indole  et  auctoris  ingenio  penitus  abhorrere 
certissimum  est,  totum  desiderari.  Habe  igitur  quo 
coniectura  satis  probabilis  nitatur.Cum  ex  libris  alii 
remedium  pastillorum  supposi ticium  post  herbam 
basiliscam  habeant,  alii,  ut  Monacensis ,  post  man- 
dragoram,  alii  denique  mandragoram  omnino  prae- 
tereant,  hoc  statuere  posse  mihi  videor,  genuinum 
pseudo  -  Apulei  libellum  neque  remedium  illud 
neque  quidquam  amplius  de  mandragora  olim  ha- 
buisse,  quae  empia  alius  styli  ac  reliqua  esse  adpa- 
rent;  interpolatorem  quemdam  remedium  in  calce 
operis  addidisse,  alterum  vel  eundem  mira  de  man- 
dragora subiecisse,  unde  factum  esse  ut  reme- 
dium in  Lucensi  et  Vratislaviensi  praecederet.  Quo 
pacto  autem  in  Monacensi  extremum  servaverit, 
facile  conicias:  potest  enim  fieri  ut  codicum  clas- 
si Monacensis  adscribendus  sit  qui  post  mandra- 
goram ex  alius  classis  libris  remedium  accepe- 
rint,  vel  potius  ut  scriptor  quidam  minus  aptum 
ordinem,  qui  est  etìam  in  Lucensi  et  Vratislavien- 
si, mandragora  herba  post  basiliscam  seposita, 
non  iniuria  emendaverit.  Utcumque  res  se  habet, 
coniectura  mea  de  remedio  et  mandragora  pseudo- 
Apulei  libello  omnino  abiudicandis  satis  firma 
videtur. 

Sed,  ut  iam  monui,  quae  spuria  et  suppositicia 
in  pseudo  -  Apulei  codicibus  occurrunt,  non  modo 
non  despicienda  sed  plurimi  habenda  esse  adparent. 
Huiusmodi  eoim  libri  in  dies  mutantur  et  augen- 
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tur,  priori  faciei  nova  velamina  obducunt,  quos 
criticae  artis  doctoresjenoediis  suis  auferant,  et 
inde  separatos  omni  studio  colant,  non  abiciant. 
Quod  veiim  diligenter  consideret  qui  pseudo  Apu- 
leium  edendum  susceperit  vel  potius  suscepturus 
sit:  omnes  enim  qui  editionem  se  paraturos  poUiciti 
sunt,  ut  Horatiano  verbo  utar,  mendaces  desideran- 
tur  (1).  Neque  hoc  tam  culpae  quam  potius  pru- 
dentiae  tribuas:  Àpuleium  suum  enim  fere  quisque 
librarius  scriptor  saepius  finxit  et  dedit,  ita  ut 
quam  difflcillimum  sit  quid  interpolatum,  quid 
praecipue  corruptum  statuere,  quibus  denique  ra- 
tionibus  medelae  sint  afferendae.  Nullum  tamen 
dubium  est  quin  ante  omnia  praecipui  libri  non 
ìnter  se  vel  cum  editis  conferendi  sed  ex  intero 
edendi  sint,  ut  pateant  quae  non  modo  libelli  edi- 
tori sed  omnibus  pbilologis  membranae  illae  dona 
afferant.  Quae  antera  sunt  de  Apuleio  edendo, 
dicam  liberrime  quod  sentio:  valde  quidem  timeo 
ne,  cum  omnia  non  modo  de  libello  sed  de  ignoto 
eius  auctore  incerta  sint,  viri  doctissimi  aera  cap- 
tent   rectiusque  existimo  historiam  libelli,  ut  ita 


(I)  Cfr.  BosscBii;  IV,  523',  Hiloesbìiid,  I,  p.  LVHI  •  de  libro  de  hn*- 
bis  <]ueni,  si  Deo  placet,  seorsim  cdeodam  carabo,  tao  tempore  fustoa 
dicam  »  \  KOEBEBT;  p.  o2  «  qaae  de  codicum  ratione  et  de  editionibat 
dispotanda  saot,  in  editione,  quam  paraloms  som,  codicibua  CassÌDeoaì  et 
Parisioo  et  Taurino  . .  .  coolatifc,  qaae  de  asu  sermoois,  alio  loco  eipo- 
nam  t.  —  Bosschka  et  Uildebraod  iamdudnui  extremom  diem  obierunl. 
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dicaxn,  per  membranas  persequendam  (1),  quam 
genuinura  Apuleium  creandum. 
Si  quis  tamea  rem.  suscipere  in  animo  habeat, 


{!)  QuaeJtm  de  libello  nostro  nnper  moouit  IhusiANii  Stadlkr,  vir  dortii* 
•inios  et  rei  medicee  historiie  looge  nnininm  perilissinius,  io  Archiv  fUr 
taL  Lexie,.  X  (1898),  pp.  85  -  G.  Sed  Stadler  ipte  io  Dioscoride,  nun  in 
Apaleio  inlottreodo  egregie  elaboravit  Cfr.  «>ius  Dioscorides  Longobardus 
(poft  KONIAD  HoPXAiiN  et  T.  M.  AtBACHtR,  Der  lottgohardhche  Diosko- 
ridet,  io  Vqllmobllei's,  liomanische  Forschungen,  l  (IKK2).  p.  o't 
•qq.),  io  Ami.  For$ehungen,  X  ^897),  481  —248;  369  —  4(J(i;  XI 
(1898),  I  —  42lj  XHJ  (4900),  461  —  2S3  —  Quae  ad  ternionrm  pseu- 
io  Apolei  tpectaot  cuoi  aliis  bniusmodi  textibus  confercndam  vide  etiam 
ST4DUB,  Epùlola  PieMdohippocrotii  io  ArchiVy  XII  (i'JiM)),  pp.  21  — 
5;  oeeooD  Die  Varrede  dei  tal,  Diotkuridct,  pp.  44  —  20;  'ì\  M. 
AviAOni,  Die  Berner  Fragmente  des  lai.  Diosk.y  in  Archiv.  X  (4  892), 
pp.  447  —  424;  Clifpoid  H.  Moobiì,  Die  medizinischer  Rczepte  in 
den  Miicellaneé  Tironiana,  io  ÀrehiVy  X  (1898)  pp.  253  — 272. 

ACCAD.  T.  XXXII.  18 


Incipit  liber  mtUilus  et  graviter  flammis  laestcs  (1). 

XX  [HI].  Ad  vessicae  dolorera.  (2)  Vettonice  dragmas     f;^  i^ 

IIIl  decoque  [ (3)  in  sextjario  aquae[^]:  ad  me- 

dias  (4)  cum  decoctum  fuerit,  ve[ttonic ,]  permi- 

scebis:  dabis  bìbere,  dolorem  in  perpetuo  sanai. 

XXIIII.  Ad  cauculosos.  Vettonice  dragmas  III,  ex' 
aceto  scìUìtico  et  mellis  -t-  I  et  aque  calide  oyatos  Villi 
bibat. 

(I)  Incipit  libcr  mvtilnt  «t  deturpttui  Crr.  indieem,  p.  4f8,  442. 
Qoaa  suppleoda  risa  saat,  angnliforinis  apud  typothetain  ile(lci«?otibo8y  qoa- 
dralis,  quae  eipaogenda  roluodis  uncit  teclati.  InterpanctioDem,  proat 
seo«na  posceret,  addidi. 

(2^  PrMccptam  aat  libelli  Aotooio  Mdsae  tributi  •  De  berba  ««ti^nica  ■, 
apad  Ack.  IXIl,  oon  XXIIf,  ut  rattitui  ;  onde  adparet  doyuoi  pracceptnai 
libram  nostmui  olim  dediaae. 

(3)  Molui  CI  editis  tupplera  quae  probabilia,  non  certissima  visa  «unt^  * 
ne  sttpplemeota  aiiani  faciem  codicis  efficerenl.  Facile  qoidem  erat  tpxtuni 
emendare  ae  redintegrare :  aed  quis  auderet,  ut  onum  adferam,  accusativuia 
sopplere,  cum  aaepius  scriptor  (codicem,  noo  Apulciuni  edebani)  prò  obiecto 
oominatiTum  dedissetf  Potius  quae  verba  iaterieruut  eorum  spaliuni  diiigeo- 
lissiiuf  j  ittita  cudicis  littcrarum  forniam^  ut  quae  desiderarentnradpsrerent, 
•ingulis  pnnclis  descripsi. 

(4)  UuÌDsmodi  Toritias  a  latinitate  abborrcotes  siogulas  laudare  colui,  ne  ni- 
mis  facilem  doctrinam  ostentarem:  oculos  eaiin  habent,  et  quidem  inlentis- 
simos,   viri  dodi,    et  videbunt. 
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XXV.  Ad  hydropicos.  Vettonice  dragmam  1  ex  aqna 
calida  ciato  1  da  triduo  bibat. 

XXVI.  Ad  mulieres  quiad  partum  laborant  et  febri- 
citaut.  Vettonice  dragmas  II,  aque  calide  cjatos  IIII;  si 
sine  febre  fuerit,  ex  mulso  cjatis  duobus  dabis  bibere. 

XXVII.  Ad  paralisin.  Vettonica  trita  et  inposita  (1) 
Dervos  etiam  precisos  glutinare  et  persanare  ereditar. 

XXVIII.  Ad  orrore».  Vettonice  dragmas  II,  aque  ca- 
lide cyatos  VI,  ex  [sic]  vino  [sic]  austeri  cyatos  II  sub 
accessione  dato  bibere. 

XXVIIII.  Ad  mulieres  locosas  (2),  quibus  loca  frigore 
vexantur  (3).  Vettonice  dragmas  III,  ex  aqna  calida 
cjatos  III  ieiune  da  bibat  per  triduo. 

XXX.  Ad  sanguinem  qui  per  os  eiciunt  et  purulente. 
Vettonice  dragmas  III  et  lactis  caprini  [//]  cjatos  III 
bibat  triduo  continuenti. 

XXXI.  Ebrius  ne  fias.  Vettonica  prius  summat. 

XXXII.  Eversis  de  vehiculis.  Vettonicae  dragmas  III 
ex  vino  vetere  cjatos  VI  incaldafacta  (4)  bibat. 

XXXIII.  Istericis  idest  morbo  regio  qui  sunt  aurigi- 
nosi.  Herbe  vettonice  ex  vino  cjatos  III  frequenter  su- 
mitam  [sic]  profìcere  experti  sumus. 

XXXIIII.  Ad  carbunculum.  Vetonice  dragmam  I,  aque 


(1)  inpotita  et  imposita,  inponito  et  impontfo,  cyalo  et  fiato,  tetto- 
nica ci  retonica  habct  Nfistrr.  llein  liipblhongum  Mlìas  servai,  tliat  neglcgit. 

(2)  Locoius  deesl  in  ifxicis. 

(5)  ^cscio  quo  poeto  KoiBKBT,  De  pHudo- Apulii  herbarum  medicami' 
nt6u<,  p.  -10,  Icctinnrm  vexantHr,  qnaui  luflur  Arkern>aun  ipsc^  oainino 
ocgleijeDS,  prò  mole  vulgato  moriuntnry  coIUtn  Hor.  Sar.  U,  6,  45,  mot' 
denlur  dcilerit.  Codices  eoim  ncglrxit  et  aitrioiii  «Itgaiitiam,  oi  fallor, 
apud  NostruDi  desidoravit. 

(S)  Dfsiileratur  in  Iciicis.  Scd  etiain  loi'ci  ìncrcnii'iita  et  additantfota, 
no   loiigus  sii»,   prò  se  quisque  viJcat. 
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calidae  cjatos  II  bibat.  Idem  (1)  yettonìcam  cum  atuD'* 
già  trita  plage  innonat. 

XXXV.  Qui  perfrictionibus  laboratuF.  Vettonicae  un- 
tia  I  ex  vino  cjatis  tribus  bibat  per  triduo. 

XXXVI.  Lassis  de  via.  Vettonice  dragmam  I  ex  oxi- 
melli  cyatis  III  potuì  dato. 

XXXII.  Gibis  fastidiosis  ex  egritudine.  Vetonice  drag* 
mas  II  ex  aqua  mulsa  cjatis  III  bibat:  fastidium  aufert. 

XXXVIII.  Ut  facile  ventrem  [a]  periat.  [ì?]  Vettonice 
dragmas  III,  raellis  -7-  I:  cocito  mei  donec  indurescat; 
ex  aqua  calida  cyatis  II  bibat. 

XXXVIIII.  Ad  eos  qui  cibum  continere  non  possunt 
et  reiciunt.  Vettonice  dragmas  IIII,  mellis  decoctu  -7-  I, 

pastillos  ex  eo  facito  |  [ ex  h]  is  [?^]  pastillum       f,  i,« 

unum  gluttiat  et  aquae  calide  cyatos  III  bi[bat]. 

XL.  [ ]  tumorem  vel  dolorem.Vettonicam  ex 

vino  tritam,  tumores  (2)  foveto,  [ ]  tritam  opponi- 
lo, potenter  facit. 

XLI.  [Ad]  venenum  qui  sumpserit.  Vettonicae  dra- 
gmas  III  in  vino  cyatis  IIII  statim  [da^J  to  bibat:  rei- 
ciet  venenum. 

XLII.  Ad  serpentium  morsus.  Vettonicae  dragmas  III 
in  vini  eminis  tribus  dilutum  potui  datum  omnium  ser- 
pentium morsus  sanat. 

XLIII.  Idem  ad  serpentium  morsus.  Vettonice  dra- 
gmas VI  vino  nigro  cyatis  III  tritura  inlinito  super 
vulnus.  (3) 

(I)  Id^m  non  est  eur  corraptum  haboa&  prò  vul^jato  ìtem.  Ventrem  [a] 
perial[??]  Hubilanter  iledi:  ventrem  «uprascripsit  foitasso  «adrm  uiaiius. 
Quid  %altt  fuprit  ilispiri  non  patitur:  procui  diibìo  nuu  rrat  conri)>iat, 
D«qnr  dicoquatf  nt  io  etlilis.  Novt  non  male  eliaiu  tentrtm  fonai  log.is; 
an  rentrem  ioli  al? 

|2|  Habct  L  humores:  tumorei  IpgonJuni. 

\ò)  Praecrptum   XLIII  cum  praecediulibus  apud  Ack.    il   tnliaorel. 


—  272  — 

XLIIII.  Ad  canea  [sic]  rabidi  morsus.  Vetonicara  con- 
tusam  morsui  iuponitur. 

XLV.  Ad  fistulas.  Vetonica  contrita  tonradolas  (1) 
facito  et  parutu  salis  inmìscito:  obligat  et  expurgat. 

XLVI.  Ad  lumborum  (et)  (2)  coxarumque  dolorem. 
Vettonice  dragmas  II  ex  mulso  potui  datam  febricitanti 
ex  aqua  calida  lumboram  dolores  sanare  ereditar  (3). 

XLVII.  Ad  podagram.  Vettonice  decocte  ad  tertias 
aqua  potui  data:  ipsa  trita  et  inposita  mirae  [sic]  dolo- 
rem  linire  experti  adfirmant. 

Nomina  biusdem  herbe  vettonice  (4) 

A  Grecis  dicitur  brionites,  alii  cestros,  alii  cyroene, 
alii  adanton,  alii  indicem,  alii  cosmicen,  alii  psicotrophos, 
alii  thiasriza,  alii  perophonon,  alii  therioponon,  alii  phan- 
donia,  alii  siderìtes,  alii  djprinion.  [G]alli  yetonicam 
appellant,  prophete  hieracarine,  [Itjali  serratalam  vel 
vetonicam  vocant  :  quae  eìus  virtutes  sapra  (5)  scriptae 

(i)  Torundolai  corroptom  ut  prò  rotunduku,  qood  cùotn  Toriaom 
reslitait  Ack. 

(2)  Bl  snprascripsit,  nescio  quid  sibi  Toleot,  alien  manot.  Procol  dobio 
qaae  volebat  non  addidiU 

(3)  Detideratur  ut  ctiaiu  apad  Wechcliam,  praeceptam  45  (Ack.) 

(4)  Nomina  haec,  de  qoibus  rexata  est  quaestio,  ne  pauea  moaeas  plora 
male  omitterem  (eelerum  vide  quae  recte  mouuit  post  Koebertam  Hkuìì!«!I 
StìdlbIj  Laleinische  P/lanxennamen  in  Dioskoridei,  io  Àrekiv  fUr 
lat,  Lexicographie^  X  (1898),  pp.  85  —Gj  Nachlrag  zu  den  lat.  PfUm- 
zennamen  in  Diotk.  XI  (4900),  pp.  iOo  —  154),  neqne  a  coasilio  di»- 
cedereio,  taotum  exacripsi. 

(5)  Supra:  io  cditis  necooo,  qaod  scio,  in  relìquis  codieibus  praeoepta 
praecednot,  neqne  falso.  Leidensis  igilor  (MuELl.EB  io  Rk.  Mui.  23  (1868), 
p.  188)  babebat  «  euiui  virtudes  fra  (scil.  infra)  tcribiae  tunt  •.  — 
Quamquam  libri  nostri  ordo  vii  praestabilior  adpaml,  textnm  oomioam  niioaa 
ioterpolatum  profert  (cfr.  apud  Ackermann  quaedara  nomina  ioepte  bit 
laudari). 
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stmt.  Haec  herba  Tettonica  nascitur  in  pra  [tis]  et  in 
montibus  locis  mundis  et  opacis  circa   fru[ti]ce8.    Ani- 
mas   [homijnum   et   [c]orpopa  custodii,  nocturnas   am- 
bolationes  et  loca  |  sancta  et  busta,  etiam  visus  timendos       *•  2»* 
et  omnires  [sic]  sanctam.  (1) 

Alitjm  Apulbi  Platonici  qubm  accepit 
A  Chikone  centauro  et  ab  Aescolaphio  (2) 

Ad  infirmitates  quae  occurrunt  hominibus  in  quo  nu- 
mero herbapum  inveniantur  —  (3)  —  Ad  capitis  frac- 
li)  Deett  adnoUtio  fiois  libelli  Antooio  Motae  tribati,  tea,  ni  iain  ino- 
oni,  ex  verbi*  qaae  tecontar  libellum  illum  •  maiore  omoino  distioctam  ia 
codice  oMiro  fuisse  clerittime  tdpareU  Qood  quanti  momenti  sit,  rectins 
qoam  Eoberto  rea  eeaait,  in  codicam  famìliia  ttatnendis,  Apalei  editorea  vi- 
deant. 

(2)  De  berbarii  intcriptione  confer  praeter  alioa,  qui  iampridem  inno- 
tneront,  cod.  Taur.  Ms.  K.  IV,  5,  apad  GliCOSà,  o,  /.,  pp.  358-9.  Animad- 
▼ertendum  quoque  est  in  codice  Lucensi  nnllam  epittulam  Apulet  afferri; 
qnod  tamen  non  eat  cor  mireria^  com  in  buìasmodi  libris  omnia  Jn  prae- 
ccptifl  poaita  siot,  reliqua  saepins  omìtaa  inveoiaa. 

(Z)  Indice*  remediorum  babent  Lugdonensis  (ROBBBBT,p.  S.tgg.),  Vratitla- 
viensia  III  F.  19,  roetnbr.  taec.  IX  Tel  X,  qnem  accorate  descriptit  ScBKiEl- 
DCi  in  Breilauer  Leetiontkatahg ,  <859  (cfr.  Bìehb,  Geich,  der  roem. 
Ltt.  Il,  372,  n  9).  Antiquistimnm  indìcem  ex  codice  Ipporigiensi  Mec.  VII 
•didemot  G*.  Gorrz  et  G.  Loewi,  Mittheil,  aut  ilal.  Uandtchriften,  in 
Leipziger  Studien^  I,  2,  367-70.  Ex  baiosmodi  iodicibus  aiiqoid  de  deper- 
ditia  membranis  ttatnere  licet,  quamquam  nallnm  dubiom  est  qnin  Apuleiani 
libri  alìi  alinm  herbarnm  et  remediorum  ordinem  saepius  exhibeant  ve!  ex- 
bibnerìot.  lo  nostro  autem  quaedam  emendanda  videntur  facili  iibrarii  errore 
io  numeri*  desrribendis  Titiata.  Libellum  de  berba  vclonica  seorsim  liber 
babebat  (ut  etiam,  (rfr.  p.  237,  n  I)  cod.  Cassio.  97,  diiigentor  Jescriptus  iu 
Bibl  Catsin.,  II,  365  sqq.);  nnde  quae  Ackermanno  capita  audiunt  alterum, 
tertium  et  reliqua,  in  libro  noslro  primum,  alternm...  sunt.  Sed  rum  codici* 
Lucenais  capp.l — 29  apnd  Ack.  2*30  sìnt,  iure  haec  omcadatn  restituat: 
•  ad  caput  dcpelicndum  XVI  [I]  •  (=Ark.  18,  I);  «  ad  oculurum  vitia 
et  dolore*  XVIII  (I)  (=:Ack.  19,  4);  «  ad  vitia  que  in  bore  oascuotur  I.  11. 
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turam  XLIIL   Ad   capitis  dolorem  T,  II,  HI,  LXXm, 

Lxxxim,  Lxxxvi,  xc,  [XGj  m,  xcvmi,  e,  cxviii, 

[X]XVIIII  t  (=Ack.  50J).  Etciderant  libri  vottrì  eomplara  folla;  nlrema 
■ont  capita  da  ebrytocaotho  (Ack.  H9),  arìpliio  (Ack.  42S),  ayrapbfto  (cfr. 
Ack.  60),  patroaelioo  (AcL  426),  brasaica  silvatiea  (Ad.  427),  btsilitea 
(Ack.  428),  mandragora  (Ack.  429).  Qnaa  cam  ita  sint,  bci^baram  «rdioe 
gravitar  mutato,  baod  raro  indicis  amaodaiiooa  prabibamnr,  «ooiectMM  te«- 
tom  proferra  licei.  Rabat  Locensia  «  ad  ocvlorom  vitia  e4  dolorea...  IXV»; 
reatitoaa  (X)  XXV  ==  AeL  36,2.  Sant  «nini  apad  Ack.  52,  54  ^ad  «pi- 
pboras  ocoloram)  qnaa  arant  in  Lae,  54,  55.  Sad  cam  ììbrì  ooatri  capita  74, 
75,  78,  80,  8!S,  84,  86,  87,  88,  90,  91,  95,  99,  400,  443,  446,  4I«,  4  49, 
421 ,  122  apad  Acki>rro.  aiot  73,  74,  77,  79,  82  ...  iU  ut  aoom  i»tere«dat, 
nottrom  vel  duas  berbas  reliquia,  ordioa  molato,  praepoanitaa  Tal  novaa 
addidiaae,  cam  uaqne  ad  54  alitar  rem  aa  babera  eonatat,  elariaaim«  pateC 
Qoae  aotem  faarÌDt  potias  dÌTinantb  att  quam  cooicieotia.  Babai  ttmaa  Cm- 
■ioensis  ipaa,  quicum  Lacanaia  aaepa  eoociail,  tol^go  wuiior  ti  «Miaor, 
quìbaa  additia  al  ▼etlonicà  detracta,  omnia  clariaairoa  videntor,  ordiaem 
recta  reatitnia:  sed  codiria  caput  73  idem  Ackermanno  aal,  onda  atalvaa, 
Ackermanoi  capite  60  de  conaolida  vel  symphylo  apud  Doatram  In  artioa 
cootracto  et  ad  extreroum  fere  libri  dedncto,  omnia  polJaa  ita  eiplieaada. 
^ur  deniqne  factum  ait  ut  poat  caput  73  Aclu,  vai  polioa  tnla,  onnm 
rursna  intersit,  ne  coniertura  quidem  aaaequi  licei. 

Quaedam  alia  tamen  in  indice  declarationa  vai  oiedela  egenl  et  gas* 
debunt.  Legìmua  «  ad  capitit  fracinram  XLIII  t,  quod  cum  poal  daletum 
XLIIII  ex  eratìone  libar  ootter  proferat,  cAniectora  aollicitandum  eaae  oego: 
habobat  fortaase  caput  XLUl  (Ack.  44),  quod  videlur  foisae  de  berba  eolyle- 
done,  remedium  allernm,  io  editia  deaideratum,  de  capitia  fraclora.  Qoae 
antem  da  capitis  dolore  liber  babet  emendanda  Tidentnr  necnon  de  capila 
depelieodo  :  prò  lectione  enim  XC.  Ili,  XGIU  (Ack.  92)  vel  potiua,  al 
duo  remedia  afferaotnr,  XC  (Ack.  89, 43),  XCIII  (Ack.  92,  4)  reaUloeoda 
esse  ceoseo.  Denique  •  ad  caput  depeliendum  t  berbae  XCVIIII  et  CCXVIII 
laudaotnr,  sed  alteri  remedium  adbuc  ignolum  additom  apud  noalrom  foisaa 
censpo,  oi  ex  praeceptis  •  ad  capitis  dolorem  t,  •  ne  caput  a  aolo  doleat  •, 
qoae  quidam  in  capile  exstant,  in  errorom  librarinm  adductum  cooiciaa, 
all(>ri  nusquam  locum  ftiisse  adparct.  Est  enim  extremum  caput  de  mandra- 
gora CXXIX  vel  CXXX;  qua  re  CCXVIII  illud  ex  corroplia  al  contami  natia 
fluxìsse  vidotur,  fonasse  ex  C.  CXVIH  (=  Ack.  99j  417)  conflatum.  Sed 
etiain  in  bis  capilibua  cum  laudata  pratcepta  desiderentur,  nova  vel  alio 
disposila  ordine  Luceosis  prolulisse  videtnr. 
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CXXn,  Ad  caput  depeliendum  XV1[1],  XX,  XCVIIII, 
CGXVIII  [sic'].  Ad  caput  ne  a  sole  convalescat  XCIII, 
XCYIIIL  Ad  capitis  vitìa  idest  porrigines  ulcera 
furfuresqae  XX,  CXXI.  Ad  oculorum  albugines  LXXX. 
Ad  oculorum  vitia  et  dolores  XVIII(I),  XXIII, 
XXXI,  (X)XXV.  Ad  oculorum  epifaras  LUI,  LXXVIII, 
LXXXIII,  LXXXVII,  XC,  GXVIIII.  Ad  oculorum  cali- 
ginem  XXX,  LXXIIII,  XC,  CXVI.  Ad  oculorum  aciem 
XG.  Ad  oculorum  lippitudines  XV.  Ad  oculos  si  pilos 
[sic]  obstaverit  CXIII.  Ad  emigranei  dolorem  LUI.  Ad 
aurium  dolorem  IIII,  XVIII,  LXXV,  LXXXVIII,  XCI, 
XCVIIII.  Ad  aurium  inutilitatem  et  qui  minus  audiuot 
XCVIIII.  Ad  auribus  aqua  si  introierit  LXXXIII.  Ad 
Titia  que  in  bore  nascuotur  I,  II,  [X]XVIIII.  (1) 

(Herba  nastnrtium  sic  legi  oportet  cum  mixtura  floret 
lana  XV  [sic]  aut  erit  in  ariete  aut  in  sagittario.  Quam 
sic  protegìs  ut  noe  sol  nec  luna  prospiciat  vel  ad  eam 
venias  antequam  sol  oriatur. 

Confectio  caustici.  Recipit  [sic]  titaneos  untiam  I, 
nitra  untiam  I,  miltariu  untias  II,  sapone  untiam  I, 
flecla  untiam,  I  lexiva  sufScienter  et  utcris. 

Constrictorium  disintericum.  Recipit  haec:  mastice 
nntias  II,  acacia  untias  II,  sinerrus  [^ì]  untias  II,  thus 
untiam  I,  cocleas  cum  testibus  suis  XV,  aceto  agro  suf- 
ficienter. 

Sai  catarticum  qui  stomacho  non  tauget  nec  torqui- 
dine  faciunt.  Recipit  piper  untiam  I,  silfio  untiam  I, 
ysopoherba    dragmas  III  qui   pensat   solidos   II,  silique 

(I)  QaiP  inde  (jroviter  corroptt  Ifgiintur  usquc  ad  hoiliam  arooglos- 
Moi  rotundis  anris  srciusa  a  piieudo  Apuleio  ipso  IoD(;e  oLlioririit.  Scd 
■oppotiticia  haec  vei  buiosroodì  rtiaiu  io  aliis  librìs  reporiat.  (^Tr.  cod.  I.ug- 
duQi^oafni  (IMliCLLKU  in  Hn.  Mis.,  23,  p.  187-  RoRcruT,  p.  5)  el  Vraliila- 
vieo>«in  (KOLBEBT,  p.  5). 
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sex.  Semen  de  appio  dragmam  I  quod  est  silique  X  et 
Vili,  sales  grecos  dragmas  V  qaod  est  solidi  III  sili- 
que X  et  Vili,  camelea  [f]  dragmas  V  et  solidos  III  sì- 
llq.  X  et  Vili,  diagrium  pensum  tremisses  JI,  aloe  silique 
sex,  agaricum  siliquas  II,  epithimum  siliquas  III.  Hec 
omnia  teres  et  solvis  cum  melle. 

Salis  (1)  catarticus  qui  stomacho  non  tanget  nec  tor- 
quidine  faciunt.  Recipit  piper  untiam  I,  silfio  untiam  I, 
jsopoherba  dragmas  ìli  qui  pensat  solidos  II  siliquas 
sex.  Semen  de  appio  ipsum  sicut  supra). 

Nomina  hbrba  arnoglosab 

f.2.'  A  Grecia  dicitur  arnoglossae,  alii  hermion,  alii  proba- 

tio,  alii  cynoglosa,  alii  eptapleuron,  Galli  tarbidoslotios, 
Hispani  tetharica,  Daci  sipoaae,  Itali  plantago  maior,  alii 
septinervia. 

Nascitur  paludibus  plurimum  et  pratis. 

Ad  capitis  dolorem.  Herba  plantaginis  radix  in  collo 
suspensa  capitis  dolorem  toUit  mirifice. 

Ad  ventris  dolorem.  Herba  plantaginis  succum  tepe- 
factum  fumentando  ventris  dolorem  tollit,  et  si  tumores 
fuerint,  tunsa  et  inposita  tollit  tumorem. 

Ad  dolorem  interiorem.  Herba  plantaginis  sucum  po- 
tui  dato  et  interiora  sanat  et  thoracem  homiuis  purgat 
mirifice. 

Ad  disintericos  (2).  Herba  plantagine  cum  lente  co- 
quito:  da  manducare  et  stringet  ventrem. 


(4)  Repetiit  tcriptor  qoae  iam  dedertt 

(2)  L«c(ionem  cod.  Lugd.  •  ad  dìsentericos  etìam  terminotos  t  «meDdat 
KorBERT,  p.  40  a  ft  ad  »  :  nescio  an  praestot  «1,  qnod  bitbet  Vratitl.  No- 
sler  omisit,  prìstina  fortasse  servant  ;  sed  medìcae  arlis  incrementa  haec  ad- 
ditatufuta  ostcnduot. 
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Item  qui  pnrulentum  excreant   cum   sanguine.  Herba  ' 

plantaginis  sucum  dato  eis  bìbere:  sanabuntur. 

Ad  vulnera.  Herba  plantaginis  semen  tunsum  in  vul* 
nus  aspersum;  vulnera  cito  sanabuntur;  et  ipsa  tunsa  et 
inposita  refrigerai  ea  loca  que  nimio  colore  exestua[n]t; 
unguntur  et  persanat 

Ad  ventrem  stringendum.  Herba  plantago  ex  aceto  coo- 
ta  in  mero  bibantur  mensura  cyati  unius. 

Ad  morsum  serpentis.  Herba  plantago  trita  ex  vino 
et  sumpta  commoda  erit. 

Ad  scorpìonis  morsum.  Herba  plantagine  contunde  et 
sucum  eius  de  codarium  [sic]  vel  de  ligula  dabis  bibere 
ipsamque  herbam  tunsam  in  unbilico  imponito. 

Si  qua  duritia  in  corpore  fuerit.  Herba  plantago  pista- 
la  cum  axungia  sino  sale  et  factum  quasi  malagmam 
ponis  in  duritia  et  discuti t. 

Ad  (1)  quartanas.  Her  [ba '•8.^ 

ante  duobus  hor  [is 

Ad  podagram  et  ad  om  [nem^ 

berba  plàntagin  [is 

posila  obtime  [sic]  f  [acit^ 

herba  plàntagin  [is 

vino  et  aqua  ie  [iuno^ 

herba  planìs  [sic  sic!  ]  sem  [en 

Ad  vulnera  ree  [entia^ 

vetere  sino  s[ale 

erit  ab  itinere  [ 

tumorem  t[ollit^ 

natum.  H[erba^ 


{\)  Mdiibrante  tortiae  libri  Dostri  tbsciisae  fragmcntnlom  in  utraqne  parte 
tutaU  In  edìtione  oottra  rodicit  versus  singolis  lineis  hic  exprimuolarj  ita 
tamen  ut  oallo  parto  paocta  litteris,  at  snperius,  aiogula  respondeant 
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facta  in  [     •    ^    ^     

etìam  [ 

prò  pul  [enta^ 

[.•0  pi  [antago?  (1) 

Celerà  abscissa 

'•  *•'       [ ]  mundis  (2) 

[  .     .     . herj  ba  quinque 

[ sa]  nabit 

[ dabi  ]  8  bìbere. 

Celerà  abscissa 

f^t       [expe/] 

rieris  (3).  Legis  eam  mense  augusto. 

Ili  Nomina  hbrbe  hiorobotanb 

Greci  dicunt  eam  hiorobotanim,  alii  diosatim,  alii 
pccorobon,  alii  coUessis,  alii  aristereon,  alii  cyparissos, 
alii  demetrias,  Egjpti  pempemthar,  alii  Pjthagoras, 
alii  Irissceptron,  Itali  vermenacam,  alii  liciniam,  alii 
lustrago,  alii  columbina,  alii  militarla»  alii  verta tipedium. 

Na(s)scitur  ubique  in  planis  et  aquosis  locis. 

Ad  ulcera  [sic]  et  pariotides.  Herba  vermenacisradix 
in  collo  ligata  summe  profìcit. 

\i\  De  reniftlìornm  ordine  cfr.  quaf  in  ippuratu  liab«t  Ackeroiana.  Qaa^ 
i]am  in  iiliro  nostro  scriploritt  vitio  fxri«!is!»e  vi<li*ntur.  rraeccptuni  Ack.  18, 
qiiud  ett  «  Si  cui  ulcus  «ecus  oculuni  sive  nares  oatum  furrit  a,  Notter 
forcasse  non  ileJit. 

(2|  Anipliorem  lextnm  Arkerioann  dedisse  videlnr. 

(3)  Stipplendum  est  «  [espe]rie  ria  •,  acd -qaa«  remedia  incapila  altero, 
quod  prorol  daliio  erat  de  penlaphyllo  sive  qninqnafolio,  eistilcriiit  omnino 
lalct:  cxtrcina  tantniii   Ark.  5,10-11  dcfuisse  iure  conieiaa. 
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Ad  strumas  et  pariotides.  Herba  vermenaca  ttmsa  et 
Imposi ta  mirìfice  sanat. 

Ad  eos  qui  induratas  venas  habuermt  et  cibos  non  re- 
eipient.  Herba  vermenace  sucus  datur  bibere  sed  coctum 
postea  miscetar  cum  vino  et  melle  et  aqua  et  statini 
sanat. 

Ad  eparis  dolorem.  Herba  vermenacam  solisstitio  col- 
lecta  et  in  polverem  redactam  robusto  data  coclearia  V 
ex  vino  obtimo  cyatis  tribus  potui  sumpta  mire  profl- 
cere  creditur;  etiam  [???J  ceteris  prò  cuiusque  viribus 
dabis  (qui  meditabitur)  (1). 

Ad  cauculosis.  Herba  verbenacis  [sic]  radix  contunsa 
ex  mulso  optimo  tepido  dato  sine  dubio  cauculosis  suc- 
currit,  nec  solum  ipsis  caucolosis,  sed  etiam  cuiquam  es- 
set  quod  urina  impediret  celeri  ter  reducet.  f.  4.' 

Ad  capitis  dolorem.  Herba  verbenacis  coronam  factam 
in  capite  imposita  dolorem  capitis  tollit. 

A[d]  serpentium  morsus.  Herba  verbenacem  cum  suis 
foliis  et  radicibus  quisqnis  eam  cinctamque  secum  habue- 
rit,  ab  omnibus  serpentibus  erit  tutus. 

Ad  morsum  araneorum  quos  Greci  aflangiones  vocant. 
Herbe  vermenacis  ramulos  ex  vino  decoctos  deinde  con- 
tritos  et  deinde  quo  adcecaverit  plaga  impones  et  aperit; 
et  postea  crudam  cum  melle  contritam  in  ulcfìs  audaciter 
insertam  mature  ad  sanitatem  perducere  certus  auctor 
adfirmat. 

Ad  canis  rabidi  morsus  et  hydrofobum.  Herba  vernie- 
nacem  ad  vulnus  imponito,  tritici  quoque  grana  integra 
inditum  vulneri,  donec  bumori  remollita  expleant:  iam 
tumidas  proicito  ìUas  gallinae  ;  si  non  adpetens,  simili 
modo  alia  grana  coicito  [sic]:  si  sic  esse  ceperit,  peri- 
cula  [sic]  sublati  signum  erit. 

{\)  Quid  ante  eeterit  sit  n«  ialeotÌMÌmit  quitlem  orulis  dUpirio.  Qoid 
•utam  verba  qui  imeditabitur  tìbi  vtlint  iguoro.  Codiccin  diligf  uter  exscripsi. 
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Ad  vulnera  recentia.  Herbe  rermenaeem  contri tam 
oum  butyro  vulneri  inponatur. 

Ad  serpentis  morsum.  Herba  vermenacem  ramulos  ex 
vino  decoctos  et  contritos,  sic  hec  [sic]  erit  plaga  cum 
tumore,  impositi  aperiuntur  prìmum,  exulcerant  deinde, 
postea  crudi  cum  molle  contriti  et  ulceri  inserti  donec 
ad  sanitatem,  quod  celeriter  fit,  perducant,  inponuntnr. 

Istericis  id  est  morbo  regio  qui  [laborant  ff]  et  auri- 
ginosis.  Herba  vermenacis  dragma  I  et  nardi  hobolos 
ni,  bacae  crude  foliamm  expressus  sncos  et  paululum 
mjrra  contrita  ex  aqua  cjatis  ÌIU  potui  data  expel- 
lere  morbum  creditur. 

mi  Nomina  herbe  hiosquiamub  (1) 

A  Grecìs  dicitnr  hiosqniamum,  Itali  laterculum  vocant, 
alii  simponiacam,  alli  caligularem  apellant  Nascitur 
locis  cultis  et  sablosis  et  hortis.  Est  et  altera  sub  ni- 
grò  colorem  foliis  borridis  idest  venenosis;  ille  ergo 
candidior  has  vires  habet. 

Ad  aurium  dolorem.  Herbe  simponiaca  sucus  eins  te- 
pefactus  in  aure  stillatus  aurium  dolorem  mire  tollit; 
etiam  si  vermes  fuerint,  necat. 

Ad  tumórem  genuorum  vel  cnirarum,  ant  ubi  tamor 
fuerit.  Herbe  simponiaca  tunsa  et  inposita  tumorem  tollit. 

Ad  dentium  dolorem.  Herba  simponiaca  radix  cocta 
cum  vino  austeri  sorbeat  et  teneat  ea  in  dentem  qui  do- 
let;  mox  sanat  dentium  dolorem. 

Ad  inguinem  dolorem.  Herbae  symponiace  radix  adli- 
gata  in  femorem  et  dolorem  et  tumorem  ìnguinum  tollit. 

[i)  De  hoc  capite  mire  in  arttat  cootracto  Tel  polius  apod  edilorem  ìo- 
tarpolationibiu  el  aildilaineatia  ampliato  cfr.  Ack.  pp.  155-0.  Nova  proftrt 
Vratial.  (Kokbbbt,  p.  49). 
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Ad  pedam  dolorem.  Herba  symponiaca  alligata  pedum 
dolorem  toUit  et  tunsa  ea  cum  sua  radice  et  super  pe- 
des  inposita  mire  et  dolorem  et  tumorem  pedum  toUet. 

Ad   iocinerum  et  pulmonum  dolorem  vel  vexationem.     ^*  ^• 
Herbe  sjmponiace  sucum  da  bibere  ;  cum  summa  admi- 
ratione  sanabit. 

Ad  pectinemalierum  [sic]  dolorem.  Herbae  simponicae 
[sic]  sucum  mixtum  cum  croco  dabis  potionem,  idem 
mirabis  effectum. 

V   Erba  tipbrina 

Nascitur  secus  flumina  vel  in  segeti  foliis  mollibus 
gustatu  (as)  aspero.  Ad  vipere  (Ad  vipere)  morsum.  Her- 
ba viperina  trita  cum  vino  potui  data  mirifico  morsus 
sanat  et  venenum  discutìt. 

Legis  eam  mense  aprile.  Nomen  serpentis  (1)  profae 
[*ic,  sic]. 

VI   Nomina  erba  aghorum 

A  Grecis  dicitur  achorus,  alii  afrodisias,  Galli  piper 
appium,  Itali  veneria,  allii  [sic]  radix  nautica,  alii  sin- 
gentiana. 

Nascitur  locis  cultis  et  bortis  et  aratris.  Legis  eam 
mense  augusto. 

Ne  apes  examinent.  Herba  veneriam  in  vaso  apum  su- 
spensam  habeto(to)  et  numquam  reducentur  [??].  Hec 
herba  raro  invenietur,  nec  eam  scire  poterit  nisi  cum 
flasculum  emiserit. 

Ad  durìtiam  urine.  Si  quis  facere  non  potuerit  uri- 
nam  et  strangiuriam  patitur,  berba  veneria  radìcem  ex 

(4)  SappkodaiD  poto  «  prof*  [Ue]  t,  led  nomea  terpeoUs  ignoro.  Alter 
liber  proferet  ^oae  in  nostro  mire  detiderantor.  —  Quae  de  herbe  tympho- 
oiiea  VratisltTÌensÌ8  babet  lecladenda  etae  videntar. 
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aqua  decocta  ad  tertias  dabis  bibere  per  triduo;  orinam 
mìrifice  deduci!  et  strangiuriam  saaat. 

'  VII  Nomina  hbrbb  lkontipodium 

Quem  Greci  dicunt  leontipodìum,  alii  aethopes,  alii 
plantifilon,  alii  pe[dje8  leonis  vocant. 

Nascitur   circa  campis  et  circa  fossas  et  arundinetìs. 

Si  quis  devotus  diffixnsque  foerit^sic  eum  resolTes. 
Herbe  pedeleonis  fructice  septem  sioe  radicibus  coquito 
ex  aqua,  luna  {?ì]  decrescente.  Lavato  eum  et  te  (ip- 
8um)  (l)qui  facis  ante  limen  extra  domum  prima  nocte; 
et  herba  incende  aristolotia[/]  et  eum  [«te,  ^c]  suffumi- 
cato, et  redit  ad  domum  et  ne  post  vos  respiciatis,  re- 
solvisti  eum. 

Vili    NOMBN   HBRBB   BOTRAGION 

A  Grecis  dicitur  botracium,  alii  chorias  [/  /J,  alii 
clorophis,  alii    nìlion,  alii    stalticen,  alii  cauticen,    alii 

f.  0.'       cloror  [ ]    alii    ruseli  [ ]  |    alii  cataalticen, 

alii  pheution,  alii  lìcopnum,  alii  selinon  agrion,  Aegjptii 
sednecon,  alii  appium  rustìcum,  alii  herba  scelerata,  alii 
apiurisu. 

Nascitur  locis  humidis  et  aquosis.  Si  quis  [ho]  mo 
'  eam  custaverit  [sic]  ridendo  exami  [n]  at  [sic];  est  enim 
ca  [usti]  ca  (2). 

Ad  ulcera  chironia.  Herba  scelerata  t[unsa]  eum  ax- 
UDgia  sino  sale  pones  in  vulnero  ex  quo  me  [. . .],  et  si  qua 
fuerit  sordis,  expurgat,  sed   non    diutius  patiaris  quam 

(1)  Iptum  tiiprascripsil  altera  luaniis. 

(2)  Prislinam  libelli  formam  ìa  hoc  capite  propiat  serTatM  fibroni  no* 
stnim  ptTsaasuui  babco. 
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necesse  est,  ne  et  corpus  sanum  exedat.  Si  argumentum 
ai  [sic]  experiri  volueris,  tunde  eam  et  super  manum  sa- 
Barn  inponis  et  alligato:  statim  rodit  corpus. 

Ad  strumas  et  furunculos.  Herba  sceierata  tunsa  et 
subacta  cum  fimo  porcino  impone  strumas  voi  furuncuiis 
et  intra  paucas  horas  discutit  et  pus  eiciet. 

Villi  Hrrba  Botracion  Statice 

Nascitur  locis  sablosis  et  campestris  et  arenosis;  radix 
eius  verticello  est  similis,  radiculas  paucas  et  tenuissi- 
mas  habet 

Ad  lunaticos.  Herba  botracion  si  lunatico  in  cervice 
ligetur  lino  rubro  luna  decrescente  cum  erit  signum  tauri 
[et^]  scorpionis  parte  prima,  mox  [sana]  bitur. 

[Ad  cicatrices]  nigras.  Herba  botracion  [ ] 

radice  mlxto  aceto  [ ]  bis  qui  habeut  cica  [trices 

nigras],  exedlt  eas  et  similis  corpo  [ri ]  colorem. 

Nomina  herbe  artimisia  monoolonos  [sic]  f.  7.^ 

A  Grecis  dicitur  toxotis.  Alii  vas,  alii  eplasias,  alii 
caristelocear,  alii  partenico,  alii  epolyssos,  alii  anacy- 
rios,  alii  iozosa  [sic],  alii  leucoprjs,  prophete  emeantroi)u, 
alii  ceetyssice,  alii  onycantes  rizanautes,  alii  theonisis, 
alii  babasteos  cardias,  alii  osta  antropu,  alii  emacronu, 
alii   gonossephestu  [?],  alii    philacterion  ....  ege  [//J, 

Egypti  (1)  [ ],  alii  [ ],  alii  [ ],  alii  [ J, 

Pjtagoras   [ ],  alii   [ ],   Galli   [ ],   Daci 

[ ],  Itali  [,....],  alii  [ ],alii  [ ]• 

(I)  Cam  roembraDi  abscissa  ac  deturpala  stt,  quot  litterae,  punctis  si- 
goifictndae,  detiderentor  statui  nequit  Haec  monfada  suat  etiam  de  ruli- 
qais  capitibas. 

ACCAD.  T.  XXXn.  11) 
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Nascitar  locis  lapidosis  et  8[ablosis  f ] 

In  iter  faciendum.  Herbam  artemis  [iam ]  iter 

facìens  eam  secuin  in  manu  pò  [.....]  itineris  fugat  et 

'•  '•        demonia  ex  do[mo ]  (  medicamenta,  avertit  oculos 

malorum  omnium. 

Ad  pedum  dolorem.  Artemisia  tunsa  com  axungia  et 
imposita  pedom  dolorem  tollet. 

Ad  interaneorum  dolorem.  Herba  artemisia  pistata  in 
pulverem  redactam  cnm  aqaa  mulsa  potai  dato:  intesti- 
norum  dolorem  sedat. 

XII  NOBCEN   HBRBB  ARTEBCISIA   (MINOr)   TACB  .  TBS 

Ad  vesice  dolorem  et  strangiuria.  Artemisie  tangentes 
sucus  eius  scrìpulos  daos  ex  vin  [o]  potui  dato  febrici- 
tanti  ex  aqua  calida  cjatis  potui  dabis. 

Ad  coxarum  dolorem.  Herba  artemisia  tagantes  tandes 
eam  cum  axungiam  et  aceto  bene  sabices  et  inponis  et 
alligabis.  Tertia  die  sanabitur. 

Ad  nervorum  dolorem  et  tu  [mor]  es.  Herbam  arte- 
misiam  tunsam  et  cu[m  ol]eo  bene  subactam  inpone;  mi- 
rifice  sanat. 

Ad  dolorem  pedum  si  quis  grave  vexatur.  Herba  ar- 
temisia radicem  ex  molle  dabis  manducare^  Item  cenato 
purgabitur  ut  tìx  credi  poscit  [sic]  tantam  virtutem 
eam  habere  posse. 

Si  quis  (1)  febribus  vexatur.  Herba  arte[misia ] 

cum  oleo  rosacio  perungues  :  febres  [ ] 

(Hanc  herbam  si  confrìcaveris  [ opti]  mum  odo- 

rero  habet). 


(I)  NoTum  qaidem  pracc^ptam!  Estrema  •ntem  Bone  herbam  ,,*•  odo- 
rem  habelf  cum  fere  eadem   in   sequenti  capite  occurrant,  anlxliticia  t§— 
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HeRBA   ARTEiaSIA   LEPTOFILB,   DANAETINA 

Nascìtur  circa  fossas  et  aggeres.  Flosculum  eius  si 
contri  veri  s  samsuci  [sic]  dolorem  habet. 

Ad  stomachi  dolorem.  Herba  artimisia  tunsa  et  cum 
oleo  amigdalino  bene  subacta  more  malacma  ind  [u]  cis 
panno  mundo  et  inponis:  quinto  dio  sanabitur.  Et  si  fue- 
r[it]  eios  artimisiae  radix  super  limen,  domui  ei  nemo 
nocebit. 

Ad  nervorum  tremorem,  Herba  arte  [misia]  cum  oleo 
rosatio  mixtnm  perungues  eos  indesinenter  [sic]  se  [sic] 
tremuli  et  omne  vitium  tollet.  Nam  has  tres  artemisias 
Diana  dicitur  ìnvenisse  et  virtutem  eorum  et  medicami- 
na  Ghironi  centauro  tradìdit,  qui  primum  de  bis  [h]  erbis 
medicinam  instituit.  Has  autem  herbas  ex  nomine  Dia- 
nae,  hoc  est  Artemisiam,  nuncupavit. 

NOMBN   HERBAB   LAPATIUM 

Nascitur  locis  sablonosis  et  aggeribus. 
Ad  panicula  que  in  ing[uine 

Reliqua  ahscissa 

. . .  •  cinus  calidum  et  cum  caluerit,  tunc  inponis  su- 
per paniculam  et  panno  ligabis.  Hoc  eximium  est  op- 
timum. (1). 

NoMBN   ERBE    DRACONTHIA 

A  Grecis  dicitur  draconthia.  Alii  asclepias,  alii  fyr- 
tonion,  alii  anchomanis,  alii  sanchomaton,  alii  afrissa, 
alii  theorio,  alii  seon,  alii  dorcadion,  prophete  typhonos, 
alii  cor  [co]  drillion,  alii  astanes,  Zorastres  therofonon^ 
Aegjpti  aeminon,  Itali  herba  draoontea. 

(I)  RcmcMliitm  alterum  (Ack.  44,  2)  desideratur. 


f.8. 
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Nascitur  montibus  summis  ubi  sunt  luci,  maxime  lo- 
cis  sanctis:  terra  Apulie  serper  [ite]  saxis,  tacta  molli, 
gustu  dulci,  tamquam  castaneam  viridem,  saporem  ha- 
bens.  Radix  eius  ima  caput  draconis  babens. 

Ad  omnium  serpentium  morsus  et  aspidis.  Erbe  dra- 

conteae   radix  ex  vino et  tepe  [ì]  facta  dabìs  po- 

tionem;  venena  [ ]. 

Ad  hossu  fractu  in  corpore.  [Herbe  dra]  conteae  radix 

cum  axun  [già. ...,.]  factum  quasi  malag  [ma bo] 

ssa  fracta  de  corpore  [ ]  das  extrabit. 

Legis  [ -'.]. 

f.8,"  NOMEN   HERBE   QUE   A    GrEGIS   DICITUR   SATIRION 

Alii  gjnos,  alii  entaticon,  alii  (e)eriton,  alii  panion, 
alii  serapion,  alii  orcbis,  Aegyptii  mene,  Galli  ura,  Itali 
priapi[s]cus,  alii  testiculos. 

Nascitur  in  montium  radices  locis  solidis  et  pratis  et 
maritimis. 

Ad  ulcera  difficilia  vel  cicatrices.  Herba  priapiscis  ra- 
dices tunsae  et  inponis  et  repurgat  et  cicatrices  curat. 

Ad  lippitudinem  oculorum.  Priapisci  sucum  inungues 
et  lippitudines  et  dolores  tollit  sine  mora. 

Si  quis  ad  mulierem  non  potuerit  Herba  priapisci  ra- 
dicem  sed  et  testìculum  eius  dextrum  qui  maior  est, 
teres  eum  et  piperis  grana  XLVII  in  vino  optimo  me- 
dicamen  solvis  et  pondus  scripula  novem  per  triduo  su- 
mes. 

Leges  eam  mense  iulio. 

NoMEN   herbe   QUE   A   GrECIS   DICITUR   GENTIANA 

Alii  alon  gallicae,  alii  gentiana,  alii  necepromion,  alii 
dardanos,  alii  aloites,  alii  gentiana,  alii  comitialem. 
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Nascitur  gemellis  montìbus.  Haec  herba  facit  omnia 
antidota,  tactu  molli,  gustatu  amaro,  scapu  solidon. 

Ad  serpentium  morsus.  Herbae  gentianae  radicem 
suam  et  in  pulverem  redactam  pondus  dragmam  unam 
dabis  in  vino  cyatis  tribus;  sumptum  validissime  pro- 
derlt  (1). 

NOMEN   ^ERBB   QUE   A   GrBCIS   DICITUR   CYCLAMINOS 

Alii  chireron,  alii  ancionia,  alii  cassofilon,  alii  chede- 
nom,  Zorastes  cheliena,  alii  stimpautes,  alii  ostantes, 
prnphete  asphaet,  alii  maalpha,  Egypti  palalia  [?  f J,  Itali 
thiteo,  alii  orbiculares,  alii  rapum  terre,  ani  rapum 
porriginis  [?],  Siri  dargia  [?],  alii  malum  terrae. 

Nascitur  locis  cultis  et  montuosis. 

Ad  caput  deplendum.  Herbe  orbicularis  sucum  cyatum 
unum  et  aceti  optimi  in  naribus  mittitur. 

Ad  aluum  concitandum.  Herbe  orbicularis  collirio  fac- 
to et  invecto  catarticum  est. 

Ad  splenis  dolorem.  Herba  horbicularis  sucum  cyatum 
unum  et  aceti  optimi  coliaria  quinque  diebus  continuis 
novem  potui  dabis:  miraberis  efFectum. 

Item  radix  eius  in  collo  suspensa,  ut  contra  splenem 
pendeat,  effìcaciter  medetur.  Nam  cyclaminos  sucum 
quisquis  anum  tetigerit  mire  celeriter  alui  solutionem 
experi  et  ur. 

Legis  eam  omni  tempore. 

Ad  bissanicas.  Herba  orbicularis  puluere  factum  in- 
positum  mire  eas  sauat  (2). 


(1)  Dcest  XVII,  2  (Ack.),  Je  quo  cfr.  hoiiUiHT,  p.  -52. 

(2)  Ignotum  praoceplum.  Anto  \rilia  autoiii  «nam  c^^ln!llino8  .  . .  Irmpore» 
ioscriptioDeii)  excidlsse  «  ad  al\um  appiitMulum  »  suspuor.  iNnva  qunedaiii 
liic  proftTt  ood.  Vrul.,  ap.   UOEr.KHT,   p.  jO. 


f.o; 
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f.  10,*  NOMEN   HERBE   QUE   A   GrECIS   DIGITOR   POLUQONOS 

Alii  chiraoschame,  alii  poligonàtos,  alii  alpaltion,  aliì 
policarpon,  alii  carcinetum,  alii  crinopodiontes,  alii  myr- 
topetalon,  Egypti  Zaccias,  alii  thepin,  profaete  [sic]  se- 
tempin,  alii  gonosereno,  alii  oximius,  Itali  sanguinaria, 
alii  proserpinaca,  alii  statuniarìa,  [a]lii  serutum,  alii  cor- 
pi nacem. 

Nasci  tur  ubique  locis  cultis  et  aggerlbus.  Legis  eam 
estivo  tempore. 

Ad  eos  qui  sanguinem  reiciunt.  Herbe  proserpinace 
sucus  cum  vino  optimo  austere  sine  fumo  tepefactum 
ìeiunus  bibat  per  dìes  novem:  miram  rem  experietur. 

Ad  lateris  dolorem.  Herbe  proserpinacae  sucum  cum 
oleo  rosacìo  sepius  perungues:  dolorem  toUit. 

Ad  mamillarum  dolorem  mulierifl  qui  lactem  babent 
et  tumorem.  Herba  proserpinaca  tunsa  et  ìnposita  cum 
butiro  sub  actam  [sic],  inpositam  discutit  mire  dolorem 
et  tumorem  tollit. 

Ad  oculorum  vitia  vel  dolores.  Herba  proserpinaca 
vadis  ad  herbam  ante  solis  ortum  vel  occasum  et  cir- 
cumscribis  eam  cum  anulo  aureo  et  dìcis  tollere  te  eam 
remedium  oculis.  Yadis  ibi  postriduo  ante  solis  ortum, 
sublatam  circumdabis  collo,  proficiet  dilìgenter. 

Ad  aurium  dolorem.  Herba  proserpinaca  sucus  tepefac- 
tus  et  auribas  stillatus  dolorem  mirifice  discutit:  etiam 
ipsi  experti  sumus.  Potenter  profìcit  ut  et  ulcera  quo- 
que aurium  sunet. 

Ad  disentericos.  Herbe  proserpinacae  sucus  foliorum 
cum  aqua  calida  potui  dabis  quantum  tibi  videbitur: 
sanus  ellìcitur  (1). 

(«)  Dcest  in  Loc.  «9,  7   Ack. 


NOMBN  HERBE  ARISTOLATIA  f.  10.' 

Alii  ararìza,  alii  melecarponia,  aliì  teuxitemus,  alii 
epesìa,  aliì  elestites»  aliì  pjxionas,  alii  dardano,  Egypti 
zotìtes,  alii  sopoep,  alii  camelos,  Itali  opetes,  alii  terre 
malimi,  Daci  absentìum  rusticom.  Nascitur  locis  mon^ 
taosis  et  solidìs  et  cultis. 

Ad  vim  veDe(ne)iii.  Herba  arìstolatia  vel  pisata  cum 
mero  potuì  datur:  venenum  vincit. 

Ad  febres  acerrissimas.  Herba  aristolacia  sicca  sub- 
fumigabis  cum  [sic]  hylariorem  faciem  [sic]  fugat  et  de- 
monìa. 

Ad  fistolas.  Arìstolocie  radix  purgata  ex  vino  teris 
et  pastellum  in  vulnerìbus  inponis,  expurgat  et  ad  sa- 
nitatem  perducìt.  Medici  quoque  sine  aeam  [sic]  succur- 
rare  [sic]  non  vale[n]t. 

Ad  frigore  exutis.  Herba  aristolatia  ex  oleo  usque 
ad  calefactoriam  vim  habet  cum  axungia  porcina. 

Gontra  serpentis  morsum  et  hominum.  Herbe  aristo-  |     f«  11.' 
looiae  radicem  pondus  denario  unius  vinum  eminam  se- 
pius  bibitur,  discutit  venena  serpentis* 

Si  infans  contristatus  fuerit.  Herbae  arìstolocie  sub- 
fumigabis:  tunc  hilariorem  faciet. 

Ad  carcinomata  que  in  naribus  nascuntur.  Herba  ari- 
stolocia  cum  cypero  et  draconteae  semen  cum  melle  in- 
posìtum  emendat 

NOMEN   HERBE   NASTURTIUM  (1) 

A  Grecis  dicitur  cardimonium,  alii  hiberes,  alii  car- 
donina,  Egypti  cynocordamum,  Itali  semen  nasturciura. 

(I)  De  nastortio  cfr.  qoa«  iam  dcdit  librarios  p.  236  (f.  2J). 
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Ad  capud  deplendum.  Herbe  nastarci  naribus  inicìft, 
capud  deplet. 

Hoc  nasturcium  non  serìtur  sed  ab  se  nascitor  circa 
parietibus  imis. 

Ad  capitis  vitia,  porrigines,  fervores.  Herba  nastarcii 
somen  mixtum  ciim  adipe  anserino  tritu  albutionem,  fa- 
rores  [sic]  ex  capite  eiciet. 
«  Ad  cruditatem.  Herba  nasturcium  et  puleium  ex  aqaa 

decocta  bibere  dato,  emendabis  et  discutit  cruditatem. 

Ad  strumas.  Herba  nasturcium  cum  lumento  super 
strumas  inponis  superposito  folio  holeris. 

Ad  furunculos  sanandos.  Herbe  nasturcium  cum  fer- 
mento inponitur:  coquet. 

(Ad  dentium  dolorem  et  curatio.  Ut  dentes  tuos  salvum 
sit  orani  tempore  senape  semen  tritum  in  mortàrio  et 
polvere  bonum  factum,  quantum  HHor  digita  levare 
potè,  mitte,  mei  medio  coclarium  et  aquam  frigidam  co- 
claria  trcs  et  diligcnter  commisce  et  in  dentes  tuos  la- 
bas  et  fricas  cottidie. 

Ad  dontium  vitiale  doloris.  Herba  bittonica  [sic]  cam 
vino  vetere  ad  tertia  decoques  et  in  bore  deteneat;  do- 
lorem discutit)  (t). 

f.ll.'  NoMEN    HERBE   lERBBULBUM 

Nascitur  ubique  circa  sepes  locis  sordìdis. 

Ad  articulorum  dolorem.  Herbe  hierebulbum,  adipem 
caprinum,  oleum*libras  duas  in  se  pisatum  et  comixtum 
uteris:  dolorem  tollit. 

Ad  lentiginos  in  faciem  si  mulier  habuerit.  Erba  hie- 
rebulbum radicem  cum  lumento  lupinatio  commixtum 
mulieris  faciem  laberit,  lentiginosam  statim  purgat. 

^1)  Huoc  omnia  seciuJeoda,  ted  minime  npfjlcgeoda  sint.  Addidit  reeen- 
tìor  niaiius,  procul  dubio  Mec.  Xei.  —  Praeccplam  de  betonica  ad  dentiam 
dolotcm  cucanduiu  cunferri  iubeo  com  Ack.  I,  6. 
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NOMBN  HERBE  APOLUKARIS  f.  1^.^ 

A  greeis  dicitar  dioaea,  alii  strìginon  manicon,  aliì  do- 
rigenon,  alii  cecabon,  Itali  apollinaris,  Daci  herba  veo 
Cina.  Apollo  hanc  herbam  dìcitur  invenisse  et  Asclepio 
dedìsse,  onde  nomen  inposuit  ei  Apollinaris. 

Ad  vulnera  cbìronia  et  ad  ranatum.  Herba  apollina- 
ris cum  axungia  yetere  sine  sale  teris  sed  et  vinum 
vetus  sine  fumo  cjatum  unum  axungia  vetere  libra 
simul  pisabis  et  facis  tamquam  malagma  et  inponis: 
sanabitur. 

Herbe  que  a  GRsas  digìtur  gàMbmelbon 

Alii  pantemion,  alii  dioscolosan,  alii  trociscosis  aelìa- 
cos,  alii   aperitos,  alii  nimfeos,  alii  hjeroantemes,  alii 
aelenae  protates,  Itali  beneo  |  lentem,  alii  superba,  alii     ^*  1^*' 
aolitica,   Egjpti   thavotum,    Gallio  [sw]  validia.   Cam- 
pano anolatia,  Tusci  abiana,  Datia  molusta. 

Ad  oculorum  yitia  Tel  dolores.  Herba  camemeleon 
siquis  ante  solis  ortum  eam  berbam  capuerit,  dicis  [sic] 
albuginem  oculorum  se  carperò  eamque  allegatam  secum 
gestet.  (Facis  autem  de  ea  berba  oleum  camemeleum). 

(Alia  cura  ad  dentium  dolorem  probata.  (1) 

Accìpiens  caricam  pinguem  numerum  VI  et  senapi 
semen  cocliarium  medium  separati  tritas  in  mortarium 
et  carica  tandium  tundens  ut  veniant  ad  pinguedinem 
et  senapi  semen  tantum  triturans  ut  pulverem  bonum 
sit  et  diligenter  cum  ipsa  carica  in  unum  commiscens, 

{\)  Aecedit  apnd  Ack.  «  remediam  ad  calcalam  •  Verbt  «  ftcit. ..  ca- 
menielDm  •  sabditicia  TÌdcolur.  Cfr.  qnae  iam  monui,  p.  271,  de  denUam 
caria  aeclodendit. 
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et  sic  iteram  in  mortarium  ìnsimol  tere,  ut  bene  mi^- 
tum  sit.  Deìnde  in  lintìolum  inducto,  si  doluerit  den- 
tium  in  dextera  parte  in  sinistrum  gubitum,  ponet  ipsom 
medicamentum.  Et  si  doluerit  dentium  in  sinistra  parte, 
in  dextrum  gubìtum  ponet  ipsnm  medicamentum.  Bt 
desuper  cum  calabrica  ligabis  et  sanabis). 

NOHEN  HBRBB   QUB  A   GrBCIS  DICITUR   CAMBDRI8 

Alii  drys,  alii  dirsitis,  alii  tiberion,  alii  camdros,  alii 
trixago,  alii  trimaginem. 

Nascitur  locis  montuosis  et  solidis. 

Ad  convulsos.  Herba  camedris  de  lìgno  in  lìgno  adi- 
cito,  vinum  potui  datam  etiam  ruptos  sanare  adsignat. 
f.  IS/         Ad   serpentis   morsum.   Herba   camedris  in  pulvere 
moUissimo  redacta  vino  veteri  potui  dato  venenum  ve- 
hementer  discutit. 

Ad  podagram.  Herbam  cammedris  idem  dabis  ut  su* 
pra  calidam;  mire  paregoriam  prestat. 

Legis  eam  mense  Augusto. 

(Aliter.  Erba  verbena  ieiunus  mastice:  dolor  eessat 
et  dentes  sanabit)  (1). 

NOICEN   HBRBB   QUB  A   GrBCIS  DiaTXTR  CAMKLT.KA 

Alii  corcodrillion,  alii  dipsaca,  alii  onocardion,  pro- 
phetae  afroditae  lotae,  Egjpti  semmeor,  alii  emulaca. 
Itali  labrum  Yeneris,  alii  cicer  rusticum,  alii  staticium, 
alii  morraria,  Spania  lentidium,  Daci  sciare,  alii  calox 
cardiatos,  Egjpti  cerostanes,  alii  geruaste,  alii  salfot. 

Ad  epaticos.  Herbae  calmelleae  sucus  potui  datus 
cum  vino  febricitanti  cum  aqua  calida:  mire  proficit. 

(4)  Alia  de  deatiom  dolore,  procnl  dobio  eeolodandt.  D«tft  Ack.,  25^2. 
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Ck)ntrayeiiam  [sic]  sì   qais  acceperit  herbam  camel- 
leam   sìcam  |  in  pulverem  redactam  et  in  vino  datum,     ^  ^^* 
discatit  Tenenom. 

Ad  jdropicos.  Herbam  camelleam  et  camedafiDe  et 
oamedrìm  et  cametim  aequali  pendere  tunsa  et  mollis- 
sìmae  cribrata  sic  in  potione  vini  mìxti  iuvenibus  co- 
cliaria  quinqae.  Item  minoribus  mulieriebus  cocliaria 
tria,  pueris  cocliarium  unum  mirifice  per  aquam  omnem 
de  corpore  per  urinam  degeritur. 

NOBIEN   HERBE   QUE  A   GrECIS   DICITUR   CAMEPITIUS 

Alii  ortus  zelos,  alii  olocyrion,  alii  drìoniagria,  pro- 
phetae  aema  athana^,  Itali  ibiga,  alii  espressus  nigra,  alii 
ropa,  alii  spicula,  alii  nammale,  Aegjpti  nemenepsa,  Daci 
doctila. 

Ad  vulnera.  Herba  camepìtium  conposita,  si  autem 
alterior  vulnus,  succum  eius  in  vulnere  mittis. 

Ad  strofi  ddorem.  Camepitium  potui  data  dolorem 
strofi  toUet.  * 

Nomine  herbe  qub  a  Gregis  digitur  Dafnitis 

f.  14.* 
Alii  cacagogos,  Itali  mistelago,  alii  osubent. 
Ad  alvum  concidandum.   Herba  camedapne  in  pulve- 
re  redactam  mollissimo  in  aqua  calida  potui  data  alvum 
concitai 

NOMEN   HERBE   0STRIA60 

Nascitur  circa  monumenta  aut  in  monumentis  aut  in 
parietibus  (qui  sunt)  qui  sunt  circa  montium  radices:  fa- 
cit. 
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Ad  eas  rea  qaae  in  homine  nasoantar.  Herba  ostrìago 
tonsa  et  inposita  ad  omnes  res  qoae  in  corpore  naaeon- 
tnr  sanat  Hanc  herba  si  volneris  eTeUere,  mondos  et  an- 
te eolia  ortom  mense  iolio. 

f»léJ  NOMBN  HBRBB  BRITTANICX 

A  Grecia  dicìtnr  brittanice.  Alii  damasionia,  prophete 
elorosy  Itali  brittanica,  alii  et  aplantaginalia,  alii  tìvo- 
nem  vocant. 

A[d]  vitia  que  in  ore  naacantor.  Herba  brittanica 
aampta  viridis,  immodnm  est  lactnce,  aanat  et  per  se 
trita  eaque  expressa  sucus  in  ore  contineator  et  aliqoit 
ex  eo  devoretur,  aeqae  proficit. 

Ad  oscindinem.  Herbe  brittonice,  qaod  si  viridem  non 
habuerit  etiam  ardua,  contusa  cum  vino  aut  mellis  craa- 
situdinem,  fiet  eodem  modo  sumpta,  enndem  effoctum 
exhibet 

Ad  dentium  dolorem  vel  si  natayerint  Herba  britta- 
nica mira  quadam  potentia  succurrit:  reponenda  autem 
est  et  bieme  sucua  Tel  pnlver  eiua,  nam  non  semper 
apparet  aucum  eiua.  Servabia  in  vaao  aereo,  arefacito  et 
pulvere  ponito,  nam  et  ad  eoadem  uaoa  in  vino  sumpta 
eque  eficaciter  prodeat. 

Ad  paraliaim.  Herba  brittanice  viridia  cum  radicibua 
contuaa  vini  meri  optomi  Iste]  cjatoa  duca  vel  trea  po- 
tui  anmpta  mire  proficere  creditur. 

Ad  alvum  concidandum.  Herba  brittanice  sucum  prò 
viribus  cuiusque  potui  datus  per  se  sìne  periculo  purgat 

Ad  splenem.  Herba  brittanica  viridis  cum  radicibus 
contusa  vini  meri  optimi  cjatos  dnos  Tel  tres  potui  sum- 
pta mire  proficere  ereditar. 

Ad  anguem,  quod  Greci  synance  vocant.  Herbe  britto- 
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«ae  {sic]  antequam  tonìtruam  audiat  collectus,  devoratus, 
per  anDum  totum  anguem  non  sperietur. 

Lacuna  (i)  ^  15.* 

Nomina  herbe  crysocantos 

A  Grecis  dicitur  cassos  crysocantos. 

Ad  jdropicos.  Herba  edera  crysocantos  idest  quia  gra- 
na feret  coloris  aurei.  Haec  grana  XX  in  vini  sestario 
contrita  ex  eo  vino  terni  cyati  bibantur  per  dies  VII  qui 
per  urinam  exinaniuntur. 

NOMEN   HERBE   ERYFION 

Itali  rutam  agrestem  dicunt.  Nascitur  in  Gallia,  in 
monte  Soracte;  figuram  habet  appii,  florem  habet  pur- 
poreum  bis  similem  nasturcium,  septem  radicibus  toti- 
demque  ramulis  ipsam  autera  patulam  humo  asperris- 
simi  nimisque  (2)  in  virgis  [sic];  omne  flore  semen 
babet  tamquam  fabae.  Egenos  inposi ta  sanat,  et  si  su- 
cum  eius  potui  dederis,  miraberis  virtutem. 

Ad  tyssicos.  Herba  erifyon  [sic]  pistata  vice  malacme 
genus  [/F]  inposita  sanat,  et  si  sucuin  eius  potui  dederis, 
miraberis  virtutem. 

NoMEN    HERBE  QUEM  ALII  ANUGALLICUM  SIMFITUM  VOCANT        '•  l^. 

Ad  profluvium  mulieris.  Herba  sinfìtum  pistata  et  in 
pulverem  mollissimo  redacta  in  vino  potui  data,  mox 
restri  nget  (3). 

(4)  EicideroDt  folia  qnao  babebant  inde  a  XXX, 8  ad  CXIX^  libri  vero 
qaaterniooes  III-VI. 

(3)  Verba  corruptissima  ramulit ....  nimisque  addidit  altera  nianus. 
De  «riphio  cfr.  Ack.  cap.  CXXV.  Cfr.  ordineiu  berbaruin  apud  L  et  edilitncm 
Parisicnscin  {Dronarl,  1543),  p,  24  sjn;. 

(3)  De  sympbylo  cfr.  Ack.  cap.  LX. 
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NOMBN   HBRBB  PBTROSBLINOK 

Itali  eam  trianem  dicant 

Ad  serpentiam  morsos.  Herba  petrosillnon  polvere 
mollissìmo  potata  ex  vino  dabis  et  ipsa  contrita  inlinìtar. 

Ad  nervorum  dolorem.  Herba  petrosilinon  tonsa  et  in- 
posita  nervorum  dolorem  sanat. 
1 10.*         Ad  dolores  interaneoram.  Herba  petrosilinon  et  ap- 1 
pium  et  galenga  [ite]  servito  in  vino  optimo»  da  bibat» 
summe  facit  (1). 

NOBiEN  HBRBAB  BRASSIGA   SILVATIGAM 

Ad  tumores  omnes.  Herba  brassica  silvaticae  cinus 
cnm  axungia  vetere  pisata  et  commixta  qaasi  malagma. 
Inducis  linteo  grosso,  in  alata  imponis. 

Ad  lateris  dolorem.  Herba  brassica  silvatica  inponis 
ut  supra. 

Ad  podagram.  Herba  brassica  silvatica  idem  conficies 
ut  supra:  quo  (2)  si  vetustissi  [sic  explicit]. 


f.  16.' 


NoMBN    HBRBB   BASILISGB 

Itali  eam  regiam  dicunt.  Haec  erba  illis  locis  nascitiir 
ubi  fiierit  serpens  basiliscus.  Nomen  enim  unus  est  eo- 
rum,  sed  genera  sunt  tria.  Unus  est  olycrisus  [sic]  capite 
aureo,  alius  est  stellatus,  tertius  est  sanguineus  ut  mi- 
ni um  (3)  (et  ipse  capite  aureo).  Hos  omnes  haec  erba  basili- 

(4)  Accedit  prteceptam  de  petroselioo  «dhibendo  «  ad  dolores  inleraoeo- 
rnm  «. 

(2)  AckermaoD  habet  «  quod  ti  TetustÌMimat  dolor  fuerit,  eo  magit  tt- 
ficaoior  erit  u!at  »;  non  dedit  Noster  qnae  rolnit 

(3)  Verba  et  ipu  capite  awreo  sopplevit  altera  manns,  qaae  etiam  eri- 
ioeui  dedit. 
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sca  optÌDet^cile,si  quis  eam  secum  porta verit(hos  omnes 
optinet),  ne  cui  mala  [sic]  nocere  possit.  Olocrìssus 
autem  qui  dicitur  (crisaeus)  quod  viderit  inflat  et 
incendi t.  Stilla tus  autem  quis  [sic]  est  crjsocefalos 
asterites,  id  quod  viderit  arescit  et  occidit.  Tertius 
autem,  qui  est  ematite»  et  crjsocaefalus,  quod  vi- 
derit vel  percusserit  defluescitos  [sic]  sua  per  se  re- 
maneat.  Omnes  violentias  eorum  haec  erba  regula  optinet. 
Si  quis  homo  ea  seoum  habuerit,  ad  omnes  generationis 
serpentium  erit  tutus.  Est  autem  herba  talis  similis  ru- 
tae  lacte  habens  aurosum,  similem  caelidoniae,  florem 
autem  crjsocaeum.  Qui  eam  leget,  mundus  circumscribet 
eam  auro  argento,  corno  cervino,  ebur  et  dente  capruno 
[*ec],  corno  taurino,  et  fruges  melitos  in  vestigi  um  ponis. 

(PfiBSIDIUM  PASTILLORUM  ÀUXILIUM   SANITATIS   QUOD 
UTBBATUR  IMPERATOR   AUGUSTUS. 

Quae  potio  dat  fortitudinem  omni  corpori  quo  alius 
firmius  nihil  est,  nec  stomachi  dolorem  patietur,  nec 
iocìneris,  nec  eparis,  ]  nec  splenis,  nec  renum,  nec  cordis,  f.  17J 
neque  sciaticus  erit,  nec  latus  ei  dolebit,  neque  pulmo- 
nes,  nec  spasmum  aliquid  patietur,  nec  tussera,  nec  per- 
frictionem,  nec  coli  dolorem,  nec  disentericus  erit,  nec 
jdropicia  eum  temptabit  aut  suspirium,  nec  colera,  et 
ad  omnes  humores  et  a[d]  pectoris  dolorem  et  thoracem 
proderit  omni  corpori.  Guius  usus  hos  trociscos  facit  et 
ad  periculum  mortis  qui  venena  accipiunt  liberabitur 
ab  omnia  mala;  accipitur  quasi  pastilli  genus.  (1) 

Compositio  talis  est.  Fenuculi  semen  untia  1,  cimini- 
the  baici  untia  1,  puleiu  untia  1,  origanu  untia  1,  ipipe- 
ralbi  untia  1,  aprotani  untia  1,  piperis  nigri  untia  1,  sal- 

(1)  Cfr.  quae  disputaTÌ  p.  245.  sqq. 


.^ 


f.  17. 
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viae  untia  1,  petrosilini  untia  1,  cìtrì  semen  untia  1, 
camedrios  untia  1,  cassiae  antia  1,  boni  idest  lovis  bar- 
ba untia  1,  rapesemen  -ir-  1,  nardostatios  -r-  1,  eupatu- 
rio  -7-  1,  ycioradicem  hoc  est  capseila  ~  1,  cyperi  -f-  1, 
trifolisemen  quod  mulieres  in  capite  utuntur  -^  1,  amo- 
mi  ~  1,  serpuli  -T-  1,  et  ipsum  siccum  (1),  gentianae 
-T-  1,  aristoloclae  -'.-  1,  rute  agrestis  -7-  1,  eruce  se- 
men -h-  1,  lacani  radicem,  hoc  est  samsana  sine  ar- 
modiam  semen  ~-  1,  vinci  jsemen  -f-  1. 

Hae  omnia  contunduntur  in  uno  in  pulvere  lenissi mum 
et  ita  cum  melle  attico  teres  bene  commisces  et  siccon 
dilìgent[er]  abebis  in  buxide  cornea,  utere  quomodo  vo- 
lueris,  vel  ante  lucem  dabis  in  magnitudinem  abellanae. 
Hoc  si  usus  fueris  usque  ad  diem  defLnitionis  tuae  salvus 
eris)  (2).     N 

Effectuh  hbrbàe  mandragorb 

Mandragora  dieta  est  *  *  *  (3)  quae  habet  mala  sua 
quasi  malatiana  :  unde  eam  Latini  malum  terrae  dicunt. 
Xanc  poetae  antropomereas  [sic]  dicunt,  qui  habet  ra- 
dicem  forme  hominis,  cuius  cortex  in  vino  missa  ad 
bibendum  datur  illis  qui  volunt  corpus  propter  salutem 
seccare,  velut  soporati  dolorem  non  sentiant.  Huìus  spe- 
cies  duo  (4):  femina  sìmilis  la(c)tuce  folia,  fructum 
portat  similem  prunis;  masculus  vero  folia  habet  quasi 
herba  bete.  Quem  sic  colligis,  quia  magna  est  visi 0  |  hac 
beneficia  eius.  Ad  quam  cum  eum  [sic]  perveneris  ita 
eum  intellegis. 

No(c)te  tamquam  lucerna  sic  lucet.  Caput  eius  cum 
videris,  cito  circumducis  eam  ferro  ne  tibi  fugiat.  Talis 

(1)  Cfr.  qaae  de  Taurinensi  E.  IV.  5  (f.  XX)  babet  GucoSA,  Àlias j  tab.  16. 

(2)  Haec  omnia  corrupla  babet  Ackcrniano. 
(5)  Eraia. 

(4)  Oiim  erat  duce.  Io  margine  altera  manna  adscripsit  «  femioa  rubi- 
eunda  est,  masculus...    ». 
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ac  tanta  est  7irtus  eius  ut  yenieatem  ad  se  hominem  in- 
mundum  cito  ante  eum  fugitc  Ideo  circumducis  eam  ferro 
et  ita  circa  eam  effodies  ne  eam  de  ferro  tangas  et  di- 
ligentissime  de  palo  ebureo  amovis  ante  eam  terram.  Et 
cura  viderìs  pedem  ìpsius  herbe  mandragore  et  manus 
eius,  tunc  demum  et  herbam  alligabis  de  fune  novo;  et 
postquam  alligasti  herbam  tunc  et  cani  ligabis  collo, 
aote  quem  canem  esurientem  facis,  (1)  et  mitte  paulo 
loDgius  illi  escam  pania  quo  possit  herbam  evellere. 
Quod  si  nolueris  canem  decipere  qui  tantam  fertur  ipsa 
herba  habere  divinitatem,  ut  qui  eam  evellet  eodem  mo- 
mento illum  decipiat.  Ideoque  ergo,  ut  superius  diximus, 
si  canem  nolueris  decipere,  fa<^ies  vice  anganum,  si  velis 
pertica  figere  grandem.  Gurligabis  (2)  in  summitatem  fu- 
nem  novum,  de  quo  herba  ligata  est  ita  ut  se  incurvet. 
Facies  quasi  mussipuligenus  de  longe.  Tunc  demum 
virtute  sua  pertica  eriget  se,  statim  herba  mandragora 
evellat. 

Mox  vero  cum  tibi  fuerit  data  herba   in  potestatem, 
hoc  I  est  in  manibus  integra  herba,  statim  de  folia  eius      ^»  18.* 
ìq  ampulla  vitrea  reponis,  et  cum  advenerint  necessitates 
bominibus  sic  facies. 

Ad  capitis  dolorem  et  cui  somnus  non  venit.  Proana- 
collima  in  frontem  inducis  sucus  eius  herbae,  eodem  mo- 
do capitis  dolorem  sedat. 

Ad  auriura  dolorem.  Mira  celeritate  si  sucum  eius  cum 
eleo  nardino  solutum  mixturas  suffundis  auribus  statim 
mire  8an(an)tur. 

Ad  podagram,  quamvis  gravis,  gravissimam  de  dext(e)- 
ra  manu  et  pedo  dextro.  Mandagrore  [sic]  tollis  seri  pula 

(i)  Haec  non  ad  praeceptnm,  sed  polios   ad    libri  pictoreni  spcctare  su- 
spi<or.  De  piclnris  libri  cfr.  Indteem,  p.  442. 
(2)  Curligabis  babet  Noster;  facile  cui  emendes. 
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fingala  et  facies  polTerem  et  dabis  potai  in  mero;  per 
dies  septem  :  mira  caeleritate  [sic]  sanabitm*.  Non  solom 
tumor  sed  etiam  contritionem  utrique  ad  se  revocat  etìam 
dolores  utrique  mire  sanantur.  Hoc  auctores  experimen- 
taverunt. 

Ad  epìlemtìcos,  hoc  est  demoniosos  et  qui  spasmum 
patiuntur  sic  facies.  De  corpore  ipsius  herbae  mandrago- 
re tribulas  scripulum  unum  et  dabis  bibere  in  aqua  cal- 
lida quantum  merus  continet,  statim  mirificae  [sic]  sa- 
nantur. 

Ad  filacterias  infantinm  propter  fascinum  aut  indicum. 
Infantibus  in  collo  suspendis  in  linteolo  mundo  et  de  te- 
la ligabis  ita  ut  ad  tempus  non  nomines. 

Ad  perfrictionem  et  nervorum  contractiones.  Tollis  de 
corpore  ipsius  herbe  uncia  1,  tribulas  pulvere  tenuissimo, 
commiscis  cum  oleo  suave  et  perungues.  eos  quicquid  su- 
pradictas  curas  habent. 

Aut  si  qua  gravis  cuiusque  malitiae  in  domo  visa  fa- 
erit.  Herbae  mandragore  quantumcumque  in  media  do- 
mo habeat  omnia  mala  expellit.  (1) 

(I)  De  mandragora  eiasqae  Bgarit,  qoM  in  librit  oocamnt,  egit  GucoSA, 
pp.  447,  537.  Non  detpicìenda  habent  codìeet  dno  Ticinenaea  (430  E  31  ^ 
431  F  6  —  AtUUj  tab.  47).  Pretiam  operae  deniqoe  eat  qoae  mira  de  man- 
dragora proferì  eod.  Laeeniia  496  aaec.  XV,  adboe,  quantum  acio,  inexplo- 
ratui  (cfr.  MANCINI,  Index  eodieum  Latinorum  Bybl.  Lue,  p.  137)^  d»* 
acribere  :  babet  liber  figoram  hominia  herbam  efellentit,  non  caaia, 
qui  saepiua  occurrit:  haec  italica  accednnt  «  Queata   berba    achaccia    tutti 

•  lì  dolori  delle  intcriori  e  ancho  Tale  a  chi  non  può  ingeuerare,  cioè 
«  mangi  la  femina  della  aua  radice  e  incontenente  giacie  cbollomo  3  volte 
«  e  aarèi  grafida.  E  choglesi  a  3  di  della  luna  di  marao  cioè  tchaTala  bene 

•  a  torno  cholsappone.  E  quando  U  vedi  le  mani  e  piedi  non  avere  paura 
«  e  non  ti  voltare  in  altra  parte,  et  abbi  aparechiato  un  cbane  grosso  ga« 
«  gliardo,  e  lega  la  barba  al  chollo  del  chaoe  cbon  una  corda  e  va  dalluo- 
«  gi  e  chiama  il  chane  e  turati  li  orechi  siche  non  aenti  il  suo  strido  che 
«  fa    quando  il  chaoe  la  strappa,  perche  presto  morresti.  E  pero  il  chane 
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(Radix  eìas  trita  cum  aceto  ignem  acram  curat,  cnm 
mei  et  roseacio  oleo  trita  et  inposita  centra  serpentium 
morsus  et  ciradas  solvit,  cum  pulenta  trita  articulorum 
dolores  sanat.  Preterea  cortex  radicis  eius.  Libertia 
[sic]  io  Tino   masto  anfora  i  mittit  et  reponit  ad   me- 

dicamen  usum  [??] et  exinde  dato  potui  -V-  IIII;  pro- 

pter   coram   circumsecandum  est  et  cjatos   XIII   bibat 
[invon]  it  soporem  et  incisionem  non  sentit)  (1). 

HJBRBARIUM  ApULEI  PLATONICI  QUEM  ACCEPIT  A  ChIRO. 
NI  I  MAOISTRO  ACHILLIS  |  ET  AB  ^  ESCOLAPIO  EXPLIGIT  FE- 
LICITER. 


•  conTÌeoe  che  moia.  E  pei  P  altro  À\  torna  per  essa  t  (p.  60).  Quae  de 
oModragora  habet  Apaleint  noater  Laceoaìs  nova  et  iaaadita  ette  non  ett 
i|QÌn  TÌdeat.  Qnaedani  edidit  Gncosk.  pp.  550-1. 

{\)  Terba  «  Radix...  noa  teotit  t  addidit  manna  saec.  XI,  ut  puto, 
aed  paaca  diapici  poaaaot  Qnaedam  aimilia  habet  Taurioensis  K.  IV.  3. 
Quae  deacripai  diibittnter  dedi. 
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1  utti  sanno  oramai  come>  in  un  tempo  relativa- 
mente breve,  la  filologia  comparata  abbia  fatto 
nn  lungo  cammino  segnato  da  gloriose  conquiste. 
Idiomi  che  sonavano  all'  orecchio  cotanto  diversi, 
apparvero  tra  loro  legati  da  profonde  attinenze  ; 
si  scopersero  le  leggi  di  loro  trasformazione  ;  la 
scienza  etimologica  trovò  finalmente  una  solida 
base;  l'antichità,  anzi  la  preistoria  ci  svelò  per 
molti  aspetti  il  suo  pensiero  e  certi  fatti  che  al- 
trimenti si  sarebbero  ignorati  per  sempre.  È 
d' augurarsi  che  sian  passati  di  moda  gli  eccessivi 
che,  per  aflietto  malinteso  per  l'arte  del  dire, 
guardavano  di  mal  occhio  e  deridevano  quasi  spe- 
culazione arida  e  dannosa  pel  sentimento  la  filo- 
logia comparata,  o  per  fanatismo  di  questa  get- 
tavano in  discredito  e  burlavano  come  vuotaggi- 
ne gli  studi  di  umanità.  Tò  /xérpcr^  òiptaToy.  La  con- 
cordia e  il  giusto  mezzo,  a  dispetto  di  certe  di^ 
sposizioni  soggettive,  spesso  fortunatamente  si  rag- 


-  3oa  ^ 

giungono  quando  Tarte  risente  praticamente  i 
vantaggi  delle  ricerche  scientifiche,  l'arte,  per 
cui  l'uomo  proverà  sempre  più  o  meno  un  in- 
timo affetto,  perchè  in  essa  trova  uno  dei  più 
potenti  mezzi  d'educazione. 

Il  glorioso  metodo  della  filologia  comparata  è 
stato  a'  giorni  nostri  efficacemente  applicato  an- 
che allo  studio  dogi'  idiomi  musicali  dell'  antichi- 
tà; gli  acquisti  fatti  sono  talmente  assicurati  che 
è  ben  permesso  affidarsi  alla  filologia  musicale 
per  iscoperte  ancor  più  inaspettate  ed  importan- 
ti. Cinquant'  anni  fa,  quando  si  destò  l' ardore  per 
gli  studii  di  restaurazione  del  canto  ecclesiastico, 
non  si  pensava  certo  a  creare  una  filologia  mu- 
sicale, come  per  gl'idiomi  non  vi  pensava  cbfe 
divinando,  Gug'lielmo  lones,  allorché  sul  cadere 
del  sec.  XVIII  dall'  India  scriveva  sulla  profonda 
somiglianza  tra  il  sanscrito,  il  greco,  il  latino,  e 
il  tedesco.  Ma  poca  favilla  gran  fiamma  seconda. 
Le  investigazioni  sugli  antichi  manoscritti  grego- 
riani, ambrosiani,  gallicani,  mozarabici,  bizantini 
proseguite  largamente,  acuirono  viepiù  la  bramo- 
sia di  risalire  per  tutti  i  versi  la  corrente  mu- 
sicale, si  commentarono  più  accuratamente  e  più 
acutamente  i  trattati  di  musica  greci  e  medioe- 
vali, anzi  di  questi  ultimi  molti  videro  per  la 
prima  volta  la  luce,  si  sottoposero  a  nuove  e  più 
profonde  analisi  i  frammenti  di  musica  greco-ro- 
mana che  si  possedevano  o  si  scopersero  ultima- 
mente ;  la  melopea  delle  Chiese  orientali,  le  com- 
posizioni  polifoniche  del  medioevo  richiamarono 
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a  sé  r  attenzione,  come  già  da  un  pezzo,  ma  ef- 
ficacemente, a  quanto  sembra,  solo  ai  giorni  no- 
stri, la  mirabile  arte  del  Palestrina  e  d'  Orlando 
di  Lasso.  Allóra  si  vide  chiaro  per  argomenti  in- 
terni (quanto  alla  sostanza  almeno)  il  vario  sor- 
gere, lo  svolgersi,  il  decadere,  il  trasformarsi  del- 
l' arte,  V  atteggiarsi  di  questa  all'  indole,  air  esi- 
genze storiche  e  linguistiche  dei  diversi  popoli, 
quali  influssi  ed  imprestiti  corsero  tra  una  for- 
ma e  l'altra  tanto  pel  contenuto  melodico  quan- 
to per  il  modale,  l'origine,  l'esplica  mento,  l'uso 
delle  varie  notazioni,  e  molti  altri  aspetti,  che 
senza  il  metodo  comparativo  non  si  sarebbero 
mostrati  giammai.  Mi  basti  citare  per  saggio  La 
Paléographie  musicale  dei  Benedettini  di  Sole- 
smes,  la  Mélopée  antique  daris  le  chant  de  V  È- 
glise  latine  dell'  illustre  Direttore  del  Conserva- 
torio di  Bruxelles,  F.  A.  Gevaert,  la  Théorie  du 
Rythme  dans  la  composition  moderne  d' aprés 
la  doctrine  antique  di  G.  Combarieu  ;  Le  systéme 
musical  de  V  église  grecque  del  P.  Ugo  Gaisser, 
tentativo  profondamente  scientifico  di  riforma  del- 
la musica  bizantina. 

Ma  quel  che  preme  pel  mio  intento  si  è  di  no- 
tare che  questo  movimento  filologico  musicale  si 
accentra  in  gran  parte  nel  canto  gregoriano  ;  co- 
me quello  che  ci  oflFre  il  repertorio  più  completo 
e  più  vario  della  melopea  antica,  di  cui  Grecia 
e  Roma  non  ci  hanno,  per  ora,  tramandato  che 
piccoli,  sebbene  preziosi,  frammenti. 
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11  dedicarsi  pertanto  con  amore  allo  studio  di 
questa  musica,  non  è  soltanto  concorrere  al  de- 
coro della  liturgia,  con  la  quale  è  intimamente 
connessa  come  strumento  artistico  il  più  accon- 
cio ad  esprimerne  i  riposti  significati,  si  ancora 
lavorare  per  la  restaurazione  di  una  forma  d' ar- 
te di  cui  si  gloriarono  tanti  secoli,  e  per  il  pro- 
gresso della  filologia  musicale  in  genere,  affine 
di  colmare  finalmente  una  lacuna  che  apparisce 
in  certe  storie  ddla  musica,  nel  resto  meritevdi 
d' ogni  lode. 

V'è  però  in  questi  studii  il  pericolo  d'esser 
per  avventura  disposti  d' animo  da  pretendere  di 
trovare  nella  musica  antica  certe  caratteristiche, 
cui  le  nostre  orecchie  riscontrano  nella  moderna 
e  che  una  abitudine  inveterata  ci  dà  *a  credere 
appartenere  essenzialmente  ad  ogni  musica.  Chi 
ha  studiato  con  questi  sc^gettivismi  s'è  impap- 
pinato sempre  più  ed  ha  inconsapevolmente  con- 
corso alla  distruzione  di  quell'arte  che  si  ripro- 
metteva di  restaurare.  Pare  impossibile  !  Se  d 
vien  voglia  di  studiare  il  meccanismo  della  poe- 
sia greca  o  latina,  quasi  istintivamente  ci  laa^ia- 
nio  condurre  per  mano  della  teoria  prosodica  delle 
due  lingue  ;  quando  invece  si  tratta  del  canto  li- 
turgico, che  è  una  musica  latina,  certuni  hanno 
subito  pronta  una  prosodia  musicale  da  adattarvi, 
e  quando  non  ci  quadra,  raflazzonano  capriccio- 
samente le  cantilene  dei  nostri  padri,  che  per 
buona  ventura  non  possono  più  parlare. 
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Io  esemplificherò  queste  osservazioni  in  un  fat- 
to narfodico  e  ritmico  che  può  parere  strano,  più 
che  alle  nostre  orecchie,  agi'  insegnamenti  di  che 
siamo  imbevuti  nelle  scuole  e  air  indole,  diciamo- 
lo pure,  della  musica  moderna,  la  quale  pur  nel- 
la sua  ascensione  gloriosa  nulla  perderebbe,  se, 
quando  tratta  la  lingua  latina  per  la  liturgia, 
s' immedesimasse  in  tutto  coli'  indole  di  questa  lin- 
gua, come  spesso  ha  fatto  senza  rendersene  for- 
se la  ragione  e  senza  rimprovero  dell'orecchio 
altrimenti  abituato.  E  tanto  più  volentieri  ricor- 
ro a  questo  saggio,  in  quantochè  vedo  che  i  trat- 
tatisti di  canto  sacro  per  la  maggior  parte  non 
danno  a  quel  fatto  V  importanza  che  si  merita, 
sicché  poi  in  pratica  gli  esecutori  si  trovano  in- 
contro a  certe  difficoltà  da  cui  non  sempre  pos- 
sono uscire  coir  aiuto  della  pratica,  per  la  sem- 
plice ragione  che  essa,  da  questo  lato,  non  è  for- 
mata ancora.  Dimodoché,  pur  tenendomi  sulle  ge- 
nerali, spero  di  fare  un  lavoro  non  di  sola  spe- 
culazione, bensì  di  aiutare  gli  esecutori  a  render- 
si consapevoli  di  certe  sfumature  che  in  un'  ar- 
te squisitamente  semplice,  com'  é  il  canto  litur- 
gico, sono  il  flore  dell'  arte,  e  la  causa  segreta 
di  certi  effetti  che  s' impongono  al  sentimento  an- 
che di  chi  non  saprebbe  dirne  il  perché. 

Si  può  fare  codesto  quesito  :  Come  trattò  la 
musica  gregoriana  l'accento  tonico  della  lingua 
latina^  e  come  devesi  trattare  in  una  buona  re- 
staurazione ritmica  per  cui  tanti  lavorano? 
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Se  noi  dessimo  ad  un  compositore  moderno, 
non  abbastanza  esercitato  in  quest'arte  (qualora 
non  conoscesse  che  la  sua  musica,  è  certo  che  vi 
darebbe  un  mostro  musicale),  se  gli  dessimo 
una  cantilena  sacra  da  dividere  in  battute  o  piedi 
ritmici,  non  esiterebbe  un  momento  a  collocare 
sempre  V  accento  tonico  subito  dopo  la  stanghet- 
ta di  divisione,  ossia  sul  primo  tempo  della  bat- 
tuta cosiddetto  forte. 

Ne  reco  un  esempio,  ed  avverto,  una  volta  per 
sempre,  che  la  stanghetta  per  me  ha  semplice- 
mente uno  scopo  teorico;  gV ictus  o  percussioni 
ritmiche,  vengono  indicate  col  punto  sopra  le  let- 
tere-note, il  qual  punto  messo  di  fianco  alle  me- 
desime segna  il  rallentamento  o  il  raddoppiamen- 
to dei  valori  ordinari  ;  il  tratto  orizzontale  nota 
la  legatura  dei  gruppi: 


a  |FG|G.I    GGl    a     G     FlG     Ga    |F.  [F.|Fac| 
Sci-tó-te    qni-a    pró-pe    est    ré-srnnm    Dé-i:    Amen 

d    h  I    e  àG  I   G  FDI  F      FG  |  G.  |  G. 
di-co    TÓ-bÌ8    qui -a    nóB    tar-dA-bit. 

Per  r  ipotetico  maestro  nessun  dubbio  che  Tac- 
oento  tonico  debba  regolare  V  ictus  metrico  del- 
la melodia  sacra,  della  quale  anzi  si  vanterebbe 
di  aver  serbato  1'  indole  e  le  leggi  ritmiche, 
per  ciò  solo  che  il  suo  lavoro  dà  per  risultato 
una  libera,  e  più  o  meno  irregolare  successione 
di  movimenti  binarii  e  ternani. 
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Intanto  chi  possiede  anche  solo  una  tintura  di 
studi  classici  s'imbatte  in  un  fenomeno  che  ora 
è  proprio  il  caso  di  osservare.  Siano,  per  le  mi- 
gliaia, questi  pochi  versi  greci  e  latini: 

*1X/Ó9£V  JJ.S  ^f'pwv,  ci'iefioi  K<KÓv£9a<  nikocaan. 
Alma  préoor  miserere,  pétes  namqae  omnia,  nec  te...» 
<)iiadnipedaiite  ptttrem  sónfta  quAtit  ungula  campani. 


Si  fortuna  périt,  nnUns  amicns  érit. 


In  questi  quattro  versi  l'accento  tonico  si  tro- 
va dodici  volte  fuori  dell'  ictus  metrico,  anzi  no- 
ve volte  immediatamente  priiiaa  della  percussione. 

Più  ancora  :  di  Mesomedes,  celebre  musico  del 
sec  II  dell'  era  volgare,  conosciamo  tre  inni  mu- 
sicati: a  HelioSy  alla  Musa^  a  Nemesis  (V.  Ge- 
vaert,  Mélopée  ant.  pag.  39,  42,  43).  Nel  primo, 
salvo  errore  di  computo,  si  trovavano  65  accenti: 
21  sul  quarto  tempo  del  movimento  dattilico,  11 
sul  terzo.  Il  secondo  inno  ci  dà  29  accenti  in 
tutto:  8  sul  primo  tempo  della  parte  giambica, 
3  sul  terzo  e  sul  quarto  della  parte  dattilica.  Il 
terzo  inno  finalmente  ha  77  accenti:  25  immedia- 
tamente prima  della  percussione  ritmica  e  19  sul 
terzo  tempo  della  misura.  Il  fenomeno  si  ripete 
con  la  medesima  costanza  nel  frammento  di  can- 
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zone  scoperto  un  venti  anni  fa  dal  Ramsay  a 
Tralles  nell'  Asia  minore:  nella  musica  della  1'.  pi- 
tica pubblicata  dal  Kircher  nel  secolo  XVII  ;  nei 
resti  di  un  canto  ad  onore  d'  Apollo,  composizio- 
ne del  II  secolo  dell'  era  nostra,  e  nel  grande  in- 
no apollinico,  scoperti  a  Delfo  pochi  anni  or  sono 
(V.  Gevaert,   Op.  cit.  p.  46,  48,  400,  454). 

Da  questi  fatti  risulta  chiaro  che  in  latino,  e 
assai  più  in  greco,  altro  fu  la  quantità,  altro 
racconto,  sebbene  questo  possa  accompagnarsi 
con  quella,  anzi  nelle  due  lingue  allo  stato  per- 
fetto la  posizione  deir  accento  sia  regolata  dalla 
quantità  nel  modo  che  tutti  sanno.  Sunt  quidam 
adeo  crassi,  scriveva  Erasmo,  ut  non  distinguant 
accentum  a  quantitate,  quum  sit  longe  diversa 
ratio.  Aliud  est  enim  acutum,  alitùd  diu  tinni- 
re; sic  aliud  intendi,  aliud  extendi  :  quamquam 
nihil  vetat  eandem  syllabam  et  acutum  haòere 
tonum  et  prodtcctum  tempus  (Erasm.  De  re- 
età  lai.  graeciq.  sermon.  pronunciatione.  Basi- 
leae,  1528;, 

Che  cos'era  dunque  l'accento,  acuto,  medio, 
grave,  ma  principalmente  l' accento  acuto  (ò^eìa 

ovvero  ènirBr a. flètti  ftpoOiàSid  )  ? 

Accentusj  secondo  il  grammatico  Diomede  (sec. 
V.  d.  e.  V.?;  est  diclus  ab  €  accinendo  >  qi4od 
sit  quasi  quidam  cuitcsqt^  syllabae  cantus,  Apud 
Oraecos  quoque  nfoowiia  dicitur^  quia  frpo^a^crai 
Totr?  ovWafiah  (II,  p.  431,  ed.  Keil  ).  Vi  si  sentiva 
dunque  un  valore  tutto  musicale  e  melodico.  Pri- 
sciano  lo  chiamava  :  Certa  lex  et  regula  ad  eie- 
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vandam  et  deprimendam  syllabam  untuscmus- 
que  particulae  orationis  {De  accentibicSj  IL); 
e  più  chiaramente  Martianus  Capella  :  Est  accen- 
tus  seminarium  musices,  quod  omnis  modulatio 
ex  fasiigiis  vocum  gravitateque  componitur.  E 
Cicerone  :  Est  etiam  in  dicendo  quidam  canttcs 
obscurior...  ipsa  enim  natura  quasi  modulare- 
tur  hominum  orationem,  in  omni  verbo  posuit 
acutam  vocem  (Orat.  XVIIl).  Esso  formava  V  og- 
getto di  quella  parte  della  musica  che  si  chia- 
mata V Armonica:  Harmonica  est  quae  discer- 
nit  in  sonis  acutum  et  gravem  (Isid.  De  Musi- 
ca,  cap.  XV). 

Or  bene,  i  saggi  di  musica  antica  che  da  lungo 
tempo  si  posseggono  e  quelli  che  vennero  alla 
luce  poco  fa,  confermano  pienamente,  con  qual- 
che piccola  e  trascurabile  eccezione,  il  concetto 
melodico  dell'accento  esposto  dagli  autori  citati. 
La  musica  greca  aveva  i  canti  strofici  che  si  adat- 
tavano tali  e  quali  a  tutte  le  strofe  d' una  com- 
posizione poetica,  ode,  inno  etc.  ;  ora  in  questi  le 
sillabe  accentuate,  causa  V  adattamento,  non  sem- 
pre trovavano  nella  melodia,  già  composta,  una 
nota  più  alta  relativamente  a  quelle  delle  silla- 
be atone  nella  medesima  parola.  Questi  canti  si 
differenziavano  dai  commatici  la  cui  melodia,  di- 
visa in  parti  di  lunghezza  ineguale  variava  più 
o  meno  da  un  capo. all'altro  del  lavoro  poetico. 
Essi  appariscono  evidentemente  nati  dalla  decla- 
mazione di  un  testo  determinato,  in  quantochè 
la   nota  di   una   sillaba  accentuata  non  è  mai, 
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per  ordinario,  superata  in  altezza  da  nessun^  al- 
tra nota  della  stessa  parola.  Per  esempio,  nel 
grande  inno  apollinico  di  Delfo,  la  legge  melodi- 
ca della  elevazione  della  voce  e  dell'  abbassamen- 
to giusta  r  accento,  è  osservata  con  una  costanza 
meravigliosa. 

Se  ci  fosse  bisogno  di  una  conferma  da  parte 
del  canto   liturgico  e  se  le  testimonianze  doves- 
sero esser   complete  io  sarei  costretto  a  trascri- 
vere pressoché  tutto  V  Antij)honainum  e  il  Gra- 
duale. Mi  contenterò  invece  di  rimandare  all'  in- 
signe lavoro  della  Paléographie  (voi.  Ili  e  IV): 
De  V  influence  de  V  acccnt   tonique  latin  et  du 
Cursus   sur  la  structure  inélodiqu£   et  ryihmi- 
que  de  la  phrase  grégorienne  ;  e  qui  dare  solo 
qualche  piccolo  saggio  estratto  dall'Antifonario, 
notando  che  come  nella  musica  atrofica  dei  Greci 
cosi  nel  canto  sacro,  per  causa  dell'  adattamento 
della  melodia  ai  varii  testi,  vi  sono  frequenti  ec- 
cezioni,  dacché  allora  la  musica  già  composta 
non  subiacet  regulis   Donati.   Bisognerebbe   di 
certe  melodie  trovare  il  testo  primitivo,  e  questo 
cred'  io,  non  ci  potrebbe  in  modo  assoluto  venire 
indicato  dalla  concordanza  del  disegno  melodico 
ascendente  con   l'accentuazione,  inquantocbé  al 
tempo  della  formazione  del  canto  ecclesiastico  la 
legge  del  commatismo  si  mostrava  già  meno  ri- 
gorosa, come  fa  notare  il  Gevaert  (  Mèlop.  anL 
p.  471,  nota  1  )  a  proposito  de'  canti  citarodici 
composti  al  tempo  degli  Antonini. 
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1.  Una  delle  più  belle  antifone  del  canto  litur- 
gico, d'  un'  espressione  gagliarda  e  d'  una  melo- 
dia compatta  e  spianata  come  un  bel  periodo  di 
Cicerone.  Le  elevazioni  melodiche  dell'  accento 
verranno  accennate  con  un  asterisco  al  disopra 
delle  note: 


(Dom.  IL*  Adv.  ad  Vesper.) 


Od 
Urbs 


d   d|dd|d     f  |d      cid.  ;  e     e[d       c|dc|a 
fortitndinis    nostra»  Sion,    Sahator     poiMtur 


h     c|  à  a  G  G.|ded|  e     d  leg  gg?j  d 

in     ea    morus    &    antemura -le;    aperite    portan^ 


d|d  edc  dlhah 


eh     a 


il  e     a 


aO  F.   Ga.  a 


G. 


G. 


qnia    nobiscnm    Dens,    alleluia. 


2.  Una  melodia  soave,  aerea,  mistica,  che  spira 
la  confidenza  del  testo  sacro: 

(Fer.  Ili*  post  III  Dom.  Adv.  ad  Beuedictus.  ). 


a  c     e 


• 

e. 

• 

eh 

ac 

eh 

G. 

ah      a 

G 
Tu     Betbleliem,     terra     Jnda,     non     ori» 


EiFG  G.       G        a      e   e        e    a  e        G.  G      Ga 

minima:     ex     te     enim    exiet     dox,    qui    re- 


O 


a  G 


GF 


G    G 


E. 


gat    populnm    meum    Israel. 
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3.  Altro  gioiello,  in  cui  non  sapresti  che  più 
ammirare,  se  la  profonda  espressione  delle  pa- 
role, 0  la  proporzione  della  frase,  o  il  pathos  me- 
lodico tutto  greco  del  modo  dorico  in  cui  è  scritto  : 


(Fer.  \IV  ia  Rogàt,  ad  Magnif.) 


a 

• 
aa 

G 

a 

GF 

F. 

P 

F 

É    D 

DE 

É. 

ExiTi     a 

Patre,  '  k    reni     I 

n     mundain; 

1 
! 

\ 

ac 

* 
e 

a 

G 

i: 

a. 

G 

FÉ 

D  E 

Lj> 

itemm    relinqno    mundmiiy    k    rado    ad    Pa- 


e.        GF  Ga|E.  E. 
trem,    al-leliia. 

Da  questa  natura  melodica  dell'  accento  greco- 
latino  gli  antichi  doveano  sentire  sprigionarsi  co- 
me una  forza,  uno  slancio  tanto  più  leggero  ed 
agile,  quanto  più  V  accento  posava  sopra  sillabe 
brevi.  La  sua  posizione  pertanto  nella  seconda  par- 
te di  misure  p.  e.  dattiliche  o  trocaiche,  nella  pri- 
ma delle  anapestiche  o  giambiche,  vale  a  dire  pro- 
prio quando  la  mano  o  il  piede  si  levano  per  bat- 
tere il  verso,  è  la  più  naturale,  la  più  atta  per  sé 
a  metterlo  in  vista  ed  in  rilievo,  conferendo  per 
questa  via  leggerezza  e  vita  al  movimento  ritmi- 
co, il  quale  si  stenderà  tranquillo  e  dolce  sopra  la 
sillaba  atona  su  cui  cade  la  percussione  metrica. 
Questa  sillaba  è  ordinariamente  lunga,  quindi  più 
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pesante,  più  grave,  e  perciò  più  adatta  ad  espri- 
mere la  legge  della  baritoniaj  sebbene  non-  accen- 
tuata, anzi  appunto  perchè  non  accentuata. 

So  bene  che  questo  modo  di  vedere  contraddice 
forse  air  abitudine  di  giudicare  il  movimento  rit- 
mico dei  versi  latini  e  greci.  Noi  siamo  avvezzi 
a  considerare  come  tempo  forte  quella  parte  del 
piede  su  cui  poggia  V  ictus  e  come  tempo  debole 
r  altra  che  è  in  levare.  Ma  si  può  confondere  leg- 
gerezza con  debolezza,  forza  con  peso,  slancio  coi)| 
riposo,  elevazione  con  cadenza?  Ecco  un'osserva- 
zione molto  alla  mano. 

11  passo  regolare  ha  due  momenti,  il  levare  del 
piede,  il  posarlo  per  appoggiarvi  affine  di  alzare 
l'altro  e  cosi  alternativamente  sino  ad  un  riposo 
assoluto.  La  energia,  lo  slancio,  la  vera  attualità 
del  movimento  consiste  nella  parabola  che  il  pie- 
de descrive  quando  si  spinge  innanzi  a  cercare 
un  appoggio,  il  quale  è  una  vera  cadenza,  un  ri- 
poso che  segna  il  momento  di  una  data  energia 
esaurita  e  misura  il  moto  in  parti  uguali. 

Questi  caratteri,  mi  pare  si  riscontrino  appun- 
tino p.  e.  nell'esametro  dattilico,  GV ictus  che  lo 
misurano,  per  mostrarci  che  sono  veri  appoggi,  ri- 
posi, cadenze,  debbono  stendersi  sempre  sovra  una 
sillaba  lunga,  la  quale  per  adempiere  a  tale  uffi- 
cio non  ha  punto  biseco  d'essere  accentuata,  le 
basta  la  sua  gravità  il  suo  peso  ;  l' accento,  quan- 
do nienf  altro  vi  si  opponga,  può  ottimamente  oc- 
cupare la  seconda  metà  del  piede  anteriore.  Per 
avere  esperienza  che,  come  diceva  Erasmo,  aliud 
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est  acufuiriy  aliud  diu  tinnire^cdiud  intendi,  aliud 
extendi,  nulla  di  più  acconcio,  io  credo,  clie  il  latto 
accennato. 

È  invalso  Fuso  di  chiamare  arsi  quella  parte 
del  piede  dove  cade  V ictus  e  tesi  l'altra  che  resta 
in  levare.  Se  finalmente  s'invertissero  i  termini, 
s' userebbe  un  linguaggio  veramente  conforme  alla 
realtà  (arsis  —  sublatio;  thesis  —  positio  —  ca- 
denza) e  si  tornerebbe  all'uso  che  ne  fecero  gli 
antichi  musicisti,  tra  i  quali  il  celebre  Aristosse- 
no  di  Taranto.  Aristide  Quintiliano  (  li  sec.  e.  v.  ) 
a  proposito  scrive:  Ti^ud;  hn  ciVnQua  £X  xp^^*^ 
yLotrd  Tax  rd^ty  ouyxci^ttfvwv.  Kal  rà  rcirwv  /rad/j  yLsXcvasj 
apon  Y.oit  ficViv,  \[c;c^  /.a/  V^ju/av  (De  musica,  lib.  !)• 

Concludiamo  intanto  che  l'accento  latino  (dac- 
ché conviene  che  ci  accostiamo  al  nostro  argo- 
mento) fu  bene  spesso  uh  colpo  breve,  agile,  1^- 
gero,  veramente  anima  vociSy  come  lo  disse  Dio- 
mede, in  contrapposto  della  gravità  quantitativa 
delle  sillabe. 

Ma  QoU'andare  del  tempo  questo  accento  subì  del- 
le profonde  modificazioni.  *  Già  dai  primordii  del- 
l'epoca imperiale  il  divario  tra  le  vocali  di  un 
tempo  solo  e  le  vocali  di  due  tempi  erasi  comin- 
ciato ad  oscurare  nella  pronunzia  del  popolo  e 
verso  la  fine  del  terzo  secolo  era  un  fatto  com 
piuto.  I  popoli  dello  impero  romano  parlanti  lati- 
namente (tranne  i  pochi  dotti)  già  in  quest'epoca 
pronunziavano  per  lo  più  lunghe  le  sillabe  fornita 
d'accento  alto,  brevi  quelle  su  cui  cadeva  il  tono 
grave,  immemori   della   quantità  primitivamente 
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propria  di  ciascuna  di  esse.  Sopraffatte  dalla  sil- 
laba che  aveva  l'accento  elevato  e  perciò  veniva 
pronunziata  con  forza  particolare,  le  sillabe  toni- 
camente gravi  avevano  già  nell'età  precedente 
cominciato  a  suonare  meno  chiaramente:  quindi 
il  loro  valore  quantitativo  era  divenuto  meno 
certo  e  sensibile  e  l'orecchio  erasi  disavvezzato 
a  distinguere  la  brevità  dalla  lunghezza  nelle  sil- 
labe con  accento  grave.  Ck)si  avvenne  più  tardi 
che  nella  lingua  popolare  andasse  a  poco  a  poco 
perduto  il  senso  del  divario  esistente  tra  le  sillabe 
tonicamente  gravi  di  un  tempo  e  quelle  di  due 
tempi,  per  V  azione  dell'  accento  alto,  il  quale  rin- 
forzando la  sillaba  che  esso  elevava  a  danno  delle 
altre,  non  solo  la  conservava  lunga,  se  era  tale, 
ma  l'allungava  se  era  breve, mentre  annientava 
la  lunghezza  delle  sillabe  gravemente  accentuate. 
Ck)si  r  accento  alto  non  solo  divenne  di  nuovo  in- 
,  dipendente  dalla  quantità,  ma  prevalse  sulla  me- 
desima e  r  informò  a  suo  arbitrio,  fatto  una  se- 
conda volta  signore  della  parola  »  (Pezzi,  Gramm. 
storico  '  comparai,  della  lingua  latina,  pag.  135). 

Quando  le  lingue  romanze  s'andavano  svilup- 
pando, l'accento  tonico  latino  era  già  non  solo 
forte,  ma  enfatico  e  lungo,  e  tenne  il  luogo  della 
quantità,  segnando  il  punto  della  percussione  me- 
trica del  verso,  com'  appare  evidente  dalle  compo- 
sizioni poetiche  latine  e  volgari  del  basso  medioevo. 

Questi  son  fatti  che  a  nessuno  potrebbe  venire 
in  mente  d'impugnare,  ma  d'altra  parte  alla  di- 
stanza d'un  migliaio  d'anni,  noi  vediamo  accadere 
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nella  musica  del  sec.  XV  e  XVI,  tali  fenomeni,  che 
pare  scuotano  codesta  persuasione.  La  Paléogra- 
pine  nusicale,  in  un  lavoro  mirabile  per  analisi 
accurata,  profonda  e  paziente  va  dimostrando  (vo- 
lume VII,  in  corso  di  pubblicazione)  sino  all'evi- 
denza come  nel  Secolo  XVI,  e  più  assai  nel  XV, 
i  compositori,  senza  uno  scrupolo  al  mondo,  con 
una  costanza  che  ha  tutti  i  caratteri  d^una  legge, 
si  compiacevano  di  collocare  l'accento  tonico  sui 
cosi  detti  tempi  deboli  della  battuta  cioè  2^  e  4* 
della  misura  quaternaria,  2®  e  3**  della  misura 
ternaria,  riserbando  la  percussione  per  la  sillaba 
atona.  Si  potrebbe  dubitare  che  Giosquino  dal  Pra- 
to, il  De  la  Rue,  Goudimel,  e  Orlando  di  Lasso 
pronunziassero  il  latino  alla  francese,  ma  allora 
perchè,  Palestrina,  il  Gabrieli  ed  altri  italiani,  Cri- 
stoforo Morales,  Francesco  Guerrero  e  Vittoria 
spagnuoli,  lo  Heinrich,  Senfl,  Hasler  e  Fux  tedeschi 
seguon  lo  stesso  sistema?  D'altra  parte  l'orecchio 
chiamato  a  giudicare,  nulla  trova  che  l'offenda, 
in  quei  ritmi  dolci,  spianati,  che  paiono  sbocciare 
belli  e  fatti  dalla  naturale  declamazione  del  testo. 
Ciò  tuttavia  non  impedisce  a  quei  celebri  polifo- 
nisti  di  far  coni'cidere  l'accento  tonico  anche  col 
primo  tempo  della  battuta; e  manifesta  com'essi 
fra  queste  due  leggi  godessero,  quando  non  vi 
si  opponevano  esigenze  ritmiche  e  melodiche,  pie- 
nissima libertà,  più  assai,  credo,  dei  greci  e  dei 
romani,  la  cui  musica  si  mostra  più  aderente  e 
più  sottoposta  alla  parola. 
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Ciò  posto,  come  spiegare  perchè  la  musica  po- 
lifonica del  sec.  XV°  e  XVP,  quanto  al  trattamento 
dell'  accento  tonico,  abbia  una  così  spiccata  somi- 
glianza con  la  musica  greco  -  romana,  mentre  già 
da  tanti  secoli  V  accento  latino  aveva  subito  quel- 
la trasformazione  di  cui  abbiamo  discorso,  e  della 
quale  fan  testimonianza  irrepugnabile  i  poetae 
vulgares  del  medio  evo?  Poiché  i  fatti  non  si  pos- 
sono impugnare,  è  giocoforza  supporre  una  cor- 
rente tradizionale  che  ravvicini  tra  loro  questa 
forme  artistiche  per  tempo  cosi  lontane. 

Il  veicolo  sarebbe  trovato  qualora  il  canto  gre- 
goriano  presentasse  i  caratteri  dell'una  e  del- 
l' altra  musica  rispetto  all'  accentuazione.  A  buon 
conto  il  fraseggiare  della  polifonia  offre  spesso 
notevoli  riscontri,  analogie  e  perfino  identità  col- 
r  andatura  libera  del  ritmo  liturgico.  Esisteva, 
è  vero,  da  secoli  una  musica  popolare,  ma  i  dot- 
ti contrappuntisti  se  ne  curarono  poco  o  nulla, 
come  di  cosa  estranea  alla  grand' arte;  e  allora 
che  questa  mostrava  di  accoglierne  le  melodie, 
per  la  necessità  del  contrappunto  le  trasformava 
talmente  che  anche  ora  la  critica  dura  fatica  a 
ritrovarne  le  originarie  fattezze. 

Inoltre  :  se  il  canto  sacro  si  trovasse  nelle  con- 
dizioni supposte  avremmo  in  mano  un  argomen- 
to intrinseco  dell'  alta  origine  sua  ;  vale  a  dire  : 
egli  avrebbe  acquistato  la  sua  specifica  natura, 
allorquando  l'accento  Ialino  (^ra  tiittor  melodico 
e  leggero,  non  peranche,  almeno  in  parte,  inten- 
sivo, pesante  ed  enfatico.  Entrata  poi  questa  mu- 
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sica  nel  sentimento  universale  avrebbe  per  secoli 
continuato  la  sua  corsa  indipendentemente  dalla 
musica  e  dalla  poesia  popolare  fino  ad  incontrarsi 
coi  primi  tentativi  di  polifonia  ;  indipendenza  che 
avrebbe  trovato  un  saldo  appoggio  nella  legge 
della  baritonia,  ingenita  nella  lingua  latina  ;  leg- 
ge che  ad  una  musica  concepita  sopra  un  testo 
prosaico  avrebbe  offerto  percussioni  più  l^gere, 
più  piane,  più  nascoste  ;  quindi  più  conformi  alla 
declamazione  oratoria. 

Resta  dunque  a  dimostrare  che  il  repertorio 
liturgico-musicale  fornisce  tali  fatti  da  cui  si  de- 
ve necessariamente  arguire  che  il  canto  grego- 
riano tratta  spessissimo  l'accento  tonico  latino 
in  modo  ritmicamente  conforme  alla  melopea  gre- 
co-romana e  alla  polifonia  classica;  o,  in  altri 
termini,  che  egli  lo  contrappone  BÌTictics  metri- 
co, se  è  lecito  adoperare  questa  parola  in  una 
musica,  dov'è  del  ritmo  puro  e  non  altro.  Mi 
terrò  sulle  generali,  senza  discendere  a  minute 
analisi  e  classificazioni  di  fenomeni,  che  potreb- 
bero portare  in  campo  piccoli  problemi,  sui  quali 
per  avventura  sarebbe  concesso  pensare  diversa- 
mente. Ciò  basta  per  il  mio  assunto;  il  resto,  per 
ora,  sarebbe  un  soprappiù. 

I  casi  in  cui  una  parola  parossitona  abbia  una 
clivis  un  podatusy  un  torculus^  un  climacuSf  un 
porrectusy  ed  una  formula  anche  assai  più  lun- 
ga, suirultima  sillaba  ed  una  sola  nota  sopra  l'ac- 
cento tonico,  sono,  si  può  dire  alla  lettera,  innu- 
merabili. Chi  non  vede,  o  meglio  chi  non  sente 
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che  sul  gruppo  o  melisma  Anale  va  a  riposarsi 
e  distendersi  lo  slancio  spiccato  dalla  voce  colla 
breve  nota  accompagnante  la  sillaba  precedente 
accentuata?  Sulla  prima  nota  di  quelle  formule 
cade  evidentemente  la  percussione,  l' appoggio  del 
movimento  ritmico;  ivi  abbiamo  della  quantità 
non  grammaticale,  bensì  musicale,  ma  senz*  accen- 
tuazione, indi  tanto  più  atta  a  mettere  in  rilievo 
l'accento  che  precede  e  ad  esprimere  la  natura- 
le depressione  del  ritmo,  che  dopo  essersi  slanciato 
tende  a  cercare  un  riposo,  sia  pure  provvisorio,  e 
magari  sopra  note  più  alte  di  tono.  V  ictus  ca- 
dendo in  queste  figure  melodiche  sopra  la  prima 
nota  della  formula,  e  non  potendosi  avere  due  per- 
cussioni di  seguito,  ne  discende  che  la  sillaba 
che  porta  l'accento  colla  sua  unica  nota  rimane 
in  arsi,  cioè  in  levare.  È  chiaro  poi  che,  se  la 
formula  di  cui  abbiamo  parlato  contiene  più  di 
tre  note,  andrà  soggetta  ad  ulteriori  percussioni. 

'   G     a  |gF  G     I  Ga      F    \    Ì\\\     '  e  |  e         e  'eh  a  | 
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Se  Tunica  nota  accentuata  in  una  parossitona 
è  preceduta  da  una  sillaba  atona  accompagnata 
da  una  formula  di  almeno  due  note,  quella  rima- 
ne in  arsi,  a  condizione  che  l'ultima  sillaba  della 
parola  possa  ricevere  l' ichis  : 
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Bisognerà  tuttavia  avere  riguardo  alla  posizio- 
ne della  parola  nella  frase,  dacché  per  quella  il 
ritmo  potrebbe  variare  sensibilmente: 


nnm        (in  cadenza  media) 
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Chi  dubitasse  ancora  che  nei  casi  sopraddetti 
racconto  tonico  si  trova  fuori  della  percussione, 
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non  ha  che  da  osservare  che  in  molti  altri  luoghi 
la  nota  che  lo  accompagna  si  trova  invece  so- 
pra sillabe  atone  o  portanti  al  più  un  accento  toni- 
nico  secondario,  come  si  vede  nel  seguente  qua- 
dretto : 
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N.B..  Èque, 
sta  una  cadenzi 
ÌDTariabilf  ù  i 
molte  antifone 
di  ^.omodu.  Il 
cunui  è  d  i> 
spondaico  ed  è 
rappresenU  dal 
primo  e  secondo 
esempio  ;  qVì  al- 
tri testi  Hi  adHt- 


taoo  alla  melodia  già  fissa,  la  quale  non  può  più  cambiare  il  ritmo  ori(]inario. 

Lo  stesso  fenomeno  dell'  accento  in  levare  si  avve- 
ra quando  una  proparossitona  deve  adattarsi  ad 
una  cadenza  fissa  di  cursus  planus^  p.  e.  nei  Re- 
sponsorii;  allora  la  sillaba  sopravvenuta  riceve 
una  sola  nota  senza  V  ictus,  il  quale  invece  si  tras- 
porta sull'ultima  del  neuma  precedente,  e  tutta 
la  variazione  ritmica  per  causa  dell'  adattamento 
si  riduce  alla  giunta  di  un  nuovo  piede  e  al  can- 
giamento di  ternario  in  binario  del  piede  prece- 
dente. Il  seguente  specchietto  metterà  la  cosa 
sottocchio  : 
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Segnalerò  di, volo  altri  casi.  Nel  salictis  la  pri- 
ma nota  non  ba  ictus^  ed  è  la  rappresentazione 
neumatica  di  una  parossitona  che,  com'  abbiamo 
veduto,  abbia  una  sola  nota  suir  accento  e  sulla 
finale  un  podatus.  Quando  una  clivis  o  un  podatus 
si  uniscono  a  formare  il  pressics  con  la  prima 
nota  del  neuma  seguente,  la  prima  nota  di  quelle 
formule  non  porta  percussione,  resta  in  levare.  An- 
che nel  canto  puramente  neumatico,  la  prima  no- 
ta di  un  gruppo  spesso  non  ha  appoggio  ritmico, 
e  ciò  si  avvera  quando  esso  debba  cadere  o  sulla 
nota  ultima  del  gruppo  antecedente,  o  sulla  secon- 
da 0  terza  di  quello  di  cui  parliamo  (Vedi  la  pre- 
ziosa Préface  del  Manuel  de  la  Messe  et  des  offl- 
•cas,  edito  dalla  stamperia  di  Solesmes). 

Ma  la  difficoltà  maggiore  per  conoscere  quando 
r  accento  tonico  si  trova  o  no  in  contrapposto  con 
r  ictus,  sta,  io  credo,  nel  canto  sillabico.  Mi  basti 
dare  una  qualche  indicazione.  Ponghiamo  per  prin- 
cipio che  terminare  un  inciso  importante,  una 
frase,  una  melodia  intiera  colla  mano  o  col  pie- 
de in  aria,  sarebbe  ripugnante  al  sentimento  rit- 
mico, che,  per  causa  della  tesi  soppressa,  reste- 
rebbe defraudato  nella  espettazione  istintiva  del 
riposo  0  provvisorio,  o  assoluto.  Le  frasi  princi- 
pali adunque  d'una  melodia  devono  finire  sopra 
note  lunghe  che  abbiano  in  sé  tesi  ed  arsi,  per 
passare  dopo  questo  conveniente  ritardo  ad  altre 
frasi,  oppure  sopra  note  lunghe,  le  quali  abbrac- 
cino tesi,  arsi  e  tesi  assoluta  nel  caso  che  chiu- 
dano la  composizione.  In  quest'ultima  circostan- 
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za  la  nota  lunga  sarebbe  analoga  alla  longa  ir- 
rationalis  della  metrica  latina,  in  quantochè  essa 
sarebbe  maggiore  di  una  lunga  ordinaria  e  mi- 
nore di  due  lunghe;  né  vi  è  bisogno  alcuno  di 
notare  matematicamente  questo  ritardo,  giacché 
ristinto  ritmico  lo  misura  spontaneamente. 

Messo  pertanto  V  ictus  sulP  ultima,  o  sulle  d.ue  ul- 
time sillabe  d'una  parola  in  cadenza  (sull'ultima 
e  terz' ultima  nelle  parole  proparossitone),  poiché 
esso  deve  riprodursi  o  di  due  in  due  o  di  tre 
in  tre  note,  si  ha  in  mano  la  chiave  della  distri- 
buzione degli  appoggi  nei  piedi  precedenti,  non 
perdendo  mai  di  mira  le  condizioni  sillabiche  del 
testo  musicato  e  in  quanto  musicato.  Vo'  dire  che 
si  deve,  quando  nient' altro  vi  si  opponga,  avere 
riguardo  pure  al  corso  melodico,  il  quale,  anche 
indipendentemente  dalle  parole,  indica  talvolta  da 
sé  stesso  la  posizione  deW  ictus.  Nel  seguente  esem- 
pio, le  inflessioni  della  melodia  portano  da  sé 
la  depressione  ritmica,  che  in  tutto  combacia  colla 
depressione  della  voce  nella  declamazione  delle 
parole,  le  quali  cavalcano  sulla  misura  e  fanno 
un  insieme  mirabilmente  compatto  : 


(Gom.  un.  M.  in  I  Vesp.  ad  Magn.  e:  Fer.  II  ad  Mago.) 
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Ma  quanto  alle  melodie  sillabiche  non  sarà  forse 
inutile  aggiungere  qualche  saggio  più  disteso. 
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A  comprovare  viepiù  Teflacacia  pratica  della 
suesposta  teoria  dell'accento  per  risolvere  certe 
difficoltà  che  s'incontrano  di  frequente  nella  ese- 
cuzione del  canto  sacro,  porrò  per  ultimo  questa 
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breve  osservazione  tecnica.  Nella  melodia  del  Dies 
irae  s'incontra  sette  volte  la  formula  seguente: 


aGF    G  a    aD 

spar^ens      sonnin* 

Il  pregiudizio  dell'accento  moderno  c'induce 
a  mettere,  nella  prima  parola,  V  ictus  suddivisorio 
sul  /a;  e  se  tutto  finisse  qui  nulla  vi  sarebbe  a 
ridire,  ma  si  tratta  di  concatenare  armonicamen- 
te i  ritmi  che  seguono.  Facendo  come  sopra,  ci 
sentiremo  trascinati  a  battere  il  primo  la  della 
seconda  parola  —  sotìwn  —  che  porta  suir  ulti- 
ma sillaba  una  clivis  in  vera  e  propria  cadenza. 
Arrivati  a  questo  punto,  come  procederemo  noi  ? 
Considereremo  in  arsi  la  prima  nota  di  questa 
clivis  e  porremo  la  tesi  solamente  sull'ultima? 
ed  allora,  oltreché  daremo!  un  ritmo  sguaiato,  ci 
opporremo  anche  alla  naturai  posizione  della  for- 
mula. Metteremo  una  tesi  sopra  tutte  e  tre  le 
note  ?  ed  allora,  poiché  due  o  più  percussioni 
immediate  distruggono  il  ritmo,  saremo  necessita- 
ti a  ritardarle  tutte  e  tre  raddoppiandone  il  valore, 
e  cosi  questa  cadenza  media  diventerebbe  di  un 
peso  insopportabile.  Insomma  per  evitare  Scilla  si 
batte  in  Cariddi.  Gli  antichi  non  si  sarebbero  sgo- 
mentati per  cosi  poco,  perché  per  essi  non  esi- 
steva ancora  né  l'uno,  né  l'altro  scoglio.  Un  ap- 
poggio leggerissimo  sul  secondo  sol  della  prima 
parola,  il  primo  la  della  seconda  in  levare  con 
r  agilità  del  suo  accento  tonico,  un  riposo  dolce 
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sulla  clivis^  ecco  fatto  il  becco  all'oca.  Cosi  facen- 
do anche  T  orecchio  moderno  sarà  costretto  a  chia- 
marsene contento: 
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Da  tutto  il  complesso  delle  cose  discorse  mi  per- 
metto ora  di  tirare  alcune  conclusioni. 

E  prima  di  tutto,  se  ancora  ve  ne  fosse  biso- 
gno, riman  condannato  un'altra  volta  queir  igno- 
bile martellamento  che  da  varii  secoli  consumò 
la  distruzione  del  vero  canto  liturgico,  e  che  tut- 
tora forma  lo  scopo  di  certe  teorie  che  si  persiste 
ad  insegnare,  a  dispetto  del  senso  comune,  a  ludi- 
brio dell'arte  e  della  liturgia.  Questo  modo  scel-. 
lerato  di  cantare,  sotto  i  colpi  del  suo  maglio  pesta 
accenti  e  piedi  ritmici,  sillabe  e  parole,  aggiungen- 
do alla  lacerazione  di  ben  costrutti  orecchi  l' effetto 
di  una  misteriosa  oppressione  dell'  animo,  che  per 
fortuna  trova  uno  scampo  nel  senso  del  ridìcolo 
che  non  tarda  a  venire,  ma  che  non  dovrebbe 
venir  mai  nel  luog(i^anta  Eppure  di  questa  bel- 
la roba  non  si  ha  vergogna  a  vantare  una  tra- 
dizione; proprio  come  chi  vantasse  una  tradizione 
di  barbarie! 
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Torniamo  all'  antico  e  sarà  un  progresso  — 
avrebbe  detto  Giuseppe  Verdi.  Questa  parola  non 
fu  mai  cosi  vera  come  pel  canto  liturgico.  Tor- 
nare all'antico  infatti  vuol  dire  ripigliar  la  ge- 
nuina tradizione  a  quel  punto  dove  fu  sventura- 
tamente abbandonata  ;  vuol  dire  ritrovare  la  vera 
teoria  del  ritmo  nella  declamazione  del  testo  me- 
lodico e  letterario,  e  rendersi  conto  delle  super- 
fetazioni che  il  capriccio,  l'ignoranza,  ed  anche 
1*  indole  della  musica  moderna  v'  introdussero  con 
r  andare  del  tempo.  È  un  fatto  p.  e.  che  cantan- 
do noi  siamo  ormai  abituati  a  posare  tutta  l'in* 
tensità  della  voce  sopra  l'accento,  disposizione 
che  spesso  senz'  avvedercene  ci  trascina  ad  al- 
lungarlo e  a  trascorrere  con  troppa  leggerezza 
e  brevità  e,  direi,  con  un  certo  disprezzo,  sulle 
sillabe  atoné.  Il  testo  musicale  dei  codici  ci  inse- 
gna a  mettere  in  rilievo  e  queste  e  quello  secon- 
do le  proporzioni  del  movimento  ritmico.  Ciò  che 
praticamente  importa  si  è  che  si  abbia  la  buona 
disposizione  di  lasciarsi  regolare  dai  principii  che, 
come  la  critica  storica  dimostra,  informano  que- 
st'  arte  musicale.  Allora  essi  bei^  presto  coli'  eser- 
cizio passeranno  dall'  ordine  speculativo  nel  pra- 
tico, sino  ad  agire  potentemente  sul  sentimento 
per  modo,  che  ci  maraviglieremo  di  aver  potuto 
altre  volte  pensare  ed  agire  diversamente. 

Il  canto  gregoriano  ha  rilievi  melodici  e  ritrai- 
ci cosi  delicati  e  sfumati,  che  non  vi  si  può  passar 
sopra  la  mano  senza  grave  pericolo  di  alterarne 
il  disegno   e  le  fattezze.  Eppure  vi  fu  un  tempo 
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malaugurato  in  cui  si  pretese  di  sottometterlo  ad 
una  riforma  per  toglierne,  come  fu  detto,  i  bar- 
barismi e  i  mali  suoni,  e  questo,  strano  a  dirsi, 
in  noine  principalmente  dell'accento  latino.  Stan- 
do al  gusto,   all'opinion   corrente  si  credette  di 
metterlo  in  vista  seppellendolo  sempre  (  salvo  di- 
strazione) sotto  un  cumulo  più  o  men  grande  di 
pietre  quadre  in  figura  di  note.  Anche  per  que- 
sto lato  l'egregio  Dott.   Haberl  nel  suo  recente 
opuscolo  :  Storna  e  pregio  dei  libri  corali  uffi- 
ciali (Roma,  Pustet,  1902)  ha  fatto  molto  male 
a  porre  in   confronto  col  testo  musicale  dei  ma- 
noscritti quello  raffazzonato  dell'edizione  Medicea 
del  1614.   In  quelle   otto  pagine   di  raflfronti   di 
melodie  tutte  melismatiche,  nelle  quali  perciò  la 
caratteristica  leggerezza  dell'accento  latino  non 
ha  modo  di  mostrarsi  con  quella  costanza  e  fre- 
quenza  che  suole  nei  canti   sillabici  o  quasi,  in 
quelle  otto  pagine,  stando  alla  versione  dei  codd. 
sono  ventitre  i  casi  in  cui  l' accento  si  trova  ac- 
compagnato da  una  sola  nota  in  levare.  Ebbene: 
in  tutti  questi  casi,  uno  eccettuato,  l' edizione  Me- 
dicea lo  carica  sempre  da  due  note  sino  ad  otto 
e  in  queir  unico  caso  in   cui  s'  accorda  coi   ma- 
noscritti  quanto  al  numero,   ne  discorda   per  la 
posizione  :   l' accento  è  in  battere.    Tutto  questo 
fu  detto  alleggerimento  della  cantilena  dalle  trop- 
pe note;  si  faceva  questione  di  numero,    mentre 
era  questione   di  p(}so  !  Più  :   in  20   casi  in  cui 
r  accento  ha  una  sola  nota  in  tesi,  l' edizione  sud- 
detta risponde  all'  originale  sette  volte  soltanto  ; 
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negli  altri  non  porta  mai  meno  di  due  note.  Cin- 
que volte  si  avvera  che  l'edizione  Medicea  dia 
air  accento  una  sola  nota,  quand'  esso  ne  ha  più 
d' una  nel  testo  antico.  Eh  si  sa  !  quandoque  bo- 
nus dormitat  Homerus.  Che  cosa  occorre  di  più 
per  provare  che  codesti  raflfazzonatori  erano  i 
fratelli  germani  di  quella  buona  gente,  che  nel 
sec.  XVII  barbarizzò  tanti  bei  nostri  monumenti 
medioevali,  scialbando  muri  di  pietra,  tappando 
eleganti  feritoie,  spalancando  finestracce  quadra- 
te, murando  archi  e  colonnine,  sospendendo  sof- 
fitti e  volte  pesanti,  appiccicando  cornici  e  cor- 
nicioni di  stucco,  inchiodando  sulle  pareti  certi 
figuri  di  cui  il  decoro  artistico  e  morale  ormai 
giustamente  si  vergogna  ?  Oh  V  eleganza  greca  ! 
oh  la  gravità  romana  !  oh  il  sentimento  cristiano  ! 
Un'  ultima  parola  sui  perfezionamenti  grafici 
della  notazione  liturgica  cominciati  a  introdurre 
dai  Benedettini  di  Solesmes  nelle  nuove  edizioni. 
Essi  consistono:  nel  punto  aumentativo  indican- 
te la  mora  vocis  e  indirettamente  la  posizione 
delle  arsi  e  delle  tesi  in  buona  parte  della  frase 
segnatamente  nel  canto  sillabico  :  la  lineetta  ver- 
ticale a  fianco  dei  rombi  nei  climacus  che  van- 
no soggetti  a  suddivisione  :  il  piccolo  tratto  oriz- 
zontale su  certe  formule  che  devono  essere  ri- 
tardate: una  più  precisa  notazione  neumatica, 
la  quale,  per  quanto  è  possibile,  rappresenti  col- 
la nota  iniziale  di  un  gruppo,  o  d'un  elemento 
di  gruppo,  la  posizione  deìV ictus:  le  stanghette 
di  divisione   ridotte   ad  un   valore    ritmico   più 
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esatto  :  quindi  abolizione  degli  spazii  bianchi  che 
le  edizioni  precedenti»  siili'  esempio  dei  manoscritti 
d'  epoca  tarda,  adoperavano  a  indicare  la  mora 
vociSj  i  quali  alle  volte  lasciavano  in  qualche  in- 
certezza, scomparendo  per  facile  errore  tipogra- 
fico. 

Sembra  che  questo  modo  di  procedere  non  va- 
da a  genio  a  qualcuno  (  V.  Revtèe  grég.  voi.  XI, 
p.  54  )  il  quale  si  lagna  di  questa  sovrabbondan- 
za e  novità,  che  tutt*  al  più  vorrebbe  circoscrive- 
re a  certe  classi  di  persone:  principianti,  sem- 
plici, distratti.  Quanto  a  me,  penso  che  queste 
piccole  aggiunte,  che  lasciano  intatta  la  notazio- 
ne tradizionale,  sieno  tutt' altro  che  sovrabbon- 
danti ;  anzi  se  si  stesse  al  desiderio  della  mag- 
gior parte,  si  dovrebbe  concedere  assai  di  più. 
Ma  è  bene  tenersi  un  passo  indietro,  sia  per  la- 
sciare al  cantore,  specie  quand'  è  solo,  una  con- 
veniente libertà  d' interpetrazione,  sia  per  non 
entrare  nella  via  d^li  arbitrii  che  potrebbero 
a  poco  per  volta,  col  pretesto  di  una  ma^or 
precisione,  svisare  la  semiografla  propria  del 
canto  sacro.  Del  resto  con  tali  aggiunte  che  cosa 
si  fa  di  nuovo  che  non  sia  stato  fatto  assai  più 
largamente  nei  codd.  antichissimi,  segnatamente 
della  scuola  di  S.  Gallo,  erede  e  continuatrice 
della  famosa  scuola  romana  del  secolo  Vili?  U 
tratto  che  nota  un  leggero  ritardo  è  esattamente 
V  episema  romaniano,  con  la  stessa  funzione  né 
più  né  meno.  La  piccola  e  quasi  impercettibile 
lineetta  di  suddivisione  aderente  ai  rombi  del 
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climacn^y  è  pure  un  segno  dei  codd.  romaniani, 
i  quali  frequentemente  notano  cosi  un  leggero 
appoggio  della  voce.  Rimane  il  punctum  augmen- 
tationiSj  che  con  questo  significato  e  figura  non 
ha  riscontro  nei  manoscritti  antichi;  vi  ha  però 
l'equivalente  nella  linea  sovrapposta,  accostata, 
o  immedesimata  con  la  nota  che  si  vuol  ritarda- 
re. Del  resto,  chi  è  anche  tra  i  più  esercitati  che 
possa  ripromettersi  d'andar  libero  in  ogni  caso 
da  imprevisioui,  da  distrazioni  ?  Anche  chi  ha  pra- 
tica dell'  arte,  si  troverà  di  fronte  a  certi  proble- 
mi che  lo  costringeranno,  suo  malgrado,  a  far  la 
figura  del  principiante,  quando,  per  la  natu- 
ra di  quest'arte  di  movimento,  non  vi  è  tempo 
di  calcolare  ;  anzi  la  stessa  franchezza  acquistata 
per  la  pratica,  nella  quale  volentieri  ci  addor- 
mentiamo, è  proprio  quella  che  ci  j)repara  dei 
brutti  tiri. 

Finisco  domandando  agli  onorandi  Colleghi  un 
po'  di  compatimento  e  perdono  del  brutto  quar- 
to d'ora  che  ho  fatto  loro  passare.  Mio  intendi- 
mento fu  di  mostrare  l'importanza  dell'accento 
latino  e  la  sua  singolarità  ritmica  nella  melopea 
sacra.  Ardisco  ripromettermi  di  esservi,  almeno 
in  parte,  riuscito. 
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X  er  la  prima  volta  che  ho  l'onore  di  parlare 
a  rappreBentanti,  cosi  illustri,  dei  vari  rami  del- 
lo scibile  umano,  in  mezzo  a  cui  si  trovano  cul- 
tori egregi  delle  mediche  discipline,  mi  son  pro- 
posto di  riferire  i  risultati  ottenuti  colle  inalazioni 
delle  acque  di  Montecatini,  unite  o  no  alla  cura 
suggerita  dalla  oto-rino- laringologia  e  alla  cu- 
ra interna,  tanto  nelle  malattie  delle  prime  vie 
del  respiro,  quanto  in  quelle  dell'orecchio,  non  in- 
tendendo altro  con  questa  mia  lettura  che  portare 
un  piccolo  e  coscienzioso  contributo  alla  terapia 
di  queste  forme  morbose. 

Certo,  come  ben  si  rileva  dal  titolo  di  questo 
breve  lavoro,  un  giudizio  definitivo,  completo  in- 
torno all'efficacia  e  al  metodo  della  cura,  sebbene 
paia  fondato  su  basi  scientifiche  e  confortato  da 
pratiche  risultanze  e  lusinghiere,  non  è  ancora 
possibile  xdarlo,  avendo  sempre  bisogno  di  ulterio- 
ri x>sservazioni  e  di  prove. 
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Ck)n  tutto  ciò  ne  sia  permesso  far  manifesto  quel 
tanto  che  abbiamo  ottenuto,  che  può  esser  fonte 
di  risultati  migliori,  essendo  a  tutti  i  cultori  del- 
le mediche  discipline  noti  ormai  i  danni  che  le 
aflFezioni  del  tratto  superiore  del  respiro  e  del- 
l'orecchio, senza  esagerarne  la  portata,  sono  ca- 
paci di  arrecare  e  allo  stato  generale  e  agli  or- 
gani vicini  0  con  essi  in  comunicazione,  non 
escluso  certo  l'apparato  bronco -polmonare,  ove 
sempre  è  da  temere  il  trapiantarsi  dei  germi  infet- 
tivi, dato  che  abbiano  trovato  il  terreno  favorévo- 
le per  il  loro  sviluppo  sulla  mucosa  del  naso -fa- 
ringe, negli  spazii  delle  sue  cellule  epiteliali, 
costituendo  la  lesione  di  queste  mucose  la  porta 
d'ingresso  nell'organismo  a  molti  germi  pa telo- 
ni, i  quali  sono  causa  di  molte  e  svariate  malattie 
che  lo  infettano. 

Qual  meraviglia  quindi,  se  tutti  i  medici  danno 
ora  assai  importanza  all'esame  di  queste  Trio- 
ni e  al  riconoscimento  in  tempo  opportuno,  e  più 
presto  possibile,  delle  lesioni  che  le  colpiscono,  non 
solo  quando  l'ammalato  ne  avverte  il  disturbo  e 
lo  accenna,  ma  anche  quando  li  consulta  per  af- 
fezioni, il  cui  punto  di  partenza  può  ben  riposare 
m  un'alterazione  organica  di  queste  parti?  E 
qual  meraviglia,  se  con  ogni  mezzo  cercano  com- 
batterle nel  loro  presentarsi  per  impedire  danni 
pe<2:giori? 

È  fuor  di  dubbio  che  coi  progressi  della  chi- 
rurgia speciale,  a  cui  slamo  in  questi  ultimi  anni 
pervenuti,  si  possono  ottenere  con  mezzi  raziona- 
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li  guarigioni  non  sperate,  rapide,  su  lesioni  del- 
l'orecchio, del  naso,  del  faringe  e  del  laringe;  le- 
sioni che  per  frequenti  e  durature  suppurazioni 
possono  indebolire  l'organismo  a  cagione  delle 
tossine  che  lo  infestano,  o  che  per  V  estendersi  di 
carie  ossea  possono  riuscir  funeste  alla  vita,  o 
che,  impedendo  la  respirazione,  arrecano  non  lie- 
ve nocumento  allo  sviluppo  fisico  e  intellettuale 
dell'ammalato.  Ma  non  sempre  la  chirurgia  ba- 
sta, né  sempre  è  dato  operare;  sia^erchè  non  lo 
richiede  la  natura  del  male,  sia  perchè  non  è  per- 
messo dalle  condizioni  gravi  di  salute,  nelle  qua- 
li trovasi  il  soggetto,  il  quale  può  anche  non  con- 
sentire o  per  l'eccessiva  timidezza  o  per  l'età. 
Onde  in  tali  contingenze,  in  tali  soggetti  e  ma- 
lattie, come  vedremo,  torna  meglio  consigliare  1^ 
cura  locale,  unita  o  no,  secondo  i  casi,  alla  inter- 
na, colle  acque  clorurato -sodiche  di  Montecatini, 
sicuri  di  conseguire  vantaggi,  difficili  e  quasi  im- 
possibili ad  ottenersi  con  altri  sussidi. 

E  che  azione  curativa  abbiano  queste  acque 
benefiche  è  ben  noto  fin  dal  secolo  XIV. 

Fin  d'allora  ne  scrisse  il  celebre  merlico  Ugo- 
lino da  Montecatini  e  dipoi  Michele  Savonarola 
padovano,  il  Falloppio,  Andrea  Baccio,  medico  di 
SÌBto  V,  Pompeo  della  Barba,  colle  quali  curò 
Pio  IV,  il  Cesalpino,  il  Sartori  e  il  Redi,  nonché 
il  Carli  di  Borgo  a  Buggiano  e  il  Livi  di  Mon- 
tecatini. 

Ma  fu  solo  nella  seconda  metà  del  passato  se- 
colo che  l'efficacia  di  queste  acque, prima  empi- 
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ricamente  conosciuta,  venne  confermata  da  inte- 
ressanti studi  chimici,  clinici  e  fisiologici  di 
illustri  medici,  tra  i  quali  ci  piace  ricordare  il 
Bicchierai,  il  Fedeli,  cui  seguirono  Carlo  Fedeli, 
Grocco,  Casciani,  Luciani  e  Scalabrino,  che,  stu- 
diandone r  azione  fisiologica,  ne  indicarono  scien- 
tificamente l'uso  terapeutico. 

E  se  dalle  ricerche  di  questi  chiari  clinici  ri- 
sulta incontrastata  e  luminosamente  comprovata 
l'efficacia  di  queste  acque  per  le  molte  affezioni 
dello  stomaco,  dell'  intestino,  del  fegato,  della  mil- 
za, dei  reni,  della  vescica  etc.  da  due  lavori  del 
Prof.  Carlo  Fedeli,  primi  su  questo  argomento, 
pubblicati  uno  nel  1885  (i)  e  l'altro  neU 892.  (2), 
possiamo  inferire  che  queste  acque  clorurate -so- 
diche, per  la  loro  azione  e  locale  e  generale,  usa- 
te per  inalazioni,  danno  ottimi  risultati  nelle  co- 
rizze croniche;  in  quelle  a  forma  ipertrofica; 
nel  catarro  dei  seni  frontali  e  in  quello  cronico 
retro -nasale;  nelle  faringiti  croniche  semplici, 
nelle  granulose  e  nelle  atrofiche;  nelle  laringiti 
croniche^  nonché  nelle  corditi  vocali  e  nelle  cosi 
detto  corditi  tubcì^ose.  Si  deduce  pure  dai  pre- 
lodati lavori  che  egli  ha  ottenuto  ottimi  effetti 
nelle  affezioni  bronco  -  polmonari,  come  nelle 
bronchiti  croniche  e  nelle  iperemie  bronco -pol- 
monari] che  propone  le  inalazioni  di  queste  acque 
ìieir  enfisema  poZmonar^,;  quando  è  unito  a  ca- 


{\]  Dilla  inalazione  delle  acque  di  MoniecatiDÌ.  Forfi  4885. 

(2)  Sullo  iualazioni  delle  «cijuc  miucrali  a  Montecatioi.  Torino  1892. 
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tarro  bronchiale  diffuso  \  e  che,  ritenendo  col 
Jaccoud  importante  ed  utile  la  cura  dei  processi 
tisiogeni  con  questo  metodo,  non  ha  egli  esitato 
ad  ordinarle  con  efficacia  nelle  bronco -alveoliti 
e  nelle  forme  torpide  di  tisi  polmonare^  in  quan- 
to valgono  a  combattere  i  processi  catarrali  cro- 
nici, che  a  quello  tubercolare  si  uniscono  e  ne 
derivano. 

Partendo  poi  il  Fedeli  dal  fatto  che  la  superficie 
respiratoria  è  superficie  di  scambi  essenzialmen- 
te gassosa,  e  che  l'uso  di  queste  acque  sotto  quel- 
la forma,  o  tale  che  le  si  avvicini,  porge  non  solo 
il  miglior  mezzo  per  ottenere  una  medicazione 
locale  di  quella  mucosa,  ma  per  averne  una  an- 
che generale  per  l' entrata  in  circolo,  nel  torrente 
sanguigno,  di  certi  principi  che  rendono  mine- 
rali le  acque  di  Montecatini,  egli  propose  questo 
modo  di  cura  in  alcune  malattie  generali:  ane- 
mie gravi  e  di  origine  palustre;  n^/V^Y^  diffuse 
croniche  é  in  alcune  neurastenie.  Ora,  quando  in 
simili  aflfezioni  il  medico  ritenga  necessario  V  uso 
di  queste  acque,  e  d' altra  parte  non  lo  possa  far 
prendere  all'ammalato  nel  modo  ordinario  (be- 
vande), consiglia  le  inalazioni. 

Ci  preme  subito  dire  che  tale  proposta  del  Fe- 
deli, di  ordinare,  cioè,  simile  cura  in  questi  casi, 
come  quella  che  considera  la  mucosa  delle  vie 
respiratorie,  atta  all'  assorbimento  di  queste  acquo 
e  dei  loro  sali,  a  noi  sembra  logica  e  giusta.  Per- 
chè sperimentalmente  è  stato  dimostrato  dal  Good- 


—  344  — 

wyn  (1),  dal  Bouchard  (2)  e  dal  Peiper  (3)  che 
attraverso  le  vie  polmonari  avviene  non  solo 
r  assorbimento  dell'  acqua,  ma  penetrano  nel  san- 
gue le  sostanze  ivi  disciolte.  E  perchè  a  maggior 
ragione  non  dovrà  ciò  accader^  per  le  acque  di 
Montecatini,  in  special  modo  per  le  isotoniche  e 
le  ipotoniche? 

Da  tutti,  anche  dai  profani  è  riconosciuto  che 
le  acque  di  Montecatini  hanno  un'azione  locale 
lassativa,  in  quanto  sgombrano  citOy  tute  et  jo- 
cunde  il  tubo  gastro  -  enterico.  Tale  azione  lassa- 
tiva si  esplica  in  grado  maggiore  o  minore  se- 
condo il  valore  del  quoziente  catarsico  dell'  acqua 
usata,  intendendo  per  quoziente  catarsico  il  rap- 
porto percentuale  tra  la  quantità  di  cloro  intro- 
dotta C071  un  litro  d' acqua  minerale  e  quella  as- 
sorbita dal  tubo  gastro  '  enterico  ed  eliminata 
coir  urina  (4). 

Ora,  fondandoci  sul  loro  quoziente  catarsico, 
queste  acque  si  dividono  in  tre  gruppi:  acque 
leggiere  (rappresentate  dal  Tettuccio  e  Villino); 
acque  medie  (  dall'  Olivo,  Savi,  Media  e  Regina)  ; 
acque  forti  (dalla  Torretta  e  Tamerici).  Però  sic- 
corao  queste  acque  e  in  ispecial  modo  le  leggie- 


(1)  GOOOWTN.  I1ie  connectioD  of  fife  with  mpirttioo.  Londra  4788. 

(2)  BotCR&iD.  Thfrtpfuli(|iM  òn  mtUdies  iDfeclieaiietf  pag.  264.  Pari- 
gi,  <H89. 

(3)  PeiPiR.  Deber  die  Retorplion  darcb  die  LOngea  ;  leitscbrìft  fQr  Klin. 
Medicìn.  Voi.  TIII. 

{^)  Luciani.  Alcune   rieeroha  comparaiÌTe  tulle  principali  acqnc  elora- 
rate  di  Monlcratiai.  Bomaj  lipogr.  della  E.  Acc.  dei  Lincei,  489G. 
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re,  introdotte  nel  torrente  circolatorio,  esercitano 
un*  azione  generale  sull'  organismo,  favorendo  ed 
eccitando  il  ricambio  molecolare  e  quindi  accele- 
rando la  nutrizione  di  tutti  i  tessuti,  clinicamente 
e  sperimentalmente  accertata,  cosi,  secondo  tale 
azione  generale,  si  dividono  pure  in  alteranti,  ri- 
solventi e  ricostituenti  (1). 

E  se  per  la  loro  azione  generale,  specialmente 
per  quella  che  esercitano  le  acque  deboli,  viene  fa- 
vorito il  ricambio  cellulare,  viene  favorita  la  nutri- 
zione di  tutti  i  tessuti,  modificando  la  loro  intima  co- 
stituzione, facilitando  a  un  tempo  la  eliminazione 
dei  prodotti  finali  di  cotesto  acceleramento  di  ricam- 
bio molecolare,  di  nutrizione,  perchè  quest'azio- 
ne non  dovrebbe  svolgersi  anche  sui  tessuti  delle 
mucose  auricolari,  e  del  tratto  superiore  del  re- 
spiro, modificandoli  e  facendo  a  poco  a  poco  re- 
gredire, scomparire  quelle  alterazioni  morbose, 
dalle  quali  sono  esse  aflFette?  E  perchè  quest'a- 
zione generale,  che  pur  deve  compiersi  anche  nei 
tessuti  di  queste  mucose,  non  può  essere  aiutata, 
compita  da  una  forza  locale,  quando  con  acconci 
apparecchi  vengano  portate  queste  acque  più  o 
meno  direttamente  su  quelle  mucose,  cronicamen- 
te infiammate,  come  suole  avvenire  colle  inala- 
zioni, colle  polverizzazioni  e  colle  irrigazioni  ? 

E  che  queste  acque,  sotto  questa  forma  usate, 
svolgano   un'  azione  benefica    locale  anche   sulle 


(I)  MaDQtle  dintco  delle  tcqoe  di   Montfcatini  del  prof.    Fedele  Fedeli. 
Fireute  4680.  pag.  490-403. 


-  346  — 

mucose  delle  primQ  vie  del  respiro  ammalate,  si 
deduce  dai  risultamenti  ottenutL 

Dopo  i  lavori  del  Raoult,  del  Van'  t  Hoflf,  del- 
l'Harrhenius,  del  PfeflFer  e  del  de  Vries,  la  dot- 
trina fisico  -  chimica  delle  soluzioni  ha  preso  uà 
grande  sviluppo.  Donde  nozioni  più  esatte  per  me- 
glio intendere  il  meccanismo  di  nutrizione  e  ri- 
cambio organico,  cellulare;  nozioni  più  esatte 
sulle  proprietà  fisiche  del  plasma  sanguigno,  sul- 
la concentrazione  molecolare  e  sulla  pressione 
osmotica  di  esso  e  d^li  altri  umori  circolanti 
nell'organismo;  e  nozioni  infine  più  esatte  per 
ispirare  e  intendere  l' azione  che  le  acque  cloru- 
rate sodiche  esercitano,  quando  vengano  applica- 
te alle  mucose  surriferite  (1). 

La  quantità  di  cloruro  di  sodio,  contenuta  nel 
sangue,  si  mantiene  quasi  sempre  nelle  medesi- 
me proporzioni,  sia  che  una  soluzione  di  detto 
sale  venga  artificialmente  introdotta  nell'organi- 
smo, sia  che,  per  un  po'  di  tempo,  ne  venga  so- 
spesa r  entrata,  avvenendo  nel  primo  caso  un  'e- 
spulsione  del  sale  superfluo  coli'  urina,  riducendo- 
si neir  altro  l' espulsione  di  questo.  Onde,  il  siero 
del  sangue  e  gli  altri  umori  che  circolano  nel- 
r  organismo,  si  possono  considerare  come  aventi 
un  grado  di  concentrazione  molecolare  pressoché 
costante,  che  può  essere  rappresentato  da  una  so- 
luzione di  cloruro  di  sodio  di  0,  73  o  di  0,  75  %. 


(1)  MOKGADDI.  ApplictzioDÌ  ileir  ìsotoDÌa  all'  Oto  •  rinoiatrit.  Archirio  iu> 
Jiaao  di  otglogi«,    Hmul.  •  Lariog.  3.  Fascicolo.  Voi.  XiV.  Torino  4005. 
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Ora,  siccome  dagli  studi  sulla  concentrazione 
molecolare,  fatti  dalCasciani  e  dair  illustre  fisio- 
logo Luciani  e  da  altri,  sappiamo  che  alcune  di 
queste  acque  sugli  umori  circolanti  nell'organismo, 
sangue  e  linfa,  hanno  una  concentrazione  molecolare 
superiore,  altre  una  concentrazione  pressoché  egua- 
le  ed  altre  una  inferiore,  cosi  sotto  questo  rispetto 
e  per  il  nostro  studio  le  acque  di  Montecatini  si 
possono  dividere  in  tre  gruppi  principali,  e  cioè  : 
in  acque  ipertoniche^  isotoniche  ed  ipotoniche. 
Appartengono  alle  ipertoniche  V  acqua  Regia,  a 
cui  seguono  per  ordine  d' ipertonicità  minore  la 
Tamerici,  la  Torretta,  V  Olivo,  la  Savi  e  la  Regi- 
na ;  alle  isoioniche  si  accosta  di  assai  il  Tettuc- 
cio; mentre  ipoioniche  sono  quelle  del  Villino  e 
del  Rinfresco. 

Sperimentammo  pertanto  le  inalazioni  con  le 
acque  appartenenti  ad  ognuno  di  questi  tre  grup- 
pi, ed  osservammo  che  la  mucosa  nasale  sana, 
in  perfetto  stato  fisiologico,  si  rigonfiava  e  si  tu- 
mefaceva  colle  inalazioni  delle  ^cque  ipoioniche  ; 
e  che  invece  si  retraeva  con  quelle  delle  iperto- 
niche, e  tale  detumescenza  era  tanto  più  notevo- 
le, quanto  maggiore  era  la  concentrazione  mole- 
colare dell'acqua  usata.  Ripetute  prove  poi  su 
mucose  nasali  ipertrofiche  hanno  dato  il  medesi- 
mo risultato  e,  se  si  vuole,  anche  più  chiaro;  si 
rigonfiavano  di  più  all'  azione  delle  acque  ipoto- 
niche  e  si  rctraevano  d' assai  a  quella  delle  iper- 
toniche. 
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Se  cosi  è,  come  ognuno  può  rendersene  con- 
vinto» non  v'ha  dubbio  che  la  rauoosa  nasale  e 
le  vicine  che  rivestono  la  altre  vie  del  respiro, 
si  possono  rassomigliare  ad  una  membrana  semi- 
permeabile,  avente  da  una  parte  una  soluzione 
con  pressione  osmotica  e  concentrazione  moleco- 
lare conosciuta,  dall'  altra  una  soluzione  con  ten- 
sione osmotica  e  concentrazione  molecolare  va- 
riabile a  nostro  piacere.  Diguisachè,  per  le  note 
leggi  della  dottrina  fisico  -  chimica  delle  soluzioni, 
dovranno  stabilirsi  correnti  osmotiche  fra  le  due 
soluzioni  e  si  formerà  sempre  una  corrente  dalla 
soluzione  meno  concentrata  a  quella  più  concen- 
trata. 

Ma  quale  mezzo  migliore  delle  inalazioni  abbia- 
mo per  portare  a  contatto  di  queste  superflci  mu- 
cose una  soluzione  desiderata,  per  uh  tempo  piut- 
tosto lungo  e  con  quella  temperatura  voluta,  sen- 
za arrecar  disturbo  all'ammalato? 

Il  liquido,  con  quel  grado  di  concentrazione 
richiesto,  sotto  forma  di  finissima  nebbia,  penetra 
facile  in  ogni  più  riposto  meandro,  in  ogni  an- 
frattuosita delle  fosse  nasali  e  delle  altre  parti 
delle  prime  vie  del  respiro,  e  si  deposita,  conden- 
sandosi sotto  forma  di  goccioline,  su  tutta  la  su- 
perficie mucosa;  di  modo  che,  se  noi  vogliamo 
ottenere  la  deturgescenza  della  mucosa,  basterà 
usare  per  V  inalazione  un'  acqua  ipertonica  ;  se, 
al  contrario,  vogliamo  un  rigonfiamento,  una  leg- 
giera ipertrofia,  basterà  usare  un'  acqua  ipotonica 
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la  quale  viene  come  attirata  dal  tessuto  mucoso 
stesso  che  se  ne  imbeve  e  rigonfia. 

Senonchè  non  abbiamo  con  ciò  voluto  dire  che 
r  efficacia  curativa  delle  acque  di  Montecatini  so- 
pra queste  mucose  si  debba  restringere  unica- 
mente e  alla  loro  azione  generale  e  a  quella 
dell' isotonia,  poiché  esse  contengono  ben  altre 
sostanze  attive,  come  i  carbonati^  i  solfati  di 
càlcio  e  di  magnesia^  i  fosfati  di  ferroy  di  allur 
^nina  e  di  calciOy  il  litio  etc.  etc:  sostanze  tutte 
che  in  qualche  modo  debbono  spiegare  la  loro 
azione  su  queste  mucose  alterate,  senza  dire  che 
non  si  può  mai  completamente  spiegare  V  azione 
di  un'acqua  minerale,  tenendo  solo  conto  delle 
sostanze  che  vi  appariscono.  Perchè,  come  non  è 
possibile  spiegare  tutte  le  azioni  di  un  medica- 
mento, in  quanto  non  ci  è  dato  conoscerne  tutti  gli 
elementi  attivi  che  lo  costituiscono  e  tutte  le  azioni 
che  esercita  su  i  varii  organi  del  corpo  umano,  cosi 
non  possiamo  renderci  conto,  almeno  Ano  ad  ora, 
di  tutti  i  perchè,  onde  queste  acque  sono  cosi  ef- 
ficaci, potendosi  solo  dire  che  operano  per  quel 
che  viene  chiamato  aggregato  idro- minerale,  per 
ujn'  azione  cioè  fino  ad  ora  a  noi  sconosciuta,  ma 
che  deve  ben  esistere  e  avere  per  conseguenza 
un  certo  valore  anche  negli  effetti  benefici  della 
terapia  inalatoria. 

Mossi  da  queste  considerazioni,  un  primo  grup- 
po di  lesioni,  sulle  quali  esperimentammo  T  azione 
di  queste  acque,  durante  le  stagioni  termali  del- 
l'anno  1901  e  1902,   fu   quello  delle  alterazioni 
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patologiche  che  più  frequentemente  si  riscontrano 
nelle  cavità  nasali,  cioè  delle  riniti  ipertrofiche^ 
lesioni  assai  di  frequente  accompagnate  a  farin- 
gite, a  laringite,  a  tracheo  -  bronchite  e  molto 
spesso  a  malattie  dell'  orecchio  in  soggetti  qualche 
volta  di  sana  costituzione,  ma  il  più  di  frequente 
di  costituzione  più  o  meno  linfatica,  scrofolosa, 
artritica,  gottosa,  sifilitica  etc,  accorsi  colà  per 
la  cura  interna. 

Il  naso  ha  acquistato  molta  importanza  per  le 
sue  funzioni  fisiologiche,  oggi  meglio  studiate, 
perchè,  prescindendo  dalla  sua  funzione  olfattoria, 
fonatoria,  digerente  e  sensorio  -  affettiva,  si  consi- 
dera non  solo  come  organo  introduttore  dell'  aria 
(prima  porta  d'ingresso)  e  come  modificatere 
di  essa  in  quanto  la  riscalda  e  la  inumidisce,  ma 
altresì  e  come  mezzo  protettore  dell'  organiamo, 
in  quanto  metto  ostacoli  al  passaggio  del  pulvi- 
scolo e  dei  germi  di  ogni  specie,  patogeni  o  no; 
e  come  regolatore  della  quantità  di  aria  che  de- 
ve penetrare  nel  polmone  per  un'  azione  riflessa, 
che  ha  origine  nella  sua  mucosa.  Si  capisce 
adunque  come  un'alterazione  qualunque  di  que- 
st'organo, ed  in  specie  quella  che  modifica  il 
passaggio  dell'  aria,  possa  arrecare  danni  non 
lievi  air  organismo  per  la  sua  azione  meccanica, 
e  per  le  infezioni  secondarie  che  si  possono  svi- 
luppare, e  per  le  reazioni  nervose  che  ne  possono 
succedere. 

Capace  di  dare  tali  alterazioni  morbose  non  è 
ultimo  certo  il  gruppo  delle  riniti  ipertrofiche. 
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le  (juali  secondo  il  loro  grado  producono  impedi- 
mento minore  o  maggiore  al  passaggio  della  cor- 
rente d'aria  inspiratoria  ed  espiratoria,  donde  i 
danni  che  da  questa  funzione,  soppressa  nel  sonno 
e  resa  difficile  nella  veglia,  derivano  airorganismo. 

Infatti,  lasciando  di  parlare  della  sensazione 
più  o  meno  molesta,  avvertita  pure  più  o  meno 
per  l'ostacolo  che  trova  l'aria  nel  passaggio  at- 
traverso al  naso,  perchè  l' ostruzione  in  queste 
forme  morbose  si  compie  insensibilmente,  grada- 
tamente, tanto  che  l' ammalato  senza  accorgerse- 
ne si  avvezza  al  grave  inconveniente  della  respi- 
razione boccale,  che  diventa  per  lui  necessaria, 
automatica,  incosciente,  è  da  considerare  il  fatto 
che  dal  restringimento  in  giù,  qualunque  ne  sia 
la  causa  ed  anche  quella  derivata  da  una  rinite 
ipertrofica,  si  ha,  nell'  atto  inspiratorio,  una  rare- 
fazione di  aria,  proporzionata  al  grado  della  ste- 
nosi e  della  forza,  con  cui  si  compie  l'atto  in- 
spiratorio medesimo. 

Una  conseguenza  di  questa  rarefazione  di  aria 
è  un'aspirazione  di  sangue  nei  vasellini  della 
mucosa  al  disotto  del  punto  ristretto;  e  siccome 
quest'  aspirazione  in  un  uomo,  in  condizioni  fisio- 
logiche, si  ripete  15000  volte  il  giorno,  tanti  es- 
sendo gli  atti  inspiratori  nelle  24  ore,  così  ne 
deriva  prima  una  iperemia  passiva  con  tumefazione 
nella  sottostante  mucosa,  che  si  cangia  poi  in  in- 
fiammazione cronica  con  tutte  le  sue  conseguenze. 

Oltre  a  ciò  è  a  riflettere  che  le  secrezioni  na- 
sali, non  potendo  essere  completamente  eliminate 
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dalla  corrente  dell'aria  negli  atti  deUa  respira- 
zione e  tolte  col  soffiarsi  del  naso,  tì  ai  fermano, 
si  alterano  e  si  decompongono,  facendosi  cosi  cau- 
sa  di  cattivo  odore  e  d' irritazione  alla  mucosa, 
che  s' infiamma  e  si  tumefà  sempre  di  più.  Donde 
disturbi  alla  (Unzione  olfattiva,  che  si  manifestano 
con  una  diminuzione  al  principio  e,  a  lungo  an- 
dare, anche  colla  perdita  dell'odorato;  disturbi 
nella  fonazione  per  la  diminuita  risonanza  della 
parola  in  queste  cavità,  onde  chi  parla  in  queste 
condizioni  ha  d'ordinario  voce  nasale;  distur- 
bi nella  deglutizione  tanto  che,  quando  si  ha 
completa  occlusione,  l'ammalato  non  può  bevcre 
d'un  flato  il  liquido  contenuto  in  un  bicchiere, 
ma  è  costretto  a  prenderlo  a  sorsi,  interrompen- 
do l'atto  della  deglutizione;  disturbi  nel  sonno^ 
come  il  sognare  e  il  russare  noioso  e  molesto; 
lesioni  dell'orecchio  per  insufficiente  ventilazione 
tubarica,  con  diminuzione  dell'  uditp,  ronzii,  ru- 
mori e  qualche  volta  vertigini;  lenoni  dell'occhio 
e  disturbi  al  sistema  nervoso,  come  pesantezza  di 
capo,  dolori  di  testa,  svogliatezza  al  lavoro  manua- 
le e  mentale,  in  una  parola  disturbi  nervosi,  che 
molto  si  avvicinano  a  quelli  della  neurastenia. 

E  e'  è  di  più.  Abbiamo  detto  che  la  respirazione 
per  la  bocca,  divenuta  necessaria  e  automatica  per 
manco  di  passaggio  di  aria  traverso  al  naso  che 
diventa  ognora  più  difficile,  torna  all'ammalato 
inconveniente  non  lieve.  Ora  se  tale  inconveniente 
non  facesse  altro  che  alterare  V  aspetto,  rendendolo 
goffo,  melenso,  simile  a  quello  di  un  idiota,  tanto 
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nella  quiete  quanto  nelle  sue  commozioni,  se  ne 
togli  la  vivezza,  indice  dell'  intelligenza,  portereb- 
be solamente  un  danno  air  estetica  ;  ma  di  ben 
altri  guai  più  serii  è  cagione  siffatto  modo  di 
respirare. 

Intanto  l'aria,  che  attraversa  la  bocca  durante 
l'inspirazione,  non  trova  un  canale  stretto,  con 
pareti  irregolari,  anfrattuose,  come  nel  naso,  ove, 
per  la  formazione  dei  vortici  che  necessariamen- 
te  devon  formarsi,  le  molecole  dell'  aria  vengono 
a  contatto  colla  mucosa,  ma  trova  invece  una  ca- 
vità piuttosto  ampia,  a  pareti  liscie,  toccate  solo 
dagli  strati  periferici  della  colonna  d' aria  che  vi 
passa  ;  onde  quesf  aria  cosi  male  riscaldata  e  ma- 
le inumidita  e  non  priva  del  pulviscolo  e  dei  ger- 
mi in  essa  sospesi,  lambe  direttamente  la  fsu^in- 
ge  e  penetra  nelle  vie  respiratorie  sottostanti: 
laringe^  trachea  e  bronchi. 

Si  capisce  quindi  il  perchè  l'  ammalato  allo 
svegliarsi  si  trovi  la  lingua  ricoperta  di  patina, 
la  bocca  cattiva  e  la  gola  secca,  come  si  capisce 
pure  che  la  mucosa,  rivestente  queste  regioni, 
possa  perdere  in  parte  la  propria  resistenza  cen- 
tra agenti  patogeni,  e  alterata  possa  servir  loro 
come  porta  d'ingresso.  Onde  i  costretti  a  tale  re- 
spirazione antiflsiologica  vengono  più  facilmen- 
te, a  parità  di  condizioni,  presi  da  laringiti  acu- 
te che  diventano  croniche,  con  raucedine  ostina- 
ta, e  vengono  più  facilmente  colpiti  da  tracheiti, 
da  bronchiti  e  da  bronco  -  polmoniti,  che  fluisco- 
no per   lo  più  in  un   catarro   cronico'  di   quegli 
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organi»  d' ordinario  unito  ad  enflaema  polmonare. 
E  questo  è  davvero  inconveniente  gravissimo,  in- 
conveniente spesso  prodotto  dalle  riniti  ipertro- 
fiche. 

Pel  nostro  studio  dividemmo  le  riniti  ipertro- 
fiche  secondo  i  disturbi  che  aveva  V  ammalato  e 
secondo  il  vario  grado  d*  ipertrofia  della  muco- 
sa dei  turbina  ti»  di  quella  specialmente  dell*  infe- 
riore, in 

a.  Riniti  ipertrofiche  di  !.•  grado 

b.  1^  »  di  8.«  grado 
e.      1^              1^  di  3.«  grado 

a.  Rinite  ipertrofica  di  !•  grado  noi  conside- 
rammo quella  che  soggettivamente  recava  nella 
veglia  raramente  molestia,  mentre  nel  sonno  si 
chiudeva  la  narice  corrispondente  alla  parte,  su 
cui  r  ammalato  giaceva,  e  che  obbietivamente  la 
distanza  Ara  setto  e  superficie  intema  del  turbi- 
nato inferiore  e  tra  il  suo  margine  e  il  pavimen- 
to della  fossa  nasale,  sul  primo  esame,  era  di 
2  mm.  circa. 

b.  Rinite  ipertrofica  di  2<*  grado  quella  che  nella 
veglia  produceva  T  insufficienza  di  respirazione 
nasale,  ora  da  una  narice,  ora  dair  altra,  dive- 
nendo più  forte  durante  il  decubito,  e  che  obbiet- 
tivamente lo  spazio  relativamente  al  setto  e  al  pa- 
vimento della  fossa  nasale  colla  superficie  corri- 
fendente  del  turbinato  era  pressoché  ridotto  a 
un  millimetro. 
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e.  Rinite  ipertrofica  di  3<»  grado  quella,  in  cut 
r  impedimento  al  passaggio  dell'  aria  attraverso 
al  naso  era  maggiore  e  di  giorno  e  di  notte,  ren- 
dendo necessaria  la  respirazione  per  la  bocca,  e 
i  turbinati  inferiori  toccavano  il  setto  e  il  pavi- 
mento della  fossa  nasale^ 

Conforme  al  grado  di  rinite  ipertrofica,  accom- 
pagnata o  no  da  lesioni  delle  altre  mucose  delle 
vie  respiratorie  e  dell'orecchio  medio,  senza  fa- 
re interrompere  la  cura  interna,  prescrivemmo 
aU'  ammalato  due  inalazioni  al  giorno  della  du- 
rata di  un  quarto  d' ora  ciascuna,  coir  una  o  col- 
r  altra  delle  acque  ipertoniche,  alla  temperatura 
di  37  centigradi,  consigliandolo  a  continuare  cosi 
almeno  per  12  giorni.  Nelle  riniti  atrofiche^  pure 
attenendoci  allo  stesso  metodo,,  consigliammo  le 
acque  ipotoniche. 

Nelle  riniti  ipertrofiche  di  1®  e  2^  grado  si 
rf)be  a  notare  che  la  mucosa  nasale  decresceva, 
a  poco  a  poco  si  ritraeva,  modificandosi  contempo- 
raneamente la  sua  secrezione.  Diventate  agevoli 
le  fosse  nasali  al  passaggio  dell'  aria  e  di  giorno 
e  di  notte,  gli  ammalati  non  si  lamentavano  più 
dì  quella  sensazione  molesta  di  intasamento  na- 
sale, di  occlusione  intermittente  che  li  tormenta- 
va, e  fecevan  conoscere  un  discreto  miglioramen- 
to. In  alcuni  questo  effetto  si  manteneva  stabile, 
in  altri  per  qualche  tempo. 

Nelle  riniti  ipertrofiche  di  3^  grado  lo  sgon- 
fiamento e  la  retrazione  della  mucosa  si  avevano 
in  modo  più  lento  ed  imperfetto,  ed  era  necessa- 
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rio  un  maggior  numero  d' inalazioni  per  ottene- 
re il  benefizio  di  una  suflaciente  respirazione  na- 
sale e  la  facile  espulsione  delle  materie,  da  quel- 
la segr^ate.  In  qualche  caso  il  risultato  però  fu 
ottimo. 

Nelle  riniti  ipertrofiche  con  degenerazione 
mixomaiosa  dei  turbinati  gli  ammalati  notava- 
no miglioramento  in  quanto,  fluidificate  le  secre- 
zioni, trattenute  qua  e  colà  nelle  cavità  nasali,  le 
potevano  espellere  più  facilmente.  Ma  il  beneficio 
della  respirazione  era  di  breve  durata,  e  la  mu- 
cosa provava  una  lieve  modificazione  solo  nelle 
parti  che  non  mostravano  di  avere  cangiato  na- 
tura 0,  come  si  dice,  non  erano  ancora  d^ene- 
rate.  Il  risultato  della  cura  fti  negativo. 

Nelle  deviazioni^  nelle  creste  o  speroni^  negli 
ispessimenti  del  setto  osseo  o  del  cartilagineo,  il 
risultato  fu  negativo  qualunque  fosse  V  acqua  ina- 
lata, come  si  era  del  resto  preveduto,  data  la  na- 
tura stessa  del  male. 

Nelle  riniti  sifilitiche  il  risultato  fti  ottimo.  La 
cura  locale  venne  unita  alla  generale  specifica, 
quando  lo  richiese  il  caso. 

Nelle  riniti  atrofiche  (  Rhinitis  atrophicans  sic- 
ca  )  la  mucosa  si  tumefaceva  leggermente  ;  le  cro- 
ste venivano  rammollite  e  facilmente  distaccate 
senza  più  riprodursi,  e  il  risultato  fu  buono. 

^ìàV ozenay  conosciuto,  com'è  notorio,  da  un 
odore  fetido  sui  generis  e  dalla  presenza  nelle 
cavità  nasali  di  croste  bianco  -  sporche,  con  mu- 
cosa integra,   dove  si  distaccano,  aventi    anche 
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estratte  il  medesimo  odore,  si  taedia  licei  com- 
ponere  laetis,  l'uso  di  queste  acque  ha  por- 
tato vantaggi  buoni,  tanto  nel  primo  periodo  con 
ipertrofia  della  mucosa,  quanto  nel  secondo  con 
atrofia.  Noi  prescrivemmo  le  acque  ipertoniche 
o  isotoniche  o  ipotoniche,  giusta  lo  stadio,  in  cui 
trovavasi  la  malattia  e  per  inalazioni  e  anche 
per  irrigazioni  come  seguito  della  cura  a  domi- 
cilio, portando  alla  mucosa  aflTetta  il  rimedio  dai 
rinologi  usato.  Gli  ammalati  se  ne  trovarono  e 
se  ne  trovano  contentissimi,  notando  che  veniva 
diminuita  la  riproduzione  delle  croste  e  che  ave- 
vano disposizione  minore  agli  attacchi  dei  catar- 
ri acuti  e  delle  infiammazioni  del  rivestimento 
cutaneo  del  labbro  superiore  e  delle  narici,  prima 
seguite  quasi  sempre  da  erosioni. 

Le  inalazioni  del  resto  furono  pure  benefiche 
nelle  faringiti  croniche  semplici^  nelle  granulo- 
se e  nelle  atrofiche. 

In  tutte  e  tre  queste  forme  trovammo  che  il 
miglioramento  era  notevole,  se,  dopo  le  inalazio- 
ni, veniva  curata  in  giorni  alterni  la  faringe  con 
mezzi  a  ciascun  caso  adatti.  Né  ciò  deve  recar 
meraviglia,  quando  si  pensi  che  un  rimedio  por- 
tato a  contatto  di  una  mucosa  ben  detersa  e  pu- 
lita da  ogni  secrezione  e  anche  da  quella  muco-cro- 
stosa, come  suole  formarsi  e  accumularsi  special- 
mente nella  parte  alta  del  faringe,  nella  sua  ca- 
vità retro  -  nasale,  deve  avere  un'  azione  assai  più 
spiccata  e  più  attiva.  Infetti  questi  ammalati  di 
giorno  in  giorno  notarono  diminuzione  nella  quan- 
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tità  e  nella  qualità  delle  loro  secrezioni;  tcom- 
parsa  di  sensazione  di  aridità,  di  secchezza  di 
gola  e  di  altri  disturbi,  che  deUe  volte  sogUono  ac- 
compagnare queste  malattie.  La  cura  interna  non 
veniva  interrotta,  qualunque  ne  fosse  stata  la 
causa. 

Nelle  faringiti  croniche  semplici  e  nelle  ^ror 
ntUose  le  acque  usate  Airono  le  ipertoniche,  qua- 
lunque fosse  Ja  x^ostituzione  generale  dei  soggetti, 
i  quali  assai  spesso  erano  di  costituzione  ar- 
tritica, reumatica,  gottosa  e  linfàtica.  In  genera- 
le si  poterono  considerare,  come  cause  di  «sse,  le 
frequenti  faringiti  acute  ^  le  lesioni  nasali  pre- 
esistenti, avvertite  o  no  ;  T  uso  abituale  del  tabao 
co  da  naso  o  da  fbmo,  o  delle  bevande  alcooli- 
che  ;  la  respirazione  di  aria  insalubre  e  infine  il 
canto  e  la  vociferazione  in  genere  (come  il  far 
lezione,  il  predicare  etc.) 

Nelle  faringiti  atrofiche^  accompagnate  da  ri- 
nite atrofica  o  da  ozena,  le  acque,  che  si  usaro- 
no, furono  le  ipotoniche. 

Ma  le  inalazioni  furono  pure  adoperate  in  un 
altro  gruppo  di  lesioni  non  meno  importanti,  nelle 
lesioni  cioè  delP  organo  della  voce  e  della  trachea. 

Gli  ammalati  notarono  miglicnramento  già  dal 
sesto  al  dodicesimo  giorno  di  cura,  sia  ndla  fo- 
nazione, sia  nella  diminuzione  o  nella  scomparsa 
dello  spurgo,  della  tosse  e  del  senso  di  vellichio 
penoso  alla  laringe. 

N^e   laringiti  croniche  semplici,  cagionate 
^  dalla  forma  acuta  o  per  trascuratezza  o  p6r  ri- 
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cadute;  cagionate  da  faringite  cronica,  non  dis- 
giunta quasi  mai  da  lesioni  nasali»  le  inalazioni 
colle  acque  ipertonichc  dettero  buoni  risultamen- 
ti  ;  e  codi  nelle  laringiti  granulose. 

Nella  laringite  secca^  conseguenza  per  lo  più 
della  rino  -  faringite  atrofica»  le  acque  isotonicbe 
e  ìpotoniche  fUrono  quelle  che  si  mostrarono  più 
efficaci. 

Nelle  laringiti  tubercolari  con  infiltrazione  del- 
le r^oni  aritenoidee  e  in  un  caso  con  ulcerazio- 
ni della  mucosa»  le  acque  ipertoniche  dettero  ef- 
fetti migliori. 

Nella  tracheite  cronica^  unita  a  catarro  bron- 
chiale cronico  e  nel  catarro  tracheale  cronico 
emorragico^  il  risultato  della  cura  pure  si  trovò 
buono. 

Oltre  alle  sunnominate  affezioni»  noi  estendem- 
mo le  nostre  indagini  a  varie  malattie  dell'  orec- 
chio» appartenenti  alle  ofe'tó  pwrw/enfe  e  ai  catar- 
ri cronidf  uniti  o  no  alla  stenosi  tubarica  o  a 
lesioni  del  laberinto»  ritenendo  che  gli  ammalati 
dovessero  ritrarre  dalle  inalazioni  non  lieve  be- 
neficio. Perchè»  essendo  noto  come  molte  malattie 
di  quesf  organo  vengano  causate  e  di  solito  man- 
tenute da  alterazioni  del  naso  e  della  gola»  cosi» 
se  fossimo  riusciti  a  ottenere  miglioramento  o 
guarigione  di  queste  alterazioni,  noi  avremmo  ri- 
mosso la  causa  che  quelle  aveva  prodotte  e  man- 
teneva. Onde  ci  parve  di  metterci  anche  nelle 
migliori  condizioni  per  vincere  alcune  malattie 
auriculari  o  per  arrestarne  il  corso  nefasto,  spe-^ 
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t^ialmente  poi  se  a  una  simile  cura  si  univa  V  in- 
terna,  la  locale,  pensando  che  la  cura  otologica» 
fatta  nello  stesso  periodo  di  tempo  o  dopo,  sa- 
rebbe stata  di  maggiore  eflBcacia  anche  perchè 
favorita  dall'  azione  generale  di  queste  acque  pre- 
se per  via  interna,  che  agendo  come  un  risolven- 
te doveva  far  sentire  i  suoi  benefici  effetti  anche 
sulle  alterazioni  morbose  dell'organo  auricidare. 

E  veramente  ottenemmo  miglioramento  e  qual- 
che volta  guarigione  con  una  certa  relativa  pron- 
tezza nelle  malattie  dell'  orecchio  medio,  miglio- 
ramento che  in  alcuni  casi  andava  di  pari  passo 
colla  guarigione  del  naso  e  del  faringe.  Ben  s'in- 
tende però  che  queste  lesioni  auriculari  venivano 
pure  curate  razionalmente  coi  metodi  suggeriti 
dalla  otologia;  ma  d'altra  parto  possiamo  asserire 
che  alcuni  ammalati,  che  fecero  solamente  uso  delle 
inalazioni,  unite  alla  cura  interna,  ne  risentirono 
un  certo  vantaggio,  se  non  altro  per  la  diminuzio- 
ne dei   rumori,  che  avvertivano  nell'  orecchio. 

Neil'  unica  otite  media  cataf^ale  subcLCuta  con 
essudato  sieroso  e  con  stenosi  tubarica  che  cu- 
rammo, si  ottenne  guarigione  con  poche  inalazio- 
ni e  poche  insufflazioni  di  aria.  Noi  prescrivem- 
mo le  inalazioni  con  acque  ipertoniche  e  nel  tem- 
po stesso  curammo  la  rino-faringite  cronica  pre- 
sente come  quella  che  fece  ammalare  la  mucosa 
della  tuba  Eustachiana  e  la  mucosa  della  cassa 
timpanica. 

Nelle  otiti  medie  catarrali  croniche  con  lesio- 
ni della  mucosa  nasale  e  faringea  abbiamo  otte- 
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nHto,  acuendo  questo  metodo  di  cura,  migliora- 
meato  dell*  udito,  diminuzione*  e  in  alcuni  casi 
scomparsa  dei  rumori  e  dei  ronzii  avvertiti  in 
un  lasso  di  tempo  assai  più  breve  di  quello  che 
avremmo  creduto.  Quando  V  otite  cronica  era  ac- 
compagnata a  stenosi  tubarica^  osservammo  che, 
mentre  prima  delle  inalazioni  si  trovava  grande 
diflacoltà  a  far  penetrare  col  cateterismo  l'aria  nel^ 
la  caissa  timpanica,  dopo  pochi  giorni  d' inalazioni 
questo  avveniva  colla  minima  pressione;  e  ciò 
indicava  la  detumefazione  e  il  ritorno  allo  stato 
normale  della  mucosa,  che  riveste  la  tuba  d'  Eu- 
stachio. 

Nelle  otiti  sclerosanti  diffuse  o  no  al  laberinto 
ottenemmo  pure  qualche  vantaggio. 

Questa  malattia  dell'  orecchio  è  il  più  grande 
scoglio  per  la  cura  otoiatrica,  perchè  difficilmen- 
te vien  fatta  in  tempo  opportuno,  dopo  i  primi 
sintomi  che  avverte  l'ammalato  (rumori,  ronzii, 
diminuzione  di  udito  etc.  ).  Egli  non  vi  bada,  incol- 
pa dei  suoi  disturbi  un  raffreddamento  del  corpo, 
un  fresco  preso,  ed  intanto  il  processo  cronico 
iperplastico  della  cassa  si  organizza  e  ne  deriva- 
no inevitabilmente  adesioni  cicatriziali,  calcifica- 
zioni, retrazione  del  tensore  e  dello  stapedio,  atro- 
fia della  membrana,  anchilosi  stapedio  -  vestibo- 
lare e  della  catena  degli  ossicini  con  passaggio 
delle  lesioni  sul  tessuto  osseo  compatto  della  capsu- 
la laberintica,  sul  vestibolo  e  sul  laberinto  mem- 
branoso stesso.  Onde  possiamo  dirci  contenti,  se, 
accoppiando  la   cura  interna   delle   acque,  colle 
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inalarioni  e  colla  cura  voluta,  abbiamo  ottenuta 
in  alcuni  casi  risultato  mediocre,  e  in  altri  buono. 
£  poiché  un  ammalato  ebbe  un  migliorameitfo 
insperato,  non  dispiaccia,  se  io  qui  ne  tocco  di  volo. 

Certo  C.  F.  Ingegnere,  dell'età  di  57  anni,  im- 
mune da  malattie  ereditarie  o  procurate,  ebbe  tre 
anni  prima  diminuzione  graduale  dell'udito  con  ru- 
mori all'orecchio  sinistro,  poi  all'orecchio  destro. 
Nel  Maggio,  1901,  fU  colto  dalle  prime  vertigini 
Si  recò  a  Montecatini  nel  luglio  dello  stesso  an- 
no, ove  fece  la  cura  generale  delle  acque,  quella 
delle  inalazioni  e  quella  della  malattia  auriculare. 

All'esame  si  trovò:  membrana  timpanica  ispes* 
sita  e  un  po'  retratta  ;  orologio  a  contatto  e  per 
via  ossea  ojvoce  parlata  udita^  a  M.*"  1,50  a 
sinistra  e  a  M.*^*  3  a  destra;  Rinne  i)ositivo  rac- 
corciato. 

Aveva  poi  anche  stenosi  tubaricay  non  molto 
pronunciata,  con  rinite  ipertrofica  di  S.»  gradò 
e  con  faringite  cronica  semplice;  accusava  rumo- 
ri continui,  persistenti  di  tono  ora  alto,  ora  basso, 
con  barcollamento  nel  camminare. 

Avendo  egli  notato  un  miglioramento  conside- 
revole per  le  cure  fatte,  si  fece  rivedere  nel  set- 
tembre; e,  dopo  un  altro  periodo  di  20  giorni  di 
cura,  ebbe  la  scomparsa  dei  rumori,  delle  verti- 
gini e  l'udito  divenne  quasi  normale  (Voce  par- 
lata M.*^i  9, 00  all'  orecchio  sinistro  e  M.*^  15,  00 
all'orecchio  destro).  Migliorarono  anche  di  molto 
\e  afiezioni  del  naso  e  della  gola.  Nella  stagione 


—  363  - 

termale  1902  si  trovava  in  quelle  condizioni  me- 
desime e  cosi  anche  di  presente. 

Neir  altra  categoria,  non  minore,  delle  malattie 
deir  orecchio,  cioè  delle  purulente,  dette  erroneor 
mente  posteme  e,  per  falso  preconcetto,  ritenute 
uno  sfogo  scUutarey  possiamo  dire  che  i  risultati 
con  questo  sistema  di  cura,  non  disgiunto  dal- 
l'adatto trattamento  pel  condotto  uditivo,  furono 
buoni  in  ispecial  modo  in  coloro,  nei  quali  si  tro- 
varono anche  lesioni  naso -faringee. 

Quindi,  senza  ammettere  la  cura  inalatoria 
come  necessaria,  venimmo  nella  persuasione  che 
tale  cura  è  raccomandabile  pure  in  queste  forme 
morbose  auricuiari,  in  quanto  si  è  mostrata  ac- 
concia ad  accelerare  il  ritorno  nelle  condizioni 
normali  di  quelle  mucose  alterate. 

E  perchè  si  abbiano  riuniti  i  risultati  ottenuti 
nelle  cure  da  me  fatte  intorno  alle  malattie  che 
abbiamo  fin  qui  ricordate  ed  intorno  ad  altre  che 
abbiamo  per  brevità  omesse,  li  porrò  a  questo 
luc^o  in  un  relativo  prospetto,  nel  quale  si  tro- 
verà notata  anche  V  età  e  la  diagnosi  delle  lesio- 
ni osservate,  omettendone  la  storia  clinica. 

Il  risultato  poi  venne  detto  mediocrey  quando 
il  miglioramento  ottenuto  obbiettivamente  e  su- 
biettivamente  cessava  poco  dopo  la  cura  ;  buono, 
quando  perdurava  per  un  periodo  di  tempo  as- 
sai lungo;  ottimo,  quando  diventava  permanente 
o  verificato  da  noi  o  riferito  dall'ammalato;  ne- 
gativo, quando  non  se  ne  ebbe  alcuno. 
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Dal  fin  qui  detto  e  dal  prospetto  riportato  si 
rileva  che  le  inalazioni  di  queste  acque,  unite  agli 
altri  mezzi  sussidiari  di  cura  locale  e  generale» 
hanno  dimostrato  in  un  modo  non  dubbio  un'  ef- 
ficacia curativa  assai  notevole  sulle  malattie  delle 
prime  vie  del  respiro  e  indirettamente  su  quelle 
dell'orecchio  medio,  unite  o  no  a  lesioni  del  labe- 
rinto,  e  che  le  malattie  di  quost'  organo  hanno  ri- 
sentito un'  influenza  più  benefica,  quando  persiste- 
va l'alterazione  della  mucosa  n^so  -  faringea,  che 
ne  era  stata  la  cagione. 

E  poiché  moltissime  malattie  dell'  orecchio,  del 
laringe,  della  trachea  e  dei  bronchi  debbono  la 
loro  ragion  d'essere  alle  aflezioni  del  naso  e  del- 
la faringe,  è  evidente  che,  se  queste  vengono  in 
tempo  debito  e  opportunamente  curate,  gli  orga- 
ni vicini  si  metteranno  più  facilmente  al  riparo 
dalle  alterazioni  che  da  un  momento  all'  altro  si 
possono  colà  propagare;  si  farà  cioè  la  profilassi 
non  solo  di  alcune  malattie  generali,  ma  della 
maggior  parte  delle  malattie  laringee^  trachea  - 
bronchiali  ed  anche  delle  malattie  dell'  orecchio 
medio  ed  interno. 

Perchè,  se  non  v' è  dubbio  sulla  diff'usione  d'un 
processo  infiammatorio  dalle  cavità  del  naso  e  del 
faringe  alle  vie  del  respiro  più  basse,  non  v'è  dub- 
bio nemmeno,  per  ragioni  facili  a  capire,  che  tale 
processo  si  diffonda  pure  di  qui  per  la  via  della 
tuba  Eustachiana  all'  orecchio  medio,  essendo  non 
interrotta  la  mucosa  che  riveste  queste  cavita,  e 
talvolta  pervenga  anche  all'orecchio  interno. 
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Uo' infiammasioQe  crooiea  infìitti  del  rino- fa- 
ringe, il  più  delle  volte  non  avvertita  dagli  am- 
malati, si  propaga  da  questa  regione  alla  vici- 
na e  continua  muecea  della  tromba  d'Eustachio 
e  da  questa  a  quella  della  cassa  timpanica,  dando 
luogo  alla  sua  tumefazione  senza  essudata  o  con 
esBudasuone  sierosa  o  mucosa  iu  madore  o  minor 
copia,  essudazione  che  rimane  libera  nella  cassa. 
Ma  quando,  come  spesso  avviene,  questo  processo 
morboso  non  è  curato,  l'essudato,  se  non  divide 
purulento  per  infezioni  secondarie,  potendo  cosi  es- 
sere anche  esiziale  per  la  vita,  passa  per  differenti 
stadii  di  organizzazione  e  finisce  per  produrre 
neir  orecchio  o  ingrossamenti  della  mucosa  o  bri- 
glie e  aderenze  cicatriziali,  a  tensione  e  fissazione 
anormale  degli  ossicini  o  anchilosi  delle  loro  ar- 
ticolazioni etc  effetti  tutti  assai  perniciosi  aU'udi- 
to,  il  quale  va  gradatamente  diminuendo,  produ- 
cendosi anche  neir  orecchio  un  senso  di  pressione, 
di  pienezza,  di  ronzii  temporanei  o  permanenti, 
tanto  molesti  e  dannosi. 

Ma  tale  processo  morboso  alcune  volte  non  si 
limita  alla  cassa  timpanica  e  preso  che  abbia  le  fine- 
stre del  laberinto,  l'ovale  e  la  rotonda,  che  per 
la  loro  costruzione  anatomica,  in  alcuni  soggetti 
e  per  lesioni  consimili  costituiscono  un  locus  mi- 
noris  resistentiae,  può  passare  di  là  all'  orecchia 
interno,  donde  lesioni  gravi  all'articolazione  sta- 
pedio- vestibolare  con  esito  in  anchilosi  e  in  gravi 
alterazioni  consecutive  nel  vestibolo  e  nel  laberin- 
to membranoso. 
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La  cura  pertanto  delle  malattia  della  caritft 
del  naso  e  della  faringe,  cagion  prÌD](a  di  tanti 
guasti  per  V  organo  auditivo,  è  una  vera  profilas- 
si delle  sue  molte  affezioni. 

Queste  acque  clorurate-sodicbe  poi  sono  molto 
tollerate  dalle  mucose,  colle  quali  vanno  a  con- 
tatto, non  arrecando  alcuna  sensazione  molesta 
tanto  usate  per  inalazioni,  quanto  per  lavande  an- 
che nasali  e  ciò  per  il  loro  cloruro  sodico,  che 
ncm  altera  gli  epitelii  delle  mucose  e  i  diversi  ele- 
menti vivi  dei  tessuti. 

E  veramente  abbiamo  provato  a  fare  Irrigazio- 
ni nasali  colle  nostre  acque  in  soggetti  con  mu- 
cose integre  o  no,  unendovi  una  o  due  goccio  di 
un'acqua  odorosa  (acqua  di  colonia,  di  china,  di 
felsina);  ebbene,  questi  percepivano  le  sostanze 
odorose  disciolte  e  le  sensazioni  ricevute  rimane- 
vano inalterate  durante  le  irrigazioni  e  rimaneva 
normale  l'olfatto  anche  dopo  di  esse.  Il  che  dì' 
mostra  che  gli  epitelii  olfattivi  non  venivano  da 
queste  acque  alterati. 

Ora,  essendo  la  loro  applicazione  facile  e  non 
molesta  per  irrigazioni  nasali,  come  per  inalazio- 
ni, noi  ce  ne  siamo  valsi  anche  nei  tifosi,  nei  tu- 
bercolotici, in  quelli  che,  in  una  parola,  affetti 
da  grave  malattia  generale  e  costretti  a  letto,  ave- 
vano bisogno  che  loro  fossero  tolti  i  non  lievi 
disturbi,  provocati  da  una  rino  -  faringite  acuta, 
causata  dalla  malattia. 

Abbiamo  infatti  potuto  sempre  togliere  la  dif- 
ficoltà del  respiro  attraverso  il  naso,  rendere  più 
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fluida  la  secrezione  della  mucosa  nasale  e  della 
faringea  ed  avere  più  facilmente  il  distacco  e 
r  espulsione  delle  croste  e  del  muco  attaccaticcio 
e  Alante  in  questa  cavità  accumulato. 

Se  dunque  si  pensa  che,  date  le  condizioni  gra- 
vi di  salute  nelle  quali  questi  ammalati  versava- 
no» non  era  possibile  o  troppo  molesto  applicar 
loro  i  mezzi  terapeutici  consigliati  dalla  rino  -  fa- 
ringologia»  di  leggieri  si  capisce  come  V  uso  delle 
irrigazioni  e  delle  inalazioni,  anche  in  questi  casi, 
abbia  perfettamente  corrisposto  alle  nostre  aspet- 
tative. 

Dalle  cose  che  abbiamo  brevemente  discorse  ed 
a  quel  modo  che  ci  è  stato  consentito,  risulta 
evidente,  per  quanto  abbiamo  potuto  osservare, 
che  le  inalazioni  di  queste  acque  per  il  loro  iso- 
tonismo  etc.  etc.  hanno  mostrato  una  buona  ef- 
ficacia con  risultati  lusinghieri  in  alcune  lesioni 
morbose  del  naso,  della  faringe,  della  laringe  e 
della  trachea  e  coadiuvano  le  cure  suggerite  og- 
gi dalla  Rino -Laringologia;  che  sono  riuscite  in- 
direttamente utili  per  combattere  alcune  malat- 
tie auriculari;  che  sono  giovevoli  per  la  loro  fa- 
cile applicazione,  non  punto  sgradita,  anche  agli 
ammalati  gravissimi,  nei  quali  sia  necessario  eli- 
minare i  disturbi,  dovuti  ad  infiammazioni  acute 
del  naso  e  della  faringe,  cagionate  anche  da  ma- 
lattie infettive;  e  che  infine  costituiscono  una  ve- 
ra cura  profilattica  non  solo  per  molte  malattie 
generali,  ma  anche  per  molte  malattie  dell'orec- 
chio e  delle  vie  del  respiro.  Onde  ci  è  grato  por 
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termine  a  queste  nostre  osservazioni  colle  parole 
di  Pompeo  della  Barba,  pesciatino,  medico  di 
Pio  IV,  che  scrisse  nel  suo  Commentario  intorno 
air  efficacia  delle  acque  di  Montecatini  queste  me- 
morande parole:  «  Lo7iga  experientia  edoctusj 
dico...  celeberrimam  hanc  aquaìfi,  ob  praecipua 
suarum  virtutum  meriia,  a  nidlo  unquam  doc* 
tissimo  Viro  satis  superque  laudari  posse  »  (1). 


(I)  TiRGinM    T07Z!.ni.    Rtin/.oni    ùi    alumi  \;;.cc«  <:<<^-  t'«ifn;c  1775. 
Stamperia  Griiniluculc. 


ALCUNE  NOTE 

INTORNO  ALLE  pmO  CARTE  Pili  ANTICHE 

DELL'  ARCHIVIO   ARCIVESCOVILE 

DI    LUCCA 


LETTE 

NELL'ADUNANZA    DEL    21    LUGLIO    1903 
DAL 

SAC.  PROF.  PIETRO  GUIDI 

pocio    Prdinarto 


AGGAD.   T.   XXXII  24 


Stii 


timo  opportuno  richiamar  V  attenzione  sulle  no- 
stre quattro  carte  più  antiche,  perchè  il  non  aver- 
le conosciute,  o  considerate  a  dovere,  porse  già 
occasione  d'inesattezze  e  di  errori.  Queste  carte 
che  propongo  per  un  breve  e  modesto  studio  si 
conservano  tutte  e  quattro  nell'  opulentissimo  Ar- 
chivio Arcivescovile,  la  cui  straordinaria  ricchez- 
za è  ben  nota  agli  eruditi  (1),  e  appartengono  ri- 
spettivamente agli  anni  713  - 14. 723.  724  e  724-25. 
Della  prima  mi  occuperò  più  specialmente;  delle 
altre  tre  solo  per  incidenza  e  unicamente  al  fine 
di  stabilir  nel  vero  suo  essere  T  ordine  che  ten- 
gono rispetto  al  tempo  le  prime  quattro  perga- 
mene d'Italia. 

Mi  sembrò  invero  da  principio  questo  argo- 
mento assai  tenue  e  troppo  lontano  dall' impor- 

(1)  Vctli  MuBiTOBi,  dissertaz.  del  Medioevo,  tomo  I.  rul.  48.  —  Spobzì, 
Franceico  Maria  Fiorentini  ecc.  pag.  -441.  —  DoNOi,  Inventario  del 
R.  Archivio  di  Slato  in  Liiccaj  voi.  I.  pagg.  5  •  4. 
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tanza,  che  si  richiede  ia  un  tema  accademico; 
ma  riflettendo  poi,  che  né  il  Fumagalli  stimò  di 
gettare  il  suo  tempo  con  lo  scrivere  un'  apposita 
dissertazione  intorno  alla  carta  più  antica  del- 
l' Archivio  di  S.  Ambrogio  di  Milano  (1),  né  il 
Paoli  sdegnò  di  spendere  parecchie  pagine  per 
illustrare  una  pergamena  fiorentina  del  726-27(2), 
e  che  in  una  tornata  di  questa  stessa  Accademia 
il  Tomeoni  parlò  di  due  carte  dell'  Archivio  Ar- 
civescovile medesimo  (3),  mi  risolsi  finalmente  a 
prendermi  questo  fastidio  e  a  farne  parte  ai  miei 
colleghi.  Penso  che  non  si  vorrà  giudicare  super- 
flua la  mia  fatica,  se  gioverà  a  chiarire  parec- 
chie cose  oscure,  a  precisarne  alcune  d'incerte 
e  a  rettificarne  pure  di  erronee.  Tutte  queste  co- 
se 0  dubbie,  o  incerte,  o  false  trassero  origine 
dall'importanza,  che  diversi  scrittori  vollero  at- 
tribuita alla  nostra  pergamena,  che  li  spinse  a 
studiarla  e  a  manifestare  le  proprie  opinioni,  n 


\i  )  Delle  antiehHà  Longobardico  •  milaneiiy  DiMerUi.  7.  Questa  earU 
vien  posta  dal  Fumagalli  colla  data  721,  leggendo  esso  anno  mono  di  Liut- 
prando  e  iodixiooe  quarta,  Pabblicaodola  egli  di  nuovo  nel  Codiee  (|«|>(om. 
iantambrosianOf  conserTS  la  lettura  anno  nono  e  indizione  quarla.  •  Ora 
v'  è  italo  letto  anno  tercìo,  e  eolla  data  rettificata  716  é  flato  pubblicala 
in  BPM.  cod.  diplom.  Lougob.  3,  p.  \A,m  (Paou,  Programma  tcolattieo 
di  Paleografia,  ecc.  H.  Materie  tcrittorie,  pag.  48,  nota  4.  )  Noa 
corrispondendo  al  716  l'indizione  quarta^  s'è  corretta  con  aggiungervi 
decima,,,  [decima)  quarta.  Sembra  proprio  che  le  doe  carte  più  auticbe 
dMtaiia  debbano  andar  soggette  a  qualche  dubbio  necessariamente! 

(2)  Archivio  Stor,  Hai.  Serie  3.a  voi.  XVII  pag.  225-239. 

(3)  Atti  della  R.  Accademia  Lucche$e  ecc.  voi.  V.  pag.  237. 
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Fiorentini  (1),  il  Mabillon  (2),  il  Muratori  (3),  il 
Fumagalli  (4),  il  Brunetti  (5),  il  Bertini  (6),  il  Bar- 
socchini  (7),  il  Troya  (8),  il  Paoli  (9),  e  il  Lupi  (10), 
per  es.  entrano  in  questo  numero.  Come  si  vede, 
alla  pergamena  lucchese  fanno  corona  tali  per- 
sonaggi, che  parrà  audacia  il  volere  entrar  giu- 
dici nella  lite  da  essi  discussa,  e  davvero  sareb- 
be quando  il  giudice  pretendesse  che  alle  sue 
parole  si  attribuisse  un  maggior  peso  di  quello, 
che  in  sé  medesime  contengono.  Ma  una  ricerca 
diretta,  uno  studio  fatto  di  proposito,  dobbiamo 
ritenerlo  pur  necessario,  o  certo  utilissimo,  in  tan- 
ta discrepanza  di  pareri  e  di  giudizi.  Chi  la  dis- 
se autografa  ed  originale,  chi  negò  l' una  e  V  al- 
tra qualità,  chi  la  concesse  autografa,  ma  non 
già  originale;  ad  alcuni  parve  scritta  il  713,  al- 
tri la  considerò  come  posteriore  a  quest'anno. 
Uguale,  se  non  maggior  varietà  di  opinioni  si  av- 
verò relativamente  agli  autori  della  carta,  al  no- 
me del  rogatario,  al  luogo,  dove  avvenne  la  fon- 
dazione,  per  cui  si  compilò  il  documento,  e  alla 


(4)  Memorie  della  gran  eontetsa  Maiilday  pag.  50r»,  ediz.  del  4756, 

(2)  Annalet  Ordinit  S,  Benedicti,  voi.  I.  pag.  34. 

(3)  Antiq.  Med,  Aev.  Tom.  I.  pag.  389,  ediz.  dtl  177". 
^4)  Itlituzioni  Diplom,  I.  pag.  45. 

(3)  Cod.  Diptom.  toic.  Tomo  li.  pag.  422  e  spgg. 

(6)  Jfem.  e  Doc.  ecc.  toI.  IV.  parte  4. a  pag.  303  e  304. 

{7)  Mem.  e  Doc.  ecc.  yoI.  V.  parte  2.a  pag.  4. 

(8)  Cod,  Diplotn,  Longob,  N.o  394. 

(9)  Loc.  cit.  e  Programma  tcoltutico,  ecc.  Materie  scriltoriej  pag.  I8« 
e  Ditpensa  2.a  pag.  248. 

^10)  Manuale  di  Paleografia  eoe    pag    40. 
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lettura  di  molte  parole.  Di  qui  un  motivo  di  più 
a  parlarne  anche  ima  vdta,  perchè  tutta  si  riu- 
nisca in  un  punto  la  storia  di  questa  pergamena, 
resa  omai  femosa,  se  non  foss'  altro,  dagli  scrit- 
tori, e  dai  dissidenti  medesimi,  e  afllnchè  si  pos- 
sa sapere  quali  siano  le  conclusioni  sicure,  quali 
quelle  che  restano  dubbie.  Ecco  il  mio  argomento 
e  il  fine  che  mi  propongo. 

Riuscirò  forse  soverchiamente  minuto,  dirò 
spesso  delle  cose,  che  sembreranno  di  poca  o 
ninna  entità,  ma  si  rifletta,  che  parlasi  final- 
mente di  50  centimetri  quadrati  di  cartapecora, 
e  che  r  importanza  della  materia  nasce  anche 
dalla  sua  rarità. 

Già  dal  secolo  Vili  si  hanno  sicure  notizie  del- 
r  Archivio  Arcivescovile  di  Lucca,  come  di  luo- 
go, in  cui  si  riponevano  e  gelosamente  si  custo- 
divano le  carte  di  carattere  religioso  (1),  e  là  fli 
subito,  secondo  ogni  verosimiglianza  collocata  an- 
che quella,  di  cui-  parliamo.  Una  mano  ignota  nel 
sec.  XI  -  XII  vi  scrisse  a  tergo  :  Dos  monasterii 
S.  Petri  in  Vico  Cassiana  aedificatù  Nel  sec.  XVII 
e  nei  seguenti,  al  ridestarsi  della  critica,  e  al 
moltiplicarsi  delle  esplorazioni  diplomatiche,  an- 
che la  nostra  pergamena  si  trovò  più  d' una  vol- 


li) Vedi  Memorie  e  Doc,  per  urvire  aU'ittoria  del  Ducato  di  Lucca. 
Nel  doc.  64  dell'anoo  759  si  legge.  Et  preiem  pagina  dotaiium  et 
alia  tìmtlis  itle  emina  in  ecdesia  t.  Martini.  Nel  doe.  231  dell'in- 
no 790  si  rammentaDo  pure  due  carte^  e  ai  dice:  Una  oblulit  in  areiro 
eeclet.  t.  Martini.  Cos'i  oel  doe.  251  del  795  ti  trora:  Una  (p^giu) 
detuli  in  areiro  i.  eeclet,  domui  epitcopalis. 
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ta disturbata  nel  suo  profondo  riposo,  specie  per- 
chè uno  scrutatore  sagace  T  aveva  additata  <X)n 
tali  parole,  eh'  era  divenuta  quasi  un  oggetto  di 
curiosità,  per  non  dirla  un  argomento  di  mara- 
viglia. Il  Fiorentini,  uomo  emunctae  nariSy  come 
lo  nomina  il  Muratori  (1),  e  che  12000  pergame- 
ne lesse  prima  di  comporre  le  famose  Memorie 
della  Ck)ntessa  Matilda  (2),  avendola  pescata,  mi 
si  passi  r  espressione,  nel  gran  mare  dell'  Archi- 
vio doviziosissimo,  con  sua  grande  soddisfazione 
la  lesse,  e  se  ne  compiacque  per  guisa,  che  vol- 
le lasciarci  un  ricordo  del  felice  avvenimento, 
scrivendo  nel  tergo  della  membrana,  unico  esem- 
pio, le  seguenti  parole.  Aedificatio  et  dotatio  mo- 
nasterii  S.  Petri  in  Vico  Cassiano  facta,  scripta 
obliteratis  caracteribuSy  ut  reor^  tempore  LiuU 
prandi  Regis  Langobardorum,  in  qita  fit  men- 
tio  de  Talesperiano  ejnscopo  et  Walperto  DucCy 
et  est  fortasse  inter  omnes  hiembranos  antiquior. 
Vidi  et  notavi  ego  Franciscus  il/.  Florentinius 
Lucensis  1637  in  vigilia  festivitatis  omnium 
sanctorum  die  7  ab  adventu  in  hanc  urbem  Emi- 
nentissimi  M.  Antonii  Franciotti  Cardinalis  et 
Epìscopi.  Al  padre  della  critica  lucchese  tenne 
dietro  1'  onorata  famiglia,  tcfriiando  a  molti  de' 
nostri  gradito  l'onorarsi  della  lettura  di  questa 


(1,  Francisrut  Maria  Floirntìnius  cmunrtae  uaris  fcriptor,  utpote 
qiujn  non  latuit  cintmndi  charta,  i'am']uc  minime  dissimulavit.  (To- 
nio I    col  301). 

(2)  Lo  arfcriua  il  Fior,  stesso  nella  prefazione  all'  opera  suddeda. 
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carta,  come  apparisce  dalla  lista,  che  segue  do- 
po le  parole  del  Fiorentini  : 

Et  ego  Daniel  de  Nobilibus  S.(olì)  V.  C.  legi 
die  qicarta  Novembris  1638. 

Et  ego  Barthol.  Nicolai  Mansi  legi  die  XI  Aur 
gtcsti  1650. 

Et  ego  Dominicus  Berlini  iterum  legi  die  24 
[unii  anno  1817. 

A  sinistra  finalmente  in  carattere  minuto  si  leg- 
ge: Cop.  13.  maggio  1829.  D.  Barsocchini. 

Questi  attestati  dimostrano  le  speciali  prerc^- 
tive  riconosciute  nella  pergamena,  la  quale  oc- 
cupò sempre  un  posto  a  parte  tra  le  tante  miglia- 
ia delle  sue  sorelle.  Non  poteva  perciò  rimaner 
trascurata  «  in  occasione  del  congresso  degli 
scienziati  tenuto  a  Ltccca  nel  1843  (i)  »  e  fu  al- 
lora «  messa  in  pubblica  inostra  (2)  ».  Certamente 
non  pochi  occhi  dovettero  in  quella  circostanza 
arrestarsi  incantati  davanti  a  un  documento, 
che  contava  1130  anni  di  vita!  ma,  s'ignora 
il  come,  la  pergamena  «  non  si  era  più  ritro- 
vata dopo  quel  tempo  (3);  onde  dolente  nel  1873 
il  Prof.  Paoli  annunziava  «  qicesto  pregevole  do- 
cumento  è  ora  sventuratamente  perduto  »  (4). 
E  si  credette  €  finché  Monsig.  Giulio  AnHgoniy 
Arcivescovo  di  Lucca,  postosi  con  ogni  diligenza 
a  ricercarlo^  lo  rinvenne  dietro  U  cassetto  del 

(1)  Krpi,  op.  ci(.  p»g.  40.  ooti  (I). 

(2)  Lupi.  ìLìJ. 
(5)  Ltpi,  ibid. 

(i)  Archivio  Stor.  ecc.  anno  4873  yoI.  47.  loc.  eit 
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r  armadio j  ove  prima  era  collocato  (1).  Presen- 
temente conservasi  al  suo  posto,  nella  cantera 
*  L,  colla  segnatura  *  L.  75,  ben  custodito  e  di- 
feso inoltre  da  un  foglio  cartaceo.  Questa  in  bre- 
ve la  storia  ;  ma  ciò  che  maggiormente  interes- 
saci, è  il  valore  del  documento,  e  in  questa  parte 
due  sono  principalmente  le  domande  che  si  pos- 
sono muovere,  l' una  diplomatica,  relativa  alla  na- 
tura di  esso,  r altra  paleografica,  relativa  allieta. 
È  questa  pergamena  un  originale, o  una  copia? 
e  se  una  copia,  è  autografa,  o  no?  Ecco  la  prima 
importante  questione,  il  cui  scioglimento  avrà  una 
necessaria  ripercussione  pure  nella  seconda.   Si 
osservi  che  ora  i  termini  originale  e  copia  si 
prendono  nel  rigoroso  significato  diplomatico,  in 
cui  l'uno  indica  il  primo  scritto,  l'altro  una  tra- 
scrizione di  esso,  non  fatta  però  per  esser  sotto- 
scritta dalle  parti  ecc.  come  lo  scritto  primo.  Il 
Muratori  senza  darsi  pensiero  di  dichiararne  la 
qualità,  né  di  fissarne  in  modo  preciso  l'età,  la 
chiamò  semplicemente  antichissima  »  Legi  olim  et 
descripsi  e  ditissimo    Tabularlo  Archiepiscopa- 
li Ltccensi  antiquissimam  chartulam  »  (2).  Da 
questa  proposizione,  a   rigore,  non  sarebbe  stato 
possibile  dedurre  niente  di  certo,  ma  il  Fumagal- 
li, cui  premeva  di  non  averla  che  fare  con  una 
carta  autografa,  argomentò  che  dunque  la  per- 
gamena lucchese   non  doveva   essere  autografa, 


(1)  LiPt,  toc  ciu 

(2)  op.  ciL  col.  58S. 
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perchè  il  Muratori  tale  non  l'aveva  appellata, 
com'era  solito  chiamarle,  quando  s'incontrasse  in 
carte  veramente  autografe  {!).  Il  Fumagalli  avreb- 
be fatto  meglio  a  sincerarsene,  prima  di  senten- 
ziare tanto  reciso,  perchè  errava  sicuramente, 
non  potendosi  però  rifondere  nel  Muratori  la  col- 
pa del  suo  errore,  che  nasceva  unicamente  da  un 
raziocinio  sbagliato.  Non  fu  difficile  al  nostro  ac- 
corto Bertini  di  conftitare  trionfalmente  il  Fuma- 
galli, e  dimostrare  in  modo  perentorio  che  la  per- 
gamena era  autografa.  Ma  il  Bertini  non  contento 
di  vincere,  volle  stravincere  e  cadde  egli  mede- 
simo in  un  altro  errore,  o  almeno  in  una  impro- 
prietà di  linguaggio,  la  quale  purtroppo  influiva 
sostanzialmente  nella  questione,  quando  affermò, 
che  non  solo  la  pergamena  avea  da  giudicarsi 
autografa,  ma  di  più  originale.  Per  dimostrarlo 
arrecò  due  ragioni  ;  1.*  che  il  medesimo  Sicherado, 
rogatario  dell'atto,  scrisse  e  trascrisse  il  docu- 
mento, ossia  compose  l' originale  e  ne  trasse  la 
copia  presente;  2*  che  il  carattere  di  questa  carta, 
confrontato  con  quello  d'altre  (2)  di  Sicherado,  si 
riscontra  simile  al  tutto.  Ognun  vede  che  questi 
due  argomenti  dimostrano  invittamente  la  Carta 
essere  autografa,  con  prova  e  riprova,  dedotta 
quella  dalle  parole  del  prete  Sicherado  poste  in  fi- 
ne al  documento  —  Quam  viro  cartola  dotdium 


(I)  Loc.  cit. 

|2)  Il  Berlini  parla  di  altre  carie  di  Sicherado  (op.  eit.  pag.  304;  oo(a 
,90)  ),  ma  \eiau)ealc  di  Siibfiado  reità  ou*  altra  carta  »ola,  ed  è  quelli 
it\  725. 
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ego  Sicherad  axi  indigrms  presbiter  ex  iussione 
domni  TcUesperiani  venerabili^  Episcopi,  vel  eoa 
rogitus  Fortunati  et  Bonuald  presb.  scripsi;  e  poi 
dopo  tutte  le  firme  della  nostra  membrana  —  Ego 
Sicherado  indignus  presbiter  hanc  cartulam  ex 
autentico  fiditer  exemplavi;  dedotta  questa  dal- 
l'opportuno  confronto  della  presente  colle  altre 
scritture  di  Sicherado:  ma  le  addotte  ragioni 
varranno  a  dimostrarne  ugualmente  l'originalità? 
Potranno  assicurarci  che  la  pergamena  rimastaci 
sia  l'originale  o  almeno  un  originale  propria- 
mente detto?  11  Bertini  confuse  i  due  termini,  in  sé 
quasi  equivalenti,  ma  nel  caso  nostro  bene  diversi, 
autografo  ed  originale.  Egli  non  prese  quest'  ulti- 
mo vocabolo  nel  suo  stretto  significato  diplomatico, 
come  facilmente  rilevasi  dalle  sue  parole,  mentre 
esplicitamente  chiama  copia  la  pergamena,  di- 
cendo: Quello  stesso  Sicherado  che  ne  fece  la  co- 
pia  ,  anzi  la  contrappone  al  vero  originale, 

ossia  al  primo  scritto,  com'  egli  lo  chiama,  ag- 
giungendo .  • .  scrisse  anche  V  originale.  Suone- 
rebbe un  po'  curioso  il  suo  ragionamento.  Questa 
carta  è  originale,  perchè  Sicherado  scrisse  /'  ori- 
ginale e  la  copia  presente:  ma  copia  origiìia- 
le,  a  -parlare  con  tutta  esattezza  non  sta,  perchè 
questi  due  termini  sono  in  Diplomatica  diame- 
tralmente opposti  fra  loro,  sebbene  il  linguaggio 
del  Bertini  ammette  una  benevola  interpretazione. 
La  sua  mente  era  diretta  all' awfofl^ra^a,  dovendo 
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combattere  il  Fumagalli,  che  V  aveva  impugnata, 
e  in  tanto  appellò  originale  la  copia,  non  perchè 
avesse  da  ritenersi  per  quella  carta,  di  cui  Siche- 
rado  disse:  scripsiy  ma  in  quanto  originò  dal- 
la stessa  mano,  che  aveva  segnato  questa  pa- 
rola; e  cosi  originale  non  si  oppose  a  copto,  si 
bene  a  trascrizione  d* altra  mano:  originale  in 
senso  di  originario,  riguardo  allo  scrittore,  e  di 
più  riguardo  anche  al  tempo,  avendo  supposto  lo 
stesso  Bertini  che  Sicherado  scrivesse  nel  713  l'o- 
riginale e  la  copia.  Né  poteva  il  nostro  critico  in- 
tendere che  la  pergamena  fosse  un  originale^  poi- 
ché Sicherado  assicuraci  di  aver  fatta  una  car- 
ta, Cartula ,  e  questa  non  è  quella  di  cui 

disse  scripsif  ma  l'altra  di  cui  disse  exemplam, 
non  due  carte,  come  si  diceva,  quando  due  erano 
gli  originali  (1),  in  nissuno  de'  quali  però  ponevasi 
esemplavi,  o  qualcosa  di  simile,  e  Sicherado  me- 
desimo evidentemente  contrappone  questa  copia 
all'originale,  col  farci  sapere  che  T esemplò  ex 
autentico. . .  ex  autentico  exemplavi,  due  termini, 
che  colla  stessa  loro  contrarietà  concorrono  vicen- 
devolmente a  darci  la  copia.  Per  tal  modo  si 
viene  a  conoscere,  che  il  Bertini  la  denominò  ori- 
ginale, non  perché  cosi  la  ritenesse  realmente  in 
proprio  SORSO,  ma  perché  l' equiparò  al  primo 
scritto; e  per  lo  scrittoì^e  e  per  il  tempo.  Per  lo 
scrittore  lo  dimostrò,  non  però  per  il  tempo.  Ei 


(I)  Vedi  in  JffM.  e  Doc.  ecc.  i  docomenU  64,  87,  192,  231,  251,  361, 
38«,  392  e  412.  ' 


—  387  — 

non  si  avvide,  come  pure  nessun  altro  de'  nostri 
scrittori,  i  quali,  dopo  di  lui,  generalmente  diedero 
con  sicurezza  la  nostra  carta  per  la  più  antica 
originale  d' Italia  (1),  che  dal  non  essere,  rigo- 
rosamente parlando,  r  originale,  od  un  originale, 
venivasi  a  perdere  un  argomento  rilevantissimo,  e 
per  avventura  il  più  forte,  a  sostenere  quella  pro- 
posizione. Che  si  chiami  originale  in  un  significato 
soggettivo,  convenzionale,  poco  monta  in  realtà, 
quando  manchi  in  eflfetto  la  vera  e  propria  ori- 
ginalità, perchè  l'espressione  diviene  allora  un'as- 
serzione gratuita,  se  non  si  ricorra  ad  altri  argo- 
menti. E  qui,  bisogna  riconoscerlo,  fu  acuta  l'osser- 
vazione del  Paoli,  che,  rilevata  la  non  originalità 
della  carta,  fece  conoscere  come,  negata  questa, 
la  contemporaneità  di  essa  al  rogito  dell'atto  re- 
stava ancora  a  provarsi. 

E  siamo  entrati,  senza  volerlo,  nella  seconda 
questione.  Quando  scrisse  Sicherado  questa  per- 
gamensR  Non  domandasi  ora  quando  rogò  il  do- 
cumento, ma  quando  eflfettivamente  trascrisse  la 
cartula  dotalium^  da  esso  scritta  nel  713.  11  Mu- 
ratori, come  già  si  notò,  non  defini  niente  in  pro- 
posito, contento  di  usare  il  superlativo  indeter- 
minato antichissima^  per  indicarne  V  età  ;  che 
il  Fiorentini  espresse  colla  circospetta  proposizio- 
ne, est  fortasse  inter  omnes   membranas  anti- 


(I)  Bartoccb.  loe,  eil.  —  Bongi.  loc.  cit.  —  P«(ri,  ÀUi  della  A.  Aceud* 
Lucchese,  Tom.  XXXI,  pag.  393);  ecc.  ecc. 
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quior  (1),  e  il  Bertini  fissò  in  modo  risoluto  al* 
r  anno  713.  Egli  (  Sicherado  ),  cosi  il  Bertini,  a 
quell'epoca  scrisse  di  sua  mano  {come  rilevo 
anche  dalla  nota  formxi  de^  siu>i  caratteri  )  V  una 
e  V  altra  carta.  Ma  non  avendola  dimostrata  ori- 
ginale,  anzi  avendola  riconosciuta  esplicitamente 
per  copia,  come  potè,  con  tanta  sicurezza,  scri- 
vere questa  proposizione  ?  L' ha  scritta  Sicherado, 
va  bene,  dunque  è  autografa,  ottimamente,  ma 
dunque  è  anche  contemporanea  ?  Mori  forse  Si- 
cherado nel  713*?  Non  potè  trascrivere  la  secon- 
da sua  carta  cinque  o  dieci  anni  dopo?  Come 
impedisce  il  Bertini  che  questa  ipotesi  si  fkccia 
strada  e  vulneri  la  sua  sentenza  ?  Dall'  essere  au- 
tografa, discende  proprio  per  necessaria  conse- 
guenza la  contemporaneità?  Arrivati  a  questo 
punto,  si  apprezza  meglio  V  incontrastata  forza  e 
il  decisivo  valore,  che  avrebbe  in  sé  contenuto 
r  originalità.  Con  questa,  Tetà  rimane  indubbia- 
mente ed  esattamente  stabilita,  mancando  questa, 
Tetà  resta  ancora  un  problema,  né  a  scioglierlo 
basla  un'  aflfermazione  gratuita.  Io  non  nego  la 
contemporaneità,  come  dirò,  ma  il  Bertini  non 
r  ha  dimostrata,  V  ha  solamente  asserita.  11  Paoli 
noi  confutò,  sforzandosi  di  dimostrar  la  non  con- 
temporaneità, ma  si  contentò  d' esporre  un  dub- 
bio colle  parole:  Nulla  vieta  di  supporre  che 
questa  copia  fosse  fatta,  non  già  contefìipo^^a- 
neamente  al  rogito  detratto,  ma  qualche  anno 

(I)  Cfr.  sopra  pag.  384 
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dopo.  Ora  torna  ovvio  il  comprendere  come  stia- 
no le  cose,  perchè  il  Bertini  aflferma  la  contem- 
poraneità, senza  provarla,  e  il  Paoli  accenna  alla 
possibilità  di  una  supposizione  contraria,  senza 
però  addurre  verun  argomento,  o  indizio,  benché 
lontano,  a  confortare  il  suo  asserto.  Talché,  quan- 
d' anche  niente  potessimo  aggiungere,  avrebbe  da 
dirsi,  che  Tetà  della  nostra  pergamena,  non  è 
assolutamente  sicura,  e  può  oscillare  per  es.dal  713 
al  723,  essendo  certo  che  tra  un  è  affermativo 
gratuito  e  un  gratuito  può  essere  negativo,  sta 
il  dubbio,  e  cadrebbe  in  acconcio  la  frase  del 
Fiorentini  :  est  fortasse  inter  membranas  anti- 
quior.  Ma  troppo  poco  sarebbe  il  limitarsi  all'è* 
sposizione  pura  e  semplice  delle  idee  del  Bertini 
e  del  Paoli,  senza  niente  aggiunger  di  proprio. 
Telitelo  quindi  di  dimostrare,  che  Sicherado  e- 
sernplò  V  originale,  ossia  scrisse  la  discussa  per- 
gamena proprio  neh'  anno  stesso,  in  cui  rogò  l' at^ 
to  contenuto  dalla  medesima.  Sarà  bene  tener  pre- 
sente, che  noi  ci  troviamo  davanti  ad  una  carta 
autografa,  come  -conviene  anche  il  Paoli,  e  che 
merita,  sotto  questo  riguardo,  un'  attenzione  spe- 
ciale, avendola  scritta  quella  stessa  mano,  che  ne 
formò  l'archetipo  nell'anno  2.®  di  Liutprando. 
L' identità  della  mano  scrittrice  e  di  tutte  le  al- 
tre circostanze  concorrono  a  riportare  il  nostro 
pensiero  pure  a  un'epoca  identica,  che  natural- 
mente si  aflfaccia,  sapendosi  d' altronde,  come  alle 
parti  interessate  preme  di  posseder  subito  una 
copia  de'  contratti,  o  degli  altri  atti  pubblici  da 
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esse  compiti.   Si  combinano   cosi  intorno  ad  un 
punto  e  il  desiderio  delle  parti  e  il  fatto  che  il 
medesimo  personaggio  si  trova   scrittore  e   tra- 
scrittore.  A  me  sembra   che  le  copie  aut(^rafe, 
per  regola  generale,  ci  facciano  argomentare  la 
contemporaneità,  come  il  contrario  pare  insinuar- 
si direttamente  e  per  sé  dalle  non  autografe.  Cre- 
do inoltre,  che  di  qui  derivasse  il  sentimento  co- 
mune degli   scrittori,  relativamente  alla   nostra 
pergamena,  di  giudicarla  e  dirla  senz'  altro  ori- 
ginale ossia  copia  autografa  contemporanea^  col- 
r  usurpar  la   parola   originale  in  un   significato 
improprio,  equivalente  tuttavia  al  significato  ri- 
goroso. E   come  mai  il  Fumagalli  la  negò  auto- 
tografa  non  originale,  mentre  avrebbe  potuto  far- 
lo con  maggior  vantaggio  della  sua  causa  ?  For- 
se noi  fece,  perchè  avrebbe  creduto  troppo  debo- 
le e  insignificante  la  congettura  d' un'  epoca  po- 
steriore, a  cui  si  riferisse  V  exemplar  ?  Non  so,  ma 
si  noti  il  modo  suo  di  procedere.  Capisco  che  que- 
ste non  sono  ragioni  perentorie,  ma  si  converrà 
nonostante,   che  tornano  favorevolissime  all'ipo- 
tesi della  contemporaneità,  mentre  contro  di  que- 
sta niente  può  addursi  neppure  in  via  d' indizi  e 
di  vere  probabilità. 

La  supposizione  della  posteriorità  non  la  sen- 
tenzieremo  impossibile,  ma  la  stimeremo  dunque 
probabile,  o  verosimile,  o  quel  eh'  è  più,  un  fatto 
veramente  accaduto?  sebbene  non  ho  ancora  e- 
sposto  il  più  interessante.  Oltre  gl'indizi,  ci  si 
offre  un  argomento,  che  bene  considerato,  appa- 
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rità  di  una  forza  non  disprezzabile,  e  lo  ricavo 
dalla  natura  dell'  atto  compiuto. 

i.a  nostra  pergamena  contiene  la  fondazione  e 
dotazione  d'una  chiesa  con  annesso  monastero, 
nel  luogo  vico  Cassiana,  fatta  da  Fortonato  in- 
sieme al  suo  figlio  Bonuald  prete,  col  permesso 
del  Vescovo  di  Lucca  Talesperiano  e  del  Duca 
Walperto.  Per  fortuna  non  è  V  unica  carta  del 
sec.  Vili  di  questo  genere  a  noi  pervenuta,  tro- 
vandosi anzi  in  questa  parte  ricchissimo  V  Ar- 
chivia Arcivescovile.  E  da  questo  Archivio  ap- 
punto mi  piace  di  trarre  gli  esempi,  e  da  carte 
del  sec.  Vili,  o  de'  primordi  del  IX,  perchè  di 
maggior  valore  per  la  medesimezza  cronologica, 
topografica  e  della  materia.  Leggendo  questi  ve- 
tustissimi documenti,  mi  fu  ovvio  e  molto  gradi- 
to l'osservare  una  cosa  assai  notevole  e  quasi 
inaspettata.  Che  si  facessero  due  carte  nei  livelli, 
nelle  permute  ecc.  era  ben  supponibile,  richie- 
dendo cosi  la  natura  de'  contratti  bilaterali,  do- 
ve si  ha  la  reciproca  obbligazione  e  dove  i  con- 
traenti sono  insieme  autori  e  destinatari  ;  ma  che 
la  stessa  pratica  si  usasse  nei  documenti  di  fon- 
dazione, o  dotazione  non  potevo  supporlo  a  prio- 
ri. L' evidenza  del  fatto  mi  costrinse  a  crederlo. 
Trovai  che  sovente  in  simili  casi  si  fa  menzione 
di  due  cartule  (1),  ovvero  ci  rimane  una  copia 
autografa  dell'  unico  originale  (2).  Il  numero  delle 

(1)  Vedi  sopra  pog»  386  noia  (1). 

(2)  Vedi  in  Jfem.  e  Doc.  ecc.  i  documeuli  5^  ìii,  101.  424,  464,  296, 
572  e  450. 
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pergamene  che  accennano  alle  due  cartule,  mi 
parve  già  sufficiente  a  dedurne  una  l^rge  uni- 
versale e  costante,  che  sempre  dovevano  com- 
piersi, anche  quando  ciò  esplicitamente  non  si  no- 
tasse. Due  altre  osservazioni  mi  confermarono  in 
questa  opinione  :  1.*  il  motivo  per  cui  si  formava 
un  duplicato  del  documento,  2.*  il  numero  delle 
copie  autografe  Ano  a  noi  pervenute.  Dalle  per- 
gamene in  cui  si  parla  delle  due  cartule,  si  ren- 
de manifesto  che  non  si  operava  a  caso,  ma  si 
aveva  un'  imperiosa  ragione  di.  far  cosi.  E  questa 
era,  che  una  carta  dovea  collocarsi  a  perpetua 
memoria  nelP  Archivio  del  Vescovado,  e  V  altra 
consegnavasi  o  alla  chiesa  fondata  o  al  fondatore 
(1).  Trattandosi  di  un  nuovo  Luogo  pio  sorto  in 
Diocesi,  troppo  giustamente  la  suprema  autorità 
ecclesiastica  locale  esigeva  un  documento  com- 
memorativo, come  oggi  si  richiede  per  la  Can- 
celleria. Dipendendo  poi  allora  anche  i  monasteri 
dai  Vescovi,  (2)  pratica  vasi  pure  per  essi  la  disci- 
plina medesima.  Né  la  chiesa  fondata,  o  il  mo- 
nastero, 0  il  fondatore  potevano  supporsi  indiffe- 
renti, 0  peggio,  negligenti  riguardo  ad  avere  una 
carta^  specie  in  quell'epoca,  in  cui  tanto  si  te- 
neva ai  documenti.  Se  il  fatto,  o  meglio  T  espli- 
cita menzione  delle  due  cartule  non  si  può  dir 
generale,  generale  però  deve  ritenersi  il  motivo 
in  quelle  espresso,  motivo  che  si  estendeva  a  tutti 
i  casi  consimili. 

<l)  In  Mem,  e  Doe,  «ce.  i  docaoMsti  CI,  231,  254;  «ce. 
{2)  Cfr.  Berlini,  op,f<iU  p«g.  270. 
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E  qui  cade  in  acconcio  V  osservazione  seconda, 
nella  quale  rinveniamo  e  la  conferma  del  motivo 
ed  una  spiegazione  alla  mancanza  delle  due  car- 
tule  in  vari  documenti.  Il  numero  delle  copie  au- 
todafé m'hanno  indotto  a  formarmi  T opinione, 
che  sempre  si  scrivevano  due  o  più  cartule  al- 
l'epoca  del  rogito  dell'atto,  ma  non  sempre  que- 
ste due  cartule  erano  due  originali.  0  si  compo- 
nevano due  originali,  o  se  un  solo  originale  era 
fatto,  si  eseguiva  una  copia  autografa,  che  sup- 
plisse il  secondo  originale,  e  ne  tenesse  le  veci. 
Non  si  saprebbe,  se  no,  spiegare  né  il  motivo  espres- 
so nelle  pergamene  quanto  alla  molti plicità  degli 
esemplari,  né  il  numero  assai  grande  delle  copie 
autografe.  E  più  si  renderebbe  difficile  la  spie- 
gazione, se  si  riflettesse  che  delle  molte  carte,  in 
cui  è  detto  esserne  state  fatte  due,  non  si  ha  nep- 
pure di  una  la  copia  autografa,  mentre  delle  al- 
tre, in  cui  é  accennata  solo  una  carta,  di  molte 
possediamo  la  copia  autografo.  Segno  evidente 
che  questa  eseguivasi  solamente  quando  tralascia- 
vasi  il  secondo  originale,  allora  come  necessaria^ 
non  se  di  questi  formavansene  due,  perché  allora 
sarebbe  stata  superflua.  Riuscirebbe  facile  a  cia- 
scuno verificar  quanto  ho  detto,  e  conoscere  la 
perfetta  medesimezza  del  caso  nostro  coi  casi  so- 
pra enunciati.  Io  mi  limiterò  a  tirarne  la  conse- 
guenza. Sicherado  scrisse  una  cartula  originale 
sola,  cartula  dotalium scripsi.  Però  la  car- 
ta conteneva  una  fondazione,  a  fundamentis  fa- 
bricis  vestibulis  ecclesiam  constituemus  dicono 
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Fortunato  e  Bonuald,  di  più  conteneva  una  do- 
tazione, dotalium,  e  di  una  chiesa  e  di  un  mo- 
nastero.  Questa  fondazione  e  dotazione  costituì 
un  avvenimento  solennissimo  cui  prese  parte  ol- 
tre buon  numero  di  testimoni  anche  il  Vescovo 
e  il  Duca.  Si  annunzia  in  termini  chiari  il  per- 
messo domandato  a  Talesperiano  e  il  consenso  di 
Walperto:  Petivimus  licentiam  domini  Talespe- 
riani  Deo  grafia  episcopo  et  cura  grafia  domi- 
ni Wdlperti  duci  nostro  civitaiis  nostre  lucensis. 
Sicherado  venne  pregato,  anzi  comandato  di  ro- 
gar r  atto,  non  solo  da  Fortunato  e  da  Bonuald, 
ma  di  più  dal  Vescovo  stesso,  ex  iussione  domini 
Thalesperiani. . .  vel  ex  rogitus  Fortonati^  ecc. 
Fatto  un  solo  originale,  bisognò  eh'  es^uisse  la 
copia  :  r  es^ui  ?  Noi  lo  sappiamo  e  possiamo 
anch'  oggi  mostrarla  !  Quando  V  eseguì  ?  Nel  tem- 
po in  cui  si  sarebbe  fatto  il  secondo  originale, 
vale  a  dir  subito.  Qua,  al  centro  comune,  concor- 
rono da  parti  op^te  e  le  addotte  ragioni  e  il 
fatto  della  copia  autografa;  quelle  l'esigevano, 
questa  risponde. 

Non  si  stimerà  dunque  vero  che  la  pergamena 
di  Lucca  è  una  copia  autografa  contemporanea 
al  rogito  dell'  atto  ?  Si  converrà  almeno  che  que- 
sta, se  non  assoluta  certezza,  si  chiami  probabi- 
lità, e  probabilità  tanto  maggiore  dell'opinione 
opposta,  quanto  più  numerosi  e  forti  sono  gl'in- 
dizi e  gli  argomenti,  che  abbiamo  a  consolidarla 
mentre  per  l'opposta  niente  si  ha,  tranne  un  dub- 
bio puramente  n^ativo. 
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Il  Paoli,  che  questo  dubbio  primo  avanzò,  non 
pose  alcuno  studio  a  confortarlo  con  qualche  argo- 
mento, ma  ragionò  poi,  come  se  V  avesse  perfetta- 
mente dimostrato  e  fattolo  passare  in  tesi  affer- 
mativa, reale  e  sicura,  giacché,  dopo  enunziatolo, 
concluse  secco  che  la  carta  Piacentina  rimaneva 
dunque  la  più  antica  originale  d'Italia  (1).  Come 
il  Fumagalli  malamente  arguì  dal  silenzio  del  Mu- 
ratori non  dover  essere  la  carta  autografa,  come 
il  Bertini  dall'essere  autografa  male  concluse  sen- 
z'altro alla  contemporaneità  coli' originale,  così 
penso  che  il  Paoli  dalla  sua  premessa  d'una  pura 
supposizione,  a  torto  ne  deducesse  la  negazione  del- 
la contemporaneità.  Pare  ch'esorbitasse  quando 
da  una  premessa  dubbia,  trasse  la  conseguenza 
che  la  carta  Piacentina  restava  prima  senza  con- 
trasto. Come  senza  contrasto,  se  prima  non  si  di- 
mostri che  la  Lucchese  venne  scritta  dopo  il  716, 
anno  a  cui  appartiene,  anche  secondo  l'opinione 
più  favorevole,  la  Piacentina?  Se  quella  di  Lucca 
dovrà  dirsi  che  non  è  la  più  antica  ccHaj  bisogne- 
rà pur  convenire  di  chiamarla  altneno  forse  la 
più  antica,  e  come  si  sostiene  allora  che  la  Piacen- 
tina sia  certamente  la  più  antica?  Nò  muovo  que- 
ste domande  per  un  misero  e  vano  ripicco  di 
priorità,  ma  per  serbare  intatti  i  diritti  della  lo- 
gica. Non  dissimulerò  che  il  Paoli  potrebbe  difen- 
dersi col  farmi  notare  ch'egli  non  ha  parlato  della 
carta  più  antica,  sibbene  della  carta  originale  più 

(I)  Arehiv,  Star.  ere.  loc.  cit. 
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antica.  E  qui  fa  d'uopo  d'intenderci.  Ricerchiamo 
noi  ora  qual  sia  la  più  vetusta  membrana,  prescin- 
dendo dalla  qualità  del  documento,  ovvero  r  ori- 
ginale più  antico,  limitando  la  domanda  a  questa 
specie  di*  carte  e  trascurando  anche  una  copia 
benché  di  maggiore  antichità?  Io  credo  invero  che 
la  ricerca  nostra  rivesta  un  carattere  precipua- 
mente, se  non  esclusivamente,  paleografico,  e  che 
r importanza  dell'antichità  si  annetta  alla  mate- 
ria  (pergamena)  e  alla  scrzY^ra,  senza  precisa 
e  diretta  relazione  alla  natura  dell'atto  in  quella 
contenuto,  e  da  questa  a  noi  ricordato,  o  dirò  al- 
meno, che  anche  questa  ricerca  ha  i  suoi  perchè, 
e  sembra  che  proprio  in  tal  modo  l'abbiano  inte- 
sa e  fatta  i  paleografi.  Il  Fumagalli  per  es.  pro- 
pose la  sua  pergamena  come  la  prima  e  la  più 
antica  d'Italia,  tacendo  originale^  il  Bertini  ag- 
giunse questa  parola,  ma,  come  fu  già  chiarito, 
non  per  circoscrivere  la  questione  alle  pergame- 
ne originali;  il  Paoli  stesso  e  il  Lupi  istituirono 
la  presente  indagine,  là  dove  parlano  delle  mate- 
rie scrittorie.  Lo  so  che  può  farsi  una  ricerca  a 
parte  per  gli  originali  più  vetusti,  come  nessuno 
vieterà  che  facciasi  a  pari  anche  per  le  più  vetu- 
ste copie,  ma  era  proprio  questa  la  discussione? 
Neppure  nego  che  sia  lecito  aggiungere  il  voca- 
l)olo  originale^  ma  non  per  limitar  la  domanda, 
sibbene  per  escludere  le  carte  in  relazione  al  do- 
(Himento  in  esse  contenuto,  per  escludere  ex  gr. 
le  nostre  due  pergamene  del  685  e  686,  che  sono 
certamente  più  antiche  di  quella  del  713,  ma  co- 
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me  documenti,  non  come  membrane.  Non  vi  sareb- 
be motivo  di  voler  con  quel  termine  esclusa  una 
copia  scritta  anteriormente,  per  il  motivo  che  non 
fosse  originale,  poiché  l'originalità  si  può  far  gio* 
vare  come  argomento  certo  di  età,  non  come  requi- 
sito necessario,  o  come  termine  e  oggetto  della 
questione.  Il  Paoli  medesimo  non  si  sbrigò  del- 
l'opinione  del  Bertini  col  distruggere  l'originalità 
della  pergamena  lucchese,  ma  si  servi  di  questa 
distruzione  per  revocarne  in  dubbio  l'età.  Se  a 
noi  fosse  permesso  di  dirla  certamente  scritta 
il  713,  non  converrebbe  il  Paoli  che  questa  sareb- 
be la  più  antica  carta  d'Itali^?  E  che  importereb- 
be alla  Piacentina  d'essere  originale,  se  avesse 
una  sorella  anteriore?  U  vanto  si  riduce  non  alla 
qualità,  ma  all'età  e  rispetto  a  questa,  quella  è 
accidentale.  Diremo  pertanto  che  la  pergamena 
lucchese  è  probabilmente,  anzi  più  probabilmente 
la  pergamena  più  antica,  che  porta  la  più  vetu- 
sta scrittura  tra  tutte  le  pergamene  scritte  d'Ita- 
lia.  E  ad  ogni  modo  diremo  che  due  sono  le  carte 
contendentisi  il  primato  cronologico,  la  Lucchese 
e  la  Piacentina,  questa,  la  prima  sicuramente  fra 
le  originali,  quella  la  prima  sicuramente  fra  le 
copie  e  fra  le  copie  autografe.  In  tal  maniera  cre- 
do d'aver  posta  la  prima  pietra  a  base  dell'ordi- 
ne da  costruirsi  per  le  quattro  pergamene  più 
antiche  d' Italia  ;  ma  premetterò  un  breve  cenno 
sulle  altre  tre  carte  dell'Archivio  Arcivescovile, 
come  promisi  in  principio. 
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La  prima  di  esse  risale  al  723,  e  porta  la  segna- 
tura +  M.  61.  Trovasi  in  uno  stato  d'ottima  con- 
servazione e  misura  m.0,60  in  lunghezza,  e  m.0,30 
in  larghezza.  La  sua  originalità  è  sicurissina,  co- 
me già  osservò  il  Bertini  (1)  e  il  Muratori  che 
la  pubblicò,  chiamandola  archeiipa  (2).  Una  ri- 
prova indubitata  si  ricava  da  un  confronto  colla 
pergamena  del  713  che  presenta  lo  stessissimo 
carattere,  essendo  state  ambedue  scritte  da  Siche- 
rado.  Come  quella  del  713  è  certamente  una  co- 
pia, cosi  questa  del  723  è  certamente  originale, 
mancando  ed  exemplar  in  principio  ed  exemplavi 
0  qualcosa  di  simile  in  fine.  Non  si  sa  come  mai 
sfuggisse  tanto  al  Paoli,  quanto  al  Lupi;  ma  forse 
la  cosa  si  spiegasse  si  getti  un'occhiata  sul  voL 
V.  p.  2.*  delle  Mem.  e  Doc.  ecc.,  dove  sotto  il  do- 
cumento XI  il  Barsocchini  die  alla  luce  una  copia 
di  questo  documento,  fatta  dal  chierico  Austriper- 
to,  non  dando  delF  originale  neppure  la  segnatura, 
contro  il  suo  solito. 

La  segnatura  è,  della  copia  +  +  M.  4,  e  del- 
l'originale  +  M.  61.  Questa  carta  contile  la 
fondazione  e  dotazione  d' una  chiesa  e  monaste- 
ro in  Castiglione,  ed  ha  la  precisa  indicazione. . . 
regnante  dn  no  Liutprand  viro  excelL  rege  anno 
filiciss.  regni  eius  tmdecimo  per  ind.  sexta  men- 
se lanuario  fel.  ossia  723,  come  vuole  tanto  Tan- 
no 12.^'  di  Liutprando,  quanto  la  6.*  indizione. 


(1)  Op.  eiU  pag.  301,  ooU  (96) 

(2)  Op.  eit.  XIII.  485.  A. 
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La  seconda  di  queste  tre  carte  appartiene  al 
724.  Ha  la  segnatura  ^  M.  95.  Misura  in  lunghezza 
ra.  0,60,  e  in  largezza  m.0,31.  Fu  pubblicata  dal 
Ber  tini  nel  voi.  IV  delle  Mem.  e  Doc.  ecc.  p.  !.•  do- 
cumento II.**.  Questa  non  solo  è  autografa  ed  ori- 
ginale, ma  va  perfino  adorna  delle  firme  autografe 
del  Vescovo  Talesperiano,  dei  preti  Sichimund  e 
Deusdede,  del  diac.  Rattkelm  e  del  chierico  Pran- 
dipert.  Contiene  un'offerta  di  beni  alla  chiesa 
de'  ss.  Pietro,  Martino  e  Quirico  di  Capannole.  Il 
Bertini,  per  errore,  collocò  questa  carta  sotto  la 
data  del  725,  il  Barsocchini  corresse  lo  sbaglio  e 
la  pose  invece  sotto  quella  del  724,  come  richie- 
dono i  dati  cronologici  di  essa. . .  regnante  dn  no 
Liutprando  mr  excelh  rege  anno  filicissimo  re- 
gni eius  tertiodecimo  per  mense  Octubrio  Ind. 
octava  fel.^  poiché  nell'ottobre  del  725  già  correva 
Tanno  14.°  e  non  il  13.*  di  Liutprando,  e  l'indi- 
zione 9.*,  non  r  8",  come  vedremo  meglio  più  sotto. 
Anche  questa  pergamena  trovasi  in  ottimo  stato, 
eccetto  una  macchia  un  po'  estesa  sopra  le  firme, 
la  quale  però  non  ne  impedisce  la  lettura. 

La  terza  carta  finalmente  *  L.  27,  fu  scritta 
nel  periodo  di  tempo,  che  va  dal  1  settembre  del 
724  al  giugno  del  725.  Non  si  esprime  il  mese, 
nia  il  periodo  anzidetto  è  sicuro  dal  confronto 
dell'anno  del  re  Langobardo  e  dell'indizione... 
regnante  dn  nostro  Liutprando  viro  excelL  re- 
ge anno  filicissimo  regni  eius  tertiodecimo  ind. 
octaba  fel.  Le  sue  dimensioni  sono  72  >;.  33,  ed  è 
d'una  conservazione  veramente  splendida.  Parla 
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d' una  concessione  della  chiesa  suddetta,  che  Ta- 
lesperiano  fa  a  Bonuald  prete  traspadano.  L' ori- 
ginalità di  questa  pergamena  non  può  revocarsi 
in  dubbio,  e  già  dal  Muratori,  che  la  pubblicò, 
fu  detta  rara,  raram  omnino  censuUquia  mihi 
autographa  visa  fuit  (1). 

Giova  osservare  una  cosa  utile  assai  per  gli 
opportuni  confronti  e  per  l'autenticità  di  queste 
quattro  pergamene  lucchesi,  vale  a  dire  che  le 
prime  del  713  e  del  723  sono  scritte  ambidue  da 
Sicherado,  V  una  e  V  altra  senza  firme  autografe 
mentre  quelle  del  724  e  724-25  sono  scritte  da 
Sicoin  e  ambidue  fornite  di  firme  autografe. 

Preposte  queste  sommarie  notizie,  possiamo  sta- 
bilir meglio  l'ordine  delle  quattro  carte  più  an- 
tiche d' Italia.  Il  Paoli  scriveva  nel  1873  :  Le  quat- 
tro pergamene  più  antiche^  che  si  conoscano^  so- 
no le  seguenti  1 

i.*  La  Vescovile  Lucchese  del  713; 

2.*  La  Piacentina  delV  Archiv.  Santambrosia- 
no  di  MilanOy  attribuita  dal  Fumagalli  al  721  ; 

3.^  La  Vescovile  Fiorentina  del  724  ; 

4.*  La  Pistoiese  deW  Archivio  Diplomatico  fio- 
rentinOy  attribuita  dal  Brunetti  al  721  (2). 

Anche  il  Lupi,  trattando  de'  più  antichi  docu- 
menti membranacei  originali  che  V  Italia  possie- 
de, dette  la  serie  seguente  :  //  più  antico  è  quel- 
lo del  713  nelV  Archivio  Arcivescovile  di  Lue- 


(M  Ihid,  XV.  653. 
(2)  Loc.  cit. 
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ca....,  il  secondo  è  quello  di  Milano  del  75i,  il 
terzo  del  724  appartiene  al  Capitolo  di  Firen- 
ze, il  quarto  è  nelV  Archivio  fiorentino^  che  fin 
qui  ù  conobbe  colla  data  del  7i6,  corretta  oggi 
dal  Paoli  in  726  -  27  (1).  Questo  scriveva  il  Lu- 
pi due  anni  dopo  il  Paoli,  ossia  nel  1875. 

Non  si  riscontrerebbe  diversità  nelle  due  serie, 
se  non  che  nella  pergamena  seconda,  cui  il  Paoli 
dal  721  fa  discendere  al  716,  mentre  il  Lupi  la 
lascia  al  vecchio  suo  posto;  ma,  se  ben  si  os- 
serva, ci  si  trova  un'altra  differenza  non  piccola 
poiché  il  Paoli  prosegue,  e  colle  sue  osservazioni 
restringendo  la  questione  ai  soli  originali,  scarta 
la  pergamena  lucchese,  e  mette  al  luogo  di  essa 
la  Piacentina.  Onde  parrebbe  che,  secondo  lui, 
l'ordine  fosse: 

l.*  La  Piacentina; 

2.*  La  Fiorentina  Capitolare 

3.*  La  Fiorentina  dell'Archivio  Diplomatico. 
Per  Lucca  non  resterebbe  più  luogo  alcuno,  ma 
invece  bisognerà  che  Lucca  c'entri,  e  in  questo 
modo: 

L  Se  vuol  conoscersi  V  ordine  delle  carte  più 
antiche  d' Italia  (  non  degli  originali  ),  diremo,  che: 

!.•  è  la  Lucchese  del  713  (come  la  più  anti- 
ca la  pose  anche  il  Paoli); 

2.*  la  Piacentina  del  716  (  se  pure  non  è  del  721) 

3.*  la  Lucchese  del  723,  e  non  la  Fiorentina 
del  724. 

(1)  Op.  •  lo«.  cit. 
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4.«  la  Fiorentina  del  724. 

IL  Se  poi  vuol  sapersi  V  ordine  delle  pergame- 
ne originali  più  vetuste,  si  dovrà  scrivere,  che: 

!.•  è  la  Piacentina  del  716,  ovvero  del  721. 

2.»  la  Lucchese  del  723  e  non  la  Fiorentina 
del  724. 

3.«  la  Fiorentina  del  724. 

4.»  la  Lucchese  pure  del  724  (Ottobre),  e  non  la 
fiorentina  dell'Archivio  Diplomatico,  più  giovane  di 
qualche  mese  della  Fiorentina  Capitolare,  ma  che 
in  compenso  dell'età  minore,  vanta  delle  firme 
autografe,  che  non  ammettono  i  sospetti,  cui  an- 
darono già  soggette  quelle  della  Fiorentina  (1). 

E  meriterà  che  si  tenga  conto  pur  dell'altra 
carta  Lucchese  del  724  -  25,  la  quale  può  anch'  es- 
sere anteriore  alla  suddetta  del  724,  e  che  in 
ogni  modo  viene  subito  5*  non  lasciando  alla 
Fiorentina  dell' Archiv.  Diplom.  neppur  questo 
posto.  Lucca  adunque  entra  sicuramente  due  vol- 
te e  neir  ordine  delle  quattro  pergamene  più  an- 
tiche, e  de'  quattro  originali  più  vetusti. 

Torniamo  ora  alla  Carta  del  713,  che  è  la  pri- 
ma d' Italia,  la  più  antica  copia  eh'  esista,  e  che, 
come  copia  autografa,  equivale  al  suo  originale; 
giacché  le  copie  autografe^  quelle  cioè  fatte  dallo 
stesso  rogatario  che  ha  compilato  il  documento 
autentico^  tengono  il  primo  posto^  e  sono  vicinis- 
sime agli  originali;  anziy  in  alcuni  casij  possono 
considerarsi  quasi  come  duplicati  cte'  medesimi  ; 

(<)  Archiv.  Sion  Ital. 
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e  se  questi  vadano  perduti  (eccoci  al  caso)  posso- 
no  degnamente  rappresentarli  (1).  Cosi  il  Paoli 
che  arreca  poi  per  esempio  appunto  la  nostra 
pergamena,  dicendo  che  di  cosiffatte  copie  offro- 
no esempi  parecchie  carte  Itccchesi  anteriori  al 
Mille  a  cominciare  dall'  antichissima  del  713. 
Più  assoluto  di  lui  scrive  il  Fumagalli:  0  molte 
sieno  state  le  copie...^  oppure  scarse^  ov'esse  ri- 
sultino sincere  e  derivate  immediatamente  da 
fonti  primigenii  senza  veruna  almeno  sostan- 
ziale alterazione  lo  stesso  vaiare  aver  denno 
come  i  loro  originali.  Se  V  originale  è  sicuro  e 
perchè  non  avrà  ad  esser  sicura  la  copiai  (2). 

Or  questa  equipollenza  si  può  riconoscere  nella 
nostra  pergamena  per  titoli  specialissimi,  notan- 
do che  niente  poteva  contenere  o  di  più,  o  di  di- 
verso il  suo  prototipo,  neppur  le  firme  autogra- 
fe, che  mancano,  essendosi  le  parti  e  i  testimoni 
sottoscritti  con  semplici  segni  di  croce,  che  pro- 
babilissimamente secondo  il  Paoli  (3)  e  certamen- 
te secondo  il  Fumagalli  (4)  fece  Sicherado,  e  non 
essi  anche  nell'  originale.  E  qui  potrebbe  addursi 
per  conferma  l'altra  carta  di  Sicherado  del  723 
originale,  in  cui  le  croci  si  vedono  adorne  degli 
stessissimi  caratteri  che  nella  copia  presente. 

La  riterremo  dunque  e  storicamente  e  diplo- 
maticamente e  paleograficamente  vera  sorella  del- 

(1)  Programma  icolaiL  ecc.  III.  Diplomatica,  pag.  248. 

(2)  lititux,  Diplom,  Tomo  II.  pag.  574. 

(3)  Op.  cit,  pag,  \ùZ. 

{À)  Cod.  diplom,  Santambrotiano,  pag.  9. 
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r  altra  ;  ed  offrendo  un'  importanza  speciale  per 
la  storia,  in  quanto  ricorda  nomi  di  personaggi 
pubblici,  e  fatti  degni  di  memoria,  specie  in  tan- 
ta lontananza  ed  oscurità  di  tempi;  per  la  Di- 
plomatica, in  quanto  ci  serba  uno  de*  documenti 
più  antichi  rimastici  ;  e  per  la  Paleografia,  in 
quanto  è  di  scrittura  antichissima,  non  sarà  di- 
scaro, se  mi  prendo  la  noia  di  una  nuova  lettu- 
ra e  trascrizione,  come  pure  di  farvi  sopra  al- 
cune osservazioni,  molto  più  che  né  quelle,  né  que- 
ste possono  dirsi  superflue,  sebbene  vari  scrittori 
e  più  volte  già  V  abbiamo  letta  e  stampata. 

Già  la  pubblicò  il  Muratori,  il  Brunetti,  serven- 
dosi deir  edizione  muratoriana,  il  Barsocchini,  ri- 
leggendola da  sé  accuratamente,  il  Troya,  dando 
una  seconda  edizione  della  trascrizione  fatta  dal 
Barsocchini,  e  finalmente,  dopo  nuova  lettura,  la 
pubblicò  in  parte  il  Simonetti,  il  quale  si  conten- 
tò di  notar  le  varianti  che  la  sua  lettura  offriva, 
posta  a  confronto  con  quella  del  Barsocchini  (1). 

La  riprodurrò  integralmente  e  avverto  che 
mi  studierò  di  rendere  il  più  fedelmente  possibile 
la  grafia  della  òarta,  mantenendo  anche  scrupolo- 
samente l'interpunzione  di  essa.  Vi  lungo  in  prin- 
cipio di  parola  non  lo  farò  maiuscolo,  sostituirò 
invece  l'iniziale  maiuscola  alla  minuscola  della 
pergamena  nei  nomi  propri,  e  scriverò  finalmente 
in  corsivo  le  lettere  comparse  per  lo  scioglimento 
delle  abbreviature. 

(I)  Sludi  Storici,  a.  IS');.  %ol.  5.  |)as    192.  ^       '  ' 
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La  carta  è  di  proporzioni  robuste,  misurando 
in  lunghezza  m.  0,  80  e  m.  0,  36  in  larghezza.  È 
biancastra  neirinterno,  e  giallognola  scura  al- 
l'esterno, e  conserva  una  fibra  tenace  al  contrario 
di  molte  pergamene  del  sec.  Vili,  che  si  trovano 
floscie  e  cenciose.  Assai  piccolo  ha  il  margine 
superiore,  centim.  IV,,  ma  in  fondo  restano  10 
centi m.  in  bianco,  mentre  dai  lati  la  scrittura  non 
lascia,  si  può  dire,  margine  di  sorta.  Le  righe  son 
rade  e  assai  regolari; il  carattere  è  grosso.  In  prin- 
cipio si  vede  una  macchia  assai  estesa,  che  propa- 
gasi sopra  otto  righe,  ma  non  interamente.  Ec- 
cetto questa  macchia  e  alcune  piccole  altre  insi- 
gnificanti e  affatto  innocue,  la  scrittura  appari- 
sce vibrata  e  nitida.  L' inchiostro  in  questa,  come 
nelle  tre  pergamene,  di  cui  sopra  parlai,  ha  perdu- 
to di  vivezza,  non  di  chiarezza,  che  unito  alla  for- 
ma del  carattere  ben  formato  e  rotondo,  rende 
la  lettura  relativamente  facile. 

Ecco  ora  la  nuova  trascrizione,  che  ho  cercato 
di  es^uire  con  la  massima  diligenza,  forse  sover- 
chiamente scrupolosa.  Credo  di  poter  dire  anch'  io 
con  Sicherado:  hanc  cartula  fiditer  exemplavi, 
questa  carta  tanto  studiata,  tanto  discussa,  tanto 
tormentata,  e  che  assai,  a  sua  volta,  ha  tormen- 
tato e  intelletti  e  occhi  non  pochi,  ben  contento 
del  resto,  dell'  arida  fatica  spesaci  intorno,  che  se 
non  è  tornata  a  loro  Signori  gradita  quanto  a  me, 
chiedo  scusa,  e  spero  di  ottenerla  in  grazia  del- 
l'importanza dell'argomento  di  prim' ordine  in  Di- 
plomatica e  in  Paleografia,  non  che  nella  patria 
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storia.  Ho  cercato  di  rilevare  anche  le  più  insi- 
gnificanti minuzie,  perchè  cosi  esigeva  la  materia 
e  r  antichità  veneranda  del  documento  prezioso. 
Penso  che  Sicherado  non  sognasse  neppure  la 
celebrità  della  sua  pergamena,  ma  il  tempo  gli  è 
stato  buon  amico,  e  noi  siamo  grati  all'  uno  e  al- 
l'altro. 


TESTO   DELLA   PERGAMENA 


1  >ìl  ÌJ1  nomine  Domini  Dei  et  saluatori  (1) 
nostri  Ihu  (2)  Christi  regnante (3)  ui- 


(1)  Non  Salvatoris.  Cfr.  anche  -|-  ^*  ^^  j  *<^'i  sopra  pag.  399 

(2)  Altri  tcrisae  lesu,  altri  lehe$u,  io  ho  lasciato  Ihu. 

{Z)  Qui  ha  priocipio  la  macchia,  di  cai  aopra  ho  fatto  parola,  che  reo- 
«le  la  carta  io  alcuni  punti  qoasi  illo{;gibiIc,  in  altri,  pochi  per  nostra  for- 
tona,  illfuf^ibile  affano.  Solo  con  gr.mdc  sforzo  mi  riuscì  scoprire  sotto  il 
Telo  opaco  la  parola  rrtjnante,  tralasciata  dal  Bar&occhini,  non  dal  Mu- 
ratori. Apparisce  poi  subito  dopo  nella  lacuna,  die  le  viene  dietro,  come 
■vanto  del  naufragio,  l'asta  di  uu  d,  e  insieme  anche  Tasta  di  un  altro 
d  in  fnndo  alla  macchia  stesa  sopra  la  prima  riga,  accanto  a  rege.  Cre- 
derci che  dovesse  supplirsi  con  regnante  domino  nostro  Liuiprand  re- 
ge ecr.,  fiersuadendocelo  e  l'estensione  dello  spazio  dnlla  lacuna,  ed  inol- 
tre il  confronto  di  questa  coli' altra  carta  -f*  M*  ^l»  scritta  anche  questa 
da  Sicberado,  chi;  combina  perfettamente  colle  parole  antecedenti  e  susse> 
guanti.  Questa  dice  :  in  nutnine  Domini  Dei  et  Salvatori  noilri  Ihu 
Chriili  regnante  domino  noitro  l,iHtprand  uiro  excel,  rege  ecc.  Ho 
detto  poi  che  nella  prima  ri|;a  deve  ritenersi  essere  stato  lirritlo  Liutprand 
perchè,  sebbene  la  macchia  l'abbia  cancellato  in  modo  da  non  laseiarvi  dt 
esso  che  il  <i,  pure  tal  nome  vi  fu  se(;naio  indubilatanienle  da  Sicherado, 
oon  potendosi  parlar  qui  dell'anno  2.^  di  nessun  altio  re.  Meritava  però 
questo  punto  un^  avvertenza  che  niuuo  fece,  ad  eccezione  del  Fiorentini,  il 
quale  per  altro  si  contentò  di  manifestarla  eoa  un  opiuativo  reor,  espri- 
mendo il  suo  giudizio  così  :  icripta^  la  carta,  ut  reor  tempore  Liut- 
prand, Ma  la  cosa  è,  come  dissi,  certissima,  essendocene  sicuro  testimone 
Talesperiano,  nominato  nella  pergamena  come  tuttora  vivente,  il  quale 
Don  era  ancora  salito  sulla  nostra  Cattedra  episcopale  nel  700,  anno,  in 
cui  sempre  viveva  Balsari,  (Mem.  e  Doc  ecc.  documento  5.  )  e  che  giù 
troviamo  Veticovo  di  Lucca  nel  716  (doc.  3),  mentre  Liutprand  regnò  dal 
712  (Archiv.  Arciv.  *  N.  1.)  al  744  (Archiv.  Arciv,  +  1.  92).  Leggeremo 
pertanto  regnante  Liutprand  rege  anno  ftlicìaimo  regni  eias  iccundo. 

ACGAD.  T.  XXXll  26 
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ro  (1)  excel,  (sic)  rege  (2)    anno  felicis^tmo 
regni  eius 

2  secundo  per  ind  duodecima  (3)  feìiciter  in 

excell  (4)  gloria  est  (?) (5)  terra  pax 

hominibus  bone  uolun 

3  tatis  (6)  arbitrium  addidit  et  declarat  suo- 
qtce  arbitrio  p^fectissime  (7)  capiant  ho- 

(1)  S«la«ieBt«  aioUiU  da  una  auppofizioBe,  ho  letto  qaetta  parola,  delU 
qoale  dal  retto  uoo  pnè  «latitarti,  ae  ben  si  oaienri. 

(2)  Non  rex  coma  ha  il  Baraocch.  e  il  SiinoDaili.  L'  e  finale  è  aicam. 
^3)  Non  làndeeima   coma    terivono  il  Marat  il  Broaetli  e  il  Fiorealiai 

(  Metnorie  della  gram  ConUisa,  ecc.  pag.  366),  perchè  il  primo  d  appa- 
ritee  chinriatimo.  E  qui  debbo  fare  on*  oaservatioM  aaaai  intereaaaaCa  per 
V  esattezza  della  data,  poiché,  ae  ao  capire  cone  poneaae  eoa  aicoresia  pat- 
ata carta  aottn  Tanno  713  chi  avere  letto  imd,  «HuttetoMi,  non  no  «gnai- 
moute  intendere,  |^n;hò  segnitasati  a  acrivere  713  anche  chi  leaae  imd* 
duodeeinUi.  A  tue  sembra  cerio  che  la  pergaoieoa  debba  dirsi  del  713  •  71  4 
cos'i  rìchiedenJi)  i  saoi  dati  cronologici,  che  attbiliaeoao  doTorsala  asse- 
gnare lo  spazio  di  tempo,  che  corre  dal  i  Settembre  del  713  ai  prioù  ài 
Oiugno  del  71 1.  Non  fa  scritta  prima  del  Settembre  del  713,  parchi  aoa 
aveva  ancora  l'indizione  duodecima,  non  dopo  il  Giagno  del  714,  perc^ 
Bel  Loglio  di  quest'anno  già  correva  l'aaao  3.*  e  bob  piA  il  2.* di  Liat- 
praodo.  Ho  posto  poi  il  lo.  di  Settembre  come  priaeipia  dell'  iadiiiooa, 
perchè  questa  a  Lucca  mutavasi  il  primo  e  aoa  il  24  del  oMaa  aaddatla, 
come  ottimamente  ha  provato  il  Comm.  L.  Kami  (  Arehivio  di  Stmio  im 
Lueea,  RegeUi  voi.  L  parte  I.  pag.  IX  a  segg.  )  ed  i  dimostrato  da  doea- 
menti  antichissimi  a  cominciare  dal  secolo  Vili,  Sono  stato  eoatratto  a  far 
questa  nota  cronologica  dalla  necestith,  maacaado  nella  pergaaaaa  eoi 
giorno  anche  il  meae,  caso  nou  straordinario,  aaii  non  iafraqaeate  aclla 
carte  dell'epoca  laogobards. 

(4)  É  stato  letto  in  exeeltit,  ia  ogni  modo  ai  pongano  dna  U. 

(5)  Queste   ultime  due  parole  aooo  leggibili  j    aegue  poi  ana  lacaaa  ia 
cui  solo  apparikce^.  tidi^. 

(6)  11  Murat.  tralascia  tutto  quanto  segua  da  questa    parola  fioo  a  ego, 

(7)  Barsocch.  dà  per  fé,»  il  Siinooetti  perfeeta  intentioné  ma  è  ftrfdctiè- 
Mime, 
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mane:  (1)  mentis. .. 

4  ...  (2)  secreta  Christi  suscipere  humilis  es- 
se propter  sententia  (3)  ista  scriptura  ad- 
monit 

5  dicens  gentìis  (4)  inquid  (5)   aia  celesti» 

intuentis  (6)  spiritualis  (?) praecingitis 

suauìssime  agen 

6  tis   hominis   expectantis   dici    hore   sexte 

adueniente  Domino uoc ....  radue . . . 

rum  (7) 

7  qua  inutilis  fama ...  (8)  laudator  q\ii  secu- 

lum  me tui  (?)  nulla  mansi fabri- 

cator  (9) 


(1)  Qai  ti  baono  Jae  ponti  che  ricorroDo  pare  altre  volle,  e  l'bo  tra« 
scritti  tempre  f<>delmeote.  L'  altra  carta  dì  Sicherado  del  723  pretenta  V  in- 
terpvnsiooe  medesima. 

(2)  L'  f  di  meiiltf  tratparìtce  totto  V  opaco  velo  della  macchia,  taeoede 
ao  piccolo  tratto,  doT'  è  restata  I'  outbra  di  forte  due  lettere,  quindi  rile* 
▼ati  chiaro  qdaaii,  che  non  m'  è  rioteito  interpretare.  Il  Bartocch.  e  il  Si- 
non.  saltano  a  teereia, 

\Z\  Presentemente  non  ti  legge  che  un  te  e  la  traccia  di  un  u  (o  di  un  t?) 

(4)  Bartoeeh.  laicia  dictnt  e  geniiit,  Simon,  legge  gtntii  ma  te  ti  con* 
fronte  quatto  lif  con  quello  di  agenltt,  riga  (5  •  6)  ai  ounnsce  che  in  gentii 
Vie  doppio. 

(5)  Non  inqf»id€  come  ha  Simon. 

(6)  Non  intuenti j  perchè  la  t  non  può  unirsi  a  ipiritualii  contenendo 
il  tef  00  del  p  di  qnetta  parola  anche  un  t  come  può  vedetti  nel  p  di  Ta- 
Uiperiani  (riga  11)  eh' è  uguale  a  quello  di  ipiritualit. 

(7)  Dopo  4n  s>  Domino  rimangono  loln  i  frammenti  tnindicati. 

(8)  Dopo  fama  il  Bartoeeh.  pone  de'  puntini,  il  Simon,  scrive  ft'l,  ma 
veramente  ti  ha  una  ratnra. 

(9)  Dopo  un  Inngo  esamo  mi  ptre  certa  quetl»  parola  tralasciata  da 
tutti  e  che  viene  approvata  dal  contesto  mantio  [ntt]  fahrieaior. 


—  410  — 

8  desiderans  mecum  p^tractans  quamuis 
breuite  (1)  ego  Fortonato  rei.  u ....  (2) 
una  (?)  cum  (3)  filio  meo  Bonu 

9  ald:  u  u  (4)  lireshitev  nus  ad  sancto  Do- 
mini  cummendare  altario  et  fragilis  hic 
peritura  relinquere  dum  enim  (5) 

10  Domino  meo  Ihu  Christo  cumplacuet  (6)  in 
loco  qua  natis  sumus  uico  qui  uocator 
Cassiana  (7)  uno  petenti  (8) 


{i)  La  r  Bilica  realiMnte,  come  maaca  ia  -)-  M.  61. 

Qui  termina  l'esordio  «lei  docaoMOto,  T  aniea  parte  (e  per  forlana  la 
meno  importante  )  ao  po'  gaattata  dalla  macchia.  Sicberado  oon  tralaacìa- 
va  la  riflesaioDo  morale,  oel  principio  dalla  eoa  carta;  Tedi  -{>  H.  61. 

(2)  Religioiui  rtr;  male  il  Marat,  religioio  preibiUr,  do»da  derivò 
I'  errore  da  Ini  posto  oel  titolo  :  Donatio,,,  faeta  •  Forlviiala  presit- 
iero  ecc.  a  che  troTÒ  eco  in  Bronettì,  Paoli  aac. 

(3)  Non  è  pia  leggibile  la  carta  in  questo  paoiOi  ma  forse  c'era  sal« 
cum;  COSI  Terrebbe  lo  spaiio  tra  o  a  ^lio, 

(4)  Uir  VeneraMU. 

(5)  Marat  eum^  ma  erra. 

(6)  Marat*  eumplacuerit  ma  Pel  finale  è  sicara.  Cfr.  fueret  UélmerH  ece. 

(7)  È  Caiiia%m  e  non  rosttano,  molto  meno  poi  Cmmimma.  Dot'  era  il 
vico  Castiana  ?  Jn  eittà,  netU  vicinanze  dellm  €ittà,  nelV  mUunU  5. 
Pier  •  VicOy  ecco  le  ritpoiie  date  da  Tari  scnltorì.  Il  Barsoccli,  però  nel 
sommarioi  preposto  al  documento,  scrisse:  P^rUtmatc,,  ftmdm  l«  chie$m 
di  S,  Pietro  nel  Vico  Cauiana  in  vieinanxm  di  Vaeeole  (Menu  •  Dot. 
documento  XI).  Lo  cootraddisse  il  Simonrtti«  che  seguendo  qvanla  il  Ber- 
lini aTcva  detto  a  psg.  303,  si  stonò  di  dimostrare  non  e^aara  il  Vico 
Cassiana  altro  che  il  moderno  S.  Pier  a  Vico.  Ma  il  Bertini  a  pa;;.  416, 
correggendo  il  suo  gindisio  dato  alla  psg.  303,  faeeTa  oaacrTare  che  il  vico 
Cassiana  piik  probabiliuimanunie  non  riwumtta  «  5.  Pier  •  Vico.  Per 
il  Barsorcb.  sta  il  fatto  che  la  dotsiione  del  sacro  edificio  si  caatitniace  io 
Vaccoli,  fatto  notcTole  per  fissare  il  luogo  dell' edificio  medesimo,  a  ata  par 
r  altro  fatto  che  l' attuale  S.  Pier  a  Vico  chiamaTasi  allora  vico  Àànimri 
{  Bertini,  pag.  355  )  dove  si  trovavano  dne  cbieae  una  di  S.  Pietro,  l' altra 
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1 1  Consilio  D^  dignum  est  nus  hauitare  in 
monasterio  petiuimus  licentìam  domini  Tha,- 
lesperiani  (1)  D^o  (2) 

12  gratia  episcopo  et  cum  gratia  domini  Wal- 
perti  duci  nostro  ciuitatis  no5/re  Lucensis 
quantum  uirtus  animi 

13  s  (3)  et  ad  fondamentis  fabricis  uestibulis 
eccl  constituemus  in  honore  sancii  Petri 
Apostuli  (4)  ideoqt^^ 

14  ego  suprascripio  Fortonato  decreui  inter 
me  et  flliis  meis  in  defenito 


di  S.  Cattiano,  dond*  poi  derivarono  i  nomi  di  S.  Piar  a  Viro  e  di  S.  Caa« 
siano  a  Vico,  cioè  a  vico  Aiulari  non  a  vico  Casiiana.  A  dire  la  verità, 
quantunque  stesai  anch'  io  per  i  confini  di  Vacceli,  mi  sembrava  tuttavia 
più  sicuro  troTare  un  documento  io  proposilo,  e  mi  diedi  perciò  premura 
di  rintracciarlo.  Nelle  1700  nostre  pergamene  pubblicate  in  Hem,  e  Doe. 
lo  cercai  invano  ed  avevo  quasi  perduto  la  speranxa,  quando  nel  trascrivere 
le  earte  del  sec.  XI  dell'  Archivio  Capitolare  Metropolitano,  m' imbattei  in 
una  del  1075  ebe  mi  diede  precisamente  questa  indicazione:  de  triginta 
quinque  petiii  de  terris,  qui  ente  tidelur  in  ..  loco  et  flnibut  Vaccule; 
ilia  terlia  eum  canina  ecc  ubi  dicitur  in  tuprascripto^  loco  S.  Petro.,. 
te  illm  quarta,,,  dicitur  ad  Chassciano,  et  illa  quinta,  quod  eet  vin^a 
dicitur  •  Casiiana.  Si  noti  S.  Pietro  e  Cassiaoa.  (  Archiv.  Capit. 
carta  G.  46;. 

(8)  Murat  petente^  Barsocch.  palientir^  ma  è  indubitato  l'è  primo:  Vi 
dopo  il  I  primo  non  comparisce,  e  V  i  finale  è  evidentissimo. 

(i)  Fiorent.  (  loc.  ciL)  Talerperiani  e  cosi  anche  il  Mabillon  (  loc, 
cit.l  ma  deve  leggersi  rAa/et/)erfan»,  come  rilevasi  dalla  parola  ipiritualii 
{  riga  5)  in  cui  gp  esprimesi  co»  nn  segno,  uguale  a  quello  usato  ia 
Thaletperianif  ma  in  ipiritualii  non  può  essere  rp. 

(2)  Non  Dei  come  ha  MuraU  e  Barsocch. 

(5)  Questo  t  va  unito  ad  animi  cioè  animii,  non  ad  et, 

\A)  Murat.  pone  a...,  ma  apoituli  si  legge  molto  bene  per  intere 
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15  ....  prope  ispsa  {sic)  eccles  pfebem  (1) 
modiorum  duodeci  et  uergario  modiloco  (2) 
uno  prope:  ipsa 

16  ecclesia-  omnia  in  integrura  idest  portiun- 
cula  mea  in  integrum*  ego  Fortonato  prò 
mercidem 

17  et  remedium  anime  mee  offero  l>eo  et  eccl 
sanc/i  Petri  quem  mihi  heredem  constitui 
similiter  (3) 

18  et  ego  Bonuald  u  u  preshitev  ipsa  portiun- 
cula  mea  quinta  pars  qui  mihi  ad  fratri- 
bus  meis  (4) 

19  aduinet  excepto  campo  uel  uergario  qua- 
liter  superius  legitor  quod  in  potestatem 
patris  (5) 

20  nostri  Fortonati  demisi mus  omnia  et  in 
omnibus  parte  mea  cultum  adque  incultum 

21  monile  uel  immouile  seoque  se  mouentibus 
omnia  in  integrum  offero  D^o  et  sancti 
Petri  quem  mihi 

(1)  Marat.  tnscrÌTe  prtibiUri  e  non  pUbtm  come  ioferpreU  il  Bar- 
•occb.  La  carta  ha  pbem, 

(2)  Male  il  Marat,  medi  loco, 

(3l  Marat,  iimul:  Baraocch.  timiltler;  la  carta  aTtfbbe  ▼cramf'nla  ««• 
mot. 

(4)  Forte  da  pacate  parole  derÌTÒ  V  errore  dì  quegli  tenitori  che  af< 
fermarono  «itere  concorai  alla  fondacione  anche  i  fratelli  di  Benaald^  co- 
te che  la  pergamena  non  dice,  a  ci  fa  enti  eonoacere  il  contrario  OMotre 
nelle  tottoacriiioni  apparìace  che  fra  i  ficHaoli  di  Fortanato  aolo  Bonnald 
fa  beneftUtore  a  eontorvmUtre» 

(5)  Non  portionii  come  acrÌTt  il  Marat 


-  413- 

22  heredem  consti tui  tam  mouile  quam  im- 
niouile  seo  se  mouentibus  quidquid  hauere 

23  uisi  sumus  uel  adhuc  conquirere  potueri- 
mus  ab  hoàierna  (1)  die  firma  ad  ipsa  san- 
ctSL  uertute 

24  in  integro  possedoat  et  umquam  uUo  tem- 
pore ad  nouis  retragendum  est  ad  alia 

25  eccl^^ia  aut  ad  alium  sacerdotem  quod  ad 
nouis  offertum  est  nisi  qui  iniui  abbas 

26  fueret  et  quem  uolueret  secum  hauere  et 
si  quis  filiis  uel  nepotibifs  nostris  sine 

27  coniuue  D^o  seruire  uolueret  et  regulari- 
ter  uiuere:  ipsi  fruator  in  honore: 

28  Domini  et  si  abbas  de  hac  luce  migratus 
fueret  et  dormieret  cum  patribus  suis 

29  quem  monaci  ipsi  elegerent  de  eo  mona- 
sterio  ipso  siui  aueant  abba  ordì 

30  natus  et  si  quis  de  nouis  quod  abse:  sub- 
tragere  uolueret  uel  proprio  defendere 

31  uacuus  et  enanis  exinde  exeat  et  dona  no- 
strsL  in  integro  D^o  et  sancto  Petro  per- 
maneat 

32  confermatam  quam  uiro  cartula  dotalium 
ego  Sicherad  :  axi  (2)  indignus  presbiter  ex 


(i)  Murat.  hoCf  ma  ticurameote  hodierna, 

(2)  Il  Mabilluo,  noendo  questo  awi  al  precedrate  vocabolo,  ne  formò 
aoa  sola  parola,  ritultaodo  il  barbaritiimo  nomo  Sieheradaxi  j  ma  trrò 
senta  dabbio,  come  perentoriaiiiaote  è  dimostrato  dai  due  pooti  posU  do- 
po Sicherad  e  da  qucaU  parola  medesima,  che  sempre,  e  oella  carta  prò- 
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33  iussione  dommi  Thalesperiani  u  b  episcopo 
uel  ex  rogitus  Fortonati  et  Bonuald  pres- 
hitev 

34  hanc  cartala  dotalium  scripsì  et  perpetui 
temporibus  p^rmaneat  actum 

35  in  ciuitatem  lucense  sub  die  (1)  et  regnum 
et  ind  suprascriptsi  feliciter 

36  Signura  >Ji  manus  Fortonati  uir  veìigiosus 
benefactori  et  conseruatori 

37  Signum  >J|  manus  Bonuald  u  u  preshiter 
benefactori  et  conseruatori 

38  Signum  >J|  manus  Benetato  flljo  eius  con- 
sentientis 

39  Signum  >Ji  manus  Roduald  u  d  filjo  eius 
consentientis 

40  Signum  >Ji  manus  Raduald  u  d  flljo  eius 
consentientis 


teote  e  nella  caria  dal  723,  ti  trova  aerilta  tean  V  éxL  Dal  Bar- 
flocchioi  0xi  si  tralasciò,  a  dal  Marat,  ai  traacritaa  •  XI,  iBeotra  dal  Bar- 
tini  a'  interpretò  Chriiti^  leggendosi  da  lai  :  Sieheradu  CkrUU  indi- 
gnu$  pre$biter.  Ma  nella  carta  né  comparisce  on  u  da  giostificare  la  letta» 
ra  SieheradUf  né  il  xt  permette  di  Torma  re  la  parola  Ckriitij  cka  aem- 
pra  oel  aec  Vili,  ed  anche  in  questa  pergamena  si  vede  scritta  molto  di- 
versamente. Il  Simon,  colse  nel  segno  scrivendo  che  ii  deve  leggere  axij 
equivalente  alla  eongiuntUme  tUi  «Uterola  (  pag.  492  ).  Anch'  io  peoao 
COSI,  trovando  per  il  significato  dell'espressione  qaalcoaa  di  simile  ne^  do- 
camenti  20  e  22  (Mem.  a  Docom.  )  degli  anni  737  a  738.  Qnam  vero 
pagina..,  ad  gaudentiut  quanvia  indignine  preihitero  meo  icri^ere 
preeipL  —  Qnam  vero  pagina  dolhali  et  gaudentine  qaamvis  indignue 
preihitero  eerivere  rogavimui,  e  per  la  (rasformazione  delle  lettere  ff, 
trovando  passim  ex$i  in  luogo  ST  et  —  ft. 

(I)  Dice  tub  die..  ,  ma  il  giorno  a  Sichersdo  gli  restò  nella  penna. 
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41  Signum  manus  Baronte:  filjo  eius  consen- 
tientis 

42  Signum  >5  manus  Windicau  (1)  u  d  testis 

43  Signum  f^  manus  Benenato  u  d  testis 

44  Signum  ®  manus  Mauricioni  u  d  testis 

45  et  post  hanc  conpleta  cartula  rememora- 
uimus  particellula  no5/ra  de  olj 

46  ueto  in  Uaccule  ego  Fortonato  et  Bonuald 
parte  nostra,  in  integrum  offerimus 

47  D^o  et  beati  sancii  Petri  quem  nouis  he- 
redem  constituemus 

48  ego  Sicherado  indignus  ])reshttev  hanc  car- 
tula ex  autentico  fiditer  (2)  exem plani 


•-♦HrHh'.l  '|><|*4^»»< 


(1)  Barsocch.   ìVindican^  ma  l'uliima  Ktlera  è  un  u, 

(2)  Noo  fìddikr  cuiuc  bauno  Murai,  e  Uirlìni. 


NOTIZIE  AUTOBIOGRAFICHE 

INEDITE 

DI 

AMARILLI    ETRUSCA 

LETTE    LA    SERA    DEL    29    GENNAIO     1904 
DAL  SOCIO  ORDINABIO 

PROF.  PAOLINO  PAGANINI 


ACCAD.  T.  XXXII.  27 


-S^^-É^^^- 


\luando,  dopo  la  morte  di  Pierangelo  Trenta,  il 
patrimonio,  non  più  molto  florido,  di  quest'  antica 
ed  illustre  famiglia  patrizia  fu  diviso  tra  i  molti 
figliuoli  maschi  e  femmine,  anche  il  piano  nobile 
del  palazzo,  dato  poi  in  buona  parte  in  affitto^  fu 
vuotato  di  quanto  conteneva  ;  e  gli  oggetti  d'arte, 
le  anticaglie,  i  libri  e  le  scritture  andarono  di- 
vise e  disperse.  Solo  una  certa  quantità  di  carte, 
forse  considerate  come  inutili  e  di  nessun  valore, 
fti  lasciata  a  Lorenzo  Lucchesi,  vecchio  e  affezio- 
nato servitore  della  famiglia,  il  quale  già  qualche 
anno  innanzi  aveva  aperto  la  trattoria  detta  della 
Luna  in  alcune  stanze  terrene  del  palazzo  stesso, 
che  rispondono  sulla  piazzetta  Compagni.  Il  buon 
Lorenzino,  invece  di  bruciarle,  le  tenne  chiuse  per 
anni  ed  anni  noi  fondo  di  un  armadio,  finché  un 
bel  giorno  ebbe  la  buona  idea  di  farle  vedere  a 
me  perchè  gli  dicessi  se  veramente  valevano  qual- 
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che  cosa.  Esaminatele  con  diligenza,  conobbi  che 
tutte,  più  0  meno,  pur  non  contenendo  cose  di 
grandissimo  valore,  meritavano  di  essere  con- 
servate. Onde,  informatone  l' illustre  e  compianto 
nostro  vicepresidente  Salvatore  Bongi,  che  mi  ono- 
rava della  sua  amicizia  e  benevolenza,  potei  otte- 
nere che  egli  le  vedesse  e  ne  facesse  acquisto  per 
r  Archivio  di  Stato. 

Appartengono  a  questa  raccolta  di  carte  parec- 
chie lettere  dirette  a  Tommaso  Trenta,  già  segreta- 
rio della  nostra  Accademia,  fra  le  quali  ventotto 
del  Tiraboschi  (che  furono  illustrate  dal  nostro  so- 
cio prof.  Mario  Pelaez  nell'adunanza  del  18 decem- 
bre  1897  e  si  leggono  stampate  nel  tomo  XXX 
degli  Atti  a  pag.  61  e  segg.  )  e  una  settantina  di 
Amarilli  Etrusca,  insieme  con  una  copiosa  raccol- 
ta di  foglietti  volanti,  pubblicati  in  onore  di  lei,  e 
di  versi  della  medesima  poetessa,  estemporanei 
e  meditati,  la  maggior  parte  trascritti,  come  sem- 
bra, dagli  amici  ed  ammiratori. 

Le  lettere  vanno  dal  14  gennaio  1793  air  8  ot- 
tobre 1819.  Il  20  dello  stesso  mese  ella  abbando- 
nò Modena  per  tornare  a  Lucca,  dove  rimase  i)oi 
sempre  fino  alla  morte. 

Di  queste  lettere  io  ho  fatto  una  serie  di  estrat- 
ti, che  ora  presento  air  Accademia;  i  quali,  uniti 
insieme  e  disposti  in  ordine  cronologico,  vengono 
a  formare  un'  autobiografia  della  nostra  celebre 
improvvisatrice,  se  non  compiuta,  ricca  però  di 
notizie  importanti  e  curiose. 


Mantova,  14  gennaio  1793. 

.  *  •  Ho  ammirato  i  be'  sonetti  eh'  ella  grazio- 
samente mi  ha  inviati,  e  meco  si  è  unito  il  Bet- 
tinelli a  lodargli  ...  Le  invio  una  canzone  ulti- 
mamente da  me  composta  .  .  .  ella  è  raggirata 
sulle  presenti  disgustose  circostanze.  L'interesse 
che  si  è  reso  oggimai  comune  all'Europa  della 
pace,  e  della  propria  tranquillità  può  renderla 
soflfribile,  e  forse,  se  mal  non  mi  appongo,  capace 
in  qualche  momento  di  divertire  alcuno  da  più 
serie  occupazioni. 

P.  S.  Avendo  io  dimandato  al  Mazza  una  compo- 
sizione pel  figlio  nato  al  Sig.  M.«  Lanfranco  Corte- 
se di  Modena,  mi  fece  questa  che  in  una  raccolta 
da  me  fatta,  ove  scrivevano  i  più  bravi  letterati 
del  secolo,  si  doveva  stampare;  ma  essendo  mor- 
to il  neonato  bambino,  la  raccolta  non  è  andata 
avanti. 

Mantova,  4  febbraio  1793. 

Altro  da  parteciparle  di  nuovo,  presentemente, 
non  ho  che  il  compiegato  sonetto  fatto  sopra  il 
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Inio  busto  qui  scolpito;  l'altro,  che  a  questo  uni- 
sco, ancorché  non  abbia  il  merito  della  novità, 
perchè  fatto  fin  da  questo  agosto,  ha  quello  d'es- 
sere del  Sig.  Angelo  Mazza  abbastanza  conosciuto^ 
ed  uno  de' miei  più  grandi  amici. 

Pistoia,  11  settembre  1794. 

Sabbato  13  corrente  sarò  a  Lucca  onde  godere 
della  bella  festa  (1)  e  conoscere  da  vicino  i  miei 
colti  ed  ottimi  concittadini.  Amerei  che  alle  porte 
di  Lucca  non  mi  fosse  fotta  una  rigorosa  visita 
del  mio  equipaggio  consistente  in  robba  di  mio 
proprio  uso;  per  ottenere  questo  favore  ricorro 
a  V.  S.  IH."*,  certa  eh'  ella  vorrà  farmi  questa 
finezza. 

Livorno,  6  novembre  1794. 

n  quartiere  {in  Pisa)  di  cui  incombenisò  il  Sig. 
Monti  e  Cosi  non  era  pronto,  né  alla  porta  trovai 
il  viglietto  come  mi  aspettava,  smontai  all'Ussero 
e  la  sera  soltanto  al  Teatro  vidi  que'due  Sig."  so- 
praddetti che  mi  esibirono  la  loro  inutile  servitù. 

Non  tutti,  anzi  pochi,  hanno  il  core  del  Sig.  Tom- 
masino;  dunque  da  qui  in  avanti  ne  servirà  di 
norma  la  premura  de'  Pisani,  che  è  uguale  del 
lor  soccorso,  passato  in  proverbio  sino  a  noi. 


(I)  Probibilnieote  accenna  alla  faata  celebrata  per  la  inaagnraiione  4el 
suo  basto,  collocato  nella  sala  delP  Accademia  appunto  il  20  settembre 
del   1704. 
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Pistoia,  lldecembre  1794. 

Arrivata  felicemente  in  Pistoia  fui  accolta  con 
tutta  r  ospitalità,  benché  non  ra' attendesse  si  pre- 
sto, da  questo  egregio  D.  Antonio  Pagnini;  ebbi 
campo  di  parlar  con  esso  da  sola  a  solo,  ed  egli 
mi  partecipò  il  carteggio  tenuto  seco  dal  nostro 
dotto  P.«  Pagnini.  Io  mi  sono  divertita  moltissimo, 
senta  un  paragrafo  che  io  copio  da  una  lettera 
scritta  da  Firenze  sotto  il  di  19  8i)re:  <  La  Gorilla 
€  ha  fatto  qualche  declamazione  in  generale  sulla 

<  poca  stima,  la  quale  dice  aver  per  lei  dimostra- 
€  ta  i  suoi  concittadini,  e  su  la  premura  da  essi 
€  mostrata  per  qualche  altra  persona  non  appar- 
€  tenente  alla  loro  città,  né  ha  proceduto  più  ol- 

<  tre.  Ma  la  Sig."  Fantastici  con  lingua  serpen- 
«  tina  mi  ha  detto  varie  insolenze  piccanti  non 
€  poco  sulla  mia  gita  a  Lucca  come  se  fosse  sta- 
€  ta  una  azione  per  me  disonorevole.  Io,  senza 
€  entrare  in  litigi,  ho  disprezzato  le  ciarle  dell'una 
€  e  dell'altra,  e  poi  mi  son  divertito  a  comporre 
€  un  Epigramma  latino  in  cui  paragono  la  pri- 
€  ma  a  una  cagna  e  la  seconda  a  una  vipera; 
€  per  giusti  motivi  terrò  riposti  questi  miei  versi 
€  e  solamente  farò  sentirli  a  qualche  amico  di 
€  garbo  per  ridere  alle  spalle  di  queste  due  don- 
€  ne,  r  una  stravagante,  e  T  altra  più  del  dovere 
4c  presentuosa  ».  Ella  può  vedere  qual  sia  il  livore 
di  queste  due  donne;  io  però  non  mi  confondo,  e 
molto  meno  mi  smarrisco. 


—  424  — 

P.  S.  Dimani  alle  ore  11  terrò  accademia  alla 
libreria  della  Sapienza. 

Firenze,  16  decembre  1794. 

.  .  .  L'accademia  di  Pistoia  riuscì  non  molto 
numerosa,  ma  di  uno  scelto  numero  di  nobiltà,  io 
ricevvi  un  regalo  che  ascenderà  al  valore  di  40 
zecchini,  a  me  fatto  tenere  colla  massima  delica- 
tezza, senza  porre  alla  porta  né  viglietti  né  prez- 
zo. Gli  argomenti  furond:  Pigraalione,  Alceste  ed 
Admeto,  il  conte  Ugolino,  la  lite  delle  tre  Deej  la 
sera  pur  anco  improv\isai  Eroe  Leandro,  la  mor- 
te del  Re  di  Francia  (ancorché  l'avessi  detta  la 
sera  antecedente)  Giove  e  Leda,  Alessandro  alla 
famiglia  di  Dario  ...  La  sera,  introdotta  dal- 
l 'amabilissima  di  lui  consorte,  (del  march.  Santi- 
ni  inviato  di  Lucca  )y  visitai  la  Gorilla  che  mi  ac- 
colse con  somma  gentilezza.  Di  li  si  passò  alle 
stanze,  ove  feci  conoscenza  con  la  Fantastici,  e 
fu  invitata  ancor  essa  all'accademia  già  destinata 
la  mattina  del  Lunedi;  ella  venne  a  farmi  visita 
pregandomi  a  voler  interceder  grazia  presso  S. 
E.  Santini  acciò  ch'ella  fosse  nella  sera  soltanto 
spettatrice;  io  non  m'  impegnai  che  per  metà, 
le  promisi  non  invitarla  ma  non  mi  assunsi 
l'impegno  di  far  le  sue  scuse  presso  il  Sig."  mar- 
chese. Lunedi  sera  fu  l'accademia,  ed  essendosi 
combinata  la  nascita  del  R.  Arciduca  riusci  una 
(Ielle  più  splendide  e  brillanti,  si  per  la  gala  di 
tutte  le  cariche  di  corte,  ivi  invitate,  come  per  la 
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splendidezza  con  cui  il  Sig.  Santini  regolò  la  fe- 
sta ...  Io  ebbi  la  fortuna  d' incontrare  V  altrui 
gradimento  ed  il  difficile  compatimento  d'Alfieri, 
che  si  degnò  contestarmi  il  suo  gradimento  con 
cortesissime  espressioni.  Questa  mattina  sono  sta- 
ta dalla  Sig.'^*  Fantastici  ed  abbiamo  alternato  il 
canto.  Giovedì  sera  canterò  pur  anco  i»  sua  ca- 
sa, ma  senza  che  ella  veglia  meco  cantare  in  ot- 
tave a  vicenda;  essendo  io  in  sua  casa  devo  ri- 
spettare le  leggi  dell'ospitalità  ch'ella  non  biasi- 
merà il  mio  contegno. 

Firenze,  20  decembre  1794. 

Giovedì  sera  cantai  dalla  Fantastici  con  qualche 
felicità;  ella  pur  anco  cantò  bene  avendole  io  pro- 
posto per  argomento  Arianna  abbandonata,  tema 
in  cui  sapeva  che  far  si  poteva  onore.  Zannetti 
pur  anco  recitò  alquante  terzine  e  riusci  una 
bella  accademia;  né  io,  come  ella  può  credere, 
ci  sfigurai  benché  mi  regolassi  in  modo  da  non 
tradire  1'  ospitalità,  e  molto  meno  me  stessa.  La 
Fantastici  il  giorno  dopo  mi  portò  in  persona 
quest'  ode  che  1'  accludo,  pegno  della  sua  amici- 
zia ed  ammirazione  . . .  T  accludo  un  sonetto  del- 
la Gorilla,  vi  è  la  versione  francese  del  medesi- 
mo sonetto  .  .  . 

P.  S.  Mi  dimenticava  il  dirle  che  ir  Sig.  Conte 
Alfieri  ha  voluto  il  mio  improvviso  d' Enone  e  Pa- 
ride per  fame  copia,  ed  ha  gradita  una  raccolta 
dell'  accademia  degli  Oscuri. 
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Firenze,  2  gennaio  1795. 

tlaccolgo  da  tutte  le  sue  lettere  il  gentil  ped^ 
siero  che  eUa  ha  concepito  di  voler  render  nota 
alla  posterità  T  onore  che  mi  ha  fatto  la  mia  pa- 
tria mostrandomisi  madre  amorosa.  Ma  ella  non 
ha  fatto  conto,  quanto  doveva  farsi,  dell'  invidia 
che  susciterà  un  tale  impegno?  .  .  «  È  vero  che 
milita  per  noi  V  incontro  superiore  air  immagi- 
nazione, fatto  da  me  in  faccia  di  mille  e  cinque' 
cento  persone  neir  accademia  fiorentina  e  in  una 
città  che  suppor  dovevamo  nemica,  benché  il  fatto 
ne  abbia  smentiti,  ma  potrà  tutto  questo  ikr  ta- 
cere il  mordace  Salvioni,  rifiuto  vile  d' ogni  città 
e  acerrimo  persecutore  d*  una  cittadina  di  quel- 
la sola  che  lo  sostenta  .  .  .  Firenze  non  ha  un 
cinico  per  me,  Firenze  m*  inalza  sopra  i  suoi  fi-' 
gli;  Lucca  madre  e  madre  tenera,  lo  ha  veduto; 
vide  me  morsa,  mi  compianse,  ma  tacque.  Con 
questi  dati  può  ella  coraggiosamente  imprendere 
il  titolo  di  mio  storico?  ...  Le  notizie  poi  che 
ella  mi  ricerca  intorno  a'  miei  progressi  neir  arte 
poetica  son  cosi  oscure  che  io  stessa  non  saprei 
rinvenirle.  La  poesia  è  nata  con  me,  crebbe  con 
gli  anni  e  con  le  cognizioni  ;  il  mio  maestro,  a  cui 
tutto  debbo,  fu  il  mio  genio,  e  un  assiduo  studio* 
La  lettura  de'  buoni  libri,  un  certo  gusto  nella 
scelta  delle  frasi,  delle  bellezze  e  delle  voci,  mi 
acquistarono  d^li  amici,  e  de'  letterati.  Raccolsi 
dalle  loro  conversazioni,  come  V  ape  dai  fiori, 


—  427  — 

ciò  che  mi  sembrò  migliore.  CoDdànnai  in  loro 
una  certa  pedanteria,  forse  frutto  delle  lunghe 
veglie,  e  m'  astenni  in  ciò  d' imitarli.  Ascoltai  tut- 
ti e  da  tutti  trovai  che  potevasi  imparare  qual- 
che cosa.  Spoglia  d'  amor  proprio  deferiva  dal- 
l' altrui  giudizio;  emendai  in  me  i  difetti  che  in 
altri  sentiva  condannare;^  una  nobile  invidia  mi 
trasse  a  sfogliare  i  classici,  e  facendone  gli  estrat- 
ti riconoscerne  V  artifizio  e  T  incanto.  Omero,  Vir- 
gilio, Orazio,  Ovidio,  Dante,  Petrarca,  Ariosto,  Tas- 
so, smembrati  in  più  modi  ed  analizzati  con  oc- 
chio anatomico  e  disappassionato,  me  ne  prestarono 
i  mezzi.  Erra  chiunque  vuol  darmi  un  precettore, 
e  troppo  mi  onora  chi  ne  prende  il  tuono.  Io  non 
ne  riconosco  altri,  e  mi  appello  alle  onorate  om- 
bre sopracitate.  Se  io  d'  essi  non  sono  che  una 
debole  copia,  non  smentisco  però  in  qualche  tratto 
gli  originali,  e  da  loro  ho  appreso  «  Lo  bello 
stil  che  mi  fé*  tanto  onore  »  Ad  un  amico  come 
lei  si  può  parlare  senza  modestia,  io  lo  faccio  si* 
cura  di  nulla  avventurare.  Ella  mi  dirà:  ma  come 
intendere  i  classici  latini  ignara  della  lingua  del 
secolo  di  Augusto?  a  un  ingegno  fervido  nuli' è 
difficile,  un  buon  prete  eletto  ad  istruire  un  fan* 
ciullo  nella  riviera  di  Genova,  ove  io  mi  trovava 
neir  età  mia  di  11  o  12  anni,  non  sdegnò  di  par- 
tire le  sue  premure  fra  me  e  il  suo  alunno;  ve- 
dendo che  io  facevo  più  rapidi  progressi,  s'  afie- 
zionò  a  me  e  tanto  m' insegnò  quanto  bastò  ad 
istruirmi  ed  a  scoprire  in  me  il  genio  che  mi 
trasportava  alla  poesia;  le  mie  versioni  erano 
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misurate  ed  imitavano  ora  V  esametro,  ora  il  pen^ 
tametro,  ma  ben  figurar  ci  possiamo  quali  esser 
dovessero.  Però  ciò  bastò  a  darmene  un'  idea, 
quindi  fra  le  grammatiche,  le  versioni  e  V  origi- 
nali, priva  di  qualunque  appoco,  lessi  e  studiai 
finché  non  mi  produssi  nel  mondo  con  le  mie  pri- 
me poesie  stampate  in  Venezia  (1);  da  quest'  epo- 
ca in  poi  sempre  ho  scritto  ed  improvvisato,  co- 
me improvvisato  avevo  dair  età  di  sette  anni, 
stupore  di  mia  madre  e  di  chi  poteva  udirmi, 
perchè  io  non  poteva  vincere  la  soggezione.  Alfine 
le  mie  circostanze,  che  credo  non  dover  render 
note  al  pubblico,  né  ella  ne  esigerà  la  confessione, 
vollero  che  io  mi  risolvessi  a  vincere  c^i  ripu- 
gnanza, mio  marito  mi  fece  forza  ;  potevo  io  nul- 
la negare  ad  un  marito  che  fece  e  fa  la  mia  fe- 
licità? io  mi  produssi  in  una  scelta  conversazione, 
riscossi  gli  applausi  e  il  compatimento  per  V  estre- 
mo timore  che  in  me  traspariva;  a  poco  a  poco 
questo  si  dissipò.  Le  città  di  Lombardia  mi  udi- 
rono, Mantova  sopra  tutte  mi  applaudi  e  incorag- 
gi. Colà  principiarono  a  germogliare  i  miei  allo- 
ri, ma  non  i  miei  versi,  che  erano  a  queir  ora 
già  adulti,  ed  in  caso  di  fare  nascere  dei  dubbi 
in  chi  li  ascoltava,  se  fossero  improvvisi,  o  no.  Di 
là  andai  a  Parma;  e  a  palmo  a  palmo  misurai 
la  Lombardia  con  una  costante  poetica  fortuna; 
Pavia  mi  udì  e  maravigliò,  i  professori  di  quella 
celebre  università  mi  prodigarono  e  lodi  e  doni; 

(I)  Poesie  oifEisi  ~  Venezia,  Coitaatioi,  1786.  Voi.  òut  io  8. 
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gli  scolari  mi  gridarono  decima  Musa.  Milano  e 
il  difllcil  Parini  s'  accordò  con  Pavia  ...  (1)  ma 
che  giova  dire  ciò  eh'  ella  da  mille  parti  può  ave- 
re raccolto?  Ella  vuol  sapere  chi  mi  consigliò  alla 
gita  di  Roma;  ma  chi  poteva  consigliarmi  se  non 
la  conoscenza  di  me  stessa?  L'  Arciduchessa  di 
Milano  mi  domandò  se  io  era  stata  a  Roma;  que- 
sto non  fu  altro  che  porre  una  scintilla  nella  sec- 
ca stoppia,  risposi  che  aveva  divisato  di  andarvi,  e 
vi  andai.  L'  esito  di  Roma  chi  non  lo  sa?  L'igno- 
rerebbe ella  quando  tanto  ne  parla  Firenze?  Al- 
fieri, r  indocile  Alfieri,  lui  nega  le  sue  lodi  a 
chiunque;  spontaneo  si  è  mosso  a  farmi  un  so- 
netto; lo  troverà  qui  accluso.  Nissuna  improwi- 
satrice,  alcun  poeta  può  vantare  altrettanto  .  .  . 
Vi  sono  in  noi  certe  idee  non  ancora  per  mezzo 
delle  voci  comunicate;  quante  in  me  ne  sveglia 
il  merito  di  questo  Sig.  Ferrante?  (2).  La  raccol- 
ta di  Lucca  è  tale  che  fa  onore  a  chi  la  compo- 
se, a  chi  ha  vegliato  alla  stampa;  tale  è  stata 
riconosciuta  in  Firenze  ;  il  nostro  Alfieri  la  lesse 
e  ne  volle  copia  ...  Le  mando  due  strofe  della 
Cirilla  nel  presentarmi  un  portafoglio,  la  sera 
che  improvvisai  in  sua  casa: 

Anglico  e  picciol  dono 

di  te,  di  me  non  degno 

t'  offro,  Amarilli,  in  pegno 

del  mio  sincero  amor; 


(1)  I  pont'iDÌ  SODO  nell' originale. 

(2)  Ferrante  Giltadella  Castrocci,  colto  geotiloomo  laecheM  e  boon  poeta. 
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sai  che  i  poeti  sono 

ricchi  di  frondt  e  onori, 

ma  il  posseder  tesori 

non  è  concesso  a  lor. 
Mi  dimenticava  dirle  che  Giannetti  è  im  improv- 
visatore fiorentino,  cioè  gran  parolajo  senza  pen- 
sieri; la  frase  è  bassa,  gli  epiteti  fuor  di  loco. 
Volendo  fare  un  epilogo,  ma  che  tale  non  fti  in 
efiSetto,  de*  miei  improvvisi,  disse  V  elmo  geniUe 
parlando  del  cimiero  di  Minerva.  Questo  saggio 
può  bastar  per  tutto;  ella  però  tenga  nel  più  alto 
secreto  questo  mio  giudizio.  La  Fantastici  ado- 
pra  frasi  basse  e  prosaiche,  spoglia  d' immagini 
e  di  pensieri;  la  povera  Gorilla,  che  fece  qualche 
verso  r  altra  sera,  disse  della  prosacela  rimata; 
a  questa  però  si  perdoni,  ma  gli  altri  due  come 
li  scuseremo? 

Modena,  16  gennaio  1795. 

•  •  .  S*  ella  non  vuole  desistere,  ad  insinuazione 
mia,  dair  istoria  che  disegna  scrivere,  almeno  lo 
fkccia  in  modo  da  non  stuzzicare  im  vespaio  di 
poeti  che  m'invidiano.  Sopra  questo  particolare 
lungo  far  potrei  discorso;  a  Firenze  vi  era  una 
cabala  grande  contro  di  me,  la  Fantastici  mi  ha 
confermato  questa  opinione  allontanandosi  da  me 
...  (1)  ma  ora  io  non  posso  entrare  in  un  lungo 
dettaglio,  soltanto  la  prego  a  non  volere  che  sia- 

(I)  I  puQlini  SODO  Dell' origioale. 
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DO  giammai,  finché  io  non  creda  opportimo,  stam- 
pati i  miei  improvvisi.  Un  certo  Gianni,  esule  da 
Roma,  per  birbante,  e  ricoverato  in  Genova,  che 
f\i  prima  in  Firenze,  ne  ha  pubblicato  un  libro 
di  suoi;  noi  non  dobbiamo  discendere  a  compe- 
tenza né  dar  loco  a  paragoni,  se  io  sono  quale 
mi  hanno  giudicata  i  più  bei  gei^j  d' Italia  se  me- 
ritamente mi  hanno  giudicata  migliore  d'ogni 
altro,  perchè  venire  a  confronto?  ...  Io  parlo 
di  me  cosi  perchè  so  di  parlare  ad  un  amico,  né 
farei  ad  altri  traspirare  ciò  che  sento  del  merito 
mio  .  .  .  Amarilli  deve  tacere,  ma  a  lei  può  dire 
che  dipoi  che  ha  ascoltati  gli  altri  improvvisatori, 
si  è  compiaciuta  di  se  stessa  ed  è  cresciuta  nella 
propria  estimazione. 

Modena,  29  gennaio  1795. 

.  .  .  Ella  non  si  dia  pena  per  le  ciarle  che  pos- 
sano spargere  le  due  improvvisatrici  fiorentine; 
Tessere  io  certa  di  non  avere  in  nulla  mancato 
mi  rende  quieta,  anzi  se  qualch'  uno  dovesse  la- 
gnarsi toccherebbe  a  me,  poiché  V  ultimo  giorno 
della  mia  dimora  in  Firenze,  mi  portai  alle  re- 
spettive  case  delle  due  Poetesse,  onde  prendere 
da  esse  congedo;  la  Ctorilla  mi  fece  dire  che  dor- 
miva, e  forse  sarà  stato  vero;  e  l'altra  che  era 
fuora  di  casa.  Farmi  che  le  persone  che  dormono 
e  quelle  che  non  sono  in  casa  non  siano  visitabili . . 
Tosto  che  mi  giungeranno  gì'  improvvisi  mi  por- 
rò ad  esaminarli  con  ogni  premura,  si  perché  non 
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mi  facciano  vergogna,  quanto  perchè  si  rendano 
d^ni  deir  augusto  Corpo  ove  restar  debbono  a 
serbo.  Spero  in  guest'  altro  ordinario  di  poterle  far 
tenere  un'  ode  in  testimonianza  delle  somme  ob- 
bligazioni ch'io  professo  alla  mia  patria  acciocché 
resti  come  un  pegno  della  mia  gratitudine  e  Aliai 
tenerezza  •  •  •  Ai  primi  di  quaresima  aderirò  alle 
forti  istanze,  che  mi  vengon  fatte  dall'  accademia 
di  Mantova,  e  mi  trasferirò  colà  onde  godere  del- 
la splendida  festa,  che  mi  preparano  in  contempla- 
zione della  Tragedia  del  Polidoro  (1)  •  •  • 

Modena,  16  febbraio  1795. 

Da  Bologna  mi  pervenne  l'involto  ove  erano 
r  improvvisi  •  •  .  ora  mi  darò  ad  esaminarli  con 
tutta  la  premura  ed  in  modo  di  non  togliere  ad 
essi  r  originalità  ...  Ho  ricevuto  una  lettera  dal 
duca  di  Ceri.  Egli  mi  chiede  quale  ass^namento 
mi  bisc^nerebbe  per  fissare  la  mia  dimora  in 
Roma  e  non  contare  sull'improvviso  che  come 
sopra  una  cosa  di  più.  Io  le  (sic)  risposi  che  es- 
sendo vissuta  in  Roma  come  forestiera  non  poteva 
darle  su  ciò  risposta  ma  che  egli  poteva  saperlo 
meglio  di  me  .  .  •  non  so  se  io  ho  fatto  bene,  o 
male  .  .  . 


(I)  PoLiDOiO,  tragedia j  Laect,  Boaiignori^  4794,  in  8* 
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Mantova,  marzo  1795. 

...  Ho  piacere  che  approviate  quanto  scrissi 
al  Sig.  Duca  di  Ceri;  però  io  son  risoluta  a  qua- 
lunque costo  di  non  vendere  la  mi2f  libertà  che 
contrappcsare  non  saprei  con  tutto  Toro  del  mon- 
do ..  .  Per  ora,  perchè  nulla  non  so  bramare, 
sono  del  mio  stato  sodisfattissima  .  .  .  Bettinelli 
è  entusiasta  di  quest'  ode  (1)  ed  io  ne  ho  giubbi- 
lato. Egli  se  Tè  fatta  copiare  e  la  partecipa  ai 
suoi  conoscenti  con  più  trasporto  che  se  egli  ne 
fosse  r  autore;  le  lodi  che  ad  essa  vengono  pro- 
digate sempre  spremono  dagli  occhi  suoi  le  lagri- 
me della  tenerezza,  tanto  quest'  uomo  rispettabile 
è  ripieno  di  cordialità  .  .  .  Sabba to  ho  un'acca- 
demia che  la  dò  io  nell'aula  del  real  ginnasio, 
giacché  quella  che  a  me  darà  Mantova  si  traspor- 
ta (e  ciò  perchè  Domenica  comincia  il  giubbileo  e 
dura  sei  settimane)  dopo  Pasqua. 

Mantova,  24  aprile  1795. 

Feci  r  accademia  in  Verona,  spettatori  furona 
ancora  il  dotto  Boccella  (2)  ed  il  vivace  Rosini, 
l'entusiasmo  si  destò  al  segno  del  fanatismo,  ed 
io  partii  per  Mantova,  e  ciò  feci  per  vendicarmi 
in  qualche  modo  della  freddezza   che   avanti  di 


{i)  La  GBiTiTl3Di?iB  ALLA  PATBIA,  ode,  Locca,  BonsÌQnori,  f795. 
(2)  Crifttoforo  Boccella,  colto  gcDlìluomo  lucchese,  padre  di  Cesare. 
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udirmi  m' avevano  dimostrata  quei  tali  a  cui  era 
raccomandata  .  .  .  L'improvvisi  non  li  ho  dati 
al  Sig.  Boccella  perchè  Bettinelli  è  di  parere  di 
non  correggerli  se  non  che  degli  errori  patente- 
mente corsi  nel  trascrivergli,  molto  più  ch'ali 
è  del  mio  parere,  cioè  che  sì  celino  a  gli  occhi 
del  mondo,  e  de'  leggitori  che  difficilmente  creder 
li  possono  improvvisati  onde  ad  essi  perdonare 
qualche  mediocrità. 

Parma,  13  maggio  1795. 

Qui  in  Parma  ...  né  mi  manca  dotta  compa- 
gnia, Pagnini  e  Mazza  ne  formano  la  delizia  .  .  . 
Dopo  aver  detto  che  i  suoi  improvvisi  in  gran 
parte  son  pieni  di  errori  per  mala  trasciHzione 
e  svisati^  soggiunge:  .  .  .  Vedete  se  io  aveva  ra- 
gione quando  mi  lagnava  de'  flirti  che  fatti  mi 
venivano  cantando,  mentre  da  lungi  ancora  ne 
vedeva  le  conseguenze  .  .  .  Mazza  ha  lodato  que- 
sta ode  (La  Gratitudine)  oltre  c^ni  credere,  tal 
che  ora  comincio  ad  esserne  soddisftitta  colla  si- 
curtà che  questi  grand'  uomini  non  s' ingannano. 

Mantova,  8  giugno  1795. 

.  .  .  Voi  non  potete  credere  quanto  e  quale 
onore  siasi  fatto  quest'  egregio  Cavallaro  (  Cristo- 
foro Boccella)  nel  suo  viaggio  di  Lombardia 
(ovunque  fu  lodata  la  sua  cortesia^  ingegno  e 
dottrina)  .  .  .  Venerdì  qui  si  tiene  grand' Arca- 
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dia,  k)  sarò  coronata  solennemente  in  faccia  alla 
patria  di  Virgilio,  non  è  questo  un  bel  trionfo?  . . . 
dopo  di  questa  funzione  devo  trasportarmi  a  Cre- 
mona, alla  quale  ho  mancato  per  un  invito  avuto 
ne'  giorni  scorsi  a  Reggio,  ove  ho  destato  entu- 
siasmo; quindi  andrò  a  Milano  a  rivedere  il  miO: 
illustre  mecenate  Conte  di  Wilzeck. 

Modena,  11  luglio  4795. 

...  n  di  20  0  24  ci  rivedremo,  ne  prevenga 
pur  anco  il  Sig.  Boccella  e  seco  si  congratuli  per 
la  bellissima  ed  elegante  lettera  che  precede  il 
poemetto  del  fervido  Resini;  ella  è  scritta  vera- 
mente bene  spirante  per  tutto  grazia  e  venustà. 
.  .  .  Mio  marito  per.  clemenza  di  questo  sovrano 
è  presentemente  capitano  di  cavalleria,  uniforme 
nobilissima  e  grado  che  egli  non  dispensa  che  ai 
titolati;  io  ho  goduto  assai  vedendo  che  il  Sig.  Du- 
ca seguita  per  me  ad  avere  de'  parziali  riguardi, 
ed  uno  di  questi  giorni  spero  aver  da  lui  grazio- 
sa udienza. 

Modena,  13  settembre  1805. 

...  Le  lodi  eh'  ella  accorda  al  mio  poema  (1), 
la  buona  opinione  che  costi  se  n'è  sparsa,  e  il 
valevol  giudizio  del  Sig.  Cristoforo  Boccella  mi 
riempiono  di  giubilo  e  di  belle  speranze  .  .  . 

(I)  La  Tisbjdi,  pptma,  Pirma,  MumÌ;  4805,  voi.  2.  in  4^ 
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Possa  esso  (il  poema)  almeno  meritarmi  un  lo- 
co, qualunque  egli  siasi,  fra  gli  epici  italiani. 

Mi  piacerebbe  che  su  qualche  giornale  di  To- 
scana si  fkcesse  cenno  della  Teseide  •  •  . 

Modena,  6  decembre  1805. 

Le  avanzo  la  mia  composizione  da  porsi  al  con- 
corso (1).  La  ristrettezza  del  tempo  non  mi  ha 
permesso  di  trovare  persona  atta  a  trascrivermela, 

Modena,  9  gennaio  1806. 

...  Si  persuada  che  io  farò  eco  alle  lodi  che 
dispensate  verranno  al  componimento  approvato, 
compiacendomi  che  neir  accademia  nostra  vi  sia- 
no soggetti  atti  a  meritare  più  di  me  un  tanto 
onore.  Il  Sig.  Francesco  Burlamacchi  lascia  di  sé 
gran  desiderio  in  Modena  ...  Ho  dato  al  Sig. 
F.  Burlamacchi  12  rami  del  mio  ritratto  accioc- 
ché ella  mi  faccia  la  grazia  di  fargli  esporre  in 
vendita  da  qualche  libraio  a  paoli  3  fiorentini 
ciascuna  copia. 

Modena,  5  settembre  1806. 

.  .  .  Dovevano  ben  supporre  (gli  associati)  che 
in  un  tomo  di  poesie  meditate  non  potevano  in 


[i]  Lu  composicione  è  in  terzine.  Comincia:  «  Mentre  il  eet  dellm  notte 
tenebroso  •  e  termina:  «  ta  visione  rapida  ei  eeiolee  •. 
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verun  modo  aver  loco  gì*  improvvisi,  eh'  io  non 
considero  più  di  mia  ragione  dopo  che  sono  stati 
pubblicati  e  a  Pisa  e  a  Verona.  Degli  altri  inediti 
io  non  ne  ho  copia,  e  V  avessi  avuta  ancora,  non 
r  avrei  mai  stampati,  quasi  gareggiar  volessi  con 
gli  scritti  altrui  contraponendo  de'  versi  estempo- 
ranei alle  produzioni  d' altri  con  studio  pensate . . . 
Io  avrei  .  .  .  tanta  suppellettile  nel  mio  archi- 
vio poetico  quanto  basterebbe  a  comporre  altri 
quattro  volumi.  Ma  alcuno  non  ha  veduta  questa 
dovizia  mia  poetica,  perchè  su  vari  argomenti 
s'aggirano  le  composizioni,  che  particolarmente 
possono  interessare,  ma  non  generalmente.  Oltre 
varie  traduzioni,  Idili,  Tragedie  '  etc.  tengo  pur 
anco  un  numero  di  poesie  sacre  e  Morali,  ed  odi 
per  matrimoni,  sonetti  e  canzoni  per  dottori, 
sacerdoti,  monache,  ed  altK  versi  di  questo  ge- 
nere. Il  mio  scopo  era  che  il  4.®  volume  riuscisse 
gajo  senza  mescolanza  di  sacro  e  profano;  credo 
d'esservi  riuscita. 

Modena,  22  marzo  1815. 

La  prevengo  che  nell'  entrante  mese  di  aprile 
sarà  compiuta  l'edizione  di  Quinto  Smirnèo  (1) . .  . 
Io  ho  data  qui  un'  accademia  magnifica  nel  teatro 
di  questo  collegio,  a  cui  intervennero  le  LL.  AA. 
RR.  Il  successo  fu  felicissimo. 


(I)  La  versione  dal  greco  dei  Paialipomeni  di  Quinto  Smirneo  Calabro, 
Modeot;  socieUi  Upografica,  f84j,  voi.  2.  io  4. 
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Modena,  29  giugno  1815. 

.  .  .  L'edizione  di  Quinto  Calabro  sarebbe  ai 
quest'ora  compita  se  le  politiche  vicende  e  Tin- 
commode  visite  napoletane  non  l'avessero  ritar^ 
data,  ora  però  tende  al  suo  termine,  ma  con  len- 
tezza, colpa  r  inflngarda^ine  lombarda,  per  cui 
m'inquieto  non  poco.  Con  tutto  ciò  necessaria- 
mente nell'entrante  mese  uscir  dèe  alla  luce,  ed 
io  dovrò  fare  una  gita  a  Firenze  onde  presen- 
tarne copia  a  S.  A.  R.  e  al  principe  ereditario, 
che  onorano  questa  edizione  essendosi  ad  essa 
associati.  In  quest'  occasione,  purché  il  tempo  me 
lo  consenta,  verrò  <ii  volo  costi  onde  riviere  gli 
amici. 

Modena,  9  settembre  1815. 

. .  .  Quinto  Smirneo  ...  si  pubblicherà  mercol- 
di  venturo,  giorno  in  cui  umilierò  a  S.  A.  R.  gli 
esemplari  di  dedica. 

Dica  mille  cose  all'  egregio  Montano,  (1)  cui  rac- 
comando il  latore  di  questa,  Sig.  Ab.  Bertini  (2) 
bramando  egli,  perchè  quasi  straniero  in  patria, 
qualche  utile  relazione. 


(1)  Era  an  Tnitello  di  Tommaxo  Trento. 

(2)  L'  ab.  Domenico  Bertini^  letterato  ed  erodilo  InccheM. 
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Modena^  13  ottobre  1815. 

w  »  .  Devo  necessariamente  rinunziare  al  pen* 
siero  di  trasferirmi  a  Lucca  questo  autunno,  giac- 
ché al  fine  di  questo  mese  si  attende  qui  l' Arci- 
duchessa Madre;  (Era  stata  invitata  del  Duca 
a  improvimare  alla  presenza  [di  quella  )  spero 
però  che  nella  ventura  primavera  efiettuare  potrò 
un  progetto  che  tanto  interessa  il  mio  cuore  .  .  . 
Ho  la  soddisfazione  di  dirle  che  la  mia  versio- 
ne (di  Q.  Smiìmeo)  è  stata  . . .  accolta  favorevol- 
mente e  che  ...  me  ne  vengono  fatte  delle  ri- 
cerche dai  non  associati. 

Modena,  14  decembre  1815. 

Le  avanzo  copia  della  cantata  che  a  me  com- 
messe S.  Aé  R.  il  Duca  di  Modena  perchè  servisse 
d'introduzione  ai  miei  canti  estemporanei.  Questa 
ebbe  effetto  la  sera  dell' 11  nel  R.  Palazzo,  ese- 
guita da' suoi  virtuosi  di  camera  e  posta  in  mu- 
sica dal  suo  maestro  Sig.  Gandini  ...  Fu  ono- 
rata la  festa  dalla  Arciduchessa  Madre,  dalla 
Regina  (di  Sardegna),  ùdWdi  duchessa  nostra,  dal 
duca  e  da' suoi  fratelli  Ferdinando  e  Massimilia- 
no...  La  mancanza  (a  cagione  della  non  buona 
salute)  di  S.  M.  l'imperatrice  prestò  argomento 
al  mio  primo  improvviso ...  né  ci  fu  dimostra- 
zione di  bontà  che  risparmiata  venisse  da  tutta 
la  R.  famiglia  onde  distinguermi.  (Fu  ammessa 
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a  conversare  familiarmente  coW  arciduchessa 
Beatrice)  .  .  .  Allora  io  mi  feci  a  dipingere  eoa 
colori  patetici  la  sorte  di  cotesta  mia  prima  pa- 
tria, ella  ne  fu  commossa  .  .  .  credetti  allora  di 
doverle  dire:  A.  R.  se  ella  me  lo  consente  scri- 
verò ai  miei  concittadini  il  particolare  interesse 
ch'ella  prende  per  loro ...{!)  anzi,  interruppe, scri- 
va ch'io  bramo  poter  esser  utile  a' loro  vantaggi, 
che  presto  sarò  a  Massa,  che  sarò  sempre  disposta 
a  giovar  loro,  ed  aggiunga:  questa  non  è  poesia. . . 
Questa  gran  donna,  che  ha  il  cuore  non  meno 
generoso,  ha  una  grande  influenza,  ciò  sia  detto 
fra  noi. 

Modena,  17  decembre  1817. 

.  .  .  ringrazianc^ola  per  la  premura  che  mi  di- 
mostra invitandomi  a  prender  parte  nell'esultanza 
della  mia  patria  con  un  mio  componimento  .  •  . 
io  dimostrerei  ben  poco  attaccamento  alla  mia 
dolce  patria  se  negassi  concorrere  a  rallegrarmi 
della  sperata  sua  felicità,  quando  mi  dolsi  dei 
suoi  disastri,  benché  lontana  da  lei,  né  tacqui  il 
mio  rincrescimento  a  chi  poteva  non  che  com- 
piangerla, fors'anco  giovarle  (2). 

Modena,  9  gennaio  1818. 

.  .  .  Ecco  r  ode  per  S.  M.  la  principessa  di 
Lucca  ...  Ho  fatto  due  associati  alla  sua  ope- 

(<)  I  punlini  tono  nell'originale. 

(2)  V.  UUera  AA  \\  «lecciiibre  1815.   , 
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ra  (1)  .  .  •  ma  qui  torpe  il  gusto  dell'  amene  lei* 
tere  e  non  si  studia  che  a  far  denari,  onde  al 
risparmio  sino  alla  sordidezza. 

Baggiovara,  7  giugno  1818. 

.  .  .  Neir  ultima  udienza  che  ebbi  da  S.  A.  R. 
gli  feci  sentire,  già  che  molto  egli  mi  parlò  del- 
l' accoglienza  che  ottenne  da  S.  M.  la  Duchessa  e 
della  gentilezza  de'  Lucchesi,  il  desiderio  che  io 
pur  nudria  di  trasferirmi  in  patria.  Egli  rispose 
che  non  dovea  lasciar  Modena  in  cui  era  amata 
e  stimata  da  tutti,  che  onorava  i  suoi  stati  qui 
rimanendo,  e  eh'  egli  soddisfattissimo  si  chiamava 
non  meno  del  mio  ingegno  che  de'  miei  costumi 
lodevolissimi.  Tali  parole  in  bocca  d' un  sovrano, 
sotto  cui  vivo,  e  che  sinceramente  venero,  sono, 
com'  ella  vede,  lusinghierissime,  ma  non  miglio- 
rano il  mio  stato,  di  cui  contenta  sarei  se  impie- 
gar potessi  mio  Aglio.  Sperare  però  mi  giova  che 
il  Duca  farà  un  di  o  1'  altro  qualche  cosa  per 
me  .  .  .  Ella  poi  ha  troppa  buona  opinione  dei 
miei  talenti  se  atta  mi  credette  a  sostenere  la 
Cattedra  di  Poesia  e  di  lingua  Italiana,  e  per  tale 
mi  vantò  a  S.  M.  la  regina.  Tal  peso  si  farebbe 
superiore  alle  mie  forze  richiedendo  studio  e  fa- 
tica, da  cui  rifuggo  or  che  avvezza  sono  al  paci- 
fico ozio  della  campagna  .  .  .  Milano  ha  il  Poli- 


li)  Memobie  prb  servire  alla  storia  politica  del  garoi.^alr  Frangi- 
flco  Bdonyisi  —  Lucci,  Bertioi,  4818    voi.  2.  in  8. 
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j^rafo  6  lo  Spettatore;  ma  i  redattori  di  que'  fogli 
sono  parziali  e  non  sempre  il  loro  giudizio  è  ret- 
to^ «particolarmente  se  gli  autori  non  sono  ddral** 
la  Lombardia. 

Modena,  17  giugno  18lS. 

Soltanto  ieri  S.  M.  la  Duchessa  di  Lucca  mi  as^ 
segnò  r  udienza  alle  ore  12.  IO  mi  vi  portai  ed 
accolta  venni  dalla  Sovrana  con  particolare  bon- 
tà ...  Mi  interrogò  replicatamente  perchè  qui 
rimaneva,  e  avendole  io  risposto  che  aveva  pen- 
sione dal  Duca  di  Modena,  parve  non  farne  gran 
caso  poiché  non  cessò  di  dirmi  che  io  sarei  an- 
data a  Lucca.  Ma  ci  crederebbe?  io  a  tutf  altro 
mi  attendeva  che  a  dovere  improvvisare,  e  pure 
la  Regina  lo  volle  e  io  obbedendo  a'  suoi  coman- 
di, lo  feci  senza  che  alcuno  mi  accompagnasse 
col  suono.  L'  argomento  fu  le  stabilite  noaze  fra 
il  R.  Infante  e  fra  la  sorella  della  Duchessa  di 
Modena,  e  V  altro  un  intercalare  in  cui  parlava 
la  Duchesa  Sovrana  di  Modena  lagnandosi  per  la 
partenza  de'  suoi  congiunti  e  degli  augusti  ospiti 
suoi.  Non  so  come  riuscissero,  ma  parve  sodisfat- 
ta ;  però  S.  M.  non  mi  ha  sentita  in  quel  modo 
eh'  ella  mi  udiva  nelle  pubbliche  e  private  acca- 
demie da  me  tenute  in  Lucca.  Nulla  adunque  si 
combinò  poiché  la  r^ina  non  scese  ad  alcun  det- 
taglio e  solo  si  espresse  di  fare  in  modo  che  io 
ripatriassi  dicendo:  che  le  persone  come  me  non 
bisogno  perderle  ...   Mi  disse,  poiché  io  osai 
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raccomandarle  prima  in  prosa  e  poscia  in  versi 
la  mia  patria,  cV  ella  voleva  il  bene  de'  Lucche* 
si,  ma  ...  (1)  io  intesi  quel  ma,  più  che  s'  Ella 
fatta  me  ne  avesse  una  lunga  spiegazione.  La 
Duchessa  di  Chablais  presente  era  air  improvviso 
e  al  mio  fianco  sul  canapè  della  Regina,  poiché 
oltre  non  aver  suono  d' accompagnamento  dovetti 
pure  cantare  seduta;  udendo  che  io  aveva  fatta 
tenere  la  mia  traduzione  (di  Q.  Smirneo)  a  S.  M. 
mi  assegnò  questa  mattina  T  ora  del  mezzogiorno 
on^e  averne  una  copia.  Non  ho  mancato  portar- 
mi alla  sua  anticamera,  e  dir  non  le  posso  quan- 
to graziosamente  venni  da  essa  accolta,  e  quanto 
gradi  il  libro  .  .  .  Qui  si  è  manifestata  (la  Dti- 
chessa  di  Lucca)  premurosa  di  possedermi,  ma 
non  so  come  e  cosa  voglia  fare  di  me.  Io  qui  ho 
casa,  e  una  piccola  villa  posta  non  lontana  dalla 
città  ho  comprata^  ove  vivo  tranquillamente  lon- 
tana dal  fasto  e  dalla  ambizione;  dovendo  abban- 
donare il  mio  pacifico  ritiro  è  duopo  che  io  sap- 
pia in  qual  mare  dovrò  ingolfarmi  e  se  riuscirei 
a  tentarlo. 

Modena,  28  giugno  1818. 

Mi  ha  veramente  consolata  la  graziosa  sua  let- 
tera, giacché  mi  assicura  che  S.  M.  non  mi  ha 
del  tutto  dimenticata,  cosa  che  mi  faceva  dispia- 
cere perchè  essendo  di  qui  partita  lasciando  di 

(I)  I  pootini  tono  nelP  originale. 
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sé  memorie  a  chiunque  ravvicinò,  ha  destato  me^ 
raviglia  che  non  mi  abbia  in  alcun  modo  distin-* 
to  .  .  .  i  pochi  che  m'invidiano  ...  ne  esultano 
e  spargono  ad  arte  •  •  .  che  io  non  contenta  del- 
la modica  pensione  che  ritraggo  da  questo  stato, 
ho  cercato  d' impiegarmi  al  servizio  di  S.  M.  la 
Duchessa,  ma  che  le  mie  mire  sono  andate  fallite, 
perchè  non  ho  incontrato  il  suo  genio,  ed  una  pro- 
va è  che  avendo  essa  largamente  profusi  i  rega- 
li non  ha  voluto  gratificarmi  neppure  per  averle 
improvvisato.  Queste  ciarle  mi  affliggono  perchè 
feriscono  Toner  mio  e  molto  più  perchè  temo  che 
possano  dalla  malignità  esser  riportate  a  S.  A.  R. 
il  nostro  duca,  onde  pentita  sono  d' essere  venuta 
a  Modena  e  d'avere  abbandonato  la  campagna 
per  procurarmi  questo  amaro  disgusto  e  forse 
innocentemente  la  disgrazia  del  Duca. 

Baggiovara,  (Modena)  10  luglio  1818. 

...  È  duopo  ch'ella  sappia  che  accettandolo 
r  onorevoli  proposizioni  di  S.  M.  la  Duchessa,  per- 
derei la  pensione,  ancorché  questa  non  mi  perven- 
ga direttamente  dal  Duca,  ma  dal  cessato  regno 
d' Italia,  ov'  egli  per  grazia  non  me  la  mantenesse, 
e  ciò  perchè  Lucca  non  era  compresa  nel  regno, 
che  se  stata  vi  fosse  sarebbe  in  mio  arbitrio  per- 
cepire un  tale  assegnamento  in  qualunque  luogo 
del  già  cessato  governo  italiano.  D'  altronde  poi 
io  non  oserei  patteggiare  colla  mia  Sovrana,  la- 
sciando al  suo  grand' animo  la  cura  di  beneficar- 
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mi  in  quel  modo  ch'ella  crederà  poter  bastare 
all'onesto  mio  mantenimento;  ciò  però  che  io  bra- 
merei sarebbe  d' essere  particolarmente  con  qual- 
che titolo  addetta  a  lei  e  al  suo  servizio,  giacché 
pur  troppo,  ammaestrata  qual  sono  dalle  passate 
vicende  loco  ho  di  temere  un  qualche  cangiamen- 
to e  di  ritrovarmi  come  il  cane  d' Esopo,  il  quale, 
non  contento  di  ciò  che  possedeva,  per  troppo 
volere  tutto  perdette.  Sa  Dio  se  amo  la  mia  pa- 
tria  e  se  auguro  a  lei  ogni  bene,  ma  non  potendo 
io  nulla  giovarle,  non  devo,  essendo  madre  di  fa- 
miglia, abbandonare  quest'  asilo  per  espormi  al 
rischio  di  dovere  nuovamente  mendicare  un  pane 
da  un  Principe  a  cui  starebbe  in  petto,  o  di  ne- 
garmelo, o  di  accordarmelo  a  titolo  di  compàs- 
sione.  La  difficoltà  sta  che  la  M.  S.  voglia  accet- 
tarmi immediatamente  al  suo  servizio  e  che  vo- 
glia pur  anco  impiegare  mio  figlio  in  quello  della 
sua  casa,  0  in  loco  da  non  esser  rimosso  per  for- 
tunoso avvenimento,  e  d' impegnare  col  suo  credi- 
to, eh'  è  valevolissimo,  il  Duca  a  farmi  continovare 
la  pensione  che  ritraggo  dal  Monte  Napoleone, 
seco  disimpegnandomi  con  la  plausibile  ragione 
d'  esser  io  sua  suddita. 

Modena,  19  novembre  1818. 

...  Il  Duca,  o  non  sa  le  mie  critiche  circo- 
stanze (la  malattia  del  marito)  o  vuole  ignorarle, 
poiché  sembra  che  si  sia  a  mio  riguardo  raffred- 
dato dall'  epoca  che  S.  M.  la  Regina  degnò  distin- 
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guermi  con  atti  di  somma  clemenza.  Ciò  nono- 
stante ringrazio  V  Altissimo  e  confido  nell'  eterna 
provvidenza,  prendendo  questa  tribolazione  colla 
rassegnazion  che  aver  deve  un'  anima  filosofa  e 
cristiana*. 

Modana,  a  febbraio  1819. 

. .  •  Intanto  ella  .  .  .  potrebbe  dirmi  quali,  a 
un  dipresso,  fossero  le  proposizioni  che  fkr  mi 
doveva  il  Sig.  Paoli;  ciò  servirebbe  a  me  di  sdiia- 
rimento  e  di  farmi  anticipatamente  gustare  il 
piacere  d'essere,  con  una  dolcissima  illusione^ 
in  mezzo  a'  miei  concittadini  e  vicina  a  lei  .  .  . 
oh  quanto  sarei  contenta  di  riveder  Montrami- 
to!  (1).  Qui  è  quasi  affatto  sbandito  il  gusto  del- 

(4)  In  lode  di  questo  uneno  paete  dtl  nottro  territorio  UBondettbi  eein- 
pote  no  poemetto  in  Tersi  fciolti  intitolato  appunto  II  MonTtiMiTO,  pob* 
klicato  a  Lacca  dal  Bontignori  il  4796;  obe  fa  poi  rittampato  il  I80S 
neir  edisione  delle  PoniB  Tàftii  di  Tere$»  BundeUim  La%dmeci,  Pkrma, 
preaao  Luigi  Mumì,  I805rl806.  toI.  2.  in  4. 

Eeco  una  lettera,  inedita  del  fil.  Cesare  Lucchesini  a  Tommaso  Trenta^, 
che  riguarda  questo  poemetto  ^  la  quale  pure  si  trora  fra  le  certe  già  ap- 
partenute alla  famiglia  Trenta,  ora  nel  B.  Arcbirio  di  Stato. 

Sig.  Tommaso  Gentillsaimo 

Parigi  40  settembre  479S. 

n  poemetto  d*Amarilli  è  stato  un  ristoro  al  mio  spirito,  ebe  era  Tera- 
mente  assetato  di  poesia.  Qui  non  sì*  conosce  ora  la  poesia,  giaccbè  tale 
non  posso  chiamara  una  cattira,  ed  amile  prosa  rimata,  dorè  solamente 
di  quando  in  quando  si  vede  qualche  (ratio  ampolloso,  che  oltrepassa  quan- 
to di  più  ampolloso  hanno  scritto  Lucano,  Cla odiano,  e  simili  altri  poeiL 
Ma  il  poemetto  d'  Amarilli  unisce  la  torse,  e  le  nobiltà  dello  stile  alla 
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r  amena  letteratura,  regna  dispoticamente  la  mu- 
sica, e  la  poesia  è  sofferta  ma  non  protetta.  È 
perciò  che  io  vivo  ritirata,  né  avendo  eccitamento^ 
dall'emulazione,  taccio,  nmi  potendo  occuparmi 
di  cose  frivole.  Non  ho  io  ragione  di  preferire  la 
campagna  alla  città  $ 


precisioBe  delle  idee  in  qd»  meoiert  meravigliosa.  In.  tomma  tono  Teral 
d  Amarilli.  Vi  prego  di  farle  a  mio  nome  i  maggiori  rallegramenti.  Ri- 
▼eritela  come  pure  riverite  il  fratello  voatro  Montano,  e  tnlta  la  locietà  de^ 
Giovedì  sera. 

Si  promette  fra  quattro  mesi  il  tomo  X.  del  Bozier,  cbe  dovrebJM  esser 
V  olliroo.  Ho  domandato  se  compila  l'opera  si  darà  forse  qualche  sappli- 
mento  ma  non  ho  trovato  fin  qni  chi  sapesse  dsrmi  la  risposta^ 

Qui  non  si  stampa  e  perciò  non  si  l^ge  altro  che  libri  di  romansi, 
viaggi,  e  cose  relative  alle  questioni  politiche  del  momento.  Dn  romanzo 
nuovo  ha  vita  un  mese.  I  vìsggì  de  la.  Peyrouse  sono  stati  ricercati  per 
due  mesi.  Appena  si  seppe  che  Malta  era  stata  conquistata  fu  pubblicata 
an  libretto  sopra  qucll'  isola,  che  fu  letto  per  otto  giorni.  Quando  si 
aent'i  che  la  spedizione  di  Bonsparte  era  destinsta  per  V  Egitto  tutte  le  de- 
scrizioni di  quella  provincia  furono  ricercatissime.  Ora  ninno  parla  del- 
l' Egitto,  e  i  viaggi  di  Volney  si  pagano  ora  6  franchi,  i  quali  prima  si 
pagsvano  42.  Da  questo  cenno  potrete  da  joi  far  la  risposta  alla  vostra 
domanda  riguardo  ai  libri  del  Bonsignori.  11  commercio  librano  è  in  gran^ 
parte  decaduto.  Poco  si  vende.  Molti  librsri  danno  i  libri  a  leggere,  per 
il  qual  oggetto  si  paga  ds  tre  fino  in  aei  frsnchi  al  mese.  Da  ciò  ne  viene- 
che  molti  sono  rapidissimi  leggitori  di  libri  perchè  si  vuol  leggere  il  mag- 
gior numero  possibile  di  cose  col  pagamento  fissato.  Oltre  a  queste  ragioni 
che  non  consiglisno  a  mandar  qui  parte  dei  libri  del  Boo8Ì{;nori  si  aggiunge 
ancora  che  non  ne  trovo  fra  questi  un  nomerò  sufficiente,  cbe  possa  in- 
teressare la  curiosità  dei  pochi  veri  letterati  di  questo  paese. 

Vi  rendo  grazie  della  memoria  ed  amicizia  che  conservate  per  me  e  colla 
maggiore  stima  mi  dico 

V.ro  Oblig.to  Serv.re  e  Amico 
A  Monsieur  Cesabe  Luccuisim 

M.r  Thomas  Trenta 
A'  Lucques 
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Modena,  4  marzo  1819. 

Tanta  è  la  stima  che  qui  si  fa  di  cotesta  Ac- 
cademia Lucchese  che  un  valente  professore  di 
quest'  università  mi  ha  imposto  di  sottomettere 
al  suo  giudizio  V  elogio,  che  a  lei  indirizzo,  pre- 
gandola a  volerlo  feir  l^gere  •  .  .  Il  Sig.  Cav. 
Paoli  ...  ha  ottenuto  da  &  À.  R.  il  Duca  di  Mo- 
dena eh'  io  goder  possa  la  mia  pensione  ancora 
in  Lucca.  Non  basto  a  descriverle  la  premura  che 
mi  ha  dimostrata  quest'  egr^a  persona  e  quan- 
to sia  propensa  a  procurarmi  ogni  vantaggio 
possibile  .  .  • 

Modena,  8  aprile  1819. 

.  .  .  Ieri  ho  ricevuto  due  righe  scrittemi  fn 
fretta  dal  Sig.  Paoli,  egli  mi  dice  che  al  fine  di 
questo  mese  definitivamente  tutto  si  terminerà; 
ciò  mi  consola  in  parte,  ma  non  in  tutto  molto 
più  che  qui  ha  fatto  gran  rumore  la  notizia  della 
mia  chiamata  in  patria  e  questo  ritardo  m'  in- 
quieta, e  più  ancora  perchè  so  che  è  stata  scritta 
costi  pur  anco,  avendo  ricevute  congratulazioni  e 
doglianze  dalla  Marchesa  Cortese  Molza  governa- 
trice  di  Garfagnana,  la  quale  mi  dice  aver  di  ciò 
avvisata  una  mia  cugina  ex  monaca  che  attual- 
mente dimora  in  Lucca. 

Ho  piacere  che  l'Elogio  abbia  ottenuta  dalla 
nostra  illustre  accademia  una  cosi  sensata  critica. 
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di  cui  r  autore  non  può  non  essere  sodisfatto.  Oggi 
farò  al  Sig.  Conte  professore  Cremona  pervenire  il 
giudizio  e  la  notizia  per  lui  onorifica  d' averlo  co- 
testa  accademia  scelto  a  suo  socio  corrispondente. 
Quando  credeva  che  T  affare  mio  fosse  terminato 
e  di  ricevere  di  giorno  in  giorno  la  fausta  nuo- 
va da  tanto  tempo  attesa,  con  grave  rammarico 
mi  trovo  delusa  nella  mia  aspettazione.  Guai  a 
me  se  la  cosa  non  va  avanti!  poiché  tanto  ha 
fatto  rumore  la  mia  chiamata  in  patria,  che  non 
solo  qui  se  ne  è  sparsa  la  voce,  ma  fino  a  Roma, 
essendo  colà  andati  de'  modanesi,  a  Mantova  e  in 
quasi  tutta  la  Lombardia,  per  cui  da  più  parti 
ricevo  congratulazioni  a^iunte  a'  più  grandi  elo- 
gi di  S.  M.  la  nostra  Sovrana  per  aver,  dicon  essi, 
saputo  apprezzare  e  premiare  il  merito  della  poe- 
sia, ora  da  tanti  negletto. 

Modena,  30  giugno  1819. 

...  Pur  troppo  il  noto  affare  ha  preso  pes- 
sima piega  e  sembra  che  non  abbia,  da  quando 
incominciò,  avanzato  un  sol  passo.  Io  però  non 
dubito  che  il  Cav.  Paoli  non  abbia  operato  ed  ope- 
ri di  buona  fede,  ma  chi  sa  quali  ostacoli  infrap- 
j)osti  non  si  siane?  alle  sue  mire,  e  da  cui  proven- 
gono? Intanto  si  cerca  un  titolo  per  me  e  sem- 
bra che  incontrato  non  abbia  T  approvazione  so- 
vrana l'altro  già  ft^a  lei  ed  esso  concertato;  non  si 
parla  più  dell'istituto,  nò  si  sa  quàl  sia  l'assegna- 
mento ...  ad  ogni  modo,  quando  sottoscritto  ven- 

ACCAD.  T.  XXXII.  29 
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ga  il  decreto,  vuole  il  mio  onore  e  quello  della 
mia  nazione  che  V  accetti,  sia  pure  a  mio  disca- 
pito. Fin  che  le  cose  passavano  fra  noi,  si  poteva 
operare  liberamente  e  consultare  sulla  scelta,  ma 
ora,  in  qualunque  modo,  siamo  ella,  il  Paoli  ed  io, 
vincolati  ed  in  necessità  di  non  ritrattarsi  per  la 
pubblicità  che  ha  preso. 

Modena,  15  agosto  1819. 

.  .  .  Per  terminare  il  doloroso  stato  di  aspet- 
tazione eh' è  il  peggiore  d'ogni  altro,  ho  per  sin 
tentato,  con  l'ossequio  dovuto,  scrivere  direttamen- 
te a  S.  M.  ma  nulla  risposta  ne  ho  ottenuta.  Chi 
sa  se  la  mia  lettera  l'è  pervenuta?  In  essa  l'espo- 
neva rispettosamente  la  mia  situazione  e  la  8ui>- 
plicava  a  voler  pronunziare  sul  mio  destino. 

Modena,  8  ottobre  fl819. 

.  .  .  Ricevo  la  graziosissima  sua  dalla  quale 
rilevo  con  mio  sommo  rincrescimento  avermi  ella 
scritto  e  prevenuta  del  compimento  de'  nostri  vo- 
ti. Questa  lettera  senz'  altro  è  andata  perduta  in 
quel  modo  che  si  è  smarrita  quella  che  portava 
il  decreto  cosi  che  il  Cav.  Paoli  dovette  mandar- 
mi un'  altra  copia  dello  stesso  decreto,  poiché  la 
prima  fti  spedita  a  Torino,  donde  più  non  è  tor- 
nata. Chi  sa  che  la  sua  lettera  non  abbia  pur  an- 
co colà  viaggiato,  che  giaccia  in  quella  posta?  Ciò 
le  dico  a  mio  discarico. 
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Piacendo  a  Dio,  spero  di  potermi  mettere  in 
viaggio  il  di  20  circa  del  corrente,  avendo  da  S.  M, 
ottenuta  la  grazia  di  potere  terminare  i  miei  af- 
fari tuttora  pendenti.  La  certezza  di  essere  tra 
noa  molto  a  lei  vicina  mi  è  di  somma  consolazione. 


APPENDICE 

Relazione  della  festa  data  do!  Generale  di 
Brigata  Miollis^  comandante  in  Ltcccay  alla 
cittadina  AmarUli  Etrusca^  celebre  poetessa 
lucchese  (1). 


Il  Generale  MioUis  adunò  nella  sua  abitazione 
il  28  Nevoso  decorso  (  1799)  il  Cittadino  Reinhard, 
ministro  della  Repubblica  Francese  in  Toscana, 
accompagnato  dal  Cittadino  Vicar,  valente  arti- 
sta, il  generale  di  Divisione  Serurier,  V  ajutante 
Generale  Castine,  gli  Uflaziali  che  conapongono  il 
suo  stato  maggiore,  ed  i  Letterati  Lucchesi  i  più 
distinti  per  assistervi  ad  un  civico  fraternale 
Banchetto  all'onore  della  celebre  Bandettini,  so- 
prannomata  Amarilli  Etrusca,  autrice  nata  in 
Lucca,  cognita  in  tutta  V  Italia  per  le  sue  stima- 
tissime produzioni  poetiche,  che  hanno  riportato 
il  premio  nelle  principali  Accademie;  e  soprat- 
tutto pregiabile  per  la  sorprendente  facilità  con 
la  quale  improvvisa  delle  Canzoni  in  diversi  me- 
tri, indistintamente  sopra  tutti  i  soggetti  che  le 
vengono  presentati. 

(h  L' opascoletto,  senza  data  nò  loogo  di  stampa,  cbe  contiene  la  pre- 
sente Relazione,  si  troYa  fra  le  già  citate  carte  Trenta. 

Precede  il  testo  Trancese  della  Relaziono  ;  seguono  nn  sonetto  di  Cristo- 
foro Borcella  in  lode  di  Amarilli  e  V  Elegia  e  il  sonetto  della  Bandettini 
di  cui  è  fatto  cenno  nella  Relazione  medesima. 
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Dopo  questo  Banchetto  ove  si  fecero  nM)ltì  Ev- 
viva alla  Repubblica  Francese,  alle  sue  armate, 
ed  alle  Belle  Arti,  i  Convitati  si  riunirono  in  una 
sala  destinata  alla  coronazione  d'Amarilli  Etrusca. 
Sotto  un  bosco  d' Alloro  vi  si  vide  il  suo  Busto, 
posto  nel  luogo  il  più  eminente,  cinto  d'una  co- 
rona intrecciata  di  mirto,  di  rose  e  di  allori,  per 
celebrare  il  trionfo  delle  Muse,  delle  Grazie  e 
degli  Amori.  I  versi  seguenti  ne  formano  V  iscri- 
zione : 

Questa  è  colei  che  con  lo  stil  canoro 
Di  Torquato  emulò  le  dotte  carte; 
Cingan  la  fronte  sua  fiori,  ed  alloro, 
Piacer  debbo  al  Guerrier  bellezza  ed  arte.  (1) 

Altre  iscrizioni  poste  air  intorno  del  Busto  in- 
dicano il  nome  dèlie  sue  principali  produzioni,  e 
quelle  de'  Letterati  Lucchesi  i  più  celebri,  fra  i 
quali  si  distingue  la  traduzione  in  versi  Italiani 
del  Boccella,  del  Numa  Pompilio  di  Floriano. 

La  Cittadina  Amarilli  Etrusca  prende  posto  fra 
i  Generali  Serurier  e  Miollis,  e  del  ministro  Rei- 
nhard. In  seguito  il  Cittadino  Delort,  aggiunto 
presso  il  Generale  Serurier,  recita  un'  Ode,  nella 

(I)  Ecco  questi  versi  in  fraDcete: 

Soas  ces  traits  eochaatoors  pleiat  d'  esprit  et  de  grac«, 
Voyez  F  heureax  rivai  du  célèbre  le  Tasse  ^ 
Ceignec  son  front  charmant  de  fleon  et  de  lanrìert, 
Les  aria  et  la  beautó  doivent  plairc  auz  Goerriers. 
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quale  esalta  i  trionfi  della  Repubblica,  V  influenza 
delle  belle  arti  e  la  gloria  d'Amarilli  Etrusca; 
e  quando  proferisce  queste  parole:  Coroniamola 
di  Allori  il  Generale  MioUis  le  puone  una  corona 
in,  testa,  con  applauso  universale.  Si  distribuisce 
ai  Convitati  V  Ode  stampata  ;  molti  Letterati  Luc- 
chesi vengono  successivamente  a  offrirle  con  di- 
verse poesie,  che  sono  egualmente  applaudite,  il 
giusto  tributo  d' ammirazione  che  ispirano  i  gran 
talenti. 

In  ogni  volto  brilla  la  più  viva  gioja,  e  Araa- 
rilli  s'accinge  a  parlare j  regna  un  profondo 
silenzio;  legge  un'Elegia  sopra  la  destruzione 
dell'Accademia  di  Mantova,  ch'era  di  nuovo 
stata  eretta  sotto  gli  auspici  del  Generale  Miol- 
lis,  e  che  ci  aveva  richiamato  i  più  celebri  Au- 
tori dell'Italia;  legge  dipoi  un  Sonetto  al  Genera- 
le Serurier,  ove  la  delicatezza  e  lo  spirito  fanno 
risaltare  i  giusti  elogi  delle  sue  virtù  guerriere, 
e  del  suo  Repubblicanismo.  Canta  dopo  di  ciò  al- 
l' improvviso  varj  soggetti  che  di  darle  si  affret- 
tano, con  una  grazia  ed  una  facilità  che  desta  il 
più  vivo  entusiasmo:  l'espressione  de' suoi  occhi, 
la  dolcezza  della  sua  allocuzione  ed  i  variati  gesti, 
fanno  credere  che  sia  ispirata  dal  genio  stesso 
d'Apollo. 

I  militari  Francesi  non  credono  aver  sodisfatto 
in  questa  circostanza,  con  la  debole  dimostrazio- 
ne della  loro  stima  e  della  loro  venerazione  per 
Amarilli  Etrusca,  al  tributo  che  devesi  a  un  genio 
cosi  sublime;  sperano  di  poterle  presto  offrire  un 
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omaggio  degno  de'  suoi  talenti,  e  delle  sue  virtù, 
e  che  un  monumento  autentico  ed  eterno  ne  con- 
sacri la  memoria. 

11  Ministro  Reinhard  è  stato  sollecito  d'interes- 
sare il  Ministro  Francese  De-neufchateau  in  favore 
di  Amarilli  Etrusca,  avendolo  già  ragguagliato 
in  una  eloquentissima  lettera  dell'ammirazione 
che  gli  aveva  ispirato. 
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letU  Bell»  pikUin  timm  U  17  iieemkre  IW 


Oono  appena  trascorsi  tre  anni  dacché  la  nostra 
Accademia,  commemorando  V  illustre  Socio  Euge- 
nio  Beltramij  noverava  il  prof.  Luigi  Cremona 
trai  più  fidi  suoi  amici  e  come  quello  che,  ap- 
prezzandone le  eminenti  doti  scientifiche,  aveva 
maggiormente  contribuito  ad  avviarlo  nella  lumi- 
nosa carriera  percorsa.  Ed  ora  il  fato  inesorabile 
ci  toglie  anche  questa  nobile  esistenza,  e  la  no- 
stra Accademia  che  si  onorava  di  contare  Luigi 
Cremona  trai  suoi  soci,  sente  vivissimo  il  dolore 
pel  nuovo  grandissimo  lutto  della  Scienza  e  della 
Patria. 

Arduo  compito  sarebbe  il  ricordare  tutte  le  emi- 
nenti virtù  di  quest'  Uomo,  che  dovunque  rivolse 
la  sua  attività  lasciò  l'impronta  del  genio,  e  che 
spese  l'intera  sua  vita  a  vantaggio  del  pubblico 
bene. 


—  460  — 

Appena  diciottenne  corse  a  combattere  per  la 
indipendenza  italiana,  e  fu  tra  gli  eroici  difenso- 
ri di  Venezia  fino  al  giorno  doloroso  della  capito- 
lazione. 

Deposte  le  armi  si  diede  a  servire  la  Patria  nel 
campo  sereno  degli  studi,  e  ben  presto  il  suo  no- 
me, varcando  i  nostri  confini,  si  fè  noto  a  tutti  i 
cultori  della  scienza  come  quello  di  uno  dei  più 
eminenti  geometri  dei  suoi  tempi,  mostrando  coA 
che  r  Italia  nutriva  figli  non  d^eneri  ed  era  de- 
gna  della  libertà  per  la  quale  egli  aveva  invano 
combattuto  con  le  armL 

Non  credo  sia  il  caso  di  analizzare  qui  la  pro- 
duzione scientifica  del  Cremona,  né  le  mie  forze 
consentirebbero  uno  studio  degno  dell'  eminente 
Scienziato,  e  mi  basta  di  ricordare  a  suo  onore 
che  r  accademia  delle  Scienze  di  Berlino  gli  con- 
feri il  gran  premio  Steiner  per  il  lavoro  dal  ti- 
tolo €  Memoire  de  Geometrie  pure  sur  les  sur- 
faces  du  troisieme  ordre,  »  e  che  la  introduzio- 
ne nella  scienza  delle  trasformazioni,  alle  quali 
sarà  sempre  l^ato  il  suo  nome  (Trasformazioni 
cremoniane)^  offerì  un  campo  di  inesauribile  fe- 
condità alle  ricerche  geometriche. 

Tutti  i  lavori  del  Cremona  sono  mirabili  per 
originalità  e  profondità  di  concetto  e  per  spon- 
taneità ed  eleganza  di  esposizione.  E  queste  me- 
desime doti  egli  recava  sulla  cattedra  donde, 
svolgendo  le  più  elevate  e  difficili  teorie  con  pa- 
rola rigorosamente  scientifica  ma  facile  e  piana, 
meravigliava  gli  uditori  per  la  estrema  chiarez- 
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za  delle  sue  idee.  E  preziosi  frutti  cosi  egli  ri- 
trasse dal  suo  insegnamento,  come  ne  fa  fede  la 
eletta  schiera  dei  suoi  allievi  i  quali  col  loro  sa- 
pere onorano  la  Patria  ed  il  Maestro. 

Né  la  Scienza  pura,  con  tanto  amore  e  succes- 
so coltivata,  gli  impèdi  di  rivolgere  anche  a  più 
pratici  intenti  la  sua  attività  ;  che  anzi,  avendo 
chiara  intuizione  dei  bisogni  dell'  insegnamento 
in  tutte  le  sue  gradazioni,  consacrò  al  migliora- 
mento di  esso  le  sue  profonde  conoscenze  degli 
ordinamenti  scolastici  nazionali  ed  esteri.  E  ne 
son  prova  sicura  le  numerose  e  dotte  relazioni 
che  su  questo  argomento  egli  presentò  al  Senato, 
dove  la  sua  parola  era  ascoltata  con  grande  de- 
ferenza; relazioni  nelle  quali  T  acutezza  del  pen- 
siero si  rivela  con  somma  eleganza  di  forma. 

La  Scuola  d*  applicazione  per  gli  Ingegneri  di 
Roma,  alla  quale  il  Cremona  consacrò  trenta  an- 
ni della  sua  vita  operosa  riordinandola  su  basi 
razionali  e  scientifiche,  rèsta  a  testimoniare,  con 
la  rinomanza  acquistata,  come  egli  fosse  valente 
nel  campo  dell*  azione  non  meno  che  in  quello 
delle  idee.  E  non  è  vana  rettorica  rimpiangere 
il  bene  perduto  dalla  cultura  nazionale  a  causa 
delle  vicende  politiche  che  lo  tolsero,  quasi  appe- 
na arrivato,  al  Ministero  della  Pubblica  Istruzione 
ove  lo  accompagnarono  tante  nobili  speranze  che 
egli  certo  non  avrebbe  deluso! 

Ed  alla  mente  eletta  accoppiava  il  Cremona 
un'  anima  adorna  di  ogni  virtù.  Rigido  con  se 
stesso  neir  adempimento  dei  doveri,  non  tollerava 
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che  altri  trascurasse  i  propri,  ma  più  che  còlla 
autorità  usava  di  imporsi  coir  esempio;  coscien- 
za intemerata,  non  cercò  mai  lucro  nel  disimpe- 
gno delle  ducato  ed  importanti  missioni  che  a 
lui  sovente  vennero  affidate  ftiori  del  suo  ufficio 
di  professore,  e  non  lascia  ai  Suoi  che  la  eredità 
del  suo  gran  nome. 

Ebbe  tutti  gU  onori  che  ad  un  emin^te  Sda- 
ziato e  ad  un  uomo  della  sua  alta  posizicme  po- 
litica sogliono  tributarsLLe  Accademie  scientifi- 
che nazionali  ed  estere  fecero  a  gara  nell'  iscri- 
verlo nel  proprio  albo,  molte  delle  più  importanti 
università  straniere  lo  nominarono  dottore  «  ho- 
noris causa  >•  Oltre  le  più  alte  decorazioni  italia- 
ne ebbe  per  «  inotuproprio  »  dell'  Imperatore  di 
Germania  la  croce  «  pour  le  ménte  >  che  è  la 
massima  onorificenza  che  in  quel  paese  si  conce- 
da alle  opere  dell'  ingegno. 

Ma  tutto  ciò  non  valse  a  modificare  la  natura 
modesta,  il  fare  cordiale  dell'  uomo  che  si  com- 
piaceva di  accogliere  amici  e  colleghi  con  un 
caratteristico  sorrìso  di  benevolenza  e  con  sincera 
gentilezza.  E  non  è  facile  ridire  quanto  fosse  gra- 
devole ascoltare  i  suoi  saggi  consigli,  le  sue  ar- 
gute e  sensate  osservazioni,  la  sua  conversazione, 
dalla  quale,  senza  ostentazione  e  con  naturale 
spontaneità,  scaturiva  quasi  sempre  im  utile  in- 
sanamente. 

Quantunque  la  salute  vacillante  del  Cremona 
destasse,  da  qualche  tempo,  serie  apprensioni  nel- 
r  animo  degli  amici,  la  notizia  della  morte  prò- 
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dusse  un  senso  di  doloroso  sgomento  che  difficil- 
mente potrà  dileguarsi;  e  generale  e  profondo  fU 
il  rimpianto  che  accompagnò  nella  tomba  il  gran- 
de Geometra»  il  cui  nome  ormai  appartiene  alla . 
storia  della  Scienza. 

Alberto  ToNEtr^ 
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IL  RADIO  E  LE  SUE  PROPRIETÀ 


■         ^-=»;p  ■c^'-'ir.-rpi 


Uopo  la  scoperta  dei  raggi  di  Rontgen,  molti 
studi  furono  fatti  sopra  diverse  sorgenti  luminose, 
per  ricercare  se  esse  pure  emettessero  radiazioni 
capaci  di  attraversare  corpi  opachi  alla  luce  or- 
dinaria; ed  anch'io, fino  dal  febbraio  1896,  feci 
alcune  esperienze  per  riconoscere  se  le  sostanze 
che  divengono  fosforescenti  sotto  T  azione  della 
luce  solare  fossero  state  capaci  di  emettere  raggi 
Rontgen,  come  li  emetteva  il  vetro  dei  tubi  di 
Crookes  allora  adoperati  —  che  erano  privi  di 
anticatodo  metallico  —  e  che  diventava  fosfore- 
scente dove  era  colpito  dai  raggi  catodici.  E  co- 
me ebbi  occasione  di  riferire  a  questa  R.  Acca- 
demia nella  tornata  del  27  marzo  1896,  trovai 
che  un  solfuro  metallico,  che  sia  stato  esposto  per 
qualche  tempo  al  sole,  emetteva  radiazioni  che  im- 
pressionavano le  lastre  fotografiche,  anche  quan- 
do, dopo  essere  stato  portato  e  mantenuto  per 
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lungo  tempo  nell'  oscurità,  aveva  perduto  la  prò* 
prietà  di  emettere  raggi  luminosi  visibili.  Ma 
avendo  riconosciuto  che  tali  radiazioni  oscure  non 
attraversavano  un  foglio  di  carta  nera  interposto 
fìra  il  solf\iro  metallico  e  la  lastra  fotografica,  ri- 
tenni che  quelle  radiazioni  attiniche  fossero  afEsit- 
to  diverse  dai  raggi  X,  e  cessai  di  occuparmene. 

Nello  stesso  tempo,  cioè  il  17  febbraio  1896,  il 
Niewenglowski,  e  poco  dopo  P  Henry,  annimzia* 
rono  che  il  solfuro  di  calcio  e  il  solftiro  di  zinco 
esposti  al  sole  emettevano  radiazioni,  che  attraver- 
savano anche  la  carta  nera.  Si  potrebbe  ritenere 
che  la  differenza  fra  i  resultati  di  queste  espe- 
rienze e  delle  mie  sopracitate  potesse  probabil- 
mente esser  dovuta  alla  differenza  di  attività  del- 
le sostanze  adoprate;  ma  i  resultati  annunziati  da 
Niewenglowski  e  da  Henry,  non  fiirono  mai  pò* 
tuti  riprodurre  da  altri,  malgrado  i  numerosi  lu- 
tativi eseguiti  a  tale  scopo  (1). 

Le  esperienze  ora  citate  senio  però  le  prime 
fra  le  ricerche  di  questo  genere,  e  sono  anteriori 
a  quelle  che  furono  eseguite  dal  Becquerel,  e  che 
condussero  poi  alla  scoperta  del  radio.  Anche  al 
Becquerel  servi  come  punto  di  partenza  V  ipotesi 
che  la  proprietà  di  emettere  raggi  X  fosse  inUr 
mamente  legata  alla  fosforescenza,  e  dopo  alcuni 
tentativi  infruttuosi  egli  trovò  che  un  frammento 
di  solfato  doppio  d' uranio  e  di  potassio  emetteva 
radiazioni  capaci  di  impressionare  una  lastra  foto- 

(I)  Cfr.  S.  Carie,  Add.  àt  Ckim.  et  Je  Phyi.  Voi.  SO,  p.  101,  1905. 
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grafica,  anche  attraverso  carta  nera  e  lamine  sot- 
tili di  alluminio  o  di  rame  (corpi  che  sono  asso- 
lutamente opachi  alla  luce)  anche  dopo  che  quel 
frammento  aveva  cessato  di  essere  luminoso  per 
fosforescenza. 

Ben  presto  però  il  Becquerel  potè  costatare 
che  vi  è  indipendenza  completa  fra  la  fosforescen- 
za e  r  emissione  delle  radiazioni  di  cui  ci  occu- 
piamo; perchè  egli  trovò  che  tali  radiazioni  sono 
emesse  anche  dai  sali  uranosi,  che  non  sono  fo- 
sforescenti. Il  Becquerel  pensò  quindi  che  l' attivi- 
tà di  quei  sali  fosse  dovuta  all'  uranio;  e  infatti 
r  uranio  metallico  la  possiede  in  grado  maggiore 
assai  dei  suoi  sali. 

La  prima  cosa  notevole  che  si  presentò  dallo 
studio  accurato  di  questi  nuovi  fenomeni,  che  fti- 
rono  chiamati  radioattivi^  fti  che  la  proprietà  di 
emettere  radiazioni  attiniche  non  diminuisce  né 
col  tempo,  né  con  variazioni  grandissime  di  tem- 
peratura (fra  —  20.®  a  +  100.<»)  al  contrario  cioè 
di  quanto  avviene  per  la  proprietà  di  emettere 
luce  per  fosforescenza,  che  cessa  dopo  poco  tempo 
da  che  è  cessata  V  eccitazione  cui  è  dovuta,  e  qua- 
si subito  se  la  sostanza  viene  riscaldata. 

Il  metodo  fotografico  di  costatare  l'attività  dei 
sali  di  uranio  o  di  altri  corpi  è  poco  sensibile,  e 
richiede  un  tempo  troppo  lungo.  Però,  guidato  an- 
che qui  da  ciò  che  avviene  coi  raggi  X,  il  Becque- 
rel trovò  che  insieme  alla  proprietà  di  agiro  sulle 
lastre  fotografiche,  quei  corpi  hanno  anche  quella 
di  scaricare  i  corpi  elettrizzati,  cioè  di  rendere  Ta- 
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ria  conduttrice  della  elettricità. E  con  questo  nuovo 
mezzo  di  ricerca,  che  è  estremamente  sensibile^ 
il  Becquerel  potè  misurare  il  potere  che  quel- 
le nuove  radiazioni,  che  sono  state  chiamate  ra- 
diazioni uraniche  o  di  Becquef^el^  hanno  di  attra- 
versare i  diversi  corpi;  e  conosciuti  i  fatti  tro- 
vati da  lui,  altri  sperimentatori  pros^uirono  le 
ricerche  sopra  corpi  via  via  diversi. 

Ck)si  quasi  contemporaneamente  lo  Schmidt  e 
la  Signora  Curie  scoprirono  la  proprietà  radioat- 
tiva nel  torio  e  nei  suoi  composti;  e  la  Signora 
Curie  scopri  poi  che  alcuni  minerali  di  uranio, 
come  la  calcoli  te,  V  autunite  e  certe  pechblende, 
erano  assai  più  attivi  di  quanto  avrebbe  potuto 
corrispondere  alla  quantità  di  uranio  metallico 
che  essi  contenevano,  e  ne  conchise  che  dovevano 
esistere  dei  corpi  sconosciuti,  assai  più  attivi  del- 
l' uranio  e  del  torio.  Da  questa  osservazione  eb- 
bero origine  quei  mirabili  lavori  dei  coniugi  Cu- 
rie, coi  quali  essi  riuscirono  a  separare  da  alcuni 
minerali,  e  specialmente  dalla  pechblenda,  i  nuovi 
corpi,  che  ora  destano  cosi  grande  curiosità  pei 
fenomeni  di  varia  natura  che  producono,  e  che  ai 
profani  di  scienze  fisiche  sembrano  sconvolgere  i 
fondamenti  delle  teorie  fin  qui  ammesse. 

I  signori  Curie,  nel  resoconto  delle  loro  esperien- 
ze dicono  che  è  improbabile  che  la  proprietà  di 
emettere  raggi  Becquerel  appartenga  soltant^ì  al- 
l' uranio  e  al  torio;  ma  fanno  subito  osservare 
che  tutti  i  corpi  semplici  conosciuti,  ad  eccezione 
di  quei  due,  se  pure  emettono  di  tali  ra^i,  hanno 
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un'  attività  almeno  100  volte  inferiore  a  quella 
deir  uranio,  che  pure  è  assai  piccola,  perchè  essa 
non  arriva  ad  eccitare  la  fluorescenza  in  nessun 
corpo,  e  si  manifesta  solo  per'le  proprietà  atti* 
niche  ed  elettriche  di  cui  sopra  ho  fatto  cenno. 

Studiando  il  torio  e  i  suoi  composti,  i  coniugi  Cu- 
rie riconobbero  che,  a  differenza  dell*  uranio,  essi 
emettono  raggi  assai  più  penetranti;  e  il  Ruther- 
ford  ritiene  che,  oltre  i  raggi  Becquerel,  dal  torio 
si  abbia  nn^  emanazione  costituita  da  particelle 
materiali  estremamente  tenui,  che  sarebbero  esse 
pure  radioattive. 

Minerali  radioattivi  —  Fra  i  minerali  radioat- 
tivi, quello  che  emette  maggior  copia  di  raggi  Bec- 
querel è  un  ossido  d' uranio  contenuto  nella  pech- 
blenda  che  si  trova  discretamente  abbondante  nel- 
le miniere  di  lohanngeorgenstadt,  di  Ioachimsthal 
e  di  Pzibran;  mentre  la  pechblenda  della  Corno- 
vaglia  è  assai  meno  attiva  (circa  Vi)-  Sono  assai 
radioattivi  anche  la  cleveite,  la  calcoli  te,  1'  autuni- 
te,  la  torite,  l' orangite,  la  monagite,  il  xenotimo, 
r  eschinite,  la  fergusonite,  la  samarskite,  la  niobi- 
te  e  la  carnotite,  che  sono  tutti  minerali  di  ura- 
nio e  di  torio. 

Tutti  quei  minerali  dovevano  adunque  posse- 
dere la  loro  proprietà  per  la  presenza  di  una 
sostanza  ancora  sconosciuta,  che  i  coniugi  Curie 
si  proposero  d' isolare,  e  che  giunsero  infatti  ad 
estrarre  sulla  fine  del  1898  dalla  pechblenda, 
prendendo  a  guida  delle  loro  ricerche  la  radioat- 
tività rivelata  con  le  azioni  elettriche.  Essi  misura- 
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vano  cioè  con  la  conduttività  conferita  all'  aria 
la  radioattività  di  un  certo  campione  di  pechblea- 
da,  ed  effettuavano  poi  su  di  esso  una  separazio- 
ne  chimica,  e  misurando  V  attività  di  tutti  i  pro- 
dotti ottenuti,  potevano  riconoscere  in  quale  fra 
essi  era  rimasta,  o  integralmente  o  in  maggior 
copia,  la  sostanza  attiva.  Sottoponendo  successi- 
vamente questo  prodotto  più  ricco  ad  altre  se- 
parazioni chimiche,  finivano  per  ottenere  pochi 
decigrammi  di  sostanza,  la  cui  radioattività  era 
milioni  di  volte  maggiore  di  quella  del  minerale 
primitivo. 

Il  metodo  di  estrazione  seguito  dai  Curie,  consi- 
ste nello  scaldare  fortemente  con  carbonato  di  so- 
da il  minerale  di  uranio  e  di  trattare  il  composto 
resultante  con  acqua  e  poi  con  acido  solforii-o 
diluito.  L'  uranio  passa  nella  soluzione,  e  le  so- 
stanze radioattive  restano  nella  parte  insolubile, 
allo  stato  di  solfato.  Questo  residuo  si  tratta  con 
soluzione  bollente  e  concentrata  di  soda,  e  la 
soluzione  alcalina  porta  via  molti  metalli  che 
erano  associati  col  radio.  Trattandola  con  acido 
cloridrico,  la  nuova  porzione  che  era  rimasta  in- 
solubile viene  disgregata  e  resa  in  gran  parte 
solubile.  Da  questa  soluzione  V  acido  solfidrico 
precipita  una  nuova  sostanza,  che  la  Curie  chia- 
mò polonio^  e  r  ammoniaca  precipita  un'altra 
sostanza  che  il  Debierne  chiamò  attinto.  Nella 
porzione  che  era  rimasta  insolubile  anche  sotto 
r  azione  dell'  acido  cloridrico,  si  trova  il  radio, 
ma   non   però  solo,  bensì  in  compagnia  di  un 
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pò*  di  polonio  e  di  attinio  e  di  altri  metalli* 
Con  altri  trattamenti  alla  soda  e  air  acido  solfo- 
rico si  ottiene  finalmente  un  solfato  di  bario  ra- 
difero,  contenente  ancora  calce,  ferro,  piombo  e  at- 
tinio. Questo  si  trasforma  nuovamente  in  cloruro, 
e  profittando  della  minor  solubilità  che  il  cloruro 
di  radio  ha  nell'acqua  alcoolizzata  o  contenente 
HCl,  si  riesce  con  moltissime  successive  cristal- 
lizzazioni frazionate  a  isolare  il  cloruro  di  radio, 
che  ha  un'  attività  circa  un  milione  di  volte  mag- 
giore del  minerale  da  cui  proviene.  Ma  le  ope- 
razioni chimiche  e  le  cristallizzazioni  successive, 
*  richiedono  parecchi  mesi,  e  per  ottenere  pochi 
decigrammi  di  cloruro  tii  radio  occorre  trattare 
parecchie  tonnellate  di  pechblenda,  con  operazio- 
ni costosissime  ;  cosicché  il  cloruro  di  radio  puro 
viene  a  costare  circa  ventimila  lire  il  grammo. 
Che  in  questa  sostanza  cosi  prodigiosamente 
radioattiva  si  trovi  effettivamente  un  nuovo  ele- 
raento,diverso  da  quelli  prima  conosciuti,  è  dimo- 
strato dallo  spi  rtro  che  ji  Deraarjay  ottenne  dal 
cloruro  di  radio  propafèlo  dai  Curie.  Tale  spet- 
tro, oltre  le  ri^die  trtmifiose  del  bario,  che  sono 
però  poco  intenso»  ejàiììimo  altre  righe,  non  ap- 
partenenti allo  spettro  ^i  altri  elementi,  e  che  han- 
no una  distribuzione  atialoi^^a  a  quelle  del  bario, 
del  magnesio  e  del  calcio.  Ora  con  V  analisi  spet- 
trale si  riesce  non  solo  a  caratterizzare  la  qua- 
lità dell'  elemento  o  corpo  semplice,  cui  son  do- 
vute le  righe  luminose;  ma  dalla  distanza  rela- 
tiva e  della  distribuzione  di  tali  righe  si  ha  modo 
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di  ti'ovarne  anche  il  peso  atomico;  ed  è  appunto 
così  che  Runge  e  Precht  hanno  trovato  che  il 
peso  atomico  del  radio  è  257,8;  mentre  dai  pro- 
cessi chimici  i  Curie  avevano  dedotto  il  peso  ato- 
mico 225;  ma  questo  minor  valore  può  dipende- 
re dalla  difficoltà  di  separare  completamente  il 
cloruro  di  bario  da  quello  di  radio. 

Anche  le  altre  sostanze  scoperte  dalla  signora 
Curie  e  dal  Debierne,  di  cui  ho  fatto  cenno  so- 
pra, e  cioè  il  polonio  e  T  attinie,  hanno  attività 
notevolmente  superiore  a  quella  dell*  uranio  ;  ma 
non  credo  opportuno  trattenermi  a  esaminare  le 
analogie  e  le  dififerenze  delle  loro  radiazioni  con 
quelle  del  radio,  delle  quali  soltanto  mi  occuperò. 

Azione  fotografica  —  I  composti  deljradio  han- 
no un'  azione  fotografica  estremamente  rapida  a 
piccola  distanza;  ma  a  20  cm.  dalla  lastra  si  ri« 
chiedono  alcune  ore,  e  a  1  m.  alcuni  giorni  di 
posa.  Però  quanto  più  grande  è  la  distanza,  più 
netta  viene  la  radiografia. 

L' azione  fotografica  del  radio  neir  aria  si  eser- 
cita anche  a  2  m.  di  distanza,  e  ancora  se  il  radio 
è  chiuso  in  un  tubo  di  vetro.  I  metalli,  eccetto 
r  alluminio,  sono  opachi;  le  carni  e  le  ossa  non 
hanno  differenza  sensibile  di  trasparenza. 

L'  attività  del  cloruro  di  bario  radi  fero  dipende 
dal  tempo  in  cui  è  stato  in  soluzione,  e  da  quel- 
lo che  è  decorso  dal  suo  disseccamento.  In  gene- 
rale esso  viene  indicato  da  quella  che  ha  subito 
dopo  il  disseccamento  del  sale,  che  sia  stato  per 
qualche  giorno  in  soluzione. 
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Azione  sul  vapore  —  Come  fanno  i  raggi  ca-» 
(odici  e  quelli  X,  anche  le  emanazioni  del  radio 
provocano  la  condensazione  del  vapor  acqueo  so- 
prasaturo. 

Effetti  luminosi  e  di  fosforescenza  —  Tutti 
i  composti  di  bario  radifero  sono  spontaneamen- 
te luminosi;  ma  particolarmente  intensa  è  la  luce 
emessa  dai  sali  aloidi  anidri  e  secchi.  Essa  è  vi- 
sibile anche  in  una  sala  illuminata  non  troppo 
fortemente  a  gas,  e  può  dar  luce  sufficiente  per 
leggere  a  poca  distanza.  La  luce  emana  da  tutta 
la  massa.  Neil'  aria  umida  la  luminosità  diminui- 
sce; ma  si  ricupera  per  dissecamento,  e  dura  de- 
gli anni  se  il  radio  asciutto  è  tenuto  in  tubi  di 
vetro  chiusi  alla  lampada.  Se  per  qualche  cagio- 
ne viene  a  diminuire,  si  può  riottenere  la  lumi- 
nosità primitiva  sciogliendo  il  sale  di  radio  nel- 
r  acqua  e  disseccandolo  di  nuovo  (1). 

Ponendo  il  radio  vicino  air  occhio  chiuso  o 
vicino  alle  tempie  dopo  essere  stati  per  qualche 
tempo  air  oscuro,  si  ha  una  viva  sensazione  di 
luce,  per  la  fosforescenza  che  acquistano  i  mezzi 
deir  occhio 

La  fosforescenza  destata  dal  radio  è  diversa  a 
seconda  dei  corpi  sui  quali  cadono  le  sue  radia- 
zioni. I  più  sensibili  sono: 


(I)  Qnesit  prnprUiU  del  ra<iio  e  dei  suoi  sali  richitnia  alla  mente  le  lam- 
pade eterne  degli  Egixiani,  e  il  lume  eterno  cbe  sarebbe  stato  ottenuto  da 
Raimondo  di  Sangro  a  Napoli  verso  il  4750,  e  che  egli  diceva  di  aver 
ricavato  dalle  ossa  dei  crani  nmani.  Ma  non  ti  può  sapere  oolla  di  certo 
solla  veridicità  di  tali  lami,  né  sulle  loro  possibili  relazioni  col  radio. 
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1.  Certi  diamanti  del  Brasile  e  della  Guiana 
inglese,  leggermente  azzurrognoli;  ma  anche  gli 
altri  diamanti  diventano  molto  fosforescentì^e  que- 
sto mezzo  può  servire  a  riconoscerli  fecilmente 
dai  falsi.  (Tale  fosforescenza  si  manifesta  anche 
attraverso  il  vetro,  la  gomma  elastica,  V  argento, 
il  rame  e  7  cm.  d*  acqua,  contemporaneamente 
frapposti). 

2.  la  willemite,  o  silicato  di  zinco  naturale  di 
New  Jersey. 

3.  la  kunzite,  o  spodumeno  violetto. 

4.  la  blenda  di  Sidot  (solfUro  di  zinco  fosf.  ). 

5.  il  solftiro  di  zinco  di  Vernueil  (il  più  fosfo- 
rescente finora  conosciuto). 

6.  il  platino -cianuro  di  bario. 

Azioni  Chimiche  —  Come  i  raggi  catodici  pro- 
ducono cambiamenti  di  colore  sui  corpi  sui  quali 
cadono,  cosi  anche  i  raggi  del  radio  impartiscono 
una  colorazione  bruna  o  violetta  nel  vetro,  nel 
salgemma,  nella  silvina,  nella  carta;  e  anche  la 
sostanza  radioattiva  stessa,  che  ordinariamente 
appena  preparata  è  incolora,  si  colorisce  col  tempo 
in  giallo  0  in  rosa.  Il  platinocianuro  di  bario  è 
trasformato  in  una  varietà  bruna  meno  fluorescen- 
te, ma  che  si  rigenera  sotto  Fazione  della  luce. 
Lo  stesso  avviene  anche  coi  raggi  X. 

Anche  il  vetro,  sotto  T  azione  del  radio  acqui- 
sta una  colorazione,  dipendente  dalla  quahtà  del 
vetro.  Scaldando  il  vetro,  la  colorazione  sparisce, 
e  si  ha  emissione  di  luce.  Questo  fatto  dimostra 
che  si  ha  che  fare  con  un'  azione  chimica  deter- 
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minata  dal  radio;  e  potrebbe  darsi  che  lo  stesso 
accadesse  per  tutte  le  sostanze  che  diventano  fo- 
sforescentiy  o  anche  per  le  stesse  sostanze  radife^ 
re,  la  cui  luminosità  potrebbe  esser  dovuta  a  una 
modificazione  chimica  o  fisica  della  materia  su 
cui  agisce  il  radio. 

Sarebbe  quindi  molto  importante  di  poter  iso- 
lare il  radio  allo  stato  libero,  per  riconoscere  se 
esso  fosse  o  no  luminoso  di  per  se  stesso. 

Azioni  termiche  —  Un  fatto  nuovo  costatato 
verso  la  metà  dell'anno  scorso  (1903),  ha  richia- 
mato più  intensamente  l'attenzione,  non  solo  degli 
studiosi  ma  anche  del  pubblico,  su  questi  corpi 
cosi  speciali;  ed  è  questo  lo  svolgimento  continuo 
di  calore  che  si  ha  dai  sali  di  radio,  senza  che 
si  possa  attribuire  né  ad  una  combustione,  nò  ad 
altra  azione  chimica  che  trasformi  quelle  sostanze; 
e  poiché  non  si  può  assegnare  da  quale  altro  cor- 
po sia  fornita  al  radio  l'energia  corrispondente, 
si  è  pensato  che  quel  fatto  costituisse  un  esempio 
affatto  nuovo  ed  inesplicabile  di  produzione  spon- 
tanea di  energia,  tale  da  sconvolgere  i  principi 
fondamentali  della  meccanica. 

Il  Curie,  che  osservò  il  fenomeno,  misurò  il  ca- 
lore svolto  spontaneamente  dal  radio  mediante  un 
calorimetro  a  ghiaccio  del  Bunsen;  ma  si  può 
mostrare  ciò  anche  con  un  calorimetro  a  idro- 
geno liquido,  ponendo  il  tubetto  contenente  il  sale 
di  radio  nel!'  idrogeno  liquido  che  trovasi  entro 
un  tubo  di  Dewar,  circondato  da  aria  liquida.  Pel 
calore  che  si  svolge  dal  radio  si  evapora  un  po' 
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d' idrogeno»  che  si  raccoglie  in  un  apposita  pro- 
vetta allo  stato  gassoso.  Con  7  decigrammi  di 
bromuro  di  radio  puro  si  ottengono  73  cm.*  di 
idrogeno  ogni  minuto.  Da  questo  resultato  si  de- 
duce che  un  grammo  di  radio  puro  sarebbe  ca- 
pace di  ^volgere  in  un'  ora  100  piccole  calorie, 
cioè  tanto  calore  da  portare  da  0  alla  temperatu- 
ra dell'  ebollizione  1  grammo  d' acqua  (!)• 

Mettendo  invece  un  termometro  nel!'  idrogeno 
liquido  dov'  è  il  tubetto  contenente  quei  7  decigr. 
di  bromuro  di  radio,  si  riconosce  che  esso  segna 
una  temperatura  che  supera  di  3.®  quella  del- 
l' idrogeno  contenuto  in  un  apparecchio  simile, 
ma  che  non  contiene  radio. 

E  questa  temperatura  superiore  a  quella  del- 
l' ambiente,  e  il  corrispondente  svolgimento  di 
calore,  si  mantengono  indefinitamente,  senza  che 
nel  sale  di  radio  si  possa  costatare  alcuna  varia- 
zione di  peso,  né  in  più  né  in  meno;  quindi  sen- 
za che  avvenga  alcuna  trasformazione  chimica 
apprezzabile.  Si  potrebbe  pensare  che  lo  sviluppo  di 
calore  fosse  dovuto  a  una  lentissima  trasforma- 
zione dell'  atomo  stesso  del  radio  ;  ma  allora  le 
quantità  di  energia  che  si  accumulerebbero  o  si 
metterebbero  in  libertà  nella  formazione  e  nelle 
trasformazioni  degli  atomi  del  radio  dovrebbero 
essere  enormemente  grandi.  Finora  il  corpo  che 
bruciando  svolge,  a  parità  di  peso,  la  maggior 


(I)  Tatto  il  calore  svolto  dt  un  grtmnio  di  radio  porterebbe  dt  0  a  (06 
gradi  240  Kg.  d'acqut,  secondo  Rulberfbrd. 
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quantità  di  calore,  è  V  idrogeno;  ma  di  esso,  per 
ottenere  la  quantità  di  calore  che  1  grammo  di 
radio  puro  svolge  in  un'  ora,  bisogna  bruciarne 
poco  meno  di  3  milligrammi;  di  carbonio  puro 
ne  occorrerebbero  12,  5  milligr.  di  alcole  14  mil- 
ligr.,  di  solfo  43  milligr.  Se"  il  calore  svolto  dal 
radio  fosse  dovuto  ad  una  lenta  ossidazione^  il 
suo  potere  calorifico  sarebbe  milioni  di  volte  mag- 
giore di  quello  deir  idrogeno,  perchè  il  peso  del 
radio  non  diminuisce  di  quantità  apprezzabili  nel 
corso  di  un  anno.  Veramente  era  parso  airHeyd- 
weiller  (1)  di  aver  costatato  una  diminuzione  di 
peso  di  Vi 00  dì  milligr.  al  giorno;  mentre  il  Thom- 
son ritiene  che  esso  non  ne  perda  1  milligr.  in 
un  milione  d*  anni.  L'Heydweiller,  ripetendo  le 
sue  pesate,  non  ha  peraltro  potuto  più  costatare 
diminuzione  misurabile  di  peso,  e  conclude  che  il 
primo  suo  resultato  era  dovuto  ad  un  guasto  delle 
bilance.  Si  può  quindi  ritenere  che  se  le  proprietà 
del  radio  sono  dovute  a  qualche  sua  emanazione 
0  a  combinazioni  chimiche  che  avvengono  coi  cor- 
pi circostanti,  la  quantità  di  esso  che  basta  a  pro- 
durre tutti  i  fenomeni  che  presenta  è  prodigio- 
samento  piccola,  dell'  ordine  cioè  delle  masse  ato- 
miche. Queste  masse  atomiche  sono  infatti  di  una 
estrema  piccolezza;  tanto  che  secondo  i  calcoli 
di  Lord  Kelvin  un  milligrammo  di  idrogeno  con- 
tiene circa  2  X  10  ^^  atomi,  e  il  radio,  un  atomo 
del  quale  pesa  258  volte  più  di  quello  dell' idro- 

(  )  Pbyt.  Zeiltclir.  4  p.  81,  {902. 
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geno,  conterrà  circa  8  X  10  **  atomi  in  ogni  suo 
milligrammo.  Supponendo  quindi,  con  J.  J.  Thom- 
son, che  un  milligrammo  di  radio  richieda  i  mi- 
lione di  anni  per  liberarsi  da  un  composto  che 
contiene  un  grammo  di  radio,  ciò  equivale  a  dire 
che  da  quel  compostò  si  debbono  perdere  circa  1 
,  milione  di  atomi  al  secondo. 

Questo  computo  concorda  con  quanto  fu  trova- 
to dal  Wien  studiando  le  cariche  elettriche  tra- 
sportate dalle  emanazioni  del  radio.  Infatti  egli 
trovò  (1)  che  il  peso  della  materia  radiante  emessa 
è  di  grammi  46  X  10— '^  al  secondo,  ciò  che  cor- 
risponde al  peso  di  circa  4  milioni  di  atomi  di 
radio. 

Secondo  Rutherford,  invece,  1  grammo  di  radio 
dovrebbe  perdere  1  milligrammo  in  circa  100  an- 
ni; ciò  che  darebbe  un^  emissione  di  10  mila  mi- 
lioni di  atomi  al  secondo.  L'  uranio  emette  inve- 
ce circa  2000  atomi  soltanto  al  secondo. 

Ora,  per  rivelare  il  sodio  con  lo  spettroscopio, 
ne  occorre  una  quantità  non  inferiore  a  1  mUio- 
nesuno  di  milligrammo,  cioè  circa  40  milioni  di 
milioni  di  atomi;  ma  con  l'olfatto  noi  possiamo 
costatare  la  presenza  della  460.»  parte  d'un  milio- 
nesimo di  milligrammo  di  mercaptano,  e  si  sa  che 
il  muschio  fornisce  per  mesi  interi  il  suo  odore 
all'aria  continuamente  rinnovata  di  una  stanza, 
senza  diminuire  di  peso  in  modo  apprezzabile. 
È  bensì  v^o  che  il  muschio,  essendo  igroscopico» 

(1)  Pbys.  ZeiU.  4  Settembre  4903  p.  625, 
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può  in  parte  compensare  una  diminuzione  di  pe- 
so con  r  umidità  che  può  avere  assorbita  in  più 
da  una  pesata  all'altra;  e  se  si  mantiene  in  un 
ambiente  asciutto,  si  può  —  come  ha  fatto  il  Sal- 
vini con  la  sua  microbilancia  (1)  —  costatare  che  il 
muschio  subisce  una  diminuzione  di  peso  propor- 
zionale al  tempo;  ma  è  certo  che  la  quantità  di 
muschio  che  serve  a  dar  l'odore  anche  a  molta 
aria  è  estremamente  piccola. 

Anche  i  nuclei  che  servono  alla  produzione  del- 
la nebbia  con  il  vapore  acqueo  soprasaturo  che  si 
espanda  hanno  dimensioni  dell'  ordine  del  diame- 
tro molecolare.  Infatti  quelle  vescicole  hanno  un 
diametro  di  circa  8,6  X  10"**  cm.,  e  i  nuclei 
debbono  esser  più  piccoli  (2). 

In  altri  ordini  di  fatti  si  hanno  dunque  esem- 
pi di  comportamenti  estremamente  diversi  di  di- 
versi corpL  Per  la  sensazione  olfattiva,  ad  esempio, 
il  muschio,  di  cui  si  avverte  la  presenza  anche 
a  parecchi  metri  di  distanza,  ha  un'  attività  mi- 
rabilmente superiore  a  quella  di  una  foglia  di 
rosa,  il  cui  odore  non  si  avverte  che  a  pochi  cen- 
timetri di  distanza.  Cioè  mentre  della  maggior 
parte  dei  corpi  occorre  che  parecchi  milioni  di 
miliardi  di  atomi,  quanti  ne  oceorono  per  forma- 
re una  particella  il  cui  peso  si  possa  misurare 
con  le  bilance,  concorrano  insieme  a  produrre  un 
dato  effetto  o  a  provocare  in  noi  una  determinata 

(1)  N.  Cim.  (5)  3.  p.  388.  1902. 

(2)  C.  R.  T.  WilMn.  Ph.  Trans.  1897  . 
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sensazione,  per  altri  lo  stesso  effetto  o  la  stessa 
sensazione  si  potranno  avere  con  un  numero  mol- 
to minore  di  atomi,  sempre  formanti  complessi 
di  qualche  milione,  ma  non  in  numero  bastante 
ad  esser  riconosciuto  coi  mezzi  di  cui  possiamo 
disporre  per  vedere  o  pesare  i  corpi. 

Quando  però  i  nostri  sensi  non  bastano  a  rive- 
larci direttamente  l'esistenza  di  qualche  sostanza, 
0  il  prodursi  di  alcuni  fenomeni,  altri  fatti  ci  ven- 
gono in  aiuto,  che  conducono  poi  a  scoprire  nuovi 
corpi  o  nuove  proprietà  della  materia. 

Cosi  mentre  V  analisi  chimica  non  bastava  ad  es. 
a  scoprire  la  presenza  del  rubidio,  o  del  cesio, 
in  alcuni  minerali,  perchè  quegli  elementi  vi  era- 
no contenuti  in  troppo  piccola  quantità,  non  su£9- 
cienti  a  determinare  reazioni  chimiche  percettibi- 
li, lo  spettroscopio  li  rivelò  agli  occhi  di  Kirchhoff 
e  di  Bunsen;  e  mentre  nessuna  reazione  chimi- 
ca 0  spettroscopica  è  sufficiente  a  rivelare  il  radio 
in  un  minerale  d'uranio,  queir  elemento  si  è  reso 
manifesto  con  la  sua  azione  sui  corpi  elettrizzati  ; 
azione  che  costituisce  un  mezzo  di  analisi  milioni 
di  volte  più  potente  di  quella  spettroscopica,  che 
per  molti  corpi  è  a  sua  volta  migliaia  di  volte 
più  sensibile  dell' analisi  chimioa.  Ciò  vuol  dire  che 
per  agire  su  un  corpo  elettrizzato  basta  una  quan- 
tità di  materia  costituita  dall'aggruppamento  dì 
pochi  milioni  di  atomi  soltanto  (sia  che  tale  azioK 
ne  debba  attribuirsi  a  vibrazioni  della  materia, 
che  si  comunichino  all'  etere,  o  a  particelle  mate- 
riali scagliate);  mentre  per  rivelare  le  righe  spet- 
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trali  caratteristiche,  ne  occorrono  quantità  che 
debbono  essere  milioni  di  volte  più  grandi,  e  più 
grande  ancora  dovrà  essere  il  numero  di  atomi 
occorrenti  per  manifestarci  la  loro  presenza  con 
le  analisi  chimiche,  o  per  rendersi  direttamente  vi- 
sibili colla  riflessione  o  colla  diffusione  della  luce. 

Radioattimtà  indotta  —  La  produzione  conti- 
nua di  calore  senza  apparente  consumo  del  radio, 
mi  ha  portato  a  fare  queste  considerazioni  d'indo- 
le generale,  tanto  per  tentare  di  formarci  un'  idea 
della  differenza  fra  le  proprietà  che  ha  il  radio 
in  confronto  degli  altri  elementi  conosciuti.  Ma 
altre  proprietà  ancora  esso  possiede,  che  lo  diflfe- 
renziano  sempre  più  dagli  altri  corpi. 

Fino  ad  ora  non  si  era  mai  osservato  che  una 
qualunque  proprietà  di  un  corpo  si  comunicasse 
per  semplice  avvicinamento  ad  altri  corpi.  È  ben 
vero  che  un  corpo  elettrizzato  ne  elettrizza  per  in- 
duzione altri  a  distanza;  che  una  calamita  fa 
a<3quistare  la  proprietà  magnetica  ad  un  pezzo  di 
ferro  cui  sia  avvicinata;  che  la  luce  eccita  luce  nei 
corpi  fosforescenti,  etc;  ma  queste  proprietà  indotte 
cessano  al  cessare  dell'azione  inducente,  e  si  spie^ 
gano  con  trasmissioni  di  energia,  e  non  implicano 
niente  affatto  trasporto  di  materia. 

Invece  il  radio  conferisce  la  sua  attività  ai  cor- 
pi che  gli  sono  vicini,  qualunque  essi  sieno  (me- 
talli, vetro,  carta,  tessuti  animali  etc);  i  quali,  se 
sono  stati  per  poco  tempo  rinchiusi  col  radio  in 
uno  stesso  ambiente,  acquistano  la  proprietà  di 
emettere  raggi  simili  a  quelli  dd  radio.  Tale  a<- 
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tività  indotta  persiste  anche  dopo  che  i  corpi  sono 
stati  allontanati  dal  radio,  e  in  alcuni  casi  dura 
dei  giorni  se  il  corpo  attivato  si  tiene  rinchiuso 
in  un  recipiente,  poche  ore  se  è  lasciato  all'aria 
libera. 

n  ceUuloide,  la  paraffina,  il  cautciù  etc.  conser- 
vano questa  radioattività  indotta  per  circa  20 
giorni,  e  sono  a  loro  volta  per  quel  tempo  radio- 
attivi. 

Questa  radioattività  indotta  si  può  dimostrare 
con  l'apparecchio  della  fig.  1. 

Nel  tubo  B  si  pone  uno  scher- 
mo coperto  di  solfuro  di  zinco 
fosforescente,  e  vi  si  fa  il  vuoto. 
Mettendo  B  in  comunicazione 
con  A,  dove  si  trova  una  solu- 
zione di  un  sale  di  radio,  il  sci- 
fbro  diviene  luminoso. 

Poiché  il  Solftiro  diviene  lumi- 
noso soltanto  quando  si  apre  il 
rubinetto  R,  vuol  dire  che  que- 
sta attività  è  stata  prodotta  da 
qualche  cosa  di  materiale,  die  è  passato  in  B  quan- 
do si  è  aperto  il  rubinetto.  E  il  Rutherford  ha 
dimostrato  che  questa  emanazione  del  radio  che 
provoca  l'attività  indotta  si  condensa  alla  tempe- 
ratura dell'  aria  liquida.  Infatti,  ponendo  anche  nel 
tubo  C  uno  schermo  fosforescente,  aprendo  il  ru- 
binetto Ridiviene  esso  pure  luminoso. Ma  immer- 
gendo C  nell'aria  liquida,  lo  schermo  in  esso  con- 
tenuto diviene  anche  più  luminoso,  mentre  quello 


«f.  <. 
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contenuto  in  B  si  estingue  gradatamente:  dunque 
r  emanazione  del  radio  è  passata  da  B  in  G  ove 
si  è  condensata,  come  se  fosse  un  vapore  o  un 
gas  che  diventa  liquido  per  raffreddamento. 

Inversamente,  se  si  toglie  C  dall'  aria  liquida, 
allorché  C  ha  ripreso  la  temperatura  di  B,  an* 
che  il  solfuro  di  B  ritorna  luminoso. 

L' irraggiamento  del  radio  non  interviene  per 
nulla  nella  produzione  di  questa  attività  indotta. 
Cosi  ad  esempio  ponendo  un'  ampolla  a,  { flg.  2.  ), 


D 


-^a 


B 
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fig.  2. 

contenente  una  soluzione  di  radio,  in  una  cassa, 
e  in  questa  cassa  diversi  corpi  A,  B,  E,  D,  V  attività 
indotta  è  nulla  se  l' ampolla  è  chiusa  ;  e  ad  ampol- 
la aperta  è  invece  la  stessa  su  A,B,  E,  e  anche  su 
D  che  è  separato  da  a  mediante  una  grossa  lastra 
di  piombo  P.  L'attività  inducente  è  maggiore  nelle 
soluzioni  dei  sali  di  radio  che  nei  sali  solidi. 

I  corpi  attivati  in  questo  modo  possono  fornire 
anche  autofotografle. 

I  corpi  attivati,  se  sono  fosforescenti,  diventano 
luminosi,  e  su  questo  principio  è  fondato  lo  stru- 
mento detto 

Spintariscopio  —  immaginato  da  Grookes  per 
mostrare  le  proprietà  fosforogeniche  del  radio. 
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Qoesto  apparecchio  è  formato  da  un  picodo 
tubo  metallicOt  che  contiene  una  piccola  quantità 
di  radio,  posto  al  di  sotto  di  uno  scherno  di  mica 
su  cui  con  della  gomma  son  fissati  dei  minutis- 
simi cristallini  di  soUliro  di  zinco  fosforescente. 
Osservando  tale  schermo  con  una  lente  a  forte 
ingrandimento,  si  vede  un  vivo  scintillio  continua- 
mente variabile,  e  dovuto  alla  fosforescenza  che  è 
destata  nei  cristallini  di  solfuro  di  zinco  che  son 
continuamente  bombardati  dai  raggi  a  che  par- 
tono dal  radio.  Quei  raggi  consistono  infatti  di 
particelle  elettrizzate  positivamente,  che  sono  sca- 
gliate con  grande  velocità  dal  radio,  e  sotto  il 
loro  urto  i  cristallini  di  solfuro  di  zinco  si  spez- 
zano e  nel  rompersi  emettono  quella  luce  che  co- 
stituisce lo  scintillio.  È  infatti  riuscito  al  Becque- 
rel di  osservare  con  una  lente  la  luce  emessa  dal 
solforo  di  zinco,  allorché  questo  si  schiaccia  fra 
due  lastre  di  vetro. 

Secondo  il  Rutherford,  V  esperienza  della  con- 
densazione della  emanazione  nell'  aria  liquida  di- 
mostrerebbe che  quella  emanazione  è  un  gas 
materiale  che  trasporta  la  radioattività.  I  coniugi 
Curie  pensano  invece  che  questo  sviluppo  mate- 
riale dal  radio  non  sia  ancora  rigorosamente  di- 
mostrato, e  che  r  emanazione  non  sia  che  energia 
radioattiva  accumulata  nel  gas  ambiente  sotto 
una  forma  tuttora  sconosciuta. 

L' attività  indotta  in  un  corpo  dapprima  inerte 
è  anche  più  grande,  se  quel  corpo  si  tiene  entro 
la  soluzione  di  un  sale  di  radio.  Ma  non  tutti  i 
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corpi  ed  oomportano  allo  stesso  modo,  e  fra  tutti 
il  bismuto  è  quello  che  acquista  la  proprietà  ra- 
difera  più  persistente.  Tanto  che  il  polonio,  che  la 
signora  Curie  ritiene  come  corpo  semplice,  si  sup- 
pone da  altri  che  sia  bismuto  divenuto  radifero 
per  la  sua  permanenza  a  contatto  del  radio  nei  mi- 
nerali da  cui  si  estrae. 

Ma  tale  attività  nel  bismuto  radifero  non  si 
può  attribuire  a  particelle  di  radio  depositatesi 
su  di  esso;  perchè  la  signora  Curie  ne  ha  pre- 
parato di  quello  che  conserva  da  3  anni  la  ra- 
dioattività acquistata,  e  che  nelle  reazioni  chimi* 
che  si  comporta  come  i  sali  di  radio.  La  radioat- 
tività di  quel  bismuto  è  150  vòlte  maggiore  di 
quella  dell'  uranio  (1). 

Anche  il  piombo,  V  argento  e  il  bario  diventano 
radiferi.  Il  bàrio  radioattivo  è  stato  ottenuto  dal 
Debierne,  ed  è  rimasto  attivo  dopo  diverse  tra- 
sformazioni chimiche:  ciò  che  mostra  che  la  sua  at- 
tività è  una  proprietà  atomica  abbastanza  stabile. 

Radioattività  indotta  dai  raggi  catodici  —  Vil- 
lard  e  McLennan  hanno  trovato  che  i  raggi  ca- 
todici rendono  debolmente  radioattivi  il  bismuto 
e  alcuni  salL  II  solfato  di  piombo  ottenuto  dalla 
pechblenda  è  radioattivo  pur  non  contenendo  ra- 

(4)  La  radioattiritk  paò  comQoiearti  all'icqaa  immergeodoTi  an  tubetto 
ii  céllaloMU  eootsDeote  noi  tolasiotie  di  Mie  di  radio,  il  cellnloide  fa  da 
membrant  stmiperineabìle. 

La  radÌAtttifità  ti  comaaioa  anche  ai  corpi  fosforescenti,  che  restano  In- 
mioosi  per  qualche  tempo,  e  si  comunica  anche  alle  resti  e  alla  persona} 
tantoché  adoprando  per  un  po'  di  tempo  il  radio,  non  si  può  eseguire 
esperienxe  elettriche  esatte.  Vedi  Curie,  1.  e.  p.  305. 
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dio;  ma  perde  presto  questa  attività.  Essa  gli  è  pe- 
rò restituita  dai  raggi  catodici.  Questi  studi  sono 
sempre  assai  scarsi,  ma  sono  molto  interessan- 
ti; perchè  se  fosse  possibile  creare  una  forte  ra- 
dioattività nei  corpi  primitivamente  inattivi,  po- 
tremmo sperare  di  trovare  la  causa  della  radioat- 
tività spontanea  che  hanno  certe  varietà  di  ma- 
teria. 

Azione  sulle  scintille  e  sui  corpi  elettrizzati  — 
Come  già  ho  detto  fin  da  principio,  un  corpo  elet- 
trizzato negativamente  si  scarica  subito  se  in  sua 
prossimità  si  porta  un  sale  di  radio,  o  un  corpo 
che  abbia  acquistato  la  radioattività  indotta;  tanto 
che  non  si  possono  eseguire  esperienze  di  elettro- 
statica in  una  sala  ove  si  conservi  del  radio,  o  da 
persone  che  hanno  toccato  per  qualche  tempo  sii- 
li di  radio.  Ma  un  altro  modo  per  mostrare  Tnt- 
tività  del  radio  o  quella  indotta  da  esso  in  altri 
corpi,  è  basato  suir  azione  che  queste  radiazioni, 
al  pari  di  quelle  ultraviolette  e  dei  raggi  X,  esei- 
citano  sopra  le  scintille. 

Cioè,  se  fra  due  conduttori  si  stabilisce  una 
differenza  di  potenziale  appena  inferiore  a  quella 
che  occorre  perchè  fì*a  essi  scatti  la  scintilla,  si 
osserva  che  la  scintilla  scatta,  non  appena  fra 
gli  elettrodi  arrivano  le  radiazioni  del  radio  (1). 

L'  azione  del  radio  sulle  scintille  è  però  assai 
complessa,  come  quella  che  viene  su  di  esse  eser- 
citata dalla  luce  ultravioletta  e  dai  raggi  Rontgen. 

(I)  S.  Carie,  Ann.  de  aim.  et  de  rbyt.  XXX,  p.  190,  1905. 
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Già  Elster  e  Greitel  (1)  avevano  notato  che  il 
radio  impedisce  la  scarica  da  una  sferetta  positiva 
posta  di  contro  a  un  disco  negativo,  precisamen- 
te come  avviene  sotto  V  azione  della  luce  ultra 
violetta;  ùia  non  erano  riusciti  ad  osservare  al- 
cuna azione  quando  la  sferetta  era  negativa. 

Invece  Lèbèdinsky  (2)  aveva  trovato  azione  im- 
pedente quando  la  scintillaci  circa  3  cpi.  scatta- 
va fra  punta  negativa  e  disco  positivo. 

Facendo  gradatamente  variare  la  lunghezza  del- 
le scintille  da  circa  2  mm.  a  3  cm.,  son  riuscito 
a  costatare  che  vi  è  una  certa  distanza  esplosiva, 
per  la  quale  fra  punta  positiva  e  disco  negativo 
il  fenomeno  s' inverte,  e  che  fra  punta  negativa  e 
disco  positivo  r  azione  non  si  manifesta  che  a  par- 
tire da  una  certa  lunghezza  della  scintilla. 

Perchè  il  fenomeno  impedente  possa  osservarsi 
direttamente  sopra  una  sola  scintilla,  conviene 
che  questa  sia  molto  corta,  (  nelle  mie  esperienze 
era  di  circa  1  o  2  mm.);  ma  ricorrendo  a  due 
scintille  in  parallelo,  il  fenomeno  resulta  ben  evi- 
dente. Ecco  la  disposizione  che  io  ho  adottato. 

In  derivazione  sullo  spinterometro  di  un  piccolo 
rocchetto  di  Ruhmkorfli  eccitato  in  modo  che  dia 
neir  aria  una  scintilla  di  circa  8  mm,  si  dispone 
un  piccolo  tubo  di  Geissler,  che  oltre  fornire  una 
seconda  via  alla  scarica,  serve  ad  indicare  il  se- 
gno dei  poli  del  rocchetto  per  le  correnti  di  aper- 


to Viiei.  Ann.  69  p.  673,  ^900. 

(2)  Journ.  de  Phy«.  (4)  2,  p.  249,  1905. 
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tura^  che  son  quelle  per  le  quali  si  ha  la  sdntilla» 
e  si  regola  lo  spinterometro  in  modot  che  quando 
la  punta  è  negativa  la  scarica  passi  soltanto  per 
il  tubo  di  Geissler,  o  non  passi  che  con  difficoltà 
nello  spinterometro;  avvicinando  allora  una  picca- 
la porzione  (circa  5  mg.)^di  bromuro  di  radio  allo 
spinterometro  la  sua  azione  impedisce  afflitto  il 
passaggio  della  scarica  dalla  punta.  Ma  inverten- 
do il  senso  della  corrente  primaria,  perchè  la  pun- 
ta diventi  positiva,  e  regolando  nuovamente  lo 
spinterometro  in  modo  che  la  scintilla  non  scatti 
più  affatto  dalla  punta,  si  osserva  che  comincia 
invece  a  passare  soltanto  da  essa,  non  appena  sì 
presenta  il  radio  allo  spinterometro,  anche  a  20 
om.  circa. 

Un'  altra  disposizione  rende  il  fenomeno  anche 
più  manifesto. 

Allo  spinterometro  A  (flg.  3.)  se  ne  aggiunga 


un  altro  B,  in  modo  che  i  due  dischi  (di  circa  2 
cm.  di  diametro)  comunichino  con  lo  stesso  polo 
del  rocchetto  R.  La  punta  dello  spinterometro  B 
si  pone  in  comunicazione  col  suolo.  Si  r^oli  lo 
spinterometro  A  in  modo  che  la  distanza  fra 
punta  positiva  e  disco  negativo  sia  appena  in- 
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foriere  alia  distanza  esplosiva  (nelle  mie  esperien- 
ze è  di  circa  8  mm.)  e  si  aggiusti  lo  spinterometro 
B  perché  dalla  punta,  che  essa  pure  è  negativa, 
scocchino  con  difficoltà  le  scintille.  Avvicinando  il 
radio  allo  spinterometro  A  cessa  il  passaggio  delle 
scintille  in  B,  perchè  le  radiazioni  del  radio  ren- 
dono più  facile  il  passaggio  della  scarica  in  A. 
Avvicinando  il  radio  a  B«  le  scintille  scoccano  con*- 
tinuamente  anche  in  questo  spinterometro. 

Più  evidente  ancora  riesce  V  esperimento,  se  si 
rende  negativa  la  punta  dello  spinterometro  A,  e 
si  fa  la  distanza  fra  punta  e  disco  di  B  appena 
superiore  alla  sua  distanza  esplosiva,  talché  in 
esso  non  avvenga  affatto  la  scarica.  Appena  però 
si  avvicina  il  radio  allo  spinterometro  A,  dalla 
punta  di  A  si  ha  una  pioggia  di  scintille,  men- 
tre nessun  effetto  si  manifesta  avvicinando  il  ra- 
dio a  B.  Ciò  dimostra  che  ora  il  radio  ostacola 
il  passaggio  delle  scintille  dalla  punta  negativa. 

Se  la  scarica  avviene  fra  sferette,  in  generale 
per  piccole  distanze  l'azione  é  facilitante;  ma  se 
la  scintilla  supera  3  cm.  il  radio  la  impedisce  (1). 

Effetti  fisiologici  —  I  raggi  del  radio  produ- 
cono delle  piaghe,  simili  a  ustioni,  se  cadono  a 
lungo  sopra  la  pelle;  e  il  Curie  che  fece  agire  sul 


(1  )  Ripetendo  insieme  col  Dr.  Miiyri  qnette  ricerche  oel  laboratorio  del 
prof.  A.  Battelli  della  R.  Onivertità  di  Pisa,  ho  poi  costatato  anche  Paiiooe 
del  radio  sopra  lunghe  scintille.  Esso  allora  ostacola  il  passaggio  della  aca* 
rica  da  una  punta  positiva  e  non  manifesta  alcuna  azione  allorché  la  punta 
è  oegatiTa.  È  però  da  notare  che  queste  tsioni  dipendono  molto  dalla  for- 
ma  e  dalle  dimensioni  degli  elettrodi  fra'  quali  aTTiene  la  scarica. 
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suo  braccio  per  10  ore  un  prodotto  radiante  re- 
lativamente poco  attivo,  vide  arrossare  quasi  subi- 
to la  pelle,  che  poi  si  alterò  rapidamente,  e  la 
piaga  prodotta  guari  soltanto  dopo  4  mesi.  La 
pelle  viene  affatto  distrutta,  e  si  riforma  assai 
lentamente. 

Quest'  azione,  analoga  a  quella  dei  ra^  Ron- 
tgen e  della  luce  ultravioletta,  è  stata  utilizzata 
per  la  distruzione  dei  tessuti  patogeni  (neoplasmi) 
e  pare  che  abbia  dato  resultati  sodisfacenti  nella 
cura  del  lupus.  L' azione  del  radio  sembra  pene- 
trare a  maggior  profondità  di  quella  dei  raggi  X 
ed  ultravioletti;  e  la  cura,  se  veramente  si  rico- 
noscesse efficace,  sarebbe  con  il  radio  assai  più 
fàcile,  non  richiedendo  alcun  impianto  di  appa- 
recchi. 

Anche  i  vegetali  risentono  V  azione  del  radio  : 
le  foglie  ingialliscono  e  seccano;  i  semi  di  alcune 
piante  più  non  germoglierebbero;  alcuni  batteri 
vengono  uccisi,  o  ne  è  impedito  lo  sviluppo;  ad 
esempio  il  micrococcus  prodigiosi^  fti  ucciso  in 
3  ore. 

Le  larve  degli  insetti  o  sono  uccise,  o  ne  è  ri- 
tardata la  trasformazione  in  farfalla  (EphesUa 
Kùhniella). 

Pare  che  il  radio  possegga  anche  la  proprietà 
di  far  cadere  i  peli,  perchè  tenuto  sopra  una  gab- 
bia contenente  dei  topi  bianchi,  dopo  avere  agito 
per  3  giorni,  fu  costatato  che  i  topi  cominciarono 
a  perdere  il  pelo  sulla  schiena,  mentre  mantennero 
quello  della  testa.  In  seguito  i  topi  divennero  eie- 
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chi,  e  alcuni  morirono.  Con  emanazioni  molto  de- 
boli si  trovò  su  un  coniglio  l' effetto  opposto;  in- 
fatti esso  ebbe  il  pelo  molto  accresciuto! 

Anche  sulF occhio  il  radio  esercita  un'azione 
notevole.  Posto  vicino  all'occhio  chiuso  o  alle 
tempia,  si  ha  la  sensazione  di  una  luce  che  invade 
tutto  l'occhio;  azione  che,  come  già  si  disse,  è 
dovuta  alla  fluorescenza  destata  nei  mezzi  dell'oc- 
chio. A  quest'  azione  sono  sensibili  anche  i  ciechi, 
purché  abbiano  la  retina  intatta. 

Sul  cervello  e  sul  midollo  spinale  il  radio  eser- 
cita azioni  paralizzanti,  e  dopo  qualche  tempo 
produce  anche  la  morte,  come  ho  sopra  accen- 
nato riferendo  le  esperienze  fatte  sui  topi. 

Anziché  produrre  effetti  paralizzanti,  sembra 
che  —  a  seconda  della  intensità  della  sua  radia- 
zione —  il  radio  possa  invece  riattivare  le  fun- 
zioni di  organi  paralizzati.  Go^,  sotto  l'azione 
combinata  della  luce  ultravioletta  e  del  radio, 
ima  bambina  di  11  anni,  cieca  dal  S.^*  anno  di 
vita  in  seguito  a  meningite,  rivide  la  luce  e  riusci 
a  discernere  corpi  luminosi,  e  il  riflesso  di  una 
lampada  sugli  specchi. 

Questi  casi  di  azioni  fisiologiche  sono  ora  trop- 
po scarsi  per  poter  pronunziare  un  giudizio  sulla 
efficacia  e  sulla  bontà  dei  trattamenti  al  radio, 
che  si  é  cominciato  anche  a  somministrare  inter- 
namente per  mezzo  di  bevande  rese  radioattive; 
ma  le  esperienze  in  questo  senso  si  continuano 
attivamente,  specialmente  dal  D.'  D' Arsonval  che 
ne  è  stato  incaricato  dall'  Istituto  di  Francia,  e 
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al  quale  sono  stati  forniti  i  meazi  Deeessari  oon 
una  generosa  oblazione  del  giornale  Le  MaUn. 

Diverge  specie  di  radiazioni  emesse  dal  ra- 
dio—Gii studi  fktti  sulle  emanazioni  del  radio 
portano  a  concludere  che  questo  corpo  emette  tut- 
te le  medesime  specie  di  radiazioni  che  si  hanno  in 
un  tubo  di  Crookes  nel  quale  avvenga  la  scarica 
elettrica. 

Infatti  in  questi  tubi  si  hanno  i  raggi  catodici^ 
deviati  in  un  campo  magnetico,  e  trasportanti 
cariche  negative;  i  raggi  canale  che  trasportano 
cariche  positive,  e  quindi  da  un  magnete  scm  de- 
viati in  senso  opposto  ai  raggi  catodici;  i  raggi 
Rontgen  che  non  sono  deviati  dai  magneti 

Ora  il  radio  emette  esso  pure  tre  specie  di  rag- 
gi, che  dal  Rutherford  furono  distinti  con  le  let- 
tere a,  ?,  7f  e  che  sono  diversamenle  influenzati 
da  un  campo  magnetico.  La  flg.  4  mostra  scbe- 


Ig.  4. 

maticamente  come  si  propagano  tali  raggi  in  un 
campo  normale  al  piano  del  disegno. 

I  raggi  a,  che  rappresentano  la  massima  parte 
del  raggiamento,  sono  poco  deviati  e  sono  poco 
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penetranti.  Essi  sono  analoghi  ai  raggi  canale,  e 
trasportano  cariche  positive. 

I  raggi  fi  risentono  un  assorbimento  minore  dei 
precedenti  e  sono  fortemente  deviati  dal  magne- 
te, ma  in  senso  opposto  ai  raggi  a  :  sono  perciò 
analc^hi  ai  raggi  catodici  e  trasportano  cariche 
negative. 

Finalmente  i  raggi  y  hanno  una  penetrazione 
grandissima,  non  son  deviati  dai  magneti,  e  sono 
analoghi  ai  raggi  Rontgen,  ma  sono  i  meno  in- 
tensi di  tutti.  Però  questi  raggi  7  differirebbro  da 
quelli  Rontgen  pel  potere  ionizzante. 

Queste  diverse  radiazioni  servono  a  distinguere 
le  varie  sostanze  radioattive  e  senza  insistere  su 
tutti  i  numerosi  particolari,  noteremo  a  questo 
proposito  che  il  polonio  (che  dalla  sig.*  Curie 
fu  ritenuto  un  nuovo  corpo  semplice  e  che  ora  si 
crede  sia  bismuto  reso  radioattivo)  non  emette 
raggi  fi  appena  è  preparato,  e  quelli  che  emette 
in  seguito  si  ritengono  dovuti  alla  radioattività  ìu 
esso  indotta  dalle  altre  specie  di  emanazioni. 

II  raggiamento  del  polonio  è  costituito  quasi 
esclusivamente  da  raggi  a. 

Tutto  ciò  fa  ritenere  che  i  raggi  fi  del  radio 
trasportino  cariche  n^ative  come  i  raggi  catodici, 
e  in  seguito  a  tale  continua  emissione  un  fram- 
mento di  radio  chiuso  in  un  involucro  isolante 
(  ad  es.  in  un  tubetto  di  vetro  )  si  carichi  ad  un 
potenziale  altissimo,  che  dovrebbe  aumentare  fino 
a  che  la  differenza  di  potenziale  coi  conduttori 
circostanti  non  fosse  divenuta  sufficiente  a  impe« 
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dire  r  emissione  di  altre  particelle  elettrizzate,  che 
dovrebbero  di  11  in  poi  esser  ricondotte  alla  sor- 
gente radiante. 

Ciò  fìi  costatato  per  caso  dal  sig.  Curie;  il 
quale,  aprendo  una  boccetta  di  vetro  ove  era 
contenuto  del  radio,  mentre  colla  lima  praticava 
una  scalfittura  sul  vetro  senti  scoccare  una  scin- 
tilla ed  ebbe  una  piccola  scossa  nelle  dita. 

Il  radio  è  dunque  un  corpo  che  si  carica  spon- 
taneamente di  elettricità. 

Altre  emissioni  del  radio  —  Secondo  Ramsay 
e  Soddy,  il  radio  emetterebbe  continuamente  del- 
Telio,  gas  recentemente  scoperto  nella  cleveite,  e 
che  esiste  anche  nell'atmosfera  solare.  Anche  l'elio 
ha  proprietà  singolari,  fra  cui  notevole  è  quella 
che  la  scintilla  elettrica  scatta  in  esso  con  molto 
maggior  facilità  che  n^li  altri  gas. 

Il  Ramsay  ritiene  che  ogni  particella  di  un  ato- 
mo di  radio  si  trovi  in  continua  trasformazione, 
per  la  quale  si  formino  nuove  particelle  di  pro- 
prietà fisiche  e  chimiche  differenti.  Ogni  trasfor- 
mazione sarebbe  accompagnata  da  produzione  di 
energia,  che  costituirebbe  quella  che  si  chiama  la 
radioattività.  Dopo  esaurite  queste  trasformazio- 
ni, il  prodotto  che  le  presentava  diverrebbe  inatti- 
vo. L'  elio  sarebbe  appunto  il  definitivo  prodotto 
della  trasformazione  del  radio. 

Da  una  comunicazione  di  Deslandres  all'Acca- 
demia di  Parigi  risulta  che  il  primo  gas  che  si 
sprigiona  dal  radio  ha  una  luce  propria  il  cui 
spettro  è  identico  a  quello  dell'azoto  reso  lumino- 
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so  colla  scarica  elettrica.  11  secondo  prodotto  è 
un  gas  il  cui  termine  ultimo  è  Velio.  Curie  ed 
Eward  hanno  fliso  del  bromuro  di  radio  in  un  tu- 
bo Crokea  e  all'esame  spettroscopico  hanno  tro- 
vato r  elio. 

Rutherford  e  Thomson  credono  che  quella  suo* 
cessione  di  cambiamenti  chimici  dia  origine  alla 
proiezione  di  masse  materiali  infinitesime  con 
enormi  velocità. 

Natura  e  causa  dei  fenomeni  radioattivi  -  Que- 
ste considerazioni  costituiscono  dei  tentativi  di 
spiegazione  dei  fenomeni  che  offre  il  radio;  feno- 
meni che  la  signora  Curie,  nella  nota  recentemente 
pubblicata  (1)  continua  a  ritenere  misteriosi,  enim- 
matici  e  cagione  di  profondo  stupore,  nonostante 
che  la  natura  e  le  condizioni  della  emanazione 
siano  sufficientemente  conosciute.  Essa  scrive  a 
questo  proposito: 

€  Si  è  spesso  domandato  se  V  energia  è  creata 
nei  corpi  radioattivi,  o  se  essi  la  prendono  a  im- 
prestito da  altre  sorgenti  esterne.  Nessuna  delle 
numerose  ipotesi,  che  resultano  da  questi  due  mo- 
di di  vedere,  ha  per  ora  ricevuto  mia  conferma 
sperimentale. 

€  Si  può  supporre  che  V  energia  radioattiva  sia 
stata  immagazzinata  anteriormente  e  che  si  esau- 
risca a  poco  a  poco,  come  ciò  accade  per  la  fo- 
sforescenza di  lunga  durata.  Si  può  immaginare 
die  lo  sviluppo  di  energia  radioattiva  corrispon- 

(I)  Ann.  de  Chim.  et  de  Pbyt.  XXX.  49U3. 
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da  a  una  trasformazione  della  natura  stessa  del- 
l' atomo  del  corpo  radiante,  che  sarebbe  in  via 
di  evoluzione,  ed  in  favore  di  questa  ipotesi  sta- 
rebbe lo  svolgimento  continuo  di  calore  che  pre- 
senta il  radio.  Si  può  supporre  che  la  trasforma- 
zione sia  accompagnata  da  una  perdita  di  peso 
e  da  un*  emissione  di  particelle  materiali  che  co- 
stituiscano r  irra^amento. 

€  La  sorgente  dell'energia  può  anche  ricercarsi 
nell'  energia  della  gravitazione  ;  e  finalmente  si 
può  anche  supporre  che  lo  spazio  sia  continua- 
mente attraversato  da  radiazioni  ancora  scono- 
sciute, che  sono  intercettate  nel  loro  passaggio 
attraverso  i  corpi  radioattivi  e  trasformate  in 
energie  radioattive. 

€  Molte  ragioni  si  possono  invocare  in  favore 
e  contro  di  questi  diversi  modi  di  vedere,  e  il  più 
spesso  i  tentativi  di  verificazione  sperimentale  del- 
le conseguenze  di  queste  ipotesi  hanno  dato  resul- 
tati negativi.  L'  energia  radioattiva  dell'uranio  e 
del  radio  non  sembra  finora  esaurirsi  né  provare 
una  diminuzione  apprezzabile  col  tempo.  Elster  e 
Geitel  non  hanno  riconosciuto  variazioni  nell'attivi- 
tà di  un  frammento  d' uranio  portandolo  in  im 
pozzo  di  miniera  profondo  850  m.  Uno  strato  di 
terra  di  tale  profondità  non  modificherebbe  adun- 
que la  radiazione  primaria  da  cui  si  volesse  sup- 
porre eccitata  la  radioattività  dell'  uranio  >. 

Fin  qui  la  signora  Curie,  la^  quale  non  avendo 
trovato  differenza  di  attività  nel  radio  misurandola 
a  mezzogiorno  e  a  mezzanotte,  aggiunge  che  o 
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non  si  può  attribuire  tale  attività  a  una  radiazione 
del  sole,  o  che  tale  radiazione  non  sarebbe  assor- 
bita in  modo  sensibile  dalla  terra. 

C!ome  adunque  si  vede,  nessuna  teoria  si  cono- 
sce finora  che  spieghi  con  assoluta  certezza  tutte 
le  particolarità  che  presenta  questo  nuovo  corpo; 
ma  una  delle  più  probabili  potrebbe  essere  quel- 
la accennata  anche  dalla  signora  Curie,  e  che 
anch'  io  ho  cercato  di  sviluppare  quando  parla- 
vo dello  svolgimento  continuo  di  calore  che  pre- 
senta il  radio:  cioè  una  continua  evoluzione 
n^li  atomi  del  radio,  che  sia  accompagnata  da 
ima  perdita  continua  di  materia,  ma  in  grado  cosi 
piccolo  da  non  poter  essere  misurata  con  le  pesa- 
te. Basterebbe  infatti  ritenere  che  per  spigare  i 
fenomeni  lettrici,  che  son  prodotti  dalle  emanazio- 
ni del  radio,  bastassero  alcuni  milioni  di  atomi 
perduti  dal  radio  ogni  secondo;  con  altrettanta 
facilità  si  potrebbero  spiegare  con  quésta  ipotesi 
i  fenomeni  luminosi  provocati  nei  corpi  fosfo- 
rescenti; la  luminosità  propria  dei  preparati  di 
radio  (che  per  ora  non  si  può  dire  se  è  inerente 
agli  atomi  di  radio)  potrebbe  esser  dovuta  a  fo- 
sforescenza destata,  nella  materia  in  cui  il  radio 
è  contenuto,  dagli  urti  delle  particelle  emesse  dal 
radio,  o  potrebbe  essere  spiegata  anche  con  vi- 
brazioni rapidissime  di  quelle  minutissime  parti- 
celle 0  elettroni,  che  col  loro  insieme  costituireb- 
bero r  atomo  del  radio,  e  che  sarebbero  in  uno 
stato  di  equilibro  instabile. 


—  500  — 

Infatti»  r  immagine  che  ora  ci  facciamo  di  un 
atomo  materiale  è  quella  di  considerarlo  come  un 
gruppo  di  elettroni,  alcuni  positivi»  altri  negativi^ 
e  la  cui  carica  totale  è  nulla,  e  che  in  virtù  ddla  Io* 
ro  inerzia  e  delle  azioni  scambievoli,  costituiscono 
un  sistema  in  equilibrio  dinamico.  Ogni  perturba- 
xione  di  questo  equilibrio  dinamico  si  manifeste- 
rebbe con  emissione  di  luce.  Peraltro  si  potrebbe 
anche  ritenere  che  la  luminosità  propria  del  radio 
fosse  dovuta  a  lentissime  azioni  chimiche,  come 
quelle  che  provocano  la  fosforescenza  in  tanti 
organismi  animali,  come  le  lucciole,  certi  pesci, 
bacteri  fotogeni  ec;  come  anche  si  potrebbe  sup- 
porre che  tale  fosforescenza  del  radio  derivasse 
da  una  trasformazione  di  energia,  accumulatasi 
in  esso  nell'atto  della  sua  formazione,  o  che  con- 
tinuamente esso  accumula,  e  che  poi  emette  sotto 
forma  di  luce. 

Quanto  poi  al  calore  che  vien  continuamente 
emesso  dal  radio,  è  ben  difficile  che  possa  esser 
dovuto  ad  una  sua  combustione.  Infatti,  se  un  mil- 
ligrammo di  radio  si  liberasse  da  1  grammo  di 
radio  soltanto  in  1  milione  di  anni,  ciò  corrispon- 
derebbe a  una  perdita  di  circa  1  milione  di  atomi 
al  secondo;  ma  questo  numero  di  atomi,  mentre 
potrebbe  servire  a  spiegare  i  fenomeni  elettrici  e 
quelli  della  fosforescenza  provocata  dalle  emana- 
zioni del  radio,  sarebbe  hisufflciente  a  render  con- 
to del  calore  che  esso  emette  continuamente.  Ed 
invero,  si  è  visto  che  questo  calore,  che  produce 
ih  un'  ora  1  grammo  di  radio,  equivale  a  quello 
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che  si  ha  dalla  combustione  di  3  milligr.  d^  idro- 
geno. Ora  se  1  milione  di  atomi  di  radio  si  bru- 
ciassero ogni  secondo,  vorrebbe  dire  che  se  ne  bru- 
cerebbero 3600  milioni  in  un'ora,  che  peserebbe- 
ro mg.  4,1  X  10^^;  e  perchè  con  questo  peso, 
che  è  meno  di  mezzo  miliardesimo  di  milligram- 
mo, si  producesse  lo  stesso  calore  che  si  svolge 
dalla  combustione  di  3  mg.  d'  idrogeno,'bisogne- 
rebbe  che  il  potere  calorifico  del  radio  fosse  cir- 
ca 10  mila  milioni  di  volte  maggiore  di  quello 
dell'  idrogeno. 

Veramente,  secondo  certi  calcoli  del  Rutherford, 
onde  spiegare  la  conduttività  elettrica  comunica- 
ta all'  aria  bisognerebbe  ammettere  che  la  vita 
del  radio  fosse  assai  minore  di  quella  attribui- 
tagli dal  Thomson:  cioè  secondo  il  Rutherford 
da  1  grammo  di  radio,  un  milligrammo  si  do- 
vrebbe liberare  in  circa  100  anni;  ma  anche  in 
questa  ipotesi  il  potere  calorifico  del  radio  dovreb- 
be essere  circa  1  milione  di  volte  maggiore  di 
quello  dell'  idrc^eno,  e  ciò  è  inammissibile. 

Si  può  avere  una  spiegazione  più  plausibile  di 
questa  emissione  di  calore,  ricorrendo  di  nuovo 
all'ipotesi  —  già  invocata  trattando  della  lumino- 
sità —  che  r  atomo  del  ràdio  sia  un  complesso 
di  numerose  particelle  che  sono  in  uno  stato  di 
equilibro  instabile,  e  che  queste  particelle,  mate- 
riali 0  cariche  elettriche,  rappresentino  gli  elettro- 
ni che  adesso  si  ritiene;  sieno  i  costituenti  degli 
atomi  di  tutti  i  corpi  semplici  conosciuti.  Ma  nei 
corpi  ordinari  quel  complesso  di  particelle  forma 
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un  tutto  stabile,  indivisibile  sotto  le  ordinarie  for- 
ze chimiche  o  fisiche,  e  soltanto  sotto  V  azione  di 
scariche  elettriche  potrebbe  da  quel  compIetiSD 
esser  tolto  via  qualche  elettrone;  invece  pel  radio 
si  dovrebbe  aramettere  che  il  sistema  di  elettroni 
fosse  in  uno  stato  di  equilibro  instabile,  e  che 
spontaneamente,  cioè  sotto  l'azione  delle  forze  or- 
dinarie, alcuni  milioni  di  atomi  —  o  cioè  di  quei 
complessi  —  si  sfasciassero  ad  ogni  secondo,  dan- 
do origine  ad  atomi  o  complessi  più  semplici,  e 
mettendo  quindi  in  libertà  un  grandissimo  nume- 
ro di  elettroni,  alcuni  dei  quali  positivi  costitui- 
rebbero i  raggi  ce,  altri  negativi  formerebbero  i 
raggi  jS,  e  alcune  particelle  neutre  costituirebbero 
i  raggi  7,  che  ora  Lord  Kelvin  chiama  i  vapori 
del  radio.  Questa  ipotesi  non  è  del  tutto  arbitra- 
ria; perchè  pare  acjcertato  che  come  prodotto  del- 
la continua  trasformazione  che  subisce  il  radio, 
si  sia  effettivamente  raccolto  un  corpo  diverso, 
che  è  r  eliOy  un  gas  che  si  ottiene  appunto  dagli 
stessi  minerali  da  cui  si  ricava  il  radio.  Dato 
quindi  che  V  energia  interna  dei  nuovi  atomi  che 
risultano  dal  radio  sia  complessivamente  minore 
di  quella  dei  primi,  la  differenza  si  manifesterebbe 
sotto  forma  di  calore,  di  luce  o  di  energia  mec- 
canica od  elettrica.  Come  fa  osservare  Lord  Kel- 
vin (1)  e  come  già  aveva  accennato  la  signora 
Curie,  potrebbe  anche  darsi  che  il  radio  assorbis- 
se continuamente  alcune  radiazioni  invisibili  che 

(i)  Phil.  Mag.  febbraio  1904. 
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altri  corpi  non  son  capaci  di  assorbire,  e  poi  le 
restituisse  sotto  forma  di  calore  e  di  luce.  Esem- 
pi di  questo  genere  per  le  radiazioni  luminose  e 
calorifiche  ci  sono  offerti  dai  corpi  fluorescenti  e 
fosforescenti;  per  quelle  elettriche  dai  coherer 
che  servono  nella  telegrafia  Marconi. 

Si  vede  quindi  che  i  mirabili  fenomeni  del  ra- 
dio non  sono  niente  affatto  tali  da  rovesciare 
—  come  si  è  detto  da  alcuni  —  i  fondamenti 
della  meccanica  e  della  fisica,  secondo  i  quali 
r  energia  non  si  crea  né  si  distrugge,  ma  soltanto 
si  trasforma.  Anche  il  radio  sarebbe  un  trasfor- 
matore, come  lo  sono  tutti  gli  altri  corpi;  soltan- 
to il  suo  funzionamento  è  molto  più  vantaggioso  e 
più  semplice  —  e  perciò  più  meraviglioso  —  di 
quello  di  tanti  altri.  Cosi  ad  esempio  la  lucciola 
è  un  trasformatore,  che  per  produrre  la  luce 
funziona  in  modo  incomparabilmente  più  econo- 
mico di  una  lampada  elettrica,  o  di  una  fiamma 
a  gas. 

Non  credo  di  dovermi  fermare  sopra  alcune 
ipotesi  più  0  meno  arrischiate,  pubblicate  di  re- 
cente nei  giornali  peritici,  e  secondo  le  quali  il  ra- 
dio avrebbe  dei  rapporti  con  1'  attività  psichica,  e 
sarebbe  forse  il  medium  che  dovrebbe  condurre 
alla  scoperta  di  mondi  sovrumani  e  spirituali.  Con 
queste  ipotesi  si  esce  dal  campo  della  fisica,  e  se 
anche  avessero  qualche  cosa  di  verosimile,  non 
sarei  in  grado  di  occuparmene. 

Quanto  all'  altra  ipotesi  che  il  radio  per  le  sue 
proprietà  di  produrre  spontaneamente  luce  e  ca- 
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love  possa  considerarsi,  per  coA  dire,  un  fram- 
mento di  sole,  non  posso  far  altro  che  notare  che 
da  quanto  è  stato  osservato  da  Runge  e  Pre- 
cht  (1)  non  sembra  che  le  righe  spettrali  del  ra- 
dio misurate  da  essi  e  dal  Demarc^y  si  trovino 
fra  le  righe  di  assorbimento  dello  spettro  solare  j 
e  che  quindi  parrebbe  che  il  radio  non  si  trovas- 
se fra  i  corpi  della  fotosfera  solare.  Ciò  però  non 
esclude  in  modo  assoluto  la  presenza  del  radio 
nel  sole. 

Una  spiegazione  dei  fenomeni  del  radio  che  è 
stata  esposta  sul  Giornale  d*  Italia  dal  prof.  Dei- 
pino  dell'Università  di  Napoli,  credo  che  debba 
esser  rettificata,  non  già  nella  parte  metafisica  che 
contiene,  di  cui  non  potrei  occuparmi,  e  che  ha 
già  dato  origine  sullo  stesso  Giornale  a  delle  po- 
lemiche; ma  in  quella  puramente  meccanica,  che, 
a  parer  mio  è  priva  di  fondamento. 

U  prof.  Delpino  suppone  che  tutto  si  debba  spie- 
gare col  fatto  che  V  etere  cosmico,  alle  cui  vibra- 
zioni si  debbono  tutti  i  fenomeni  luminosi,  termici 
ed  elettrici,  non  può  passare  attraverso  al  radio, 
che  lo  respinge  indietro;  mentre  potrebbe  passare 
indisturbato  attraverso  tutti  gli  altri  corpi.  Il  ra- 
dio servirebbe  così  a  isolare  V  etere  e  a  dimostrar- 
ne la  reale  esistenza. 

Ma  per  giungere  a  questa  conclusione  il  Delpino 
afierma  che  mentre  l' etere  passa  libero  fra  le  mo- 
lecole dei  corpi  a  peso  atomico  leggero,  come  FAI, 

(«)  Drude' 8  Aon.  in  Pliys,  XII,  Ì90S. 
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il  Na,  il  Cu,  ecc.  non  potrebbe  più  passare  fra  le 
molecole  del  radio  perchè  questo,  avendo  un  peso 
atomico  circa  10  volte  maggiore  di  quello  del- 
r  alluminio,  deve  avere  le  sue  molecole  molto  più 
vicine  le  une  alle  altre;  e  mentre  l'alluminio 
formerebbe  un  filtro  permeabilissimo,  il  radio  sa- 
rebbe invece  un  corpo  così  compatto,  da  essere 
affatto  impermeabile  air  etere  cosmico. 

Ma  per  poter  concedere  ciò,  bisognerebbe  rite- 
nere che  la  distanza  fra  le  molecole  di  un  corpo 
dipendesse  solo  dal  peso  atomico  delFelemento  che 
lo  costituisce,  e  che  quanto  più  grande  fosse  que- 
sto peso  atomico,  tanto  più  piccola  fo^se  la  distan- 
za molecolare.  Invece,  per  determinare  questa  di- 
stanza, oltre  che  del  peso  atomico  bisogna  tener 
conto  del  peso  specifico  e  dì  altre  circostanze 
ancora;  e  si  conoscono  da  tempo  calcoli  a  ciò 
relativi,  fondati  sopra  considerazioni  di  ordine  di- 
verso, ma  che  tutti  conducono  a  resultati  concor- 
danti. 11  più  recente  è  quello  pubblicato  da  Lord 
Kelvin  nel  Phil.  Mag.  del  1902;  e  da  esso  resul- 
ta che  la  distanza  fra  gli  atomi  nei  metalli  di  pe- 
so atomico  diversissimo,  come  ad  esempio  l'oro 
(p.  a.  197)  l'argento  (107),  il  rame  (63,5)  il  fer- 
ro (56)  lo  zinco  (65),  tutti  presi  allo  stato  solido, 
è  per  tutti  prossimamente  la  stessa,  ed  uguale  a 
quella  che  si  ha  per  l' idrogeno  e  per  l' ossigeno 
allo  stato  liquido,  e  che  è  circa  2  decimillesimi 
di  millimetro  (1,6  per  lo  zinco,  1,  66  per  l'oro, 
1,  78  per  l' idrogeno,  ecc.  )  È  quindi  presumibile 
che   anche  nel  radio  gli  atomi  sieno  fra  loro  di- 
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stanti  coine  in  tutti  gli  altri  corpi  semplici^  e  co^ 
si  viene  a  mancare  il  fondamwto  all'  ipotesi  del 
prof.  Delpino. 

Probabile  utilità  del  radio  —  Poco  si  può  dire 
circa  Futilità  che  potrà  derivare  dalla  scoperta 
del  radio.  Senza  dubbio  importanti  e  molto  pro- 
mettenti sono  le  applicazioni  che  già  si  sono  ten- 
tate per  arrestare  certi  processi  morbosi,  o  per 
riattivare  le  funzioni  di  centri  paralizzati;  ma 
prima  di  poter  dare  un  giudizio  sicuro  occorrerà 
che  molte  altre  prove  sieno  eseguite  da  m(dti  spe- 
rimentatori coscienziosi;  e  per  ora  non  è  possibi- 
le moltiplicarle,  data  la  scarsità  del  materiale  e 
il  suo  caro  prezzo.  Adesso  esistono,  a  quanto  pa- 
re, circa  3  0  4  grammi  di  radio,  sotto  forma  di 
cloruro  o  di  bromuro  di  radio  chimicamente  puro, 
e  circa  2  o  3  chilogrammi  di  materiale  radioat- 
tivo di  buona  qualità;  e  il  prezzo  del  bromuro  di 
radio  puro  è  di  circa  20000  franchi  il  grammo  ! 

Quanto  alla  utilizzazione  industriale  del  radio 
pr  r  energia  calorifica  o  luminosa  che  esso  pro- 
duce, sta  bene  che  il  radio  ne  rappresenta  una 
sorgente  efficacissima  in  relazione  al  suo  peso. 
Ma,  come  giustamente  fece  osservare  il  Prof.  Ri- 
ghi in  una  intervista  con  un  redattore  del  Gior- 
nale d*  Italiay  troppo  ci  corre  tra  la  scarsa  luce 
propria  o  di  fosforescenza  che  posson  fornire  i 
preparati  radioattivi,  e  quella  necessaria  nella  vita 
pratica;  come  troppo  ci  corre  fira  le  poche  calorie 
e  le  piccole  cariche  elettriche  che  possono  rica- 
varsi dal  radio,  e  le  ingenti  quantità  di  energia 
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calorifica  ed  elettrica  che  ci  occorrono  pei  biso- 
gni industriali.  E  bisognerebbe  anche  tener  conto 
dell'azione  nociva  che  grandi  quantità  di  radio 
avrebbero  sugli  organismi  viventi,  e  che,  se  non 
si  riuscisse  ad  eliminarla,  impedirebbero  le  appli- 
cazioni industriali  di  questo  nuovo  corpo. 

Né  si  può  sperare  che  si  giunga  a  isolare  dai 
minerali  che  lo  contengono  una  grande  quantità 
di  radio;  perchè,  come  osserva  il  Righi,  s^  può 
ritenere  che  in  tutta  la  parte  più  superficiale  del- 
la crosta  terrestre  del  radio  ne  deve  esistere  ben 
poco.  Se  ve  ne  fosse  in  gran  quantità,  poiché  le 
emanazioni  del  radio  attraversano  quasi  tutti  i 
corpi,  r  aria  sarebbe  assai  più  conduttrice  di  quel- 
lo che  non  sia,  e  noi  non  conosceremmo  molti  dei  ^ 
fenomeni  elettrici  che  conosciamo.  La  piccolissima 
conduttività  che  normalmente  possiede  V  aria  (1), 
sembra  infatti  dovuta  alla  presenza  di  una  quan- 
tità straordinariamente  piccola  di  una  materia 
radioattiva,  analoga  a  quella  che  si  svolge  dal 
torio  e  dal  radio  (2). 


(1)  Phil.  Trtns.  493,  p.  289,  4000. 

(2)  L«  esperieoze,  che  serriroou  ad  illastrtre  le  eoM  sopra  esposte,  farono 
eseguile  col  brorooro  di  radio  favoritomi  dal  Chiarissimo  Prof.  A.  Battelli, 
nostro  Socio  corrispoodeola,  cui  mi  è  grato  rÌDDovare  i  più  vifi  rÌDgraft««» 
menti. 


PAROLE  E  MODI 

PROPRI  DEL  PARLARE  LUCCHESE 

DERIVATI  DALLA  BIBBIA  E  DAL  RITO  ECCLESIASTICO 

DISCORSO 
DEL  PROF.  IDELFONSO  NIERI 

letto  leUt  tonaU  M  4  lano  1904 


ACGAD.  T.  XXXII.  33 


Sigriorì  Jìccademici, 


§.  I.  Uair  Alighieri  al  Manzoni  la  nostra  let-. 
teratura,  si  quella  colta  si  quella  popolare  nelle 
sue  molteplici  forme  di  Sacre  Rappresentazioni, 
Laudi  Sacre,  Maggi,  Narrazioni  e  Leggende  poe- 
tiche, è  piena  di  cose  tolte  dai  Sacri  Testi.  Ma 
più  assai  ne  è  imbevuto  il  linguaggio  casalingo, 
talmente  che  il  popolo  vero  non  può  dir  nulla 
senza  che  rifiorisca  le  sue  ragioni  con  frasi  e  ma- 
niere attinte  da  quello  che  si  chiama  il  Libro  per 
eccellenza  o  dal  rito  religioso,  quasi  a  testimo- 
nianza della  sua  educazione  e  della  sua  fede. 

Perciò  avendo  io  posto  la  mente  e  lo  studio  a 
tutto  il  corpo  della  nostra  lingua  viva  lucchese, 
per  compilare  la  lista  delle  sue  parti  notevoli  in- 
tera quanto  fosse  possibile,  come  apparisce  dagli 
Atti  della  nostra  Accademia,  mi  è  sembrato  non 
alieno  dall'  opqra  mia  raccogliere  e  spiegare  tut- 
te le  parole  e  frasi  e  modi  e  proverbi  che  dalla 
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Bibbia  sono  entrati  nella  massa  del  nostro  sermo- 
ne giornaliero,  e  formarne  il  sc^getto  di  questo 
piccolo  discorso,  che  voi,  spero,  udrete  con  animo 
benevolo  come  già  udiste  gli  altri  suoi  simili. 

§.  II.  Di  questi  parlari  il  popolo  toscano,  a  quello 
che  mi  sembra  di  avere  osservato,  ne  possiede 
forse  in  maggior  copia  che  altri,  non  tanto  per 
quella  sua  vivacità  di  fantasia,  che  molti  anche 
forestieri  e  stranieri  liberamente  riconoscono  in 
lui,  quanto  per  la  grande  somiglianza  che  la  pa- 
rola viva  serba  colla  parola  non  più  viva  del  te- 
sto latino  nella  forma  e  nella  pronunzia;  onde  gli 
riusci  agevole  capirne  molti,  ripeterli  e,  come  oggi 
si  dice  con  nota  metafora,  assimilarseli  e  incor- 
porarseli. 

§.  III.  Fonti  poi  a  tali  maniere,  oltre  il  Testa- 
mento Vecchio  e  Nuovo,  sono  le  pr^hiere  comuni, 
il  Rito  Ecclesiastico  o  funzioni  che  lungo  Tanno 
si  celebrano  e  si  ripetono  in  chiesa,  le  vite  e  leg- 
gende di  Santi  ;  V  arte  religiosa,  cioè  il  modo  co- 
me la  scultura  e  più  la  pittura  rappresenta  certi 
soggetti  sacri;  ed  infine  i  ministri  del  culto,  che 
dai  Leviti  in  poi  sono  stati  sempre  una  parte  a 
sé  e  spiccata  del  popolo,  di  guisa  che  non  pote- 
vano non  essere  molto  in  vista  e  dar  nell'  occhio 
alla  gente. 

§.  IV.  Ma  qui  subito  mi  preme  dichiarare  due 
cose:  r  una  si  è  che  quando  per  questa  fraseo- 
logia io  uso  il  possessivo  nostra^  imperocché  la 
S.  Scrittura  non  é  lucchese,  né  toscana,  né  italia- 
na, ma  comune  a  tutte  le  nazioni  cattoliche  e  cri- 
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stiane,  e  il  fatto  che  è  avvenuto  qui  fra  noi,  più 
o  meno  è  avvenuto  da  per  tutto,  dove  è  stato  pre- 
dicato hoc  evangeliunif  deve  rimaner  fermo  che 
intendo  dire:  parole  e  frasi  scritturali  e  rituali 
da  me  raccolte  qui  nel  nostro  popolo  lucchese; 
perchè  io  sono  nato  qui  ed  ho  pratica  di  questo, 
ma  ciò  non  toglie  che  siano  o  possano  essere  an- 
che spagnuole,  tedesche,  brasiliere,  canadiane.  Di 
più,  avendone  si  ciascun  popolo,  ma  non  ognuno 
le  stesse,  io  non  potevo  fare  testimonianza  se  non 
di  quelle  sparse  e  usate  nel  mio, 

§.  V.  L' altra  è  una  protesta,  che  reputo  neces- 
saria qui  appunto  sul  bel  principio.  Questo  di- 
scorso riguarda  molti  detti  e  fatti  della  Bibbia  e 
del  Rito  ecclesiastico  ;  e  benché  io  faccia  le  parti 
di  semplice  isterico,  tuttavia  potendovi  molto  fa- 
cilmente errare  un  profano,  uomini  peritissimi 
della  materia  mi  ascoltano;  essi  ove  io  sbagli  mi 
emendino,  che  io,  com'  è  detto  nel  Prologo  al  Fio- 
re di  Bel  Parlar  Gentile  «  infino  a  ora  mi  tengo 
alla  loro  correzione  e  lasso  lo  mio  fallo  ». 

§.  VI.  La  quantità  maggiore  di  questo  linguag- 
gio ce  lo  porgono  gli  Evangeli,  le  cui  sentenze 
ricche  di  nuova  sapienza,  facili,  brevi,  nette,  acute, 
persuasive,  opportunissime  ad  ogni  atto  e  momen- 
to della  vita,  non  potevano  non  apprendersi  alle 
menti  di  chi  le  ascoltava.  E  il  Vangelo  chje  più 
ne  ha  date,  è  quello  di  S.  Matteo,  che  è  veramente 
il  più  umano,  vo'  dire,  quello,  al  mio  parere,  che 
meglio  rappresenta  la  umanità,  e  commuove  il 
sentimento  e  T  affetto  dell'  anima  intelligente  urna- 
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na.  Ed  a  me  pare  che  il  modo  come  da  S.  Gio- 
vanni, Apocalisse  IV.  8,  è  figurato  Matteo,  cioè  in 
faciem  hominis,  voglia  appunto  dir  questo.  Ma 
sia  come  esser  si  voglia,  in  S.  Matteo  è  il  gran 
Discorso  detto  della  Montagna  (Gap.  V,  VI,  VII) 
in  cui  è  tutto  il  fondamento  della  nuova  Creden- 
za; e  da  S.  Matteo  è  levato  il  tratto  che  narra 
la  Passione  di  Gesù,  che  si  canta  la  domenica 
delle  Palme  nella  nota  forma  drammatica.    • 

§.  VII.  Per  necessità  dovevano  molte  maniere 
e  vocaboli  di  questo  genere  penetrare  anche  nei 
volghi,  tante  erano  le  vie  onde  risuonavano  al 
suo  orecchio;  e  ogni  domenica  nella  spiegazione 
del  Vangelo,  e  nelle  varie  ricorrenze  di  prediche, 
massimamente  lungo  la  Quaresima,  fatte  dal  per- 
gamo con  più  apparato  e  quindi  ricevute  con  più 
aspettazione,  e  neir  insegnamento  del  Catechismo 
0  Dottrina,  per  antonomasia,  impartito  ai  fknciul- 
tetti.  Inoltre  non  sono  mica  lontanissimi  i  tempi 
che  s' insegnava  leggere  a  tutti  nel  libricciuolo^ 
come  dicevasi,  cioè  nelP  Uffiziolo  della  Madonna  ; 
dal  quale  passavano  al  Testamento  Vecchio  in 
volgare,  e  cosi  Creazione,  Adamo,  Eva,  Caino, 
Abele,  Mosè,  Faraone,  il  Mar  rosso.  Sansone,  il  gi- 
gante Golia,  il  Diluvio,  Noè  e  la  sua  arca  erano 
cose  famigliari,  che  tutti  avevano  in  sulla  punta 
delle  dita.  I  ragazzi  imparavano  tutti  a  servir 
la  messa;  quelli  che  studiavano  ne' primi  anni 
avevan  per  le  mani  V  Epitome,  cioè  V  Epitome 
Historiae  Sacrae  e  il  Delectus  Vete^^is  et  Novi 
Testatnenti.  Il  Paternostro,  T  Avemmaria,  la  Sai- 
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veregina,  il  Credo,  il  CJonflteor  Deo,  le  Litanie 
della  Madonna  s^  imparavano  e  da  molti  s'  im- 
parano tuttavia  in  latino. 

§.  Vin.  È  cosa  nota  e  ripetuta  che  ogni  popolo 
rileva  le  sue  metafore  e  similitudini  e  forma  tan- 
te delle  sue  sentenze  e  proverbi  dalle  cose  che 
più  gli  son  famigliari.  Se  andiamo  a  Viareggio 
troviamo  nel  parlare  di  quella  gente  nata  sul  ma- 
re cosi  gran  numero  di  frasi  e  proverbi  e  meta- 
fore prese  dal  mare,  dai  venti,  dalle  navi,  dai  loro 
attrezzi  e  movimenti,  che  li  a  quattordici  miglia 
noi  di  dentro  terra  talvolta  non  intendiamo  nulla 
come  se  a  un  tratto  fossimo  gettati  in  un  altro 
mondo.  Chi  è  che  leggendo  le  commedie  di  Plau- 
to, vissuto  fra  il  527  e  il  570  di  Roma,  quando 
più  ardeva  la  contesa  fra  Roma  e  Cartagine,  non 
senta  di  essere  in  mezzo  a  un  popolo  guerresco, 
che  consumava  negli  accampamenti  e  nelle  pugne 
e  nelle  armi  e  nel  sangue  la  vita,  mentre  vecchi 
e  giovani,  uomini  e  donne,  servi  e  Uberi  non  san- 
no altro  che  dire  e  ripetere  frasi  e  parole  mili- 
tari? Cosi  frequentando  il  nostro  popolo  le  sue 
chiese  e  vedendo  nel  rito  sacro  ripetersi  le  me- 
desime cerimonie,  prendendovi  parte  direttamente 
0  solo  assistendoci,  dalle  cose  che  vi  si  fanno  e 
dicono  era  naturale  che  si  empisse  la  mente  di 
quelle  immagini  e  di  quelle  parole. 

§.  IX.  Le  vite  dei  santi,  la  pittura  dei  soggetti 
sacri  e  i  ministri  del  culto  danno  la  rimanente 
parte,  che  non  è  certamente  copiosa  quanto  la  pri- 
ma e  quanto  forse  avremmo  potuto  aspettarci. 
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§.  X.  I  più  di  questi  modi  sono  nella  pretta  lin- 
gua volgare;  altri  rimasero  nello  schietto  latino 
originale,  ed  alcuni  pochi  in  un  latino  Oailso  e  al- 
terato. Parte  sono  parole  semplici  come  Fariseo^ 
IpocritUj  Scandalo,  Scandalizzare,  Barabba,  Tor 
lento.  Angariare,  Passio,  Incensare,  Santificetur 
da  cui  Santificeturino,  una  mammacheta  che  pa- 
re un  Sanluigino  tutto  devozione  e  poi  dentro  è 
peggio  degli  altri  guasto  e  corrotto.  Parte  sono 
frasi  di  svariato  genere  formate  per  metafora, 
come  dicono  i  maestri  dell'  arte,  o.  per  metonimia 
come  Predicare  al  deserto.  Fabbricare  sull'arena. 
Aver  la  testa  in  cembali.  Lavarsi  le  mani  di  una 
cosa.  Andare  in  visibilio.  Mandarla  da  Erode 
a  Pilato,  Far  da  Marta  e  da  Maddalena,  e  cen- 
to altre.  0  sono  modi  proverbiali  (  e  di  questi  ab- 
biamo il  discorso  nel  Voi.  XXV  dei  nostri  Atti) 
come  Refugium  peccatorum.  Ite  missa  est.  Non 
hai  mai  visto  Cristo  al  Vespro,  La  chiesa  è  gran- 
de  e  la  divozione  è  poca.  0  sono  sentenze  e  pro- 
verbi veri  e  propri  cioè  proposizioni  compiute  af- 
fermanti una  verità,  come:  Nemo  propheta  in 
patria,  U  abito  non  fa  il  monojco.  Ex  àbundantìa 
cordis  OS  loquitur,  che  corrisponde  al  proverbio 
più  comune:  la  lingua  batte  dove  il  dente  duole; 
Iddio  non  va  tentato]  Preti  e  frati  in  coro  e  omi- 
ni ammogliati  a  casa  loro.  Di  quelli  usati  in  la- 
tino schietto  molti  sono  anche  sulle  bocche  del 
popolo,  che  non  ha  studiato  affatto,  e  forse  che 
non  sa  nemmeno  leggere  come:  et  ne  nos  inr 
duóas  in  tentationem,  Requiescat  in  pace,  Mea 


—  517  — 

cui^pd.  In  vanum  laòoraverunt,  Salutem  et  apo- 
stolicam  benedictionem)  BenedicUo  Dei!..  Altri 
sono  usati  soltanto  da  coloro  che  più  o  meno  han- 
no studiato  e  sono  più  o  meno  scruditi  e  diroz- 
zati; e  di  costoro  la  gradazione  è  lunga,  in  bocca 
ai  quali  si  sente  €  A  fructibics  eorum  cognoscetis 
eos  >  €Et  erii  en^or  novissimus  peior  priore  » 
€  Qui  habet  aures  atcdiendi,  audiat  »  «  Sursum 
corda  !  »  «  Fides  tua  te  salvam  fecit  »  e  tanti 
e  tanti  altri,  che  però  hanno  quasi  sempre  il  cor- 
rispondente con  forme  più  alla  buona  nel  parlare 
dei  meno  struiti. 

§.  XI.  Talvolta  il  testo  non  è  inteso  affatto,  ma 
perchè  il  vocabolo  latino  somigliava  nel  suono 
qualche  parola  viva  di  un  certo  significato,  fu  ti- 
rato per  i  capelli  a  prendere  il  senso  di  quella  e 
cosi  nacquero  voci  e  motti  con  sensi  nuovi  e  stra- 
nissimi che  sono  lontani  mille  miglia  dal  sen- 
so vero.  Esempligrazia  la  parola  italiana  miseria 
ha  un  senso  ben  conosciuto,  onde  le  frasi  :  «  Sono 
annataccie;  dell'olio  ce  n'è  poco  e  però  si  con- 
disce a  miseria  »  «  Venne  fuori  con  un  certo  ve- 
stituccio  a  miseria  che  faceva  freddo  a  vederla». 
Ora  neir  Uffizio  dei  morti  e'  è  il  passo  :  Dies  ma- 
gna et  amara  valde^  calamitatis  et  miseriae.  Di 
qui  la  frase  comunissima  «  fare  a  calamitatis  e 
miserie  »  cioè  fare  a  bricino,  fare  a  miccino, 
tentar  tutte  le  vie  di  risparmiare!  E  da  quel 
calamitatis  li  è  venuto  niente  meno  che  V  agget- 
tivo calamitato,  che  fra  noi  è  sulle  bocche  di  tut- 
ti, e  vuol  dire  :  assegnato,  che  tira  al  risparmio, 
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che  non  fa  sfoggi.  €  Io  vado  calamitato  calami- 
tato e  tanto  poghi  em"  i  mesi  che  dod  resti  ad- 
dietro di  qualche  lira  »  «  Hai  Yoglia  d' esser  ca- 
lamitato; quel  che  ci  va  ci  vuole  e  dal  campo 
ha  uscir  la  fossa!  » 

E  perchè  repulisti^  tu  ricacciasti,  mandasti 
indietro  somiglia  il  verbo  volgare  ripulire^  cioè 
sparecchiare,  levar  via,  &r  pulizia,  eoa  il  quare 
me  repulisti  della  messa  ha  dato  la  firase:  fkr 
qtMre  me  ripulisti  o  semplicemente  far  ripulisti 
per  rubare,  far  piazza  pulita.  Cosi,  perchè  pure 
alla  messa,  prima  di  cominciare  a  leggere  il 
tratto  del  Vangelo  che  capita  ogni  mattina,  il  pre- 
te ed  i  buoni  fedeli  si  segnano  con  quelle  tre  cro- 
ci fatte  col  dito  grosso  nella  fh)nte,  nella  bocca, 
e  nel  petto,  e  quasi  pare  che  sulla  bocca  ci  s^  im- 
prima quel  sigillo  in  croce  che  s*  inchioda  sulle 
porte  delle  botteghe,  o  sulla  toppa  delle  casse  o 
valigie  sequestrate,  sicché  non  si  possano  più  apri- 
re, per  questo  la  parola  Sequentia  che  vuol  dire 
semplicemente  Seguito,  la  quale  si  pronimzia  nel- 
r  atto  di  far  quella  croce,  passò  a  significare  fa- 
mata  «  Sposa  sposa  Cecco  e  vedrai  le  s^uenze 
che  ti  tocca  fare!  »  Chi  avrebbe  mai  detto  che 
dair  ultimo  suono  della  parola  lux,  lucs,  da  quel- 
la s  finale  e  dall'  aggettivo  perpetua  che  V  accom- 
pagna nel  bellissimo  augurio  e  voto  e  preghiera: 
Lux  perpetua  luceat  ei!  Iddio  che  è  luce  eterna 
risplenda  a  lui  !  dovesse  nascere  la  parola  Sper- 
petua  cioè  sfortuna,  disgrazia,  disdetta  o  come 
anche  dicono  a  Firenze  sprefottìa?  Ma  il  popolo 
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sentendo  ripeter  quel  suono  in  occasioni  di  morti 
e  di  ofBcì  ftinebri,  ha  creduto  che  significasse  per 
1^  appunto  qualche  cosa  di  male  e  di  sciagura. 
Cosi  il  mare  vidit  et  fugit  dell'  In  eooitu  Israel  è 
passato  a  significare  un  avviso  di  non  mettersi  in 
mare,  perchè  e'  è  del  pericolo.  «  In  America  io? 
Aibò  !  Bisogna  passar  il  bòzzo  e  'un  lo  sai  che  si 
ri  tappa  il  bucoìl  Mare  vidit  et  fugit!  Io  mi  lavo, 
ma  in  una  conca  e  con  un  martello  in  mano;  'un 
vo'  casi  !  >  Ed  è  pure  grazioso  il  senso  che  ha 
preso  il  digitare  me  laudare  te  della  Salveregina  : 
fammi  degno  che  io  ti  lodi  «  Va  per  le  strade 
tozzo  e  duro  come  avesse  ingollato  il  meston  del- 
la polenta,  'un  guarda  nessuno  in  faccia,  e  poi  si 
lamenta  se  non  lo  salutano!  Io  la  riverenza  all'asi- 
no 'un  gliela  ÙlCcìo'.  dignare  mei  laudare  te; 
non  dignare  me?y  non  laudare  te!  i^. 

§.  XII.  E  non  è  pure  graziosa  la  traduzione  che 
il  popolo  ha  fatto  a  orecchio  dell'  Homo  natus 
de  muliere  con  cui  comincia  una  delle  lezioni 
tolte  da  Giobbe?  «  Ragazzo  mio  e'  è  poco  da  pian- 
gere e  da  disperarsi,  oggi  a  me  domani  a  te,  una 
volta  per  uno  tocca  a  tutti!  Lo  sai  come  dice  il 
Vangelo?  Homo  natus  de  muliere:  V  omo  nato 
deve  morire!  e  una  mezz' opra,  diceva  Rocchino, 
s'  ha  a  perder  tutti!  » 

Cosi  raccontano  che  in  un  paesuolo,  perchè  un 
anno  avevan  fatto  una  certa  festa  molto  più  gran- 
de e  solenne  del  solito  con  mortaletti,  parati,  scam- 
panìi otto  giorni  prima,  insomma  una  festa  span- 
te, come  si  dice,  non  vollero  a  patti  nati  che  il 
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rettore  cantasse:  domine  ad  adiuvandum  me 
festina^  «  Che  festina  e  non  festina  ?!  gli  altri  an- 
ni va  là  Valerio  !  ma  quest'  anno  è  domine  ad 
adiuvandum  me  f estona!  » 

§.  XIII.  Il  quale  dediderio  di  capire  qualche 
cosa  quando  si  articolano  le  parole  e  non  di  boc- 
cheggiare invano,  ha  pwtato  k)  storcimento  e  tra- 
sfigurazione di  molti  luoghi  nelle  pr^hiere  più 
comuni,  come  ad  esempio  il  vere  resurgetui  in 
luogo  di  veneremur  cemui  del  Pange  lingua; 
nel  veneremur  cemui  non  ci  si  capisce  nulla,  nel 
resurgetui  invece  pare  almeno  di  scorgerci  la 
Resurrezione  di  Nostro  Signore  ed  in  tanto  buio 
è  pure  qualche  cosa!  E  fra  Niccolao,  buon  frati- 
cello, che  ci  spiegava  a  noi  piccolini  il  catechismo, 
quando  ci  esortava  a  spiccar  bene  e  staccar 
ammodo  le  parole  latine,  ci  raccontava  che  lui 
aveva  sentito  una  povera  donnetta,  con  tutta  de- 
vozione e  in  pienissima  buona  fede,  terminare 
r  ultima  parte  deir  Avemmaria  €  nunc  et  in  hora 
mortis  nostrae.  Amen  »  cosi  €  la  'ncatenò  e  la 
morse  e  nostre  amme!  »  Sempre  il  solito  fktto: 
quando  intende  o  gli  par  d'intendere,  Tuomo  è 
contento.  Oh!  come  entrerei  volentieri  un  istante 
per  le  teste  di  tanti  poveretti  che  assistono  colla 
bocca  aperta  a  certi  discorsi  sublimi  tutti  paro- 
lone greche  e  scientifiche!  Chi  non  rammenta  il 
bel  casetto  di  quel  nicciolaio  fiorentino  che,  iti- 
sene i  malveduti  tedeschi  e  tornati  i  francesi,  si 
compiaceva  de'  nuovi  ospiti  e  raccontava  che  uno 
di  questi  si  era  accostato  al  suo  banchetto  e  gli 
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aveva  dimandato  «  Comnieni  s'  Ofppellent  ceux- 
ci  ?»  «  No!  la  scusi,  e'  non  son  ceci  ;  le  son  nocciuo- 
le  »  «  Comment  s*  appelìentì  »  «  No  veda,  le  'un 
si  pelano,  le  si  schiacciano!  »  <  Commentì  Non 
colle  mani;  collo  schiaccianoci!  »  €  Je  ne  com- 
prends  pasì  »  «  Poco  male;  se  la  'un  le  compra 
lei,  le  comprerà  qualcun  altro.  Volta  !  ma  almeno 
con  lor  signori  qualcosina  si  capisce!  » 

Bastino  questi  esempi  dei  molti  e  strani  che  po- 
trei addurre  giacché  il  santo  deve  esser  trattato 
con  riverenza,  e  dallo  scherzo  al  disprezzo  la  di- 
stanza è  piccola;  di  guisa  che  potrebbesi  dubi- 
tare se  contribuiscano  molto  alla  buona  educazione 
tutte  queste  caricature  e  sgorbi  e  schizzi  e  pupaz- 
zetti che  mettono  in  ridicolo  tutto  e  tutti;  e  que' 
tanti  che  ogni  mattina  si  levano  col  grave  compi- 
to di  far  ridere  il  giorno  dopo  ad  ogni  costo  i 
loro  compatriotti.  Del  resto  tornando  al  nostro 
pioposito,  credo  anch'  io  che  quanto  più  si  può 
far  capire  all'  umano  intelletto,  tanto  meglio  deve 
essere,  perchè  appunto  si  allontanano  sempre  più 
le  cagioni  dello  scherzo. 

§.  XIV.  La  Religione  prende  l'uomo  fin  dal 
primo  istante  che  nasce  coli'  Ego  le  baptizo  in 
nomine  Patris,  quando  la  famiglia  è  tutta  in  fe- 
sta e  in  giubilo  perchè  un  uomo  entrò  nuova- 
mente nel  mondo,  e  lo  accompagna  su  su  per 
tutte  le  età  con  sacramenti  e  cerimonie  diverse 
negli  atti  più  solenni  della  vita  e  non  lo  abban- 
dona mai  fino  a  quella  santa  e  tremenda  parola  : 
^  Pro ficiscerey  anima  cht*istiana,  de  hoc  mundoly^ 
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quando  tutto  intorno  a  lui  tace  ndla  penombra 
delle  finestre  socchiuse  o  nel  cuore  della  notte  al 
lume  fioco  di  meste  lucerne  e  non  si  odono  se 
non  i  singhiozzi  soffocati  dei  parenti  stretti  per- 
chè un  loro  caro  sta  per  uscire  dal  mondo  ;  anzi 
lo  seguita  anche  dopo  quel  giorno  coU'  esequie 
proprie  e  colle  preghiere  annuali  comuni  a  tutti 
i  defunti.  Perciò  è  naturale,  come  già  ta  accen- 
na to«  che  di  questi  modi  ve  ne  siano  per  le  mol- 
teplici condizioni  umane,  per  le  varie  circostanze 
della  vita  e  per  le  digerenti  manifestazioni  degli 
aflfetti. 

§.  XV.  Nei  movimenti  d'all^n^ia,  quando  l'ani- 
ma è  contenta  di  ciò  che  le  succede,  ecco  subito 
che  sgorga  fìiori  il  bel  cominciamento  deir  inno 
ambrosiano  €  Te  Deum  laudampts.  €  Finalmente 
chi  non  muore  si  rivede!  p  che  buon  vento  v'  ha 
portato  da  queste  parti?  Te  Deum  laudamus!"^ 
Alleluia!  Osanna t  Dea  gratias!  Laus  Dea!  disse 
suor  Chiara,  che  s' era  rifatta  novantanove  volte 
per  infilar  Pago, quando  alla  centesima  gli  riu- 
scì! Non  dire  àmmenne  dalla  fretta  è  una  fra- 
se che  esprime  la  contentezza  di  chi  accetta  su- 
bito una  cosa  che  gli  vada  a  fagiolo,  o  che  abbia 
desiderato  da  tanto  tempo  «  Sta  zitta,  sciapi  ta, 
che  se  ti  facesse  una  dichiarazione  il  calzolarino 
'un  diresti  àmmenne  dalla  fretta!  Ci  muori  su, 
e  lo  spregiudichi  !  »  Fra  le  ])ersoae  un  poco  istrui- 
te è  pur  comune  1'  Haòemus  poniificem^  la  parola 
con  cui  si  annunziava  al  popolo  la  fine  del  con- 
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claye  e  la  elezione  del  nuovo  Papa.  Tutti  sanno 
r  ultima  strofetta  del  Dies  irae  del  Giusti: 

Ma  silenzio!  odo  il  cannone: 
Non  è  nulla:  altro  padrone! 
€  Habemus  pontiflcem  ». 

§•  XVI.  La  meraviglia  ha  molti  modi  assai  ef- 
ficaci di  manifestarsi,  secondo  che  è  meraviglia 
pura  e  semplice  di  cosa  nuova  e  non  aspettata, 
o  se  è  mescolata  con  timore  4^  Kyrie  eleison! 
oppure  Christe  eleison!  esclamiamo  quando  s' ode 
0  si  vede  una  cosa  strana,  quasi  implorando 
l'aiuto  dall'Alto,  come  nelle  forme  volgari:  Si- 
gnore aiutateci!  0  come  que'  poveri  scannati  della 
storiella  cantavano: 

Madonna,  aiutaci! 
Cristo,  provvedici! 
Noi  siamo  in  sedici, 
Senza  un  quattrin! 

Si  sente  spesso  anche:  «  Onnes  santi  e  sante 
Deit  »  levato  4alle  litanie  dei  Santi;  e  quando  c'è 
mescolata  la  paura  vera  0  finta  «  Libbera  nos 
Domine!  0  come  per  ischerzo  diceva  Tròccolo  certe 
volte,  come  per  es.  quando  contava  di  Mannarone, 
che  la  pasta  asciutta  fatta  per  sei,  lasciata  dagli 
altri,  perchè  aveva  preso  di  fumo,  se  la  ingubbiò 
tutta  lui  e  la  sua  parte  di  tutto  il  resto  la  dipa- 
nò come  se  non  fossero  fatti  suoi  «  Libbera  nos 
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tre  o  quattro  mila  volte  Domine!  alla  messa  insie- 
me, ma  a  desinare  una  tavola  per  uno!  >  A  pro- 
posito del  quale  Mannarone,  mangiatore  spietato, 
è  pure  grazioso  lo  scherzo  che  disse  una  volta 
Gìòro  in  una  ve^ia:  «  Dio  promisse  a  Noè  di  non 
mandare  più  il  diluvio;  ma  tanto  il  sangue  un 
po'  guasto  con  noi  ce  V  ha  sempre.  —  Perchè?  — 
Il  diluvio  un  lo  manda  più,  è  rerov  ma  ha  man- 
dato Mannarone  che  è  goasi  1'  istesso!  ».  È  pu- 
re oomunissima  resolamazioQa  di  maraviglia  : 
€  Gesù,  Giuseppe  e  Maria!  »  o  farsi  il  segno  della 
Santa  Croce  con  grandi  atti  di  stupore,  che  in 
Garfagnana  per  iscberzo,  giaocbè  mi  pare  che  lo 
scherzo  sia  il  condimento  perpetuo  del  parlare 
nell'  umile  popola,  mutano  cosi»  ohe  invece  di  dire 
€  Nel  nome  del  Padre  ecc.  >  specialmente  quando 
vedono  qualche  viso  bruttissimo  di  quelli  che  fan- 
no spavento  alla  paura,  dicono:  «  Dicessette,  Di- 
ciotto, Dicennove  e  Venti!  » 

§.  XVII.  E  per  assicurare  e  confermare  la  ve- 
rità quanto  forme  e  tutte  gagliarde:  €  È  vangelo! 
—  È  verità  di  vangelo  !  —  È  fatto  Vangelo!  Te  lo 
giuro  su  tutti  i  Vangeli  »  E  questo  ricorda  i  tempi, 
quando  e  pei  tribunali  e  iu  tutti  gli  atti  sdenni, 
in  cui  ci  voleva  il  giuramento,  si  giurava  ponendo 
la  mano  sugli  Evangeli;  onde  la  forma  antica  di 
giurare  —  Alle  guagnele!  Per  le  sante  Dei  gua- 
gnele!  —  È  comune  anche  il  detto:  Segno  santo 
di  croce!  «  L'  hai  preso  tu  il  prillo!  —  No!  io 
'un  r  ho  preso  —  L' hai  preso  tu!  —  S^no  santo 
di  croce,  'un  l' ho  preso!  (  e  intanto  si  fa  il  s^no 
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della  croce)  —  Giurelo  qui  su!  (e  attraversa  in 
croce  il  dito  indice  ddla  mano  destra  sul  dito  in- 
dice della  sinistra  )  —  'Un  V  ho  preso  in  verità  — 
Ricordati  che  ti  sei  giurato  ;  se  scopro  che  tu 
r  hai  preso  tu,  povera  alla  tu'  pelliccia  !  puoi  por- 
tare r  olio  santo  in  sacca  ».  Ed  a  me  pare  assai 
bello  questo  discorsino  colto  a  volo  sulla  bocca  d' un 
uomo  anzianotto,  ma  salcigno  e  ben  portante,  in, 
un  momento  di  espansione,  dopo  avere  alzato  un 
poco  la  gloria  a  tavola,  dove  è  incastrato  a  me- 
raviglia il:  M,  si;  no, no,  di  Gesù  Cristo  «Voi  e 
io  abbiàn  fatto  gli  a0ari  sempre  insieme  infine  al 
giorno  d' oggi,  sempre  in  pace  e  d' accordio,  sen- 
za una  parola  di  mezzo,  di  dire  che  uno  'un  fUs- 
se  contento  dell'  altro.  Insieme  siàn  istati  e  insie- 
me s'ha  da  stare  per  infln  che  si  campa!  In  pa- 
radiso ci  staccheran  di  sieme,  prima  no!  Galan- 
tomo  voi  e  galantomo  io  e  con  tutti  sempre  ga- 
lantomini!  Cosi  hanno  a  esser  fatti  gli  omini:  si, 
si;  no,  no;  una  parola  deve  essere  un  contratto; 
e  cosi  si  va  avanti  puliti  e  si  porta  il  cappella 
alto  e  si  puoi  guardare  in  fronte  la  gente!  » 

§.  XVIII.  €  Va  !  non  ti  conosco  !  »  che  è  il  Non 
novi  vos  del  VII,  23  di  S.  Matteo,,  è  una  negativa 
fortissima,  come  V  In  aeternum  cantabo  che  si 
usa  generalmente  in  forme  negative:  «Cascherà 
il  mondo  e  in  casa  sua  non  ci  metterò  mai  più  i 
piedi  in  aeternum  cantabo!  Chi  me  ne  ha  fatta 
una,  due  non  me  ne  fa  !  »  Abberenunzio  !  cioè  Abre- 
nuntio  è  un  rifiuto  gagliardo  «  Guarda  chi  mi 
profergon  per  moglie  !  Cocchina  !  ? . . .  Gesù  mio  \ 
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mi  fk  allegrire  i  denti  anche  a  sentirla  nomina- 
re! Ma  ha  fior  di  dote . . .  Abbi  quel  che  gli  pare, 
io  abberenunzio!  e  chi  gli  piace  la  dote,  se  la 
cucchi  quello.  Prosit  e  buon  prò  gli  faccia,  io  non 
me  la  voglio  grc^iolare!  ».  Ci  è  anche  il:  Vade 
retro,  satana!  ma  non  è  comime. 

§•  XIX.  E  chi  non  si  placherebbe  a  sentirsi 
pregare  «  In  manus  tuas.  Domine,  commendo 
spiritum  meuml  »  <  Miseremini  mei,  misere- 
mini  mei  saltem  vos,  amici  mei!  »  <  Detis,  in 
adjutorium  meum  intende!  »  €  Mea  culpa  mea 
culpa,  mea  maxima  culpa!  »  «  Peccavi, Domine, 
miserere  mei!  » 

§.  XX.  Tutti  i  partiti,  sacri  e  profani,  ghibelli- 
ni e  guelfi,  bianchi  e  neri,  rossi,  celesti,  gialli  e 
bigi,  tutti  hanno  avuto  ed  hanno  i  loro  falsari, 
tutti!  e  specialmente  quando  il  partito  è  in  auge 
e  perciò  aiuto  valido  a  montar  su  e  a  impingua- 
re le  borse.  Come  è  spettacolo  grazioso,  quando 
una  frottarella  di  piccioni  viaggiatori  sono  lascia- 
ti andar  dalla  loro  stanza  rinchiusa,  il  vederli  ag- 
girare e  volteggiare  in  aria  e  per  le  gronde  e 
per  le  punte  lì  intorno  a  spiare  e  riconoscere  la 
via  da  tenere  per  ritornare  al  loro  luogo  e  in  ul- 
timo infilare  ad  un  tratto  quella  e  partire  come 
saette,  cosi  è  piacevolissimo  vedere  il  giovane  che 
esce  nuovo  alla  vita  pratica,  soffermarsi  im  poco 
quasi  ad  annusare  il  vento  migliore  secondo  i 
tempi,  che  può  spingerlo  a  galla,  e  ripudiando  ogni 
altro  principio,  abbandonarsi  tutto  in  balia  di  quel- 
lo che  allora  tira.  E  bene  a  ragione,  che 
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La  gente  ferma 
Piena  di  scrupoli 
Non  sa  coli' anima 
Giocar  di  scherma, 
Non  ha  pietanza 
Dalla  finanza! 

Perchè  la  finzione  è  cosi  propria  dell'  uomo,  del- 
l' Homo  sapiens  Linnei,  come  la  rabbia  del  genere 
Canis:  omnis  homo  mendax.  E  però  Gesù  bollò 
con  marchio  indelebile  gVIpocriti^  hypocritae 
tristes,  i  Farisei,  le  razze  di  vipere,  i  sepolcri  im- 
biancati; ed  il  «  Fate  come  dicono  e  non  come 
fanno  »  può  valere  per  ogni  genere  d'impostore, 
con  qualunque  nome  si  gonfi  la  bocca  e  dia  pol- 
vere negli  occhi  ai  gonzi!  Oh!  bello  il  Gingillino 
del  Giusti!  Oh  bello!  e  come  bene  scolpito  il  fal- 
sario di  sessanta  o  cinquant' anni  fa! 

€  0  benedetto  te  che  dalla  culla 

Se' stato  savio  di  denaro  e  di  fuori! 

Che  non  hai  fatto  nulla 

Senza  il  permesso  dei  Superiori, 

Sempre  abbassando  la  ragione  e  l'estro. 

Sempre  pensando  al  modo  del  maestro! 

Non  lasciar  mai  la  predica  e  la  messa 
E  prega  sempre  Iddio  vistosamente; 
Vacci  nell'ora  e  nella  panca  stessa 
Del  Commissario  o  pur  del  Presidente; 
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Anzi,  di  sentinella  alla  piletta, 

Dagli,  quand'wtra,!* acqua  benedetta!  » 

Mutiamo  tutto,  tutto,  all'  incontrario  perfetta- 
mente ed  eccoti  il  Gingillino  di  cinquanta  anni  do- 
po: «  Detis,  gratias  ago  Ubi  quia  non  sum  sictU 
ceteri  hominum  raptores,  iniusti^  adulteri,  vehU 
etiarn  hic  ptùblicanus  »  Io  sono  l'onesto,  io  sono 
il  disinteressato,  io  non  sono  come  quel  pubblica- 
no 11  mestatore,  arruffone  e  sfruttatore  dell'altrui 
buona  fede.  U  magazzino  del  galantomismo  è  a 
casa  mia! 

§.  XXI.  Vedi  come  la  vanità  delle  cose  è  rap- 
presentata bene  da  qiie'  leggeri  bioccoletti  di  stop- 
pa che  soglion  bruciarsi  in  alto  nel  mezzo  del 
Duomo  per  le  grandi  solennità,  mentre  s' in  tuona 
il  Gloria  in  Eoccelsis  Beo!  Un  gran  bagliore  che 
dura  un  istante  e  poi  più  nulla!  <  Sic  transit 
gloria  mundi!  Tutti  i  soli  tramontano,  della  glo- 
ria, della  bellezza,  della  forza,  della  potenza!  e  il 
regno  della  forza  e  della  bellezza  è  più  corto  anco- 
ra che  quello  delle  altr^due:  oggi  nello  splendore 
e  nell'ammirazione  di  tutti, dimani  forse  nella  tom- 
ba: oggi  in  figura, domani  in  sepoltura!  Memento 
homo  quia  pulvis  es  et  in  ptUverem  reverteris! 

Eccoti  che  si  accosta  al  termine  la  quaresima, 
si  avvicina  il  giorno  caro  e  desiderato  da  tutti 
quelli  che  sono  lontani  dai  loro,  dalla  casa  che  li 
vide  bambini  e  dove  crebbero  in  mezzo  alle  cure 
affettuose  della  madre  e  dei  parenti.  Tutti  si  pre- 
parano, tutti  quanti  possono,  a  ritornarvi;  il  gior- 
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no  del  sabato  santo  son  piene  le  vie  e  le  carrozze 
e  i  treni  riboccano.  Oh  bene!  siamo  alla  nostra 
città,  al  paesetto,  al  nostro  vicinato,  alla  nostra 
casa!  Grande  affaccendlo  nelle  famiglie  per 
preparare  una  tavola  più  abbondante  e  lieta  del 
solito,  tutto  è  contentezza  e  allegria,  ma  ecco  il 
sole  tramonta  e  «  Pasqtui  tanto  ambita  in  un 
giorno  è  finita!  » 

§.  XXIL  Molte  similitudini  pure  di  facilissima 
intelligenza  sono  state  ricavate  da  quelle  fonti  che 
vedemmo,  e  nello  stesso  tempo  antonomasie  op- 
portunissime  (le  chiamano  cosi)  quali  ad  esempio: 
Essere  un  Sansone  o  forte  come  un  Sansone;  Esse- 
re un  Salomone  «  Betta  del  Taliano  campa  quanto 
Metusalemme.  Anzi  'un  muor  più;  resta  nel  mon- 
do a  far  la  pappa  ai  pitori!  »  Essere  il  Begna- 
mino  di  uno,  il  suo  cocchine.  «  Io  'un  ho  begna- 
mini,  io 'un  porto  parzialità  per  nissuno;  chi  è 
buono,  bene;  e  chi  è  cattivo,  li  di  dietro  all'  uscio 
e'  è  il  sugo  di  bosco  !  »  Lungo  come  un  Filisteo; 
Paziente  come  San  Giobbe;  Anco  il  Signore  il  set- 
timo giorno  si  riposò;  È  una  manna!;  Non  fare 
di  cacio  barca  né  di  pan  S.  Bartolomeo!  —  E  una 
persona  cupa,  accigliata  e  nera  si  dice  che  pare 
un  venerdì  santo!  E  una  cosa  noiosa  che  non  vie- 
ne mai  alla  fine,  si  dice  che  è  più  lunga  della 
quaresima.  La  quale  una  volta  doveva  esser  pe- 
sante in  verità,  se  ha  dato  luogo  anche  alla  stro- 
fetta  dei  bambini,  con  cui  si  mostra  la  soddisfazio- 
ne e  il  sollievo,  perchè  è  arrivato  dopo  tanto  aspet- 
tare il  sabato  santo: 
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«  Sabbato  santo 
Perchè  sei  stato  tanto! 
Perchè  non  sei  venuto?  — 
—  Perchè  non  ho  potuto. 
Domenica  mattina 
Un  coscio  di  gallina, 
'No  spicchio  di  pasimata: 
La  quaresima  è  passata!  » 

È  passata,  grazie  a  Dio!  dopo  quarantasei  gior- 
ni di  vigilia  e  dopo  tanti  digiuni!  E  se  ne  erano 
allegri,  non  avevano  tutti  i  torti;  infktti  sentiamo 
un  poco,  non  fosse  altro  che  per  variare  la  ma- 
teria un  momento,  i  cibi  che  il  buon  padre  Ma- 
gazzini in  quel  bellissimo  ed  elegantissimo  libretto 
sulla  coltivazione  Toscana  propone  nel  febbraio 
per  tutti  i  quarantasei  giorni  della  Quaresima. 

§.  XXin.  «  E  perchè  sarà  vicina  la  Quaresima 
a  cominciarsi,  si  Ikccia  provisione  di  legumi,  co- 
me dire  fichi  secchi,  noci,  ceci,  lenti,  piselli  verdi 
e  bianchi,  cicerchie,  fkgiuoli,  fava  infranta,  riso 
e  mandorle,  farro  e  miglio  brillato;  e  di  salumi, 
come  sorra,  tonnina,  caviale,  aringhe,  acciughe, 
sermone,  sardelle  e  simili.  E  il  governatore  della 
casa  dispensi  tutti  i  sette  giorni  della  settimana 
nella  seguente  forma  e  ordini  verbigrazia:  la 
domenica  mattina  a  desinare  ceci  o  riso  con  sor- 
ra 0  aringhe,  noci,  fichi  secchi  e  mele;  intendesi 
questo  per  la  famiglia.  La  domenica  sera  poi  in- 
salata, fava  fritta,  acciughe  e  qualche  frutta,  ?ome 
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pere  o  mele  o  bruciate  6  fichi  secchi  e  noci.  Il 
lunedi  lenti  in  minestra,  pesce  fresco  o  salato,  in* 
salata  di  lattuga  o  altro,  spinaci  e  caviale.  Il  mar- 
tedì faverella  con  salvia  fritta, insalata  d'indivia 
0  altro  pesce  fresco  o  salato  e  frutte  ec.  U  mer- 
coledì cavolo  0  f(^lietta;  e  per  insalata  fagiuoli, 
0  cicerchie  asciutte,  pesce  fresco  o  salato  e  frut- 
te ec.  n  giovedì  riso  con  mandorle  o  senza,  con 
olio  e  zafferano,  cipolle  cotte  o  spinaci,  pesce  fre- 
sco 0  secco  e  frutte.  Il  vernedi  flnocchini,  radic- 
chio in  insalata,  pesce  fresco  o  secco,  caviale  o 
funghi  fritti  e  noci  e  mele.  Sabato  cavolo  o  broc- 
coli, piselli  verdi  o  cicerchie  asciutte,  pesce  secco 
0  fresco,  noci  e  altre  frutte  sèndone.  La  sera  di 
Quaresima  per  colazione  mandorle  tagliate,  pinoc- 
chi, uve  passere  e  anici,  confetti  in  zibaldone,  oli- 
ve, una  mela  o  pera  e  poco  pane  che  fra  ogni  co- 
sa non  rompere  il  digiuno  (sic)  i^.  Cerio  dovea  pare- 
re un  sogno  il  rivedere  in  faccia  e  sulla  tavola  un 
bel  taglio  di  lesso  nello  spicchio  del  petto  fra  gras- 
so e  magro,  que  be'  rotoli  di  vitella  nel  sugo,  e  la 
antica  gallina  persa  di  vista  da  un  mese  e  mez- 
zo a  quella  parte! 

§.  XXIV.  Si  vogliono  belle  norme  per  giudica- 
re? «  Domine  non  sum  degno^  La  tacca  'riva  dal 
legno  ».  «  Dall'  antifona  si  conosce  il  salmo  ». 
«  Non  giudicate  dal  viso  »  «  Dopo  la  Madonna 
delle  grazie  viene  quella  dei  dolori  >.  «  Molti  so- 
no i  chiamati,  pochi  gli  eletti  ».  «  Abyssus  abys- 
sum  invocai!  ». 
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Consigli  per  esser  dementi  verso  gli  altri  e 
compassionevoli  agli  errori  e  difetti  altrui?  «  Chi 
è  senza  peccati  scagli  la  prima  pietra!  »  €  Sl)a- 
glia  anche  il  prete  air  altare  »  «  Vede  il  brusco- 
lo neir  occhio  degli  altri  e  non  vede  il  trave  nel 
suo  »  €  Medicej  cura  te  ipsum!  ». 

§.  XXV.  Esortazioni  alla  pazienza  e  a  soppor- 
tare rassegnat&mente  i  tanti  mali  che  angustiano 
la  vita  umana?  «  Fiat  mluntas  tua!  »  €  Ognu- 
no deve  portare  la  sua  croce  »  «  Si  possibile  esty 
transeat  a  me  calix  iste  »  «  Deus  providebit  !  » 
e  quel  bellissimo  proverbio  che  dovrebbe  smor- 
zare e  abbassare  tanto  la  presunzione  umana  e 
il  desiderio  di  primeggiare  per  le  alte  cariche 
e  gli  uffici  elevati  t  «  Quanto  più  Taltare  è  grande 
e  più  la  croce  è  grossa!  » 

§.  XXVI.  Precetti  santissimi  per  bene  ordinare 
la  vita  ed  essere  utili  agli  altri?  €  Ama  il  pros- 
simo tuo  come  te  stesso  »  «  Chi  si  esalta,  sarà 
umiliato  »  €  Non  si  campa  di  solo  pane  »  €  I  primi 
saranno  gli  ultimi  e  gli  ultimi  saranno  i  primi  » 
«  M^lio  morire  Abele  che  Caino  »  €  Chi  aiuta 
il  poverino,  aiuta  Iddio  »  «  Quel  che  è  fatto  è 
reso  »  che  è  la  traduzione  libera  e  franca  del- 
l': €  In  qua  mensura  mensi  fueritis,  remetie- 
tur  vobis  »  €  Non  si  deve  seminare  la  zizzania  »  La 
qual  maniera  mi  rammenta  un  discorso  che 
un  contadino  d*  un  nostro  paese  di  collina  mi 
faceva  a  proposito  di  un  certo  pretucolo,  che  a 
detta  sua  era  poco  adatto  a  quel  ministero:  «  Po- 
verini  'un  aveva   miga  tutti  i  su'  giorni;  gli 
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mancava  un  vennerdi  per  settimana.  Una  testina 
neanco  un  pitoro  'un  sapeva  né  di  me  né  di  te. 
Com'  aran  fatto  a  ùngeio?!  E  poi  pigliava  subbito 
partito;  'un  sapeva  fare  a  mettere  una  parola 
pacifica  0  di  qua  o  di  là,  lu'  parteggiava  sempre* 
0  tutte  le  zizzanie  per  il  paese  chi  ce  l'aveva 
seminate?  'Un  bisogna  piglia  la  ventola  e  soffia 
nel  fornello;  dell'acqua  'mia  buttarci  sul  ftioco! 
Lu'  nvece  soffiava  di  dietro  al  vento  perchè  gra- 
gnolasse ! 

§.  XXVII.  Un  pregio  bello  ha  poi  questo  lin* 
guaggio  qui  di  cui  vi  parlo,  od  io  mi  inganno, 
ed  è  questo.  Ogni  lingua  risulta  di  due  parti  di- 
stinte e  spiccate:  una  che  dura  quasi  inalterata  a 
lungo,  che  chiamasi  permanente;  una  che  va  e 
viene  col  variare  dei  tempi  mutando  con  molta 
facilità,  che  chiamasi  fluttuante.  Non  che  di  assolu- 
tamente perpetuo  ci  sia  nulla  nel  mondo,  ma  v'  è 
una  qualità  di  parole,  quelle  che  significano  gli 
effetti  della  natura,  i  moti  dell'  animo,  gli  affetti 
e  le  passioni  umane,  vita,  malattie,  salute,  fami- 
glia, piante,  animali,  parti  del  corpo,  che  resiste  di 
più  al  consumio  del  tempo,  rimanendo  le  medesi- 
me 0  quasi  per  secoli  e  secoli.  L' altra  parte,  che 
esprime  cose  per  lor  natura  transitorie  «  leggi, 
monete,  uffici,  costumi,  »  vestì,  giuochi,  divertimen- 
ti, pesi,  misure,  armi,  forme  di  governo,  e  simili 
che  facilmente  cambiano  «  per  lo  piacere  uman 
che  rinnovella  »  muta  anch'  essa  con  facilità  e 
mutano  di  senso  le  parole  o  si  antiquano  le  pa- 
role che  quelle  certe  cose  significavano.  Molti  si 
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meravigliano  che  il  Petrarca  in  confronto  di  Dan- 
te, col  quale  pure  visse  coetaneo  i  primi  dicias- 
sette anni  della  vita,  ci  paia  spesso  cosi  moderno, 
e  molti  gli  danno  il  vanto  di  aver  avuto  gusto  e 
senso  tanto  fino  da  cogliere  la  parte,  come  dicono, 
immarcescibile  della  lingua*  Ma  la  ragione  è  in 
pronto  e  chiarissima.  Dante  parlando  di  tutto  e 
di  tutta  questa  grande  tragicomedia  umana  ha 
dovuto  usare  necessariamente  una  parte  di  lingua 
che  per  sua  natura  è  transitoria,  e  non  v'  è  biso- 
gno di  esemplificare;  il  Petrarca  invece  ha  per 
le  mani  un  soggetto  solo  e  spiritualissimo,  che  è 
sempre  quello  in  tutti  i  tempi  e  sotto  ogni  plaga 
di  cielo,  r  amore.  La  riprova  si  potrebbe  avere, 
chi  volesse,  nel  Boccaccio  confh)ntando  luoghi  do- 
ve parla  e  descrive  costumi  propri  di  quel  tem- 
po e  della  sua  città,  e  luoghi  dove  espone  affetti 
e  pensieri  propri  dd  cuore  umano,  o  effetti  delia 
natura  che  non  muta.  Di  qui  nasce  che  certi  pas- 
si del  Giusti  morto  54  anni  sono,  oggi,  mentre 
vivono  ancora  di  quelli  che  lo  conobbero,  hanno 
più  bisogno  di  note  e  commenti  che  non  molti 
sonetti  e  stanzerei  Petrarca  che  mori  530  anni 
fa.  Ora  come  Aristotile  mette  tra  le  buone  for- 
tune della  vita  lo  invecchiare  adagio,  cod  è  un 
pregio  nelle  parole  la  proprietà  di  durar  molto, 
perchè  mantengono  più  a  lungo  intelligibili  ad 
un  numero  maggiore  di  persone  i  libri  che  le 
contengono. 

§•  XXYIIL  Tali  sono  appunto  quelle  parole  e 
frasi  di  che  ora  ci  interteniamo;  sia  pel  signifi- 
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cato  loro,  sia  per  V  origine  da  cui  derivano,  che 
non  verrà  mai  meno:  le  reliquie  saranno  sempre 
tenute  con  riguardo  e  preziose;  onde:  Tenere 
una  cosa  come  una  reliquia,  significherà  sempre 
tener  molto  caro,  tenere  una  cosa  con  molta  stima 
ed  affetto.  Quindi  V  iperbole,  ad  esempio:  «  Vai 
in  piazza  per  comprare  dei  piselli,  e  per  mezzo 
franco  a  mala  pena  te  li  fanno  vedere:  par  che 
diano  uno  stinco  di  santo!  >  cioè  una  cosa  pre- 
ziosissima.  L' Inferno  sarà  sempre  descritto  orri- 
bile come  quello  in  quo  nullics  ordo  sed  sempi- 
iernus  horror  ùihabitaty  e  perciò  la  frase  :  «  Mi 
dipinse  un  inferno  »  significherà  sempre,  mi  fece 
della  cosa  un  quadro  spaventoso,  mi  raccontò  co- 
se da  inorridire.  Lo  aver  crocifisso  Gesù  fu  gran- 
dissima colpa  e  perciò  il  modo  «  Non  avrà  mica 
messo  Gesù  in  croce!  »  oppure  «  Non  sarà  mica 
morte  Domini  !  »  vorrà  dire  :  non  avrà  mica  com- 
messo un  gran  peccato;  e  così  saranno  sempre 
chiare  le  frasi:  «  In  hoc  lacrimarum  valle  > 
<  Siamo  al  sicut  erat!  »  «  Ti  darò  la  spiegazione 
del  Vangelo  !  »  «  Mise  su  pulpito  in  piazza  >  cioè 
cominciò  ad  alzar  la  voce  e  gridare  e  predicare 
in  pubblico;  «  Morto  un  papa  si  fk  un  papa  e 
un  cardinale!  »  proverbio  che  tanto  umilia  la 
umana  superbia  mostrando  che  nessuno  è  neces- 
sario nel  mondo,  ripetuto  tanto  spesso  dalle  no- 
stre ragazze  dispettosamente,  quando  son  lasciate 
dal  damo.  E  quando  siamo  messi  nel  mezzo  da 
due  che  ci  paiono  da  farci  la  burla,  diciamo  che 
siamo  come  Gesù  sul  Calvario  «  fra  due  ladroni  » 
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e  Giobbe  non  si  sarebbe  mai  creduto  di  venir  sul- 
le  nostre  bocche  cosi  spesso  quando  siamo  serviti 
male  dal  macellaio:  «  Ossilms  et  nervis  e  polpa 
punta!  »  e  cento  altre  serie  e  ridicole. 

§.  XXIX.  Perché  il  popolino  è  di  sua  natura 
burlone  sempre,  ma  spedahnente  quand'  è  tra  i 
suoi  simili,  né  è  Arenato  dal  ritegno  di  qualche 
persona  più  elevata  e  più  istruita;  allora  con 
grandissima  focilità  s*  abbandona  allo  scherzo  fa 
la  burletta  anche  sulle  cose  più  gravi  e  più  se- 
rie; ma  senza  malizia  affatto»  per  solo  brio  natu- 
rale e  per  quella  sua  attitudine  istintiva  a  scor- 
gere il  lato  ameno  deUa  cosa,  ossia  per  quella 
facoltà  che  gP  Inglesi  chiamano  umore.  Che  può 
esservi  più  serio  e  tremendo  deiragonia?  a  chi  mai 
parlando  del  morire  potrebbe  venire  in  mente 
r  insalata?  Eppure  alludendo  all'  Estrema  Unzione 
hanno  inventato  il  proverbio  <  L'  ultima  insalata 
è  una  grande  insalata  !  »  E  non  è  pure  comunis- 
simo queir  altro  motto  che  se  fosse  detto  con  altra 
mente,  sonerebbe  irreverenza  colpevole?  Quando 
sanno  di  qualcuno  che,  ora  infinocchiando  questo, 
ora  in  frecciando  quello,  va  avanti  a  forza  di  de- 
biti, dicono:  «  Gesù  sui  chiodi  ci  mori  e  lui  ci 
campa  ?  »  Difficilmente  si  potrebbe  sapere  da  che 
tradizione  o  legenda  è  nato  quest'  altro  comu- 
nissimo che  suol  dirsi,  quando  si  vede  un  còso 
brutto,  magro,  allampanato,  giallonaccio  con  quat- 
tro 0  sei  pelettacci  di  barba  arrabbiati:  €  Par 
quello  che  trovò  Barabba  nei  fagiuoli  !  »  Quando 
i  ragazzi,  che  son  V  arca  delle  saette,  strillando  e 
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frullandoci  dintorno  ci  allocchiscono  cioè  conquU 
dono  e  disturbano,  facilmente  scappa  fuori  il 
«  Viva  Erode!  »  oppure  anche  V  altro  motto  più 
feroce  «  Battesimo  e  fogna!  »  come  se  i  bimbi 
fossero  altrettanti  canini  e  gattini,  che  quando  so< 
no  troppi,  si  riducono  al  numero  conveniente  con 
quel  genere  di  selezione  ! 

E  se  un  povero  scannato  piglia  moglie  gli  fan- 
no gli  auguri  col  «  Crescite  e  moltiplicate^  po- 
polo straccione!  »  In  fine  per  non  esser  troppo 
lungo,  mi  pare  grazioso  e  saporito  questo,  comu- 
ne pure  fra  le  ragazze,  quando  rifiutano  con  di- 
sprezzo qualcuno  che  ce  la  pretenderebbe.  Si  vedo- 
no spesso  figure  di  anacoreti  e  persone  penitenti 
nel  deserto,  come  ad  esempio  S.  Girolamo,  messe 
in  atto  di  contemplare  un  Crocifisso  e  di  battersi 
il  petto  con  una  pietra;  esse  dunque  invece  di 
dire  €  Io  non  lo  voglio  e  per  me  si  può  far  fra- 
te »  dicono  stizzosamente  <  Per  me  può  pigliare 
un  Cristo  e  un  matonaccio!  ». 

§.  XXX.  Altri  modi  ci  sono  e  proverbi  nati  dalle 
credenze  nostre  religiose  in  universale  che  hanno 
quasi  aspetto  di  leggende  compendiose,  nate  dal 
trattare  alla  buona  e  confidenzialmente  per  sem- 
plicità di  cuore  i  soggetti  della  Fede,  quasi  fami- 
liarizzandosi con  essi  nella  bontà  deir  intenzione  ; 
ne' quali  modi  e  proverbi  si  chiamano  persone  e 
cose  sacro  a  testimoniare  verità  belle  e  buone, 
oppure  scherzevoli,  ma  senza  viltà  né  sconvenien- 
ze, come:        ^ 
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«  Diceva  Cristo  ai  discepoli  su<h: 
Non  mangiate  erba  eh' è  pasto  da  buoi!  » 

e  chi  inventò  questo  detto  non  era  certo  un  pi- 
tagorico 0  v^^tariano  come  dicono  gP  Inglesi,  ma 
un  partitante  dell*  altro  provèrbio  opposto  €  Pri- 
ma che  ciccia  avanzi,  pancia  schianti!  »  n  gio- 
vanastro  pigro,  svogliato  e  dormiglione  esclama  : 

«  Dice  la  Sacra  Scrittura: 
Lavora  vecchio,  che  hai  la  pelle  dura  !  » 

e  il  vecchio  risponde: 

E  la  Sacra  Scrittura  ha  già  parlato: 
«  Lavora  giovane,  che  il  vecchio  ha  lavorato!  » 

Quando  a  tavola  il  piatto  grande  gira  sull'  ul- 
timo, allorché  oramai  ci  sono  più  pochi  rimasu- 
gli, e  capita  nelle  mani  a  uno  che  abbia  dell'ame- 
no e  gli  si  avvenga  la  burletta,  se  gli  prende  la 
vogUa  di  far  piazza  pulita,  è  focile  sentirgli  dire» 
mentre  tira  giù  tutto  nel  suo  tondino,  per  iscu- 
sare  la  sua  sfacciataggine: 

€  Or  che  son  giunto  al  fin  de'  giorni  miei. 
Muoia  Sanson  con  tutti  i  Filistei!  », 

Al  quale  Sansone  attribuiscono  anche  questo  detto, 
che  va  intéso  cum  grano  salis: 

€  Scrisse  Sansone  nelle  tre  col^e: 
Tutto  è  grazia  di  Dio  fliorche  le  donne!  » 


\ 


—  539  - 

Dico  cum  grano  salis,  perchè  questo  detto  dove 
essere  commentato  con  queQ' altro:  «  Tutte  le 
cose  sono  di  Dio,  fuorché  le  donne,  che  sono  de- 
gli uomini  »  che  su  per  giù  non  è  una  bestem- 
mia rispondendo  allo  spirito  di  quel  gran  detto 
di  Dio  Padre:  «  Non  est  bonum  esse  hominem 
solum;  faciamtcs  ei  adiutorium  simile  sibi  ». 
E  S.  Pietro  scrisse  anch'  egli  :  ' 

«  Scrisse  San  Pietro  e  non  iscrisse  invano: 
Non  puole  entrare  in  ciel  chi  fa^l  mezzano!  » 

§.  XXXI.  Questo  Santo  è  quello  che  più  d'  ogni 
altro  apparisce  nelle  leggende  e  novelle  popolari,  e 
deve  aver  commosso  le  fantasie  specialmente  per 
r  umiltà  dell'origine,  per  la  somma  bontà  con  cui 
fu  trattato  sempre  dal  suo  Maestro  ;  per  la  fl- 
guretta  meschina  che  fece  in  quella  nottataccia, 
onde  è  venuta  la  frase  «  Agguantar  Pietro  per 
un  baffo  »  cioè  buttarsi  al  niego;  per  la  prigio- 
nia che  sofferse,  e  di  qui  T  altra  frase  «  Andare 
in  domo  Petri  >  cioè  in  gattabuia;  e  più  ancora 
per  r  ufficio  di  portinaio  del  Paradiso.  E  il  po- 
polo se  lo  figura  proprio  li  accanto  alla  porta 
nel  suo  casotto  o  sgabuzzino,  con  due  chiavi  rea- 
li e  palpabili  in  mano,  pronto  ad  aprire  ad  ogni 
bussata  che  sente,  e  a  fare  le  sue  osservazioni  a 
quelli  che  vorrebbero  entrare,  come  si  vede  nella 
novella  di  Pipetta,  in  quella  di  San  Buco,  in  quel- 
la dell'  Imbianchino  ed  in  varie  altre.  Vediamone 
una  che  a  me  sembra  tanto  morale,  quella  che 


—  540  — 

nella  mìa  raccolta  di  Racconti  popolari  lucchesi 
intitolo:  Visita  di  S.  Pietro  ai  suoi 

§.  XXXII.  Una  volta  San  Pietro  volle  tare  una 
visita  a  casa  sua  per  vedere  i  suoi,  che  non  ave- 
va più  visti  da  tanto  tempo.  Avuto  il  permesso, 
•venne  giù  e  li  trovò  che  gongolavano  nell'  oro, 
ricchi  magni,  pieni  di  salute  e  d' ogni  ben  di  Dio. 
Ci  si  fermò  qualche  settimana,  e  poi  se  ne  ritor- 
nò al  suo  posto  a  &re  da  portinaio  al  paradiso. 
Va  dal  Padrone:  «  Son  tornato  »  €  Sta  bene,  e 
come  vanno  laggiù  quella  gente?  »  «  Come  van- 
no!? A  meraviglia;  è  una  cuccagna,  tutti  ricchi 
sfondati,  sguazzano  in  tutti  i  comodi,  schizzan  sa- 
lute e  non  fanno  altro  che  ridere  e  stare  allegri; 
balli,  musiche,  suoni  e  canti,  desinari  e  cene;  in- 
somma è  baldoria  dalla  mattina  alla  sera  e  dalla 
sera  alla  mattina  »  f  Si  eh?  0  me  mi  méntovan 
mai?  «  Mai!  che  è  mai?  il  vero  mai.  Non  ci  siete 
neanche  per  ferro  vecchio;  pare  che  se  ne  siano 
scordati  affatto  »  «  Ma  bravi!  Ma  bravi  bravi!  > 
E  la  cosa  restò  U,  e  non  se  ne  parlò  più.  Eccoti 
passa  una  man  di  tempo,  e  Domineddio  dice  a 
S.  Pietro:  »  0  Pietro,  o  che  non  ci  vai  a  far  ceppo 
coi  tuoi?  »  «  Magari,  se  mi  date  licenza  »  «  An- 
zi, va  pure,  ci  ho  piacere  che  tu  ti  diverta;  «tai 
sempre  qui  legato,  va  pure.  E  San  Pietro  viene 
a  far  ceppo  coi  suoi.  Va  a  casa,  e  li  trova  pove- 
ri mendichi,  nudi  bruchi,  affamati,  rifiniti,  magri 
che  tralucevano;  e  tutto  il  giorno  a  raccomandar- 
si a  Dio  per  le  case  e  per  le  chiese.  Dopo  un 
giorno  0  due  se  ne  rivenne  per  la  stessa  strada 
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che  aveva  fatto.  Ci  doveva  restare  a  morir  di 
fame?  Ritorna  in  paradiso,  va  dal  Principale: 
€  Son  tornato.  »  «  Cosi  subito  !?  »  «  0  che  vole- 
te? non  e'  era  da  far  bene.»  €  E  perchè?  0  se 
l' altra  volta  ti  ci  godesti  tanto  t  »  e  State  zitto 
per  carità,  Signore;  se  sapeste!  Non  son  più  quei 
tempi.»  <  E  che  ci  è  di  nuovo?»  «  Eh  Signore! 
è  tutto  mutato.  Gli  ho  trovati  poveri,  scannati,  af- 
famati, nudi,  con  tutte  le  necessità  addosso  che 
mi  facevan  friggere  a  vederli.  Le  campagne  son 
tutte  bruciate;  non  e'  è  più  una  rametta  verde; 
tutte  le  case  vuote,  senza  un  pizzicotto  di  grano,^ 
senza  una  palettata  di  farina,  senza  nulla  di  nul- 
la. Vanno  là  là  a  suon  d'  erbaccia  e  d'  acquac- 
ela, ma  paiono  tanti  cadaveri  ambulanti.  »  «  0  me 
mi  méntovan  mai?  »  «  0  Signore,  se  vi  mento- 
vano !?  Vi  hanno  sempre  in  bocca  !  Signore,  ajuta- 
teci,  di  qui  !  Signore,  soccorreteci,  di  qua  !  Dio  mio, 
abbiate  pietà  di  noi  !  Oesù  Signore,  abbiate  com- 
passione di  noi  !  E  poi  rosari,  paternostri,  avem- 
marie; e  tutti  pregano  e  tutti  fanno  dei  voti,  e 
si  pentono  dei  loro  peccati:  insomma  non  si  fa 
altro  che  sentire  il  nome  vostro  da  tutte  le  par- 
ti.» «  Si  eh!?  0  vedi  che  se  ne  sono  ricordati!  » 
§.  XXXni.  Ma  in  generale  presso  di  noi  che 
per  le  nostre  condizioni  politiche  di  tanti  secoli 
manchiamo  affatto  di  tradizioni  guerresche  e  pa- 
triottiche, due  terzi  buoni  dei  racconti  popolari 
nostri  sono  relativi  a  cose  e  a  pratiche  religiose, 
sparsi  più  0  meno  largamente  e  ricavati  quasi 
sempre  con  molto  brio  o  dall'  insegnamento  della 
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Dottrina,  come  il  «  Va  là  con  un  Dio  solo!  »  e  T  al- 
tro: «  Non  sapevo  nemmanco  che  fosse  malato!  » 
0  dalla  Confessione,  come:  «  Ha  caldo,  padre?  » 
€  Basta  r  intenzione  »  €  Buon  per  te,  dortellori- 
na,  che  non  ti  confessi  mai  !  >  e  tanti  altri.  Da  noi 
è  molto  noto  anche  questo  fattarello  che  lo  rac- 
contava come  vero  il  Rettore  vecchio  del  mio 
paese  ».  Una  volta  s'andò  a  confessare  da  lui  un 
ragazzetto  di  otto  o  nove  anni.  Si  confessò  di  tre 
0  quattro  ineziole  da  bimbo  e  poi  stava  zitto.  Fa 
il  prete,  che  aveva  una  voce  piuttosto  grossa:  €  E 
delle  bugie  quante  ce  ne  avete?  »  E  il  ragazzo  tut- 
to turbato  e  confuso:  €  Quattro  e  una  lucernetta!  » 
Altri  sono  levati  da  altre  parti  della  fede  come 
dalle  preghiere,  dalle  prediche,  dal  giudizio  uni- 
versale, dal  Purgatorio,  dal  Paradiso,  dall'Inferno, 
come  si  può  vedere  in  que' cento  Racconti  Luc- 
chesi che  ho  detto.  Riguardo  air  Inferno  per  esem- 
pio è  grazioso  questo  qui,  che  si  sente  raccontare 
per  mettere  in  burla  la  cantilena  degli  Anchianini. 
§.  XXXIV.  «  C'era  una  volta  un  ometto  ancbia- 
nino  di  una  quarantacinquina  d' anni,  che  mori 
senza  confessarsi  e  senz'  olio  santo,  li  per  li,  tun 
tun,  ite  e  venite,  d'un  accidente  a  campana.  Figu- 
ratevi! andò  all'inferno  diritto  come  un  candele. 
Eccotelo  dunque  laggiù  in  quel  gran  fornacione 
tutto  fuoco  !  ftioco  di  qua,  fuoco  di  là,  fuoco  di 
sopra,  fuoco  di  sotto,  da  tutte  le  parti  fuoco.  Po- 
verino! era  sgomento;  non  si  poteva  salvare  dal- 
le fiamme;  aocchiava  da  per  tutto  se  e' era  qual- 
che   cantuccio  un  po'  riparato,   me   che  . . .  Si 
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messe  giù  accoccolato  col  sedere  in  terra,  e  colle 
braccia  si  teneva  le  gambe  strette  e  stava  li  in 
un  chiocciolino  più  che  poteva  e  faceva  cert' oc- 
chi !  ...  In  tanto  gli  capitan  li  vicini  due  diavo- 
letti che  cominciavano  a  spuntare  allora  le  corni- 
na  e  avevan  voglia  di  far  le  mattie,  e  si  davano 
addosso  per  ischerzo  e  facevano  a  buttarsi  in  ter- 
ra, e  ogni  momentino  agguantavano  un  tizzone  e 
se  lo  tiravano.  Uno  una  volta  sbagliò  il  colpo,  e  se 
il  povero  anchianino  non  era  lesto  a  far  civetta, 
lo  cuccava  nella  testa.  Lui  allora  si  risenti  e  dis- 
se: State  fermi  col  fuoco,  cornacchiol  fronduti!  > 

§.  XXXV.  Ma  state  a  sentire  alcune  parlate 
nel  volgare  nostro  schiettissimo,  dove  cadono  spes- 
so certe  di  quelle  maniere,  di  cui  ora  trattiamo  ; 
e  cosi  obbediremo  al  consiglio  dato  dal  Giusti 
al  Thouar  di  «  segnare  tutto  il  discorso  ov'è 
stato  incastrato  quel  tal  modo  di  dire  che  preme, 
perchè  segnandolo  li  nudo  si  corre  rischio  di  svi- 
sarlo nell'  adoperarlo  »  e  spesso,  dico  io,  in  quel 
giro  acquista  nuova  luce  e  forza  come  una  pie- 
tra preziosa  nel  suo  castone,  e  come  una  figura 
nel  suo  campo  o  nel  gruppo  dove  fu  vista  o  col- 
locata dal  pittore  del  quadro.  Eccovi  un  povera 
donna  che  ragionando  molti  anni  fa,  raccontava 
ad  una  più  giovane  quanto  aveva  dovuto  stenta- 
re un  anno  di  gran  carestia,  non  mi  rammento 
più  se  nel  1847  o  1854: 

§.  XXXVI.  «  Il  più  che  mi  faceva  dolore,  era 
quando  mi  toccava  mettere  i  figliuoli  a  letto  sen- 
za cena,  senza  un  boccon  di  cena!  quelle  eran 
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passioni!  »  <  Io  poi  a  quello  non  mi  ci  son  mai 
ritrova.  »  «Va  !  allora  'un  hai  provato  nulla!  » 
<  A  stentare  di  companatico,  e  'un  averne  anco 
nulla,  si,  ma  il  pane  per  me  e  per  la  famiglia 
prima  Iddio,  e'  è  sempre  stato.  »  <  Allora  'un 
hai  provato  nulla  nel  tu'  mondo?  Avessi  auto 
del  pane  o  della  polenta,  avrei  scritto  al  Papa: 
Carissimo  fratello  !  Ma  una  volta  andammo  tredici 
sere  di  seguito  a  letto  senza  cena,  tredici  sere! 
senza  tocca  nulla  con  un  dente:  una  bevuta 
d' acqua  e  felice  notte!  Quelli  enno  strappacuori, 
di  dire  ho  cinque  figlioletti  e  'un  ho  neanche  una 
boccata  di  pan  nero  da  dargli?  Per  me  per  me 
sola  sarebbe  stato  pogo,  ma  la  gran  pena  era 
quella  di  quelle  creaturine  !  Dire,  gua',  una  volta 
per  combinazione  disgraziata  si  deve  patir  la  fa- 
me un  giorno,  o  una  notte  e  poi  sapere  che  do- 
mani 0  doman  l'altro  ce  ne  sarà  per  tutti,  non 
sarebbe  nulla;  ma  pensare:  stasera  è  nera,  doman 
da  sera  è  più  nera  e  non  sapere  per  quanto 
tempo  ce  n'  è  sempre  da  patire,  quelli  en  pur- 
gatori! Quando  ci  andavo  io  sola,  me  ne  tiravo 
su  una  calza;  e  la  mattina  cantavo  come  una 
serena.  Delle  volte  gli  avevo  messi  a  letto  e  poi 
veniva  la  previdenza!  Allora  gli  risvegliavo,  se 
avevan  preso  il  sonno;  accendevo  il  fuoco,  mettevo 
il  paiuolo  su,  e  facevo  la  polenta.  Di  quelle  con- 
solazioni !  La  previdenza  era  Mannarone.  Veniva, 
sentiva  tutto  zitto,  vedeva  tutto  spento,  picchiava, 
bussava  alla  porta:  <  Ohe!  Che  c'è  qui?  Le 
Quarantore?  o  e'  è  morto  uno?  Dite  un   po', 
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Rosa,  sete  senza  cena?  »  E  io  che  gli  avevo  a  ri- 
spondere? «  Si  !»  E  lui  tornava  via  e  dopo  un  po- 
pò' riveniva  colla  farina.  Perchè,  Mannarone  sarà 
stato  sversato  e  di  fare  delle  burle  e  degli  scherzi, 
e  si,  ma  poi  era  propio  di  cuore,  un  cuore  che  di 
que'  cuori  'un  se  ne  dà  !  Mi  vien  da  ridere  e  sa- 
rebbe da  piangere,  di  quello  che  mi  successe  una 
volta.  Una  sera  m'  ero  buttata  inginocchioni  là 
in  un  canto  e  avevo  principiato  un  po' di  Rosa- 
rio; eccoti  subbito  que  ragazzetti  tutti  d' intorno: 
«Che  mangiate,  mamma?  Che  mangiate,  mamma? 
Datecene  un  popò'  anco  a  noi  !  »  Si  credevan  che 
ciancicassi  qualcosa,  poverini! .  Mi  convense  smet- 
tere di  dire  il  Rosario  per  non  vederli  patire  !  » 
§.  XXXVII.  Aristotile  definisce  il  carattere: 
una  maniera  di  fare  e  parlare  che  rivela  una 
predilezione.  Eccovi  due  tratti  che  vi  danno  il  ca- 
rattere spiccatissimo  d'un  briacone.  «  La  sera  del 
Venerdì  Santo  ero  li  in  pie  di  Ponte  fra  tutto  quel 
volume  di  popolo  a  vedere  lo  stradone  acceso. 
Eccoti,  a  forza  di  gomitate,  arrivan  li  sul  crocia- 
le due  luccheselli  e  restano  a  bocca  aperta.  Dice 
uno  «  Come  vero  dDiosse!  'un  ti  pare  un  corridoino 
del  Paradiso?»  Lo  contai  il  giorno  dopo  dove  c'era 
anco  ManfroUo  e  lui  fa:  «  D' un  paradiso  che  aves- 
se di  que' corridori  li,  mi  contenterei  anch'io;  e 
poi  anche  che  un  mi  facessero  entrare  per  le  sa- 
le e  per  i  salotti  buoni,  meno  male!  Oh!  ma  pat- 
ti e  condizioni!  Lassù  in  cima  una  cantina  co'  vi- 
ni di  tutte  le  razze  e  due  a  servire  chi  ne  vo- 
lesse; quaggiù  in   fondo  un  caflfè,  e  tutto  gratis 
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et  amore  Dei.  Quello  sarebbe  un  paradisino  !  Fa- 
rei una  passeggiatina  traila  traila,  colla  mi'  brava 
pippa  in  bocca,  e  quando  fussi  lassù  «  Ehi,  Morino, 
dammi  un  bicchiere  di  moscatello!  >  gusteggiarse- 
lo  con  tutta  pausa,  e  poi  una  giratina  sopra  un 
calcagno  e  giù  passo  passo,  bello  riposato,  me  ne 
verrei  in  fondo.  «  Ehi,  ricciola,  portami  un  poncino, 
amabile!  tanto  da  arrivare  in  sino  alla  festosina, 
più  là  no!  le  sbornie  a  cumunione  non  mi  gar- 
bano! »  Fu  bella  anche  quella  che  disse  un  anno 
d'  imbottatura;  fu  precisamente  nel  settantacin- 
que. Ti  ricordi  che  annata  d*  uva!  V  avevan  fatta 
anco  le  guerce!  Tutti  non  facevan  altro  che  dire 
della  gran  raccolta  di  vino.  Un  giorno  che  ne  par- 
lavano li  in  bottega  di  Pierangelo,  scappa  su  Man- 
frollo  e  dice  :  «  Quesf  anno  vorrebbi  esse  Roscille  ! 
Vorrei  fare  un  tinaro  d'  una  ventina  di  tini,  e 
tutti  belli  pieni  uno  accanto  air  altro,  e  il  letto 
lassù  in  cima  allo  stanzone.  La  sera  mi  sp(^lie- 
rei  li  suir  entrata  e  poi  foroni  dell'  ottanta  da  un 
tino  air  altro  come  i  ranocchi,  arriverei  fino  al 
letto  e  li  ci  schiaccerei  una  bella  dormita!  E  la 
mattina,  lo  stesso,  da  un  tino  a  quell'altro  ritorne- 
rei a' mi' panni.  Non  se  ne  san  servire  de' quat- 
trini questi  signoroni!  » 

§.  XXXVIII.  Ma  nel  rileggere  questi  racconti 
e  discorsi  che  sono  stati  da  me  raccolti  in  mez- 
zo al  mio  popolo  in  questa  forma  viva  (e  voi  col 
vostro  orecchio  avezzo  al  parlar  popolare  siete 
testimoni  irrefragabili  che  qui  non  e*  è  nulla  di 
absonoy  cioè  di  estraneo,  d'  ascitizio,  d'  avventizio 
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né  da  altre  provincie  o  parlate,  né  molto  meno 
dallo  scialbo  e  stecchito  linguaggio  comune)  nel 
rileggere,  dico,  questi  luoghi  mi  viene  fatta  una 
considerazione.  Il  parlar  nostro  vero  e  spontaneo, 
variate  pochissime  cose,  pochissime,  in  sostanza 
é  questo,  per  costruzioni,  frasi,  metafore,  insomma 
per  la  sua,  diremo  cosi,  pasta.  Ma  la  lingua  in 
cui  si  compone  ogni  cosa,  o  quasi,  oggi  in  Italia, 
voi  sapete,  credo,  quale  é.  Ora  questa  così  detta 
lingua  italiana  é  veramente  una  lingua  viva,  pie- 
na, universale  da  bastare  a  tutti  gli  stili,  vera 
lingua  spontanea,  istintiva  di  un  popolo,  od  é  al- 
tra cosa,  cioè  un'  accozzaticelo  o  buglione  di  suoni 
e  vocaboli  parte  greci,  parte  latini,  parte  francesi, 
parte  scientifici,  parte  provinciali,  non  parlato  real- 
mente in  nessuna  regione  d' Italia,  nel  quale  ogni 
inesperto  e  presuntuoso  che  viene  scrivendo  porta 
la  sua  dose  di  falso  nel  vocabolario,  nella  sintas- 
si, nelle  figure  e  più  nel  sentire  e,  quando  parla, 
anche  nella  pronunzia?  Siamo  o  non  siamo  co- 
m'  erano  nelP  ottavo,  nono  e  decimo  secolo,  quan- 
do il  popolo  parlava  in  im  modo  e  quelli  che  scrive- 
vano (erano  pochi,  ma  ciò  non  verte)  usavano  una 
lingua  non  parlata  da  nessuna  gente,  ma  accozzata 
a  capriccio  e  inguazzabugliata  per  le  scuole,  per 
le  cattedre,  per  gli  uffici  de'  tabellioni  di  quasi  tut- 
ta Europa,  piena  zeppa  di  greco  che  non  sapevano, 
e  di  falsi  latini,  e  di  parole  volgari  modificate  se- 
condo r  analogia  latina,  portate  su  a  galleggiare 
dalla  necessità  di  esprimere  idee  e  concetti  nuovi? 
Ed  infatti  da  quei  libri  e  da  quegli  autori,  che 
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non  SODO  né  latini  né  Tolgari,  dod  ci  è  dato  sapere 
come  parlassero  que'  nostri  vecdhi  né  in  Ispagna 
né  in  Gallia  e  in  Italia  molto  meno,  perchè  que- 
sto bailamme  vi  durò  più  a  lungo;  e  i  dotti  van- 
no annusando  e  rifrugando  le  cronache  latine,  i  rò- 
giti de'  notai,  le  scritte  e  i  contratti  de'  negozian- 
ti, i  testamenti,  i  processi  civili  e  criminali,  secola- 
ri ed  ecclesiastici  ansiosamente  per  sorprenderci 
e  ripescarci  parole  e  frasi  che  vi  possono  essere 
sdrucciolate  per  puro  caso  vincendo  la  mano  a 
quel  miserando  latino  allora  usato.  Ma  ora,  dico 
io,  leggendo  qualsivoglia  scrittura  moderna,  si  po- 
trebbe giudicare  da  quella  quale  è  il  parlare  del 
vero  popolo  e  specialmente  di  quello  che  già  die- 
de la  norma  della  lingua  alle  buone  lettere  e  alla 
nazione?  Mi  pare  di  no.  E  questo  fatto  è  cosa 
utile  per  la  vera  arte  che  vuole  unità,  uguaglian- 
za, verità,  natura,  semplicità  e  rifugge  da  ogni 
accozzo  ibrido  e  capriccioso?  Può  esser  bella  una 
figura,  non  dirò  che  sia  come  il  mostro  di  Orazio, 
parte  donna,  parte  uccello,  parte  pesce,  ma  che 
abbia  i  capelli  mezzi  lisci  e  mezzi  lanosi,  taglio 
d' occhi  alla  giapponese,  labbra  alla  sudanese,  na- 
so boscimanno,  zigomi  ottentotti,  ventre  papuano 
e  la  pelle  dove  rossastra,  dove  nera,  qua  gialla  e 
qua  vermigUa?  Potrà  V  autore  sentire  in  una  lin- 
gua che  non  è  veramente  parlata  ?  Potrà  esservi 
opera  d'  arte  vera  con  parole  fatte  e  non  nate  per 
usare  la  bella  figura  del  Salvini,  cioè  parole  inven- 
ta te  dal  capriccio  o  dalP  ignoranza  degli  scrittori 
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e  non  prese  da  un  solo  popolo,  dove  siano  nate 
spontaneamente  dair  anima  di  tutti? 

§.  XXXIX.  Eppure  in  Italia  si  era  venuto  al 
punto  che,  mentre  tutte  le  nazioni  hanno  la  loro 
urbanità,  se  non  ci  fbsse  stato  il  Giusti,  noi  soli 
dopo  la  ricca  e  splendida  letteratura  atticissima 
fiorentina  del  Quattrocento  e  del  Cinquecento, 
eravamo  restati  senza!  Francesco  Maria  Zanetti 
bolognese,  e  nomino  uno  degli  uomini  più  valenti 
e  di  maggior  gusto  nel  secolo  decimo  ottavo,  inse- 
gna (Ragionamento  III  suir  arte  Poetica):  «  Ben 
è  vero  che  questa  proprietà  di  dire  che  manifesta 
subito  la  città  di  colui  che  parla  e  chiamasi  at- 
ticismo, non  è  forse  egualmente  facile  a  tutte  le 
nazioni.  Ed  io  temo  che  sia  tanto  difficile  agli 
Italiani  il  cons^uirla,  che  io  non  ardirei  di  farne 
loro  una  regola,  e  sarei  disposto  a  perdonar  loro, 
se  conoscendo  essi  quest'atticismo  e  tanto  apprez- 
zandolo nell'altre  lingue,  come  nella  latina  e  nella 
francese,  niente  lo  curano  nella  loro.  »  E  spiegan- 
do e  giustificando  il  suo  detto  cita  per  ragione 
la  diversità  dei  dialetti  e  quindi  V  incapacità  del 
popolo  italiano  di  gustare  siffatto  linguaggio  ur- 
bano e  ne  deduce  il  troppo  noto  dialetto  comune: 
«Cosi  formansi  gl'Italiani  una  lor  lingua  la  quale 
non  parlasi  comunemente  da  niuna  provincia,  né 
altro  voglion  per  essa  che  farsi  intendere;  se  ad 
alcuno  vien  voglia  di  essere  stimato  bel  parlato- 
re, s'ing^na  di  parer  tale  dando  al  discorso  bel- 
l'ordine e  spargendolo  di  belle  sentenze,  e  cer- 
cando tutti  gli  altri  ornamenti  dell'eloquenza,  piut- 
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tosto  che  i  vezzi  e  le  grazie  della  lingua  »  e  con- 
clude: «  Ma  se  uno  facesse  una  commedia  tutta 
in  lingua  fiorentina,  per  quanto  leggiadramente 
la  scrivesse,  non  so  se  quella  le^adria  fosse  gu-  - 
stata  nelle  provincie  dal  popolo,  il  quale  non  è  av- 
vezzo a  sentir  mai  parlare  a  quel  modo.  » 

§.  XL.  Bella  ragione  in  verità!  Come  se  Plauto 
e  Terenzio  e  Lutazio  Catulo  e  gli  altri  purissimi 
Latini  del  Lazio  o  di  Roma  quando  scrivevano 
avessero  dovuto  pensare  se  le  loro  frasi  e  manie- 
re e  riboboli  e  tragetti,  come  li  chiamava  oppor- 
tunissimamente il  padre  Cesari,  sarebbero  o  no 
per  essere  intesi  dai  Liguri,  dagli  Insubri,  dai  Ia- 
pigi, dai  Siculi  o  peggio  ancora  dai  Massilienses 
e  dai  Saguntini!  Eh  via  con  queste  goffaggini! 
Essi  scrivevano  come  portava  Parte  e  la  ragione, 
chi  intendeva!  chi  non  intendeva,  amen  !  e  tal 
fosse  di  lui!  Ma  Vittorio  Alfieri  senza  badare  ai 
discorsi  cesarottiani  dice:  <  Io  immobile  nella 
persuasione  del  vero  e  del  bello  antepongo  d'assai, 
di  gran  lunga  antepongo  di  scrivere  in  una  lingua 
quasi  che  morta  e  per  un  popolo  morto,  e  di  ve- 
dermi anche  sepolto  prima  di  morire,  allo  scrive- 
re in  cotesto  lingue  sorde  e  mute  . . .  Troppa  è  la 
differenza  dal  suonare  la  nobile  e  soave  arpa  ai 
propri  orecchi,  ancorché  nessuno  ti  ascolti,  al  suo- 
nare la  vii  cornamusa,  ancorché  un  volgo  intero 
di  orecchiuti  ascoltanti  ti  faccia  pur  plauso  so- 
lenne! t.  (Vita,  Sonzogno,  pag.  248-49)- 

§.  XLI.  Ma  il  Rosmini,  avendo  composto  un  li- 
bro per  le  scuole,  desiderò  che  fosse  reso  piena- 
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luente  toscano,  anzi  fiorentino  nella  dicitura;  ed  il 
Manzoni  caldeggia  tore  di  tale  idea  raccomanda 
la  cosa  al  prof.  Ranieri  Sbragia  con  queste  paro- 
le fra   le   altre:  «   La  speranza  che  il  libro  sia 
adottato  nelle  scuole  di  Toscana  è  una   ragione 
di  più,  se  ce  ne  fosse  bisogno,  di  rendergli  un  tal 
servizio;  perchè  avrebbe  cosi  anche  il  vantaggio . . 
di  non  disavvezzare  i  giovanetti  fiorentini  dal  loro 
linguaggio  (proh  nefas!)  come  potrebbe  servire 
a  renderlo  un  pochino  più  famigliare  nelle  altre 
parti  d' Italia  e  particolarmente  in  quelle  dove  il 
bisogno   è  incomparabilmente  maggiore:  voglio 
dire  fuori  della    Toscana  »  (Epistolario    voi.  II 
let.  329  ).  Quel  proh  nefas  !  oh  vergogna  !  come  lo 
vorrebbe  ripetere  con  dolore  oggi  se  potesse  ve- 
dere certe  correzioni  per  le  scuole  d' Italia  non 
già  perchè  nelle  parole  tassate  :  «  ci  vedano  sot- 
to, come  dice  lo   stesso  Manzoni,  un  significato 
plebeo,  né  perchè  abbiano  in  pronto  da  dare  del- 
le espressioni  equivalenti,  chi  gliele  chiedesse,  ma 
per  la  sola  ragione  che  a  loro  riescono  nove  »  (Ap- 
pendice alla  Relazione  sulla  lingua  italiana).  Ma 
quella  vivente  gloria  delle  nostre  lettere,  Giosuè 
Carducci,  scrive:  «  Odio  la  lingua  accademica, . . 
ma  amo,  adoro  la  lingua  di  Dante  e  del  Petrarca; 
la  lingua  dei  poeti  popolari  del  quattrocento;  (e 
rifacendo  sua  la  parola  del  Salvini,  seguita)  amo 
e  studio  e  uso  a  tempo  la  lingua  del  popolo,  la 
nata  e  non  fatta  lingua  del  popolo,  tanto  più  fa- 
cilmente, credo,  quanto  ne  ho  in  casa  la  fonte  . . 
(Discorso  Critica  ed  Arte). 
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§.  XLII.  Ma  Giovanni  Pascoli,  onore  della  nostra 
Accademia  e  nobilissimo  pregio  d' Italia,  conosce 
e  deplora  quel  felso  principio  e  mette  sull'  av- 
viso i  giovinetti  contro  gli  avversari  della  tosca- 
na urbanità  e  proprietà,  egli  non  toscano  per  na- 
scita, ma  ormai  nostro  lucchese  per  elezione  ed 
affetto,  e  dice  loro  nella  Prefazione  al  Fior  da 
Fiore:  «  Vi  s' insegnerà  a  lasciarle  da  parte  tali 
parole  troppo  vive  per  usare  soltanto  certe  altre 
parole  troppo  generiche  e  smorte  e  opache  ;  cosi 
come  la  contadinella  che  rincivilisce,  lascia  le  pez- 
zuole rosse  e  si  veste  di  grigio.  Ahimè!  la  lingua 
grigia  si  presta  poco  all'  arte ...  La  lingua  gri- 
gia è  causa  ed  effetto  d' un  cotal  Daltonismo  per 
cui  non  vediamo  più  i  colori  varii  che  ci  abbel- 
liscono la  terra  e  il  cielo  e  V  anima.  Un  barbaglio 
sulla  rètina,  un  ronzio  nel  timpano  e  una  nenia 
uniforme  nell'  anima.  »  E  queste  sentenze  non  so- 
no di  un  qualunque  pedantucolo  linguaiolo,  ma  di 
cinque  altissimi  scrittori,  profondi  critici,  liberis- 
simi intelletti! 

E  qui  basti  per  ora;  se  avrò  tempo  e  ingegno 
abile  a  dare  un  poco  d' ordine  non  isgarbato  a 
certe  scene  e  dialoghetti  veramente  popolari,  a 
cui  m*  è  avvenuto  di  assistere  in  molte  occasioni, 
spero  di  trattenervi  quando  che  sia  con  meno  ari- 
dità di  stasera. 


LISTA 

DEI  MODI  SCRITTURALI   E  RITUALI 

GOMUNBMBNTB  USATI 

NEL     LUCCHESE 
I  §§.  rimandano  ai  Paragrafi  del  Discarso. 


Abele.  Meglio  morire  Abele  che  Caino.  Geo.  IV.  8. 
Meglio  ricevere  ingiastizie  che  farle. 

Abate.  Pare  un  padre  Abate;  Grasso  e  tranquillo. 

Abbas.  Semel  Abbas,  semper  Abbas.  Y.  Tonaca. 

Abrenimsto.  Dalla  formula  del  Battesimo.  §.  XVIII. 

AbjMvs  abjssnm  invocat.  Salmo  14.  Il  male  chiama  il 
male. 

Adamo.  Metterci  una  foglia  di  fico  come  Adamo.  Scher- 
zo che  si  dice  quando  alcuno  dice  per  isciocchezza 
€  Mi  vergogno  1  »  Genesi  III.  7. 

Nudo  come  Adamo  e  Eva.  Genesi  III.  7. 

Ad  imaginem  et  similitudinem  suam.  Genesi  I.  26-27. 
Spesso  usato  in  malam  partem  di  un  soggetto  che 
ne  somiglia  un  altro  poco  buono. 

Aetatem  habet.  Joan.  IX.  21.  Non  è  più  bimbo;  oramai 
ha  r  uso  della  ragione. 

A  fructibus  eorum  cognoscetis  eos.  Mat  VII.  16.  Le  per- 
sone si  conoscono  dalle  opere  e  non  dai  discorsi. 
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A  fulgure  e  tempestate  !  Dalle  Litanie  dei  Santi.  Dio  ci 
scampi  dalle  rovine!  specialmente  per  ischerzo. 

A  generatione  in  generationem  ;  Sempre  da  che  mondo 
è  mondo. 

Alt  latro  ad  latronem.  0  sol  serio  o  per  ischerao  sem- 
pre in  malam  portene  quando  parlando  di  dae  voglia- 
mo mostrare  che  1'  ano  è  degno  dell*  altro. 

Alla  messa  insieme,  ma  ona  panca  ognun  da  sé.  §•  XVL 

Alber  che  non  fa  fratto  €  taglia  taglia  I  »  Mat  m.  10. 

AUelaial  Dal  rito.  Passim.  Y.  §.  XV. 

Altare  Ogni  altare  ha  la  sua  croce;  Ognuno  ha  il  soo 
dolore,  e:  Quanto  più  1'  altare  ò  grande  e  più  la  cro- 
ce è  grossa!  Y.  §.  XXY.  Scoprire  gli  altari,  o  gli  al- 
tarini; Ridire  le  marachelle  nascoste  di  qualcuno. 
Scoprire  un  altare  per  coprirne  un'altro;  Fare  un 
debito  per  pagarne  uno  vecchio;  Vernaram  facete. 
Come  levarli  di  sull'  altare  ;  Ritenere  del  danaro  a 
perdona  bisognosissima  sarebbe  la  stessa  colpa  che 
rubarli  di  chiesa. 

Aliar  la  gloria.  Dalla  Messa.  Alzar  il  gomito.  Beac- 
chiare  un  pò*  troppo. 

Ama  il  prossimo  tuo  come  te  stesso.  Mat.  XXL  d9. 

A  mangiare  gaudeamus^  a  pagare  nupiramut.  Dalla 
Salveregma. 

Ambulai  Marco.  IL  9.  Vattene  1  Spulezza  vial 

Amme!  Àmmenne!  Così  sia!  Bene!  Non  me  ne  premei 
Il  troppo  amme  guasta  la  messa;  Il  troppo  stroppia; 
Il  troppo  ò  troppo. 

Anathema  siti  Formula  delle  scomuniche.  Sia  scoma- 
nicato! 

Angariare.  Mat.  XXVII.  32. 

Angeli  costodi.  Carabinieri.  Scherzevole. 
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Angeli  fuori  e  diavoli  in  casa;  Di  chi  si  porta  male 
co*  suoi,  e  pare  buono  a  quelli  di  fuori. 

Angelino.  Un  bambino  morto. 

Anima.  Gridare  come  un'  anima  persa,  come  un*  anima 
dannata.  É  un'anima  dannata;  Uomo  perduto;  che  la 
dà  attraverso  a  ogni  ribalderia.  Far  dannar  V  anima; 
Far  disperare;  noiare,  conquidere. 

Antifona.  Quando  sentì  queir  antifona  1;  L*  intonazione 
di  queir  esordio  1  É  più  lunga  l'antifona  del  salmo; 
Il  principio  che  tutto  il  fatto.  Dall'antifona  si  cono- 
sce il  salmo  1  Dal  principio  si  conosce  1'  andamento 
di  tutta  la  cosa.  Y.  Salmo. 

A  peste  fame  et  bello!  Litanie  dei  SS.  Dio  ci  liberi I 

Apostolo.  Insegnare  il  credo  agli  apostoli  ;  A  notare  al- 
l' anatre  ;  la  cosa  a  chi  la  sa  benissimo.  I  dodici  apo- 
stoli ;  Generalmente  in  malam  partente  di  molti  com- 
pagnacci  che  si  trovano  spesso  insieme  a  giocare  e 
far  ribotta.  Piedi  d'  apostolo  ;  Larghi,  grandi,  lunghi  ; 
e  di  chi  gli  ha  si  suol  dire  che  se  gli  piglia  un  ac- 
cidente, resta  ritto.  Far  1'  apostolo;  Predicare  la  mo- 
rale; voler  convertire  chi  da  quell'orecchio  non  ci 
sente.  Che  apostolo  1  Queir  è  un  apostolo!  Che  furbo! 
Che  canerino!  Queir  è  un  baron  coli'  eff^!  Sei  un  bra- 
vo apostolo  !  Sei  proprio  uno  stinco  di  santo  1  Ironico. 

Arfoor  bona  facit  fructus  bonos.  Mat.  VII.  17.  I  buoni 
fanno  opere  buone. 

Arfasatto.  Giuditta  I.  1-6.  Un  còso  sgarbato  e  buono  a 
nulla. 

A  sino  fine  dicentes.  Dalla  Messa.  Quanti  ce  ne  cape; 
Senza  termine  e  senza  misura;  Quant'  ò  possibile. 

Asperges.  Nome  dello  strumento  da  benedire.  Dalle  pa- 
role asperges  me  hyssopo  ecc.  del  Salmo  50,  con  cui 
si  accompagna  V  atto. 
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À  subitanea  et  improTìaa  morie!  Dalle  Litanie  dei  SS. 

A  telonio.  Mat  IX.  9.  Li  fermo  e  doro  a  taTolino  ;  al 
lavoro  1 

Alte  di  Contrizione.  Comincia  pare  a  dir  V  atto  di  con- 
trizione!; Preparati  a  morire!  Invita  a  chieder  perdo- 
no a  Dio  come  suole  chi  è  in  fine  di  vita.  B  nna 
minaccia;  e  per  lo  piti  scherzosa. 

Atte  di  fede!  Crediamoci!  a  quello  che  ta  dici,  ma  con 
fatica  e  per  gentilezza,  tanto  pare  impossibile! 

Avemmaria.  Quando  suona  V  Avemmaria,  o  a  casa  o  per 
la  via;  Non  si  deve  stare  foori  di  notte.  L*  Avem- 
maria della  sera  suona  al  principio  della  notte.  Sa- 
pere una  cosa  come  V  Avemmaria  ;  Averla  sulla  pun- 
ta delle  dita;  saperla  benissimo.  Dir  1'  Avemmaria 
della  scimmia;  Brontolare  fira  i  denti;  bofonchiare  a 
mezza  voce,  quando  qualcuno  ci  ripiglia  e  corregge  ec 


Babelle.  È  una  gran  babelle.  Mi  par  la  torre  di  Babel- 
le;  Gran  confusione  e  abbaruffio,  dove  non  si  sa  chi 
comanda  nò  chi  deve  obbedire. 

Balaam.  Esser  T  asina  di  Balaam.  Num.  XXTI.  28-30. 
P'  un  ciuco  che  la  pretende  a  parlat(H?e. 

Barabba.  Mat.  XXVII.  16  e  segg.  Omaccio  brutto  e 
cattivo. 

Battesimo.  Dare  il  battesimo  parlando  di  vino:  Innacquar- 
lo. Nella  Ghigliottina  del  Giusti  ha  un  senso  parti- 
colare: Facciamola  cristiana  cotesta  macchina,  cioò 
accettiamola  anche  noi  e  applichiamola  ne*  nostri  pae- 
si! Rilevar  le  fedi  di  battesimo  a  uno;  Dire  plagas» 
ira  Dei  di  qualcuno;  Ricercare  tutte  le  porca^ni, 
vigliaccherie  e  vergogne  che  può  aver  commesso. 
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Battantre*  Battezzare  il  vino.  V.  sopra.  E  quindi  si  sen- 
te dire  dair  avventore  all'  oste:  «  Dammelo  ebreo!  » 
L'  hanno  battezzato  di  domenica  1  Comunissimo  per 
dire:  E  uno  sciocco.  Per  battezzare  ci  vuole  il  sale; 
una  volta  la  domenica  tutte  le  botteghe  eran  serrate 
assolutamente;  dunque  non  fu  potuto  comprare  il  sale^ 
dunque  rimase  sciocco. 

Beati  pacifici!  Mat.  V.  9. 

Beati  i  poveri  di  spirito!  Mat.  V.  9.  Comunemente  nel 
senso  di  quei  versi  che  si  leggono  nel  Giusti: 
Perchè  sia  felicissimo, 
Facciamolo  citrullo. 
È  un  dare  bellamente  del  mammalucco. 

BefiuuL  Portar  la  l)efana  ai  bimbi  ;  Venire  la  befana  ai 
bimbi;  Ninnoli,  chicchi,  vestitinì  che  la  mattina  del- 
r  Epifania,  6  gennaio,  si  fknno  trovare  ai  bimbi.  Dai 
Magi  che  portarono  i  doni  a  Gesù  Bambino.  Mat  IL  11. 
Pare  una  befana  ;  Donna  brutta,  sfatta,  vestita  male. 
Dalla  figura  brutta  con  cui  si  rappresenta  la  Befana 
ai  bimbi. 

Benedietw  tu  in  mulieribus!  Alterato  dal:  Benedicta  tu 
in  mulieribus  dell*  Avemaria.  Di  un  giovanotto  che 
stia  volentieri  in  mezzo  alle  gonnelle. 

Benedire;  Benedizione.  Dar  la  benedizione  ;  Bagnare.  An- 
che: Mescolare  un  poco  d'acqua  col  vino.  Anche: 
Lasciare  andare  uno  o  una  cosa  senza  occuparsene 
più;  perchè  data  la  benedizione,  la  cerimonia  finisce 
e  ognuno  va  per  i  suoi  venti.  Mandare  uno  a  farsi 
benedire.  Mandarlo  a  quel  paese!  In  malam  rem! 
Rimandare  uno  segnato  e  benedetto;  Licenziarlo  e 
non  volerne  saper  più.  Quanto  più  ha  bisogno  di  be- 
nedizioni e  più  gli  cascano  addosso  delle  scomuniche  ; 
Di  un  disgraziato  a  cui  sopravvengano  altre  disgrazie. 

ACCAD.  T.  xxxir,  3G 
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Beiedieti*  Dei  !  . . .  Formula  della  Benedizione,  che  si 
ripete  nell*  atto  di  accennare  che  una  cosa  ò  finita, 
quattrini  in  tasca,  per  esempio,  vino  nel  fiasco  eoe 

Beidialne.  Gen.  XXXV.  18.  Il  prediletto;  il  cocchino. 
V.  §.  XXII. 

Berer  fiele.  Mat  XXVIL  34.  Dover  inghiottire  on  gran 
dispetto. 

Bracino.  Diavolo.  Diciio  ludkra. 


Cafkraao.  Mat.  lY.  13.  Guazzahnglio;  Buglione;  Arruffio. 

Cai  Duso.  S.  Oiov.  XI.  49.  Cosacelo  brutto  e  dispettoso. 

Calamitatis  e  miserie.  V.  §.  XI. 

Calrarie.  Mat  XXVII.  33.  Donnone  grosso,  ma  sfatto  e 
squatrasciato. 

Cana.  Le  nozze  di  Gana.  Tavola  dove  non  abbonda  il* 
vino.  Joan.  II.  3-10. 

CanÒBica.  La  casa  del  Parroco.  Entrare  in  Canònica;  Pi- 
gliar possesso. 

Canònico.  Sor  Canònico!  Scherzevole,  quando  un  ragaz- 
zetto si  veste  chierico.  Uomo  che  se  la  vive  tranquil- 
lamente senza  fastidi. 

Canonicato.  V.  Papato. 

Cappella.  Chi  non  ha  giudizio, 

Perde  la  cappella  e  il  benefizio. 
Si  spiega  da  sé. 

Carità  pelosa.  Che  ò  fatta  col  fine  del  proprio  utile. 

Casa  calda.  Inferno. 

Cento  per  un'  accipia  ;  cioò  CetUum  per  unum  accipùu. 
Corruzione  comune,  come  se  Accipia  fosse  qualche 
cosa  od  oggetto  particolare. 

Cero.  Bel  cerol  Bel  fusto I  Bel  còso! 
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Chiesa.  Ho  nome  chiesa!  Io  mi  chiamo  chiesa I  cioè: 
Io  sto  zitto,  io  non  riporto  chiacchiere  nò  segreti, 
perchè  in  chiesa  ci  si  sta  zitti.  Quando  vo'  pregare, 
vado  in  chiesa,  cioè;  Io  non  mi  rinchino  a  pregare 
nessuno  per  aver  qualcosa.  La  diiesa  è  grande  e  la 
doYOzione  è  poca:  Si  usa  quando  il  piatto  è  grande 
e  la  roba  è  poca.  E  piii  alta  la  chiesa  del  campanile  ; 
La  moglie  del  marito.  La  visita  delle  sette  chiese. 
Visitare  sette  chiese  è  una  devozione  che  si  usa  la 
sera  del  g;iovedi  Santo.  Per  ischerzo  diciamo  così  di 
que*  viziati  che  tutti  i  giorni  o  spesso  vanno  a  bere 
il  bicchierino  a  tutte  le  drogherie  e  spacci  del  paese. 
Consumerebbe  il  hene  delle  sette  chiese;  Di  un  vizia* 
to  mangione  e  bevono  e  giocatore. 

Chi  si  esalta,  sarà  umiliato.  Mat.  XXIII.  12. 

Cielo.  Le  cataratte  del  cielo.  Quando  piove  a  bocca  di 
barile,  si  dice  che  si  sono  aperte  o  spalancate  le  ca-^ 
taratte  del  cielo.  Qen.  VII.  il. 

Cireneo.  Mat.  XXVII.  32.  Aiuto  ad  un'  opera  penosa  e 
difficile. 

Ci  sono  le  sette  vacche  grasse  e  le  sette  vacche  magre. 
Vale  lo  stesso  che  il  proverbio  :  Il  ben  non  dura,  il 
mal  non  regna;  Non  dura  sempre  il  cattivo  tempo. 
Esortazione  a  non  insuperbire  nella  fortuna  e  a  non 
disperare  nelle  disgrazie.  Dal  sogno  di  Faraone.  Gen. 
XLL  2-3. 

Collare.  Attaccare  il  collare  a  un  fico,  o  buttare  il  col- 
lare sopra  un  fico,  sfarsi  di  chierico,  non  seguitare 
quella  via. 

Compieta.  Dir  compieta  ;  Terminare.  Dall*  Uffizio  dei  Pre- 
ti, dove  la  Compieta  è  V  ultima  parte. 

Comunione.  Era  una  Comunione;  Di  un  cibo  che  è  poso 
per  chi  V  ha  da  mangiare.   La  Particola  è  sottilÌ8si-> 
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ma  e  piccola.  9K>rnia  a  camimioQe;  a  Olio  santo. 
Quando  lo  sborniato  casca  in  terra  senza  moto  nò 
senso,  quasi  che  sia  moribondo  e  bisogni  chiamare  il 
prete  ohe  gli  amministri  i  sacramenti. 

CeniMBarri.  Quando  mi  to*  confessare,  vado  dal  prete.  Co- 
si risponde  ohi  essendo  scalzato,  vuol  far  capire  che 
non  gli  si  leTorà  nulla  di  bocca.  <  Lògro,  confessati!  » 
€  'Un  ci  ho  peccati!  »  Gioò:  Non  dico  nulla.  Confes- 
sati giusto!  Palesa  ogni  cosa,  tanto  oramai  sei  sco- 
perto. Si  dice  anche:  Dilli  tutti!  cioò  i  peccati,  cioè 
quello  che  hai  &tto.  Buon  per  te,  ciortellorina,  che 
non  ti  confessi  mai!  A  chi  Ta  mal  volentieri  a  con- 
fessarsi. Osservazione  di  un  ragazzetto  che  era  menato 
dalla  madre  a  confessarsi  spesso  contro  voglia,  aven- 
do visto  una  lucertoletta  affacciata  al  suo  buco. 

ConiMsione.  La  confessione  è  libert. 

ConffMidere  gli  Ebrei  co*  Samaritani.  I  Samaritani  era- 
no infedeli.  Luca.  IX.  52.  e  segg.  Confondere  cose  che 
non  possono  stare  insieme.  Il  Burchiello  direbbe  : 
Orinali,  zaffiri  e  ova  sode. 
Nominativi  firitti  e  mappamondi! 

Oenstitilstl.  Essere  al  costituùtìy  cioò  al  momento  di  do- 
ver render  ragione  del  proprio  operato. 

CcB  tutto  il  cuore  e  con  tutta  Y  anima.  Marco  XII.  30. 
Di  cosa  che  uno  fe  con  tutto  l' impeto  e  Y  amore  che 
può.  Spesso  applicasi  a  cose  scherzevoli. 

Convento.  Pare  un  convento  di  frati  ;  Di  una  casa  monoto- 
na e  senz'  allegria.  Quel  che  passa  il  convento.  Y.  Frate. 

Conun  populo.  Mat  XXVII.  24.  Alla  presenza  di  tutti. 

•orona.  Sfilar  la  corona  ;  Dir  la  corona.  Quante  cose  brut- 
te si  sanno  di  qualcuno.  Anche  di  chi  tira  moccoli  a 
perdita  di  fiato. 

Corona  di  spine.  Mat  XXVIL  29. 
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Corpui  Domini.  É  in  corput  Domimi  Ormai  Y  ho  m«n« 
giato.  Dal  nome  della  nota  festa. 

Cose  de  populo  barbaro  !  Dal  Salmo  In  exUu  che  ò 
il  113;  Domus  Jacob  de  populo  barbaro.  CSose  orribili  ; 
senz*  ordine,  senza  giustizia;  senza  principi  di  ciTiltà. 

Credo.  Mangerebbe  la  fin  del  Credo,  cioò  Vitam  aeter* 
nam.  Di  nn  gran  mangiatore.  In  nn  Credo;  Prestisi 
Simo.  V.  Poesie. 

Crescite  et  mnltiplicamini  et  replete  terram.  Gen.  Yllt^ 
17. 1.  22. 1.  28.  IX.  1.  ec.  V.  §.  XXIX.  È  garbatamen- 
te:  <  Che  han  fatto?  »  <  Han  fatto  Crescite  e  mnlti- 
plicamini; ma  ora  hanno  sposato  a  modo  e  verso  ». 

Cresima.  Sa  che  effetto  fa  la  cresima  ;  Sa  in  che  consi* 
ste  l'effetto.  Specialmente  di  persona  smalizzita.  Da 
una  dimanda  della  Dottrina. 

Creshiiare.  Fare  nn  segnacelo  o  una  ferita  nella  fronte 
a  qualcuno.  Dall*  ungere  che  il  Vescovo  fa  la  fronte 
del  cresimando. 

Cristo.  Non  avrà  mica  messo  Gesù  Cristo  in  crocei . . 
y.  §.  XXVm.  n  cristo  e  i  lanternoni  toccan  sempre 
ai  più  minchioni.  Nelle  processioni  le  cose  più  fati- 
cose toccano  sempre  ai  ipeno  furbi.  Rinnegherebbe 
Cristo  per  un  soldo;  D*  un  avaraccio  tirchio.  Non  hai 
mai  v|^to  Cristo  al  Vespro;  D*  un  tonto  che  si  me- 
raviglia di  cose  comunissime;  di  cui  si  dice  anche 
che  non  ha  mai  visto  tre  ova  in  un  tegamino.  L'  hai 
baciato  il  Cristo!?..  È  inutile  che  tu  ti  lamenti  della 
gravidanza  e  delle  altre  noie  inerenti  al  matrimonio, 
perchè  tu  stessa  le  hai  volute  lìberamente  collo  spo- 
sare. Dal  fatto  che  nella  funzione  dello  sposalizio  il 
prete  fa  baciare  il  Crocifisso  agli  sposi.  Pare  un  Cri- 
sto in  Croce;  Magro  magro,  secco,  patito.  Essere  in- 
nocente come  Cristo  in  Croce.  Di  pelame  rosso  non 
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fa  buono  altro  che  Cristo  e  la  ritella.  É  uno  dei 
soliti  proverbi  contro  i  poveretti  di  pelo  rosso.  Dai 
traditori  non  se  ne  potè  badare  neanco  Cristo.  Cristi. 
Non  e*  è  Cristi  ! . .  Non  e'  è  Cristi  che  tenga.  È  im- 
possibile opporsi.  La  vigna  di  Cristo,  (Parabola).  Mat. 
XX.  i-16.  Luogo  dove  si  sta  bene,  si  mangia  e  si 
beve  senssa  pensieri  «  Gli  pareva  d'  aver  trovato  la  vi- 
gna di  Cristo.  » 

Cristittio.  Uomo.  Che  cristiano  sei!  Ogni  fedel  cristiano. 
Galantuomo,  persona  per  bene,  nella  frase  :  Far  le  cose 
da  cristiano;  che  si  dice  di  chi  vendendo  e  contrat- 
tando, sta  nei  termini  della  giustizia. 

Croce.  Croce  e  chiodi.  Chi  *un  ha  provato,  provi!  Modo 
che  dà  ad  intendere  che  in  uno  stato  ci  sono  mille 
guai  e  pene,  che  chi  non  ci  si  trova,  non  può  saperli. 
Le  croci  col  pane  son  più  leggiere.  É  il  bellissimo 
prov.  Spagnolo  :  Los  duelot  con  el  pan  9on  menos. 
Portare  la  croce.  Luca.  XIV.  27.  Sopportare  i  mali  con 
pazienza.  Pigliare  la  su*  croce.  Mat.  X.  38.  Accettare 
i  mali  pazientemente.  Ti  sei  fatto  male  il  Segno  del- 
la Croce  stamani.  Essere  di  malumore,  fastidioso  ;  at- 
taccarla colle  mosche.  Farsi  il  segno  della  Santa  Cro- 
ce. V.  §.  XVL  Segno  santo  di  croce!  V.  §.  XVII.  Ban- 
dir la  croce  addosso  a  uno;  Dirne  male  e  cercare  di 
distruggerlo  nel  mestiere.  Frase  comune  rimasta  fin  dai 
tempi  delle  crociate.  La  prima  fu  bandita  nel  1095-96 
e  r  ultima  nel  1270. 

Crocifiggere.  Mat.  XXVL  2. 

Crocifisso.  Per  me  puoi  pigliare  un  Crocifisso  e  un  sas- 
so. V.  §.  XXIX.  Non  darebbe  un  Crocifisso  a  bacia- 
re. Di  uno  avarissimo. 

Cmelflgatiir!  Mat.  XXVII.  23.  Oppure:  Crucifige.  Marco 
XV.  13  e  14.  Dagli  addosso!  Spolverizzalo!  Annien- 
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talol  Usato  nel  modo:  Quando  si  comincia  a  gridar 
Grucifigel. .  quando  la  gente  comincia  a  perseguita-* 
re  uno  !  •  • 

D 

Dannati.  La  consolazione  dei  dannati.  Non  son  solo:  ò 
la  consolazione  dei  dannati.  Anche  i  dannati  si  sal- 
vano. Oxymoron  comunissimo;  talvolta  anche  quelli 
che  parevano  rovinati,  perduti  (specialmente  al  gioco) 
scampano. 

Dannaiione.  É  una  dannazione  1  Cosa  da  far  dare  in  bestia. 

Date  a  Cesare  quello  che  è  di  Cesare.  Mat.  XXII.  21. 

De  malo  in  peius>  venite  adoremus.  Si  suol  chiamare 
r  invitatorio  del  diavolo  ;  Quando  le  cose  vanno  peg- 
giorando. Da  rito  ecclesiastico. 

Demonio.  In  senso  buono  o  almeno  non  cattivo:  Perso- 
na astuta  che  trova  tutti  gli  stilli.  Demonietto,  bimbo 
o  ragazzina  vivacissima  e  briosissima.  Demonio  incar- 
nato; Omaccio  che  ha  tutti  i  vizi  addosso  specialmen- 
te bestemmiatore  e  furioso. 

Deposoit  potentes  de  sede  et  exaltavit  humiles.  Dal  Ma- 
gnificat. Luca.  I.  52. 

Dee  gratias!  Formula  nota. 

Deus  providebitl  Conforto  a  sperare.  V.  Ruina. 

Dens,  in  adiutorum  meum  intende!  Aiuto!  Principio  del 
Rosario  ec.  Bone  Deus  !  Esclamazione  comune  quando 
ci  vuol  molta  pazienza. 

Dlaclne,  Diagaro,  Diantine,  Diascolo!  Eufemismi  in  luogo 
deir  esclamazione:  Diavolo! 

Dlanle!  Forma  lucchese  per  Diavolo. 

Dlanlera.  Nella  forma  avverbiale:  Per  diaulera,  cioè  per 
caso  non  pensato. 

DiaTolini.  Grifetti  e  ricciolini  sulla  fronte. 
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DiATolAeeio.  Frugnuolo. 

DkToleto.  FracaBsio  di  molti  ec 

DiATolo.  Avere  un  diavolo  per  pelo  o  per  capello;  Esse* 
re  su  tutte  le  furie.  Lasciarsi  acciuffare  dal  diavolo; 
Lasciarsi  vincere  dalla  rabbia.  Essere  un  Diavolo;  Fu- 
riosissimo. Darsi  al  diavolo;  Esser  disperato  dalla  gran 
passione.  Pareva  il  diavolo  in  un  canneto;  Di  uno  cbe 
va  via  filosissimo  rompendo»  atterrando»  fracassando 
quanto  incontra.  Non  uscirebbe  il  diavolo  per  un*  ani- 
ma I  Iperbole  efficacissima  per  dire  una  giornata  o  Bot^ 
tata  tempestosa  di  aequa,  vento»  grandine,  fnlminL  Gì 
ha  ficcato  la  coda  il  diavolo.  Ci  è  nato  un  impedi- 
mento non  previsto.  Entrarci  il  diavolo,  la  discordia, 
r  inimicizia  feroce.  Saper  dove  il  diavolo  tien  la 
coda;  Esser  furbissimo  e  rinvenire  ogni  più  piccola 
minuzia.  Aver  il  diavolo  addosso;  Le  fiirie;  una  pas- 
sione sfrenatissima.  Va  al  diavolo!  Sulle  coma  al  dia- 
volo I  Imprecazione;  e  il  più  spesso  nella  forma  piena  : 
Lo  potessi  vedere  in  sulle  coma  al  diavolo  1  Cacciare 
i  diavoli.  Marco.  I.  34.  Y.  Rosario. 

Dkivtfis.  Fracassio. 

Dicessette,  diciotto,  dicennove  e  venti.  V.  §.  XYI. 

Dies  irae.  Inno  della  chiesa. 

Digiuno.  Digiuni  non  comandati,  quando  bisogna  patir  la 
fame  per  non  avere.  È  digiuno!  Della  tal  roba  non 
se  ne  cucca! 

Dignare  me,  laudare  te;  non  dignare  me,  non  laudare 
te.  V.  §.  XL 

Di  li  ha  da  venire.  Dal  Credo:  Inde  venturut  ett.  Di 
cose  che  necessariamente  devon  fare  una  via  sola, 
per  esempio  di  denti,  parti  ecc. 

Diluvio  universale.  Gen.  VII.  11-17-20»  Gran  pioggia. 
V.  §.  XVL 
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Dio.  Chi  aiuta  il  poverino  aiuta  Iddio.  Va  là  con  un  Dio 
solo!  Cioè  r  aiuto,  il  mezzo,  il  sostegno  che  tu  hai  noa 
Vale  e  non  ti  gioverà.  V.  I.  Nieri,  Racconti  Popolari 
Lucchesi.  Nome  santo  di  Dio!  Finalmente  è  stato  fat- 
to come  volevamo!  Non  sa  neanche  chi  ò  Dio!  Di  uno 
che  non  sa  nulla  di  cose  religiose,  perchè  la  domanda  : 
Chi  è  Dio?  ò  una  delle  prime  del  Catechismo.  E  per 
contrario:  Chi  è  Dio  non  lo  sa  né  lei  né  io!  E  infatti 
la  vera  essenza  di  Dio  non  la  sa  nessuno.  Non  bisogna 
tentare  Dio.  Mat.  IV.  7.  Sta  bene  con  Dio  e  ridi  dei 
Santi;  Cerca  di  essere  ben  visto  dal  principale  e  non 
curarti  dei  ministri.  Stai  male  con  Dio! .  •  Pover'omo, 
sei  condizionato  male!  Stai  male  a  bottega.  Accendere 
una  candela  a  Dio  e  una  al  diavolo.  Tener  da  tutte  e 
due  le  parti;  i  piedi  in  due  staffe,  come  quella  donnet* 
ta  che,  interrogata  perchè  accendesse  un  moccolo  alla 
Madonna  del  buon  soccorso  e  uno  al  diavolo,  rispose: 
€  In  questo  mondo  bisogna  tenersi  d*  accordo  tutti  per- 
chè non  si  sa  mai  dove  si  va  a  cascare.  »  Fa  quello 
che  Dio  ti  spira;  Io  non  ti  do  consigli;  fa  come  credi 
meglio.  A  quello  Dio  !  Frase  usata  in  moltissimi  casi  : 
Legnate,  Sbornie,  Pappate,ecc.  a  quello  Dio!  Che  più 
là  o  più  su  non  si  può  andare. 

Disciplina.  Funi  da  battersi  per  penitenza.  Disciplinare; 
Battere  con  tali  funi. 

Domine  non  sum  dignus.  Mat.  VIII.  8«  Domine  non  son 
degno,  La  tacca  riva  dal  legno.  Cioè:  Chi  di  gallina 
nasce  convien  che  razzoli. 

Dòmini.  Che  sarà?  Morte  Dòmini?!  V.  §.  XXVIIL 

Duomo.  Hai  a  dimanda  se'  1  duomo  è  chiesa  !..  Di  chi 
non  distingue  cose  comunissimo. 

Durare  sino  alla  fine.  Mat.  XXIV.  13. 


y" 
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Eeee  Homo.  CSonciare  come  an  Ecce  homo.  Joan.  XIX.  5. 
Frustare  a  sangue;  Insudiciare  sconciamente.  Pareva 
un  Ecce  homo!  Conciato  deplorevolmente. 

Edea.  Un  èdenne  di  delizie.  Genesi.  II.  8-15. 

Elisabetta.  La  visiU  di  S.  Elisabetta.  Luca.  I.  39-56. 
Quando  un  ospite  si  trattiene  a  lungo  in  una  casa. 

Eliseo  fa  mangiare  42  ragazzi  eco.  Regum  Lib.  IV. 
Gap.  IL  23-24. 

Ewuws.  Andare  in  Émmaus.  Luca.  XXIV.  13.  Esser 
fuori  di  sé. 

È  più  facile  che  un  camello  entri  per  una  cruna  d*ago 
di  quello  che  un  ricco  si  salvi.  Mat.  XIX.  24. 

Erlt  error  novissimus  peior  priore.  Mat.  XXVII.  64. 

Erode.  Da  Erode  a  Pilato.  Rimandare  da  Erode  a  Pi- 
lato, da  uno  a  un  altro  senza  che  si  sappia  chi  deve 
sbrigare  la  faccenda.  Luca  XXIIL  1-11.  Viva  Erode! 
V.  §.  XXIX. 

Esser  sulla  via  di  Damasco.  Convertirsi;  Mutar  partito. 
Dal  fatto  di  S.  Paolo.  Att.  Ap.  IX.  1. 

Et  antiquum  documentum  Novo  cedat  ritui.  Viva  il 
moderno  e  abbasso  1* antico!  Dal  Pange  Lingua, 

Et  in  saecula  saeculorum  amen!  Per  sempre.  Dal  Glo- 
ria Patri. 

Et  ne  nos  inducas  in  tentationem.  Dal  Paternostro.  Usa- 
to per  ischerzo  specialmente  a  far  capire  che  una  don- 
na è  bratta  o  vecchia  e  passata;  che  appunto  sì  suol 
dire  che  è  contro  le  tentazioni. 

ETangeliziare.  Luca  IL  10.  Per  ischerzo:  Tu  non  m'evan- 
gelizzi! Tu  non  mi  converti;  Tu  non  mMmpaperi,  non 
m' infinocchi! 
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È  venuto  il  gastigamatii!  La  Pasqua,  quando  tutti  de^ 

vono  confessarsi. 
Ex  abundantia  cordis  os  loquitur  XII.  74. 
Ex  informata  conscientia.  Frase  de'  Moralisti.  Dopo  aver 

presa  minuta  e  precisa  informazione  del  fatto. 


Fabbricare  sopra  l'arena.  Mat.  VII. 24-25. 

Faraone.  Cocciuto  come  Faraone.  Exodus.  Passim.  VII. 
22.  Vili.  32.  IX.  35  ecc. 

Fate  come  dicono  loro  e  non  fate  come  fanno,  Dicunt 
enim  et  non  faciunt.  Mat.  XXIII.  3  V.  §.  XX. 

Festa.  Sonare  a  festa!  Quando  la  cosa  va  come  deside- 
ravamo. Tutti  i  giorni  non  ò  festa,  oppure,  non  è 
sempre  festa;  Non  riesce  sempre  bene.  E  festa!  E  fi- 
nirla !  e  smettere  I  ecc.  Conciare  per  il  giorno  delle  feste. 

Fiat  voluntas  tua!  Non  mi  posso  opporre,  fa  come  tu 
vuoi.  Dal  Paternostro. 

Fiat.  In  un  fiat;  in  un  lampo.  Genesi.  I.  3. 

Fides  tua  te  salvam  fecit.  Marco.  V.  34. 

Forte  alla  fede  !..  Di  chi  non  cede  a  nessun  costo.  Dai 
Martiri  che  non  rinnegavano  la  fede  per  nessun  tormen- 
to. Mi  farebbe  rinnegar  la  fede;  Arrabbiare;  perchè 
chi  è  sulle  furie  spesso  dice  spropositi  da  eretici.  Sul- 
la fede  soffiaci!  Burla  ricavata  dal  verso  del  Punge 
lingiui:  Sola  fides  sufficit;  e  insegna  a  non  fidarsi  trop- 
po della  fede  altrui. 

Figlinol  Prodigo.  Essere  il  figliuol  prodigo.  Parabola 
nota.  Luca.  XV.  11  e  segg. 

Filisteo.  Lungo  come  un  filisteo. 

Fino  air  ultimo  quadrante.  Mat.  V.  26. 

Flagellare.  Passim  no' Vangeli. 
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nifell*.  Passim  ne*  libri  sacri.  Male;  Disastro;  Puni- 
zione grarissima. 

Fra  Modesto  non  fa  mai  priore.  Par  troppo  spesso  ò 
vero:  gli  sfiioeiati  primeggiano  e:  Yirtns  laadator  et 
alget! 

Frate.  Sto  co*  firati  e  zappo  V  orto  !  Io  non  so  nalla  ;  io 
non  m*  intrigo  di  nulla  ;  faccio  come  mi  dicono  e  non 
cerco  tanto  avanti.  Zitti!  nasce  un  firatel  Quando  in 
una  conyersazione  tutti  stanno  zitti.  É  uno  scherzo 
comunissimo. Da  che  sarà  nato?  <  Pazienza  1  La  pazien- 
za la  portano  i  frati  I  »  CSome  dire  :  Io  non  intendo  di 
pazientare  né  lasciar  correre.  <  Padre  guardiano,  ò 
cresciuto  un  frate!  >  <  Brodo  lungo  e  seguitatel  > 
Scherzo  quando  sopravviene  li  poco  avanti  d*  andare  a 
tavola  qualcuno,  per  dirgli  che  non  si  &  niente  di  so- 
prappiù  e  si  contenti  di  quello  che  passa  il  convento, 
cioè  della  cucina  di  quel  giorno.  Dove  non  c'è  regola, 
non  e*  è  frati.  Chiaro.  Chi  ha  portato  una  volta  la  to- 
naca puzza  sempre  di  frate.  V.  Semel  Àbbas  ecc. 

Fratini  alle  finestre;  Le  punte  delle  dita  fuori  dalle  cal- 
ze o  dalle  scarpe  rotte.  Si  usa  per  ischerzo  co*  bimbL 

Fmteeeio.  A  Firenze:  Pialluzzo,  strumento  da  stendere 
lo  scialbo  o  intonaco  sui  muri. 

Furbe  come  un  serpente.  Dalla  narrazione  Mosaica.  Ge- 
nesi III.  1. 

Genitóri!  Esclamazione  di  grandissima  maraviglia.  Dal- 
r  ultima  strofa  del  Pange  lingua. 

Gente  di  poca  fede?  Mat.  VIIL  26. 

Gesti.  Bada,  bimbo,  che  trovi  Gesù  nell'orto!  Ut  ergo 
dixii  eis  «  Ego  sum  »  abierunt  retrorsum  et  ceciderunt 
in  terram.  Jean.  XVIII.  6.  È  una  forte  minaccia. 
Far  Gesù  con  due  mani  ;  Accettare  prontamente.  Sia 
laudato  Gesù  Cristo!  »  <  Sempre  sia!  ».  Dall*aso  dei 
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Francescani  di  dir  cosi  entrando  per  le  case.  Le  no* 
sire  maestre  private  campagnnole  Io  insegnano  anco- 
ra ai  bimbi  che  ci  vanno.  Buona  notte,  Gesù,  che  Fo- 
lio è  caro!  Siamo  agli  sgoccioli!  Di  qualunque  cosa 
si  tratti.  Tutto  Gesù  e  Madonna  ;  Di  un  devoto  dato 
a  tutte  le  pratiche  religiose.  La  veste  di  Gesù. 
Joan.  XIX.  23.  È  quello  di  Gesù;  di  una  cosa  ohe  è 
unica  e  sola.  Pare  un  Gesù  bambino;  D*un  bel  bam- 
bino bianco  e  rosso  e  ricciuto.  Manina  di  Gesù;  Quel 
fiorellino  che  i  botanici  chiamano  Lychnis  flos  cuculi. 
Gesù,  ditelo  a  Maria  ;  Maria,  ditelo  a  Gesù,  Gh*  un 
ne  posso  proprio  più!  Chi  ò  agli  estremi  della  soffe- 
renza. Come  Gesù  sul  calvario,  fra  due  ladroni. 
Mat  XXVIL  38  V.  §.  XXVIH.  Pareva  Gesù  alla  co- 
lonna. Mat.  XXVII  27-31.  D'uno  sfinito  che  pare  spi- 
ri r  anima  ora.  Povero  Gesù,  come  t'han  concio! 
Quaiklo  una  cosa  va  proprio  male.  Gesù  mio,  miseri- 
cordia ! 

Gettare  le  margherite  ai  porci.  Mat.  VII.  3;  Cose  belle 
e  buone  a  chi  non  le  sa  apprezzare. 

Giobbe.  Pazienza  di  Giobbe.  Dal  libro  di  Giobbe.  Ci 
vuole  la  pazienza  di  San  Giobbe! 

Giona.  Giona  in  corpo  alla  balena.  Dorme,  Giona ,  ti 
sveglierai!  A  un  dormiglioso,  o  a  un  citrullo  che  sta 
lì  rintontito.  Libro  di  Giona. 

Giosuè  ferma  il  sole.  Josue  X.  12-13.  Ferma,  sole,  e 
non  passare!  Dal  Maggio  di  Giosuè. 

Giuda.  Traditore.  G*  è  stato  il  Giuda.  Storia  nota  dai  quat- 
tro Vangeli.  Appiccarsi  come  Giuda.  Mat.  XXVIL  5. 
È  il  bacio  di  Giuda.  Luca  XXII.  48.  Di  uno  che  in- 
ganna, mentre  ci  fa  V  amico  e  il  bellin  bellino  sul  viso. 
Par  quello  che  trovò  Giuda  o  Barabba  nei  fagiuoli. 
V.  §.  XXIX.  Ti  potesse  fa'  nodo  come  il  baccalà  a  Giù- 
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da!  Da  che  tradizione?  Di  II  ci  spirò  1* anima  Giuda! 
Quando  a  qualcuno  della  brigata  scappa  un  crepitUM 
veniris. 

Gtidltta  mozza  la  testa  ad  Oloferne.  Lib.  di  Giudit- 
ta XIIL  10. 

Ghidiiio  di  Salomone.  Fatto  notorio.  Regum  IIL  XVI. 

Gtiiiiio  Universale.  Pare  il  giudizio  universale!  una 
grande  rovina,  un  grande  afiracassio  di  cose.  Oppure 
anche:  Pare  il  giorno  del  Giudizio! 

Giuralo  lì  su!  y.  §.XVIL 

Giuseppe.  Fare  come  Giuseppe  E3>reo.  Fatto  noto.  Gene- 
si XXXIX  7-20. 

Golgeta.  Salire,  Montare  il  Golgota.  Giovanni  XIX.  17. 
Rassegnarsi  a  sopportare  molti  dolori.  Y.  Calvario. 

Golia.  Il  Gigante  Golia.  Pare  il  Gigante  Golia,  d'  uno 
altissimo.  Golia  era  altitudòus  sex  cubitorum  etpalmL 
Regum  I.  XVn.  4. 

Grasso.  Mangiar  di  grasso;  Sguazzare,  gongolare  nelle 
buone  pietanze.  Y.  Magro. 

Guardiano.  Pare  un  padre  Guardiano.  Bello  grasso  e  ton- 
do. Io  ne  ho  conosciuti  anche  di  magri  ;  ma  tant*  è, 
il  popolo  pretende  che  siano  tutti  grassi  lardati  !  o  t*i- 
fategli  il  resto,  via  ! 


H 


Habemis  pontificem!  Y.  §.  XY. 

Haec  facere  et  illa  non  omittere  (Haec  autem  oportuit 

facere  et  illa  non  omittere).  Luca.  YI.  42. 
Hodie  mecum  eris  in  paradiso.  Luca.  XYIII.  43.  Parole 

di  Qqsìx  ai  buon  ladrone. 
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I  capelli  del  vostro  capo  sono  contati.  Mat.  X.  30. 

Iddio  conosce  i  cuori.  «  Novit  corda  Deus.  »  Att.  Ap. 
XV.  8. 

Jesu.  0  bone  Jesu,  quando  te  vìdebo?  A  chi  trinca  vo- 
lentieri e  vuol  vedere  il  fondo  del  fiasco.  V.  I.  Nieri. 
Racconti  Popolari  Lucchesi. 

n  ramo  d*  olivo  portato  dalla  colomba.  Gen.  Vm.  il. 
Segno  di  pace. 

In  aeternum  cantabo.  §.  XVIII.  Dal  :  Misericordias  Domi- 
ni in  aeternum  cantabo. 

In  carne  una.  Genesi.  I.  24.  Di  due  amicissimi  che  sono 
come  tutt'  uno. 

Incenso.  Dar  V  incenso  ;  Adulare  ecc. 

In  cymbalis.  Salmo  149.  Aver  la  testa  in  cimbalis  bene 
sonantibus;  Esser  brillo,  albanese»  allegro  dal  vino;  op* 
pure  distrattissimo;  che  si  dice  anche  in  coelesiibus 
regnis. 

IndiavolATsi.  Andare  in  bestia. 

In  diebus  illis.  A  que*  giorni.  Spesso  ne*  Vangeli  per  es. 
Mat.  III.  1. 

In  domo  patris  mei  mansiones  multae  sunt.  Joan  XIV.  2. 

Indulgenza.  Acquistare  un'  indulgenza.  Gli  par  di  piglia- 
re un'  indulgenza  1  Di  chi  fa  un'  opera  cattiva  come  se 
fosse  un'  opera  buona.  Dove  ci  piglieresti  l' indulgen- 
za, tiraci  una  sassata  !  Chi  par  santo,  qualche  volta  è 
un  diavolo.  Quanto  più  ha  bisogno  d' indulgenze  e  piti 
gli  capitano  addosso  delle  scomuniche.  Si  spiega  da  sé. 

In  extremis.  Marco  V.  23.  Agli  ultimi. 

In  facie  Ecclesiae. 

Inferno.  Vai  all'  inferno  ritto  !  Sei  tanto  cattivo  che,  se 
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ta  muori,  sprofondi  nell*  inferno.  Ho  1*  inferno  addos- 
so; Ho  r  anima  scompigliata, sottosopra;  ho  la  passio- 
ne che  mi  sconquassa.  É  un  inferno;  Mi  dipinse  an  in- 
ferno. V.  §.  XXVin.  Va  all'inferno;  Al  Diavolo! 
Muori!  Schiantai  Crepa!  Esser  co*  pi edi  nell*  inferno; 
Di  uno  cattivo,  rabbioso,  bestemmiatore. 

In  hao  lacrimarum  valle!  Dalla  Salve  regina.  Y.  Vita 
dnlcedo.  Y.  §.  XXYHL 

In  hoc  signo  vinoes.  Dalla  Leggenda  di  Ck)stantìno. 

In  ignem  aeternom.  Mat.  XXY,  41.  Muori  !  Schianta  ! 

In  ilio  tempore.  A  quel  tempo.  Passim  negli  Evangeli, 
per  es.  Mat.  XIL  1. 

Initim  santi  Yangeli  secundum  nullaml  Motto  scinpato 
dalla  messa,  dove  si  comincia  con  queste  parole  spes- 
so la  lettura  del  tratto  evangelico  di  quel  giorno,  per 
indicare  che  di  una  certa  cosa  non  oe  n*è  più  nolla. 

In  manus  tuas  commendo  spiritum  menm.  Luca  XXIII.  46. 

Insalata  cappuccina.  É  un  insalata  composta  di  molte 
erbe;  quindi  mescuglio  di  molte  cose  strane  fira  loro. 

In  sempiterna  saecula!  In  varii  inni,  per  es.  Grodelis 
Herodes,  e  0  sola  magnamm  nrbiam. 

In  sudore  vultus  tui  vesceris  pane.  Gen.  IIL  19.  Mange- 
rai il  pane  bagnato  col  sudore  della  tua  fronte. 

In  terra  pax  hominibns  bonae  voluntatis.  Uomini  di  buo- 
na volontà  sono  quelli  che  vogliono  il  bene  senza  dar- 
si il  titolo  di  nessun  partito,  perchè  non  sono  i  parti- 
ti che  fanno  i  buoni,  ma  la  buona  volontà.  Loca  IL  14. 

Invanun  laboraverunt.  Salmo  126.  Si  spiega  da  sé. 

In  verità  vi  dico;  che  è  la  traduzione  dell*  Atmen  dko 
vobis  frequentissimo  nei  Yangeli.  Per  es.  Mat.  YL  16. 

Ipocrita.  Mat.  VI.  5. 16.  ecc.  V.  §.  XX. 

I  primi  saranno  gli  ultimi  e  gli  ultimi  i  primL  MuiU 
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auiem   erunt  primi   nopissimi  et   novissimi  primù 
Mat.  XIX.  30. 
Ite,  missa  estl  Dalla  Messa.  É  finito!  Non  ce  n*ò  piti! 

K 

Kyrie  eleison!  Ghriste  eleison!  Sono  due  ì avocazioni  in 
lingua  greca:  Signore,  abbi  compassione!  Cristo,  ah^ 
bi  compassione!  V.  §.  XVI. 


Ia  domenica  delle  palme.  Mat.  XXI.  8. 

La  fuga  in  Egitto.  Mat.  II.  13-15. 

La  regina  Saba.  Regum  III.  X.  1. 

La  Sacra  Famiglia.  D'un  marito  e  moglie  con  un  fi- 
gliuolo molto  uniti. 

La  strage  degli  innocenti.  Mat.  II.  16. 

Laos  Deo!  disse  suor  Chiara!  Y.  §.  XV. 

Lararsi  le  mani  di  una  cosa.  Mat.  XXXII.  24.  Non  im- 
pacciarsene. 

La  volpe  va  a  Loreto  in  ginocchioni  I  Del  birbante  che 
fa  atti  da  buono.  Badatene! 

Lasare^veni  foras.  Jean.  XI.  43. 

Le  sette  vacche  grasse  e  le  sette  vacche  magre. 
Gen.  XLI.  2-3.  Il  ben  non  dura  e  il  mal  non  regna. 

Le  vergini  stolte  e  le  vergini  prudenti.  Mat.  XXV.  1-13. 

Libera  aos,  Domine  V.  §.  XVI.  Dalle  Litanie  dei  SS. 

Litania.  Una  litania;  Una  filza,  una  filastrocca  che  non 
finisce  mai. 

L'ultima  insalata  è  una  grande  insalata.  V.  §.  XIX. 

Lumen  Christi.  Candelina  benedetta  che  si  accende  nel- 
r  agonia.  Essere  al  lumen  Christi  o  al  lumicino;  In 
fin  di  vita. 

ACCAD.  T.  XXXU.  37 
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LaBirfa^o.  Par  Longino  che  dette  U  lanciata  a  Cristo. 

D*  ano  magro,  stratto,  strimizzìto  e  bratto  in  faccia. 
Lugo  come  la  quaresima.  V.  §.  XXII. 
Lugo  più  delle  sentore  lunghe.    Litanie  dei  Santi  nel 

nostro  contadiname* 


M 


MadoBBA.  Non  e'  è  Santi  né  Madonne;  Non  e'  ò  rimedio. 
Esser  la  Madonna  delle  grazie  nna  persona  che  dà  a 
tatti  quello  che  può.  Dopo  la  Madonna  deUe  grazie 
viene  quella  dei  dolori;  Spesso  chi  presta  per  gen- 
tilezza, stenta  per  V  ingratitudine  degli  altri.  Pare  ana 
Madonnina  di  gesso  o  di  stucco;  D'una  ragazzina  bian- 
ca e  rossa,  ma  che  stia  li  ferma  e  citrulla  come  una 
statuìna.  Pare  la  Madonna  dei  dolori;  Di  donna  che 
neir  aspetto  apparisce  addoloratissima. 

Maddalena.  Pare  una  Maddalena  pentita  o  penitente;  Di 
donna  che  vada  tutta  contrita  in  volto  e  dimessa  nel 
vestito. 

Magio.  Pare  un  magio;  Uno  che  sta  lì  fermo  e  citrullo. 
Ne'  Presepi  o  Capannelle  si  mettono  i  tre  Re  Magi 
a  adorare  il  Bambino  e  naturalmente  stanno  li  fermi 
e  immobili. 

Magro.  £  di  magro;  É  Vigilia.  Ci  ha  da  mangiar  di 
magro;  Da  ricavarne  poco  utile. 

Mangiò  il  fico,  ma  gli  fece  nodo!  (a  Adamo).  Fatto  no- 
torio. Genesi  IIL  6  e  segg. 

Manna.  È  manna;  E  una  manna; Par  manna. Di  roba  squi- 
sita al  gusto.  Esodo  XVL  31. 

Mare  vidit  et  fugit.  Salmo  113.  3.  V.  §.  XL 

Maria.  Le  tre  Marie.  Mat.  XXVIL  56. 

Marta.  Far  da  Marta  e  da  Maddalena;  Comandare  ed  ese- 
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guire  ;  Essere  la  mente  direttrice  e  lavorare  material- 
mente. Luca  X.  38-42.  ' 

Martire.  Che  soffre  angherie;  Che  non  resiste  alla  fatica 
del  mestiere. 

Mea  culpa!  Mea  maxima  culpa!  Dal  Confiteor.  Uo  sbar 
gì  iato;  perdonatemi! 

Medice,  cura  te  ìpsum.  Luca  IV.  23.  E  non  far  come 
Padre  Zappata  che  predicava  bene  e  razzolava  male. 

Memento  homo  ecc.  V.  §.  XXL 

Memento  mei!  Si  suol  dire  al  prete  quando  va  a  dire 
la  messa  ;  e  poi  si  usa  in  altri  casi. 

Messa.  Non  saper  mezze  le  messe.  Era  una  frase  comu- 
nissima  una  volta,  come  oggi  in  ispagnuolo:  No  saber 
media  la  misa;  Non  saper  la  cosa,  il  segreto  del  fat- 
to, la  causa  nascosta.  É  come  la  messa  del  Sabato 
Santo;  Di  cosa  confusa  che  pare  che  non  abbia  né 
capo  né  coda.  Chi  vuol  la  messa  subito,  vada  in  chie- 
sa grande.  Le  botteghe  grandi  e  ben  fornite  hanno  di 
tutto  e  secondo  tutti  i  gusti.  E  andato  per  aver  la 
messa  e  ha  perso  anche  il  vespro;  Di  chi  pretendendo 
deir  altro  perde  anche  quello  che  ha.  Messe  dette  e 
vespri  cantati!  Oramai  è  tramontato  il  tempo  della 
gioventù  e  della  bellezza;  È  finito  il  tempo  del  po- 
tere essere  desiderato.  Servir  la  messa  a  uno;  Fargli 
la  spia  delle  sue  maccatelle  a  chi  lo  può  punire. 

Metasalemme.  Campare  quanto  Metusalemme.  Gen.  V.  27. 
dove  è  detto  che  Matusalem  visse  9(39  anni. 

Mirabilia.  Far  mirabilia.  Mat.  XXL  15. 

Miracolo.  La  carta  del  miracolo  è  quella  sola  che  ci  può 
far  vincere  e  viene  appunto  quella.  Il  Miracolo  di 
Maometto:  fu  lo  andare  ai  monti,  poiché  i  monti  non 
vollero  venire  a  lui;  Di  una  cosa  che  non  è  punto 
maraviglia.  Fare  un  miracolo    si    dice  delle  ragazze 
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cbe  senza  legittime  nozze  diventano  mamme.  Può  fare 
miracoli,  non  gli  credo!  Miracol  mai!..  Diamine  che 
non  dovesse  essere  cosi  ! . .  Che  miracoli  ?!  Quando  ve- 
diamo venire  a  noi  qualcuno  insolitamente. 

MIseremiBl  mei,  miseremini  mei  saltem  vos,  amici  mei  ! 
Giobbe  19.  V.  §.  XIX. 

Userere  mei, Deus.  Salmo  50.  Misericordia! 

Mise  su  pulpiti  in  piazza.  V.  §.  XXYIII. 

Mistero.  Son  misteri!  Quando  vediamo  alcuno  sfoggiare 
in  vestiti  e  divertimenti  e  non  si  capisce  dove  trovi 
i  quattrini  da  ciò;  e  più  pienamente  :  «  Son  misteri 
della  santa  Fede!  »  e  intanto  lasciamo  capire  che  non 
ci  pare  acqua  chiara.  Non  far  tanti  misteri  !  Di*  senza 
tanti  andirivieni  la  cosa  netta  com'è! 

Molti  sono  i  chiamati,  pochi  gli  eletti.  Mat.  XX.  li. 

MoBaea  di  S.  Pasquale,  Due  capi  sopra  un  guanciale!  op- 
pure: «  Monaca,  si!  in  un  convento  di  frati!  »  di 
una  che,  come  dicevano  una  volta,  s*  accompagnerebbe 
più  volentieri  con  un  uomo  che  con  un  lupo.  Mona- 
ca; Specie  di  scaldaletto. 

Monaco.  L'abito  non  f^  il  monaco. 

Montes  et  colles  desoendant  super  vos  et  maneant  sem- 
per.  È  uno  scherzo  invece  della  formula  della  bene- 
dizione. V,  Nieri,  Racconti  Popolari  Lucchesi:  Bisogna 
saperle  fino  in  fondo  le  cose. 

Mortorio.  Era  un  mortorio  ;  G  era  poca  gente,  poca  vi- 
ta, poca  allegria. 

Mosè.  La  verga  di  Mosè.  Esodo  XVIL  5-6. 

Molti  sunt  qui  tribulant  me.  Salmo  26.  Scherzo  che 
dicono  alcuni  nel  chiedere  allo  speziale  unguenti  con-^ 
tro  certi  insetti  spiacevoli.  Comunissimo. 
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Naseere  in  grembo  dì  Santa  Madre  Chiesa;  Fortunato* 
Dalla  Dottrina,  per  esempio,  del  Taddeucci,  dove  è 
detto  che  dobbiamo  ringraziare  Dio,  che  ci  ha  fatto 
nascere  in  grembo  di  Santa  Madre  Chiesa. 

Nel  nome  del  Padre,  del  Figliuolo  e  dello  Spirito  San- 
to V.  §.XVI. 

Nemo  propheta  acceptus  est  in  patria  sua.  Luca  IV.  24. 

Nel  settimo  giorno  sì  riposò.  Genesi  II.  2.  E  perciò 
anche  noi  è  giusta  che  dopo  il  lavoro  ci  riposiamo. 

Noè.  Campare  quanto  Noè.  Qen.  V.  31.  Viva  Noè  che 
piantò  la  vigna,  E  fece  V  uomo  felice  e  beato  I  Gene- 
si IX.  20.  Parola  cómunissima  che  si  dice  neir  ac- 
costarsi alla  bocca  un  bichierotto  di  vino  buono.  Ar- 
ca dì  Noè.  Vecchio  quant'e  l'arca  di  Noè.  Gen.  6.  Ci 
son  tutte  le  bestie  come  nel!'  arca  di  Noè.  Gen.  VI.  19. 

Non  è  degno  dì  legargli  le  scarpe.  Mai.  III.  11. 

Non  giudicare  dal  viso.  Nolite  judicare  secundum  fa* 
ciem.  Jean.  VII.  24. 

Non  ha  mai  visto  Cristo  al  Vespro!  Dì  chV  si  meravi- 
glia di  cose  comunissimo. 

Non  Tho  mica  a  mettere  per  medaglia  alla  coronai  Ri- 
sposta stizzosa  delle  ragazze,  quando  si  sentono  dire  che 
il  loro  damo  non  è  bello. 

Non  resterà  pietra  sopra  pietra.  Mat.  XXIV.  2. 

Non  sapevo  neanche  che  fusse  malato!  Risposta  di  quel 
ragazzo,  a  cui  fu  dimandato  quando  mori  Gesù  Cristo. 
Quando  vogliamo  dire  che  di  una  cosa  non  sapevamo 
nemmeno  il  principio.  V.Nieri,  Racconti  Pop.  Lucchesi. 

Non  sappia  la  tua  destra  quello  che  fa  la  sinistra. 
Mat.  VI.  3. 
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HoB  si  campa  di  pane  solo.  Mat  lY.  4. 

Hon  si  può  servire  a  due  padroni.  Mat.  VI.  24. 

NoB  ti  conosco!  Mat.  VII.  23.  V.  §.  XVm. 

Nen  y*  è  chi  lo  sappia  !    Dalla    Dottrina.   Risposta    alla 

domanda  «  Quando   sarà   la   fine  del  mondo?  »  e  la 

applichiamo  ai  casi  opportuni. 


O 


Ocilm  prò  oculo,  dentem  prò  dente  ec.  Esodo.  XXI.  24* 

OfTA*  Andare  in  Oga  magoga.  Dent  3.7-29.  In  paesi 
là  in*  ma*  mai.  Dio  sa  dove  I 

OitbI  parola  oziosa.  Omne  verbum  otiosum.  Mat.  XII.  36. 

Olio  santo.  Porti  pure  V  olio  santo  in  sacca  I  V.  §.  XVII. 
Essere  ali* olio  santo;  in  fin  di  vita. 

Omiies  sancti  et  sanctae  Dei  !  V.  §.  XVI. 

Omni  genere  rausicorum.  Miscuglio  delle  cose  più  dispa- 
rate. 

Opera  di  Carità.  Hai  fatto  un'  opera  di  carità  !  Le  ope- 
re di  carità  sono  sette  corporali  e  sette  spirituali. 
Così  ringraziamo,  quando  qualcuno  ci  ha  fatto,  dato, 
aiutato,  e  1*  utilità  è  molto  maggiore  che  quello  non 
credeva. 

Orate.  €  Mi  fareste  dire  Orate  e  spicchiorate  !  »  Dare 
in  bestia.  Falso  latino  ricavato  forse  dall'  :  Orate,  fra- 
tres!  della  messa. 

Organo.  Il  resto  lo  canta  V  organo  !  Si  capisce  da  sé.  Di 
certe  cose  che  vengono  naturalmente  dopo  certe  pre- 
messe. Ma  sempre  in  mala  parte. 

Osanna.  Dall'  Osanna  al  crucifige.  Dalle  lodi  al  biasimo. 
Dal  racconto  Evangelico.  Passim.  MatXXI.  9.  Canta* 
re  osanna;  cantar  vittoria. 

Ossibns  et  nervis  et  polpa  punta  I  V.  §.  XX Vili. 
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Padre,  Figliuolo  e  Stefanino.  Scherzo. 

Papa.  Pare  ud  papa  in  sedia  I  Di  uno  che  se  ne  sta  bel' 
lo  iinpocciato.  Morto  un  papa  si  fa  un  papa  e  un  car- 
dinale. V.  §.  XXVIII.  Sono  stato  a  Roma  e  non  ho 
visto  il  papa.  Quando  in  una  cosa  si  lascia  indietro 
il  più  importante.  Star  come  un  papa;  benissimo. 
Grasso  come  un  papa,  contento  come  un  papa.  Hanno 
queir  idea!..  Avere  un  papa  in  tasca;  Esser  conten- 
tissimo del  fatto  suo  e  impiparsi  della  gente.  Scrive- 
rei al  papa  :  Carissimo  cugino!  Mi  parrebbe  di  essere 
il  più  contento  omo  del  mondo.  Papa  Leone  quello  che 
non  poteva  tenere,  lo  dava;  Di  chi  fa  di  necessità  vir- 
tù. Papa  Sisto  non  la  perdonò  neanco  a  Cristo.  V. 
Racconti  Popolari  Lucchesi. 

Papato.  Essere  un  papato,  un  canonicato  ;  un  ufScio  di 
poco  lavoro  e  molto  guadagno. 

Paradisino.  Per  i  curiosi  e*  è  un  paradisi  no  da  sé. 

Paradiso.  Paradiso  terrestre.  Genesi.  II.  7  - 15.  In  para- 
diso a  dispetto  dei  santi  non  ci  s'  entra;  che  è  il  con- 
trario dell'altro:  Sta  bene  con  Dio  ec.  V.  Dio. 

Panem  nostrum  quotidianum.  Dal  Paternostro.  Ogni  gior- 
no bisogna  mangiare. 

Particola.  Era  una  particola!  Cioè  una  fettina  di  pane 
fina  fina.  V.  Comunione. 

Pasqua.  Fare  la  Pasqua.  Ubi  vis  Ubi  perenius  comedere 
Pascaì  Apud  te  facto  pasca.  Mat.  XXVI.  17-18.  Far 
Pasqua,  mangiar  bene,  meglio  del  solito.  Un  viso  co- 
me una  pasqua  ;  contento,  perchè  il  giorno  di  Pasqua 
è  giorno  d*  allegrezza;  onde:  Contento  come  una  Pasqua. 

Passio.  Fare  un  passio  ;  Lamentazione.  E  un  passio  ;  Cosa 
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lamentevole.  Dal  racconto  Evangelico.  É  una  passio* 
nel  Cosa  trista  e  dolorosa.  Dal  racconto  Evangelico. 

Paternostro.  Un  paternostro  e  un*  avemmaria  secondo  il 

.  solito  I  E  ano  scherzo  per  indicare  che  a  desinare  e*  ò 
soltanto  minestra  e  lesso  come  gD  altri  giorni.  Da 
nna  formola  usata  spesso  nelle  chiese.  Dire  un  Pater- 
nostro a  un*  anima  scordata;  Quando  si  desidera  arden- 
temente qualcosa,  affine  di  ottenerla. 

Pax  vobis.  Luca.  XXIV.  36. 

Peeeato.  Chi  è  senza  peccato  tiri  la  prima  pietra^  Jean. 
VUI.  7.  §.  XXIV.  Per  lo  sconto  de'  mi'  peccati.!  Vada  in 
isconto  de*  mi'  peccati;  Quando  ci  proponiano  di  ac- 
cettare un  male  in  pace.  Ho  fatto  il  peccato  e  la  pe- 
nitenza tutto  in  una  volta;  Di  certe  cose  che  portano 
la  punizione  con  loro.  Non  ha  fatto  anche  peccati  ;  Si 
dice  delle  cose  quando  s'incignano,  una  granata  per 
es.  un  paio  di  scarpe  ecc.  Hai  il  peccato  addosso;  Di 
uno  che  sta  li  nero,  brutto,  stizzito. 

Peccavi,  Domine,  miserere  mei.  Dal  Confiteor. 

Peeania  tua  sit  tecum  in  perditionem.  Att  Ap.  VITI.  20. 

Peaitenia.  Far  penitenza.  Anche  quando  invitiamo  qual- 
cuno a  mangiare  con  noi  per  dire  che  ci  sarà  poco 
di  buono. 

Perdono.  Pigliare  il  perdono  da  uno;  Crederlo  un  santo. 

Per  gli  angoli  delle  piazze.  Mat.  VI.  5. 

Piaghe.  Le  piaghe  d' Egitto.  Esodo.  VII.  20,  Vm.  IX.  X. 
Quella  è  una  piaga  d'Egitto!  Di  persona  noiosa,  pitti- 
ma, impiastro,  seccantissima. 

Pilato.  Ci  ha  che  fare  quant'  e  Pilato  nel  Credo  ;  Sen- 
za autorità  né  entranza.  Oppure  si  dice  dì  cosa  estra- 
neissima  alla  faccenda  di  cui  si  tratta.  Par  la  Balia  di 
Pilato!  Di  una  donna  sfatta,  scarduffata  e  vestita  male. 

Post  tenebras  spero  lucem.  Giobbe  17. 
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Prebenda.  Una  bella  prebenda!  Un  bello  stipendio  con 
poca  fatica. 

Prefiulo.  Guardar  coli' occhio  del  Prefazio;  In  tralice; 
storto,  torvo,  perchè  al  Prefazio  il  prete  sta  nel  mez- 
zo dell'altare  e  legge  sul  leggio  a  sinistra. 

Predica.  Pigliare  il  posto  alla  predica;  Prepararsi  como- 
damente a  una  cosa. 

Predicare.  Predica,  predica,  il  pulpito  è  sodo!  oppure: 
«  Predicator  che  predichi  al  deserto.  Non  predicar  per 
me,  eh'  è  tempo  persol  »  Io  lascio  dire  e  tiro  avanti 
per  la  mi'  strada  facendo  quello  che  mi  pare.  Predi-^ 
care  la  fede  ai  Turchi  o  agli  Ebrei.  É  stesso  che  pre- 
dicare al  deserto;  predicare  ai  porri;  invano.  Predi- 
care al  deserto:  Vox  clamantis  in  deserto.  Mat.  III.  1-3. 

Prete.  Dopo  viene  il  prete;  Risposta  stizzosa  e  sprezzan- 
te a  chi  ci  osserva,  quando  minacciamo  di  far  cosa 
cattiva:  <  E  dopo?  »  In  fatti  negli  omicidi  ci  viene 
il  prete.  Se  uno  nasce,  il  prete  pasce;  Se  uno  muore, 
il  prete  gode  —  Eccoci  qua  come  ci  vedete.  Ma  ci  man- 
ca la  chierica  da  prete.  Stiamo  assai  bene,  ma  non 
benissimo.  —  Non  ci  sarà  mica  da  fare  un  prete!  Non 
ci  sarà  mica  da  consumare  molto  tempo  —  Non  è  mal 
che  prete  ne  goda  ;  E  un  male  leggiero,  non  da  mo- 
rirne. —  Date  da  bere  al  prete,  che  il  chierico  ha  sete; 
Quando  uno  chiede  per  altri  quello  che  desidera  per 
sé  ;  sperando  che,  ottenendolo  V  altro,  ne  godrà  anche 
egli.  Itibus  este!  disse  Prete.  Pioppo;  É  finito;  Non 
ce  ne  è  piU.  Ci  ha  il  prete!  Sta  malissimo, è  in  fine 
di  vita.  Prete  spretato  e  cavolo  riscaldato  non  fu  mai 
buono.  —  Sbaglia  anche  il  prete  all'  altare;  come  quello 
che  invece  di  dire:  Dominm  vobisco^  disse  :  Ballocciori 
caldi.  Preti  e  frati  in  coro,  E  uomini  ammogliati  a  casa 
loro.  Prete  Cuio   con   molti  lumi  facea  buio;  Di  chi 
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colle  sue  spiegazioni  imbroglia  sempre  di  più.  Avere 
il  mal  del  prete;  Non  poter  dire  una  cosa;  che  i 
preti  ciò  che  ascoltano  in  confessione  non  lo  possono 
ridire. 

Prima  che  il  gallo  canti.  Mat  XXVI.  34. 

FT9ee8ii%nt.  La  processione  di  S.  Orsola.  Dalla  Leggen- 
da di  S.  Orsola.  Una  brigata  di  persone  un  pò*  scom- 
posta e  disordinata.  La  processione  esce  di  chiesa  e 
rientra  in  chiesa  ;  La  bestemmia  ritoma  in  capo  al 
bestemmiatore.  Andare  a  processione  I  Qua  e  là  bighel- 
lonando. Lasciare  una  cosa  a  processione;  disordinata- 
mente ora  in  un  posto  ora  in  un  altro. 

Falsate  et  aperietur  vobis.  Mat.  VII.  7. 

Pargatorìo.  Avere  il  suo  purgatorio  di  qua;  So&ire 
molto.  Ho  una  bocca  che  pare  un  purgatorio,  cioè  gua- 
sta sciupata  come  suole  essere  nella  febbre  o  per  aver 
mangiato  robaccia.  Levi  un'anima  dal  purgatorio! 
Cioè  fai  un'opera  cosi  meritoria  ecc. 


Quando  non  ce  n'  è ,  Quare  contitrbas  mef  Dal  principio 
della  messa.  Tolto  dal  Salmo  42.  É  inutile  lamentar- 
si, quando  di  una  cosa,  specialmente  bicci,  soldi,  non 
ce  ne  è. 

Quanto  più  1'  altare  ecc.  V.  §.  XXV. 

Quanto  un  uomo  prudente  ne  metterebbe  in  un  affare 
di  somma  importanza.  Dal  libretto  del  Catechismo,  ed 
è  la  risposta  alla  dimanda:  <  Quanto  tempo  si  deve 
impiegare  a  far  V  esame  di  coscienza?  »  ripetuta  in 
molte  occasioni. 

Quarantore.  C  è  le  quarantore;  Silenzio  come  in  chiesa 
quando  è  esposto  il  Santissimo. 
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Qnare  me  repulisti?  V.  §.  XLDal  principio  della  messa, 
che  poi  è  il  Salmo.  42. 

Quaresima.  Chi  crede  a  lui  li  non  è  obbligato  a  far  la 
quaresima;  Cioè:  è  bimbo,  perchè  i  bimbi,  non  sono 
tenuti  al  precetto  della  vigilia  e  del  digiuno  ;  cioè  bi* 
sogna  esser  molto  semplici  e  senza  malìzia.  Verrà 
quaresima  !  a  rimettere  in  freno  gli  scapestrati  del 
carnevale  ! 

Quaresimale.  E  il  suo  Quaresimale;  il  suo  cavai  di  bat- 
taglia; la  cosa  in  cui  più  è  valente. 

Qui  habet  aures  audiendi  audiat.  Mat.  XIII.  9. 

Qui  non  est  mecum  contra  me  est.  Mat.  XII.  30. 

Qui  potest  capere  capiat.  Mat.  XIX.  12. 

Qnod  habeo  hoc  tibi  do.  Atti  Ap.  III.  6. 

Qnod  scripsi,  scripsi.  Jean.  XIX.  22.  Non  mi  muto;  quel- 
lo che  ho  ordinato,  non  lo  cambio. 


R 


Sazza  di  Vipere.  Mat.  XXIII.  33.  V.  §.  XX. 
Redde  rationem  villicationis  tuae.  Luca  XVI.  2, 
Befiigiiim  peccatorum  !  Dalle  Litanie  della  Madonna.  Lo 

stesso  che  Santa  Reparata. 
Reliquia.  La  tiene  come  una  reliquia.  V.  §.  XXVIII. 
BemittQntar  ei  peccata  multa,  quoniam  dilexìt  multum. 

Luca  VII.  47. 
Render  ragione.  Reddere  rationem.  Mat.  XII.  30. 
Requiem  aeternam  !  Dall'  ofiìzio  dei   Morti.  Se  n'  è  ito! 

È  finito!  Non  ce  n'  è  più. 
Reqniescat  in  pace!  Dall*  offizio  dei  Morti. 
Resta.  Troverebbe  le  resie  nel  Credo;  di   chi  appone  a 

tutto;  degli  spiriti  di  contradizione.  Dir  delle  resie; 

Dar  di  fuori  dalla  gran  passione. 
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ftèipiee!  Non  ce  n'  è  più  respice;  bricioli;  è  tatto  fiiaito* 

Binuuidnre  indietro.  Qualche  volta  il  confessore  non  può 
assolvere,  e  o  rimanda  ad  altro  tempo,  o  ad  altro  con- 
fessore più  autorevole.  Frase  poi  osata  in  altri  casi* 

Rosario.  Va  a  di  *1  rosario  I  Sei  vecchio  !  Sei  barbogio  ! 
Sei  rincitnillito I  £  por  troppo  è  vero  che:  Il  diavo- 
lo qaando  è  vecchio  si  fa  frate;  cioè  i  viziati  lascia- 
no il  peccato,  quando  il  peccato  lascia  loro,  e  si  bat- 
tano a  fare  i  buoni,  quando  non  ne  possono  più. 

ftulna  conquassabit  Nel  detto:  Deus providebit ;  e  se  non 
providebit^  rovina  conquassabitl  Salmo  109.  Se  non 
viene  1*  aiuto,  va  tutto  in  fracasso. 


S 


SacramentL  Con  tutti  i  sacramenti.  Volere  una  cosa  con 
tutti  i  sacramenti,  cioè  con  tutti  i  timpani,  con  tutti 
i  comodi 9  con  tutte  le  pertinenze  ecc. 

Sacra  Scrittura.  V.  §.  XXX. 

Sagrestia.  Entrare  in  Sagrestia;  Ragionare  di  cose  ec- 
clesiastiche e  teologiche.  <  Usciam  di  Sagrestia!  > 
Smettiamo  di  parlare  di  cose  religiose! 

Sale.  Aver  sale  in  zucca.  V.  Battezzare.  Sono  rimasto 
di  sale  !  Dalla  narrazione  che  la  moglie  di  Lot  fa  con- 
vertita in  istatua  di  sale.  Genesi  XIX.  26.  Restare 
stupito,  di  princisbecche! 

Salmo.  Tutti  i  salmi  finiscono  in  gloria;  Quando  ogni 
cosa  va  a  finire  in  desinari  e  ribotte  e  divertimenti. 
Alla  fin  del  salmo  si  canta  il  gloria;  Equivale  air  al- 
tro: Lauda  finem.  V.  anche  Antifona. 

Salya  me  e  pò*  spietate  !  Dal  Salva  me,  fàns  pietatis  del 
Dies  irae,  ma  vuol  dire  :  Sia  salvo  io,  e  poi  agli  altri 
succeda  quel  che  vuol  succedere! 
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Salrando  salvoruml  Latinetto  maccheronico  usato  come 
l'altra  formula:  €  Salvando  quello  che  rappresenta  !  » 
per  isgravio  di  coscienza  e  per  non  confondere  le  idee, 
quando  si  ha  da  dire  qualcosa  di  brutto  contro  qual- 
che autorità  ecclesiastica. 

Salutem  et  apostolicam  benedictionem!  Formula  propria 
delle  encicliche.  Augurio  scherzevole,  e  spesso  ironico. 

San  Bartolomeo.  É  un  San  Bartolomeo.  Pieno  dì  guida- 
leschi e  di  magagne.  San  Bartolommeo  fu  scorticato. 

San  Bennardo.  Salsa  di  Ssm  Bennardo;  La  fkme.*  Anche 
Socrate:  obsonahatur  ambulando  famem. 

San  Francesco.  Andar  sul  cavai  di  San  Francesco,  cioè 
a  piedi. 

San  Giuseppe.  Far  da  San  Giuseppe;  padre  putativo.  Ci 
è  passo  S.  Giuseppe  colla  pialla;  Dì  donna  molto  spia- 
nata davanti.  Pieno  come  un  S.  Lazzaro.  Eroi  quidam 
mendicus  nomine  Lazancs,  qui  jacebat  ad  januam 
eius  ulceribus  plenus  etc.  Luca  XVL  20. 

Sanlnlgino  V.  §.  X. 

San  Pellegrino  e  San  Bianco  ;  Di  due  amici  che  uno  non 
può  stare  senza  V  altro. 

San  Pietro.  Agguantar  Pietro  per  un  baffo!  Mat.  XXVI. 
69  e  segg.  V.  §.  XXL  In  domo  Petri,  dove  son  lo 
finestre  senza  vetri.  Atti  Apost.  V.  18.  In  gattabuia. 
V.  pure  §.  XXL 

San  Ranieri.  Gira  gira,  nugolo,  S.  Ranieri  è  scoperto! 
Come  dire  è  inutile  che  tu  ronzi  per  piovere,  perchè 
lui  è  potente  e  farà  presto  a  mandarti  via. 

San  Rocco  e  il  suo  cane;  Di  due  che  stanno  sempre 
insieme. 

San  Romano.  Mangerebbe  le  scarpe  a  S.  Romano  ;  D'  un 
^allupato.  S.  Romano  le  ha  di  marmo. 

San  Silvestro.  Devoto  di  San  Silvestro;  Spia.  Una  volta 
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8Ì  diceva  che  T ultimo  giorno  deiranno  (S.  Silvestro) 
si  pagavano  i  referendarii. 

Sansone.  Essere  un  Sansone;  Forte  come  Sansone.  Gio-  , 
dici  XIY.  Con  una  ganascia  d*  asino  ammazza  mille 
Filistei.  XY.  15.  Gli   vengono   tagliati    i   capelli  da 
Dalila.  XVI.  19.  Muoia  Sanson  con  tutti  1  Filistei! 
XV.  30.  V.  §.  XXX. 

Santo  Lucia  ti  protegga!  A  uno  che  ci  vede  poco;  o  che 
ha  sbagliato  per  aver  visto  male.  S.  Lucia  fu  accie- 
cata»  e  proteg^  i  ciechi.  Santa  Lucia  fa  lume  a 
S.  Giorgio!  L'uno  è  cieco  e  l'altro  non  ci  vede. 

Santo  Maria.  Cercare  o  Accattare  per  Santa  Maria  in 
casa;  Tener  per  sé  la  roba  accattata  per  una  chiesa. 

Sant'  Antonio  ti  protegga  !  É  un  dar  della  bestia,  perchè 
S.  Antonio  è  il  protettore  degli  animali.  Ed  anche 
«  Il  Signore  t'aiuti  e  S.  Antonio!  »  oppure:  «  S.  An- 
tonio ti  guardi!  »  «  Non  son  mica  S.  Antonio  da  es- 
sere in  due  posti  nello  stesso  tempo!  »  Allude  a  un 
miracolo  attribuito  al  Santo,  per  cui  era  in  due  por 
stì  nel  medesimo  tempo. 

Santo  Riparata!  Che  a  Firenze  dicono:  Fra  Fazio;  La 
persona  a  cui  tutti  ricorrono  per  rimediare  ai  mali 
fatti,  come  ò  per  es.  il  Pantalone  della  Commedia. 
V.  Refugium. 

Sante  Mattia!..  Quando  vediamo  fare  qualche  grossa 
stranezza  ad  alcuno,  per  dargli  del  matto.  Dalle  Lita- 
nie lunghe. 

Santiflcetnr.  Santi ficetur ino.  V.  §.  X. 

Santo.  Sost.  Par  che  diano  uno  stinco  di  Santo.  V. 
§.  XXVIII.  Ci  vuole  una  pazienza  da  Santi!  Hai 
avuto  un  Santo  dalla  tua!  Non  avere  il  suo  Santo 
con  uno;   Non  intcndercesela ;   Non  piacere,  non  an- 
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dare  a  genio.  Tornare  ai  Santi  vecchi.  Né  per  Cri» 
sto  né  per  i  Santi. 

Santo  Aggettivo.  Tutto  il  santo  giorno;  tutta  la  santis- 
sima giornata.  Bocca  santa!  Hai  detto  pur  bene! 
Santissime  legnate!  Benissimo  applicate!  Bocconcin 
santo!  La  parte  più  squisita  di  un  cibo  che  si  serba 
per  air  ultimo;  che  i  Francesi  dicono:  Pour  la  bonne 
bovLche. 

San  Tommaso.  <  Sono  come  S.  Tommaso  :  se  non  vedo 
non  credo.  »  Jean.  XX.  25. 

San  Venanzio  t*  aiuti  !  Protegge  dalle  cadute.  L'  usiamo 
per  le  cadute  materiali  e  morali. 

Sarrocchino.  Pastranello  meschino  e  strimizzito.  S.  Roc- 
co si  dipinge  con  la  pellegrina. 

Saul  si  ammazza  gettandosi  sulla  propria  spada.  Re- 
gum.  XXXI.  4. 

Sbatteizarsi.  Mi  sbattezzerei  !  Nella  grande  ira,  passione, 
meraviglia  di  cosa  che  va  male. 

Scandalizzare.  Mat.  XI.  6  e  Scandalo;  che  veramente 
vuol  dire  pietra  dove  s'inciampa.  Passim  ne' Vange- 
li. Mat.  XI.  6;  XVI,  23. 

Scarabàttdle.  Pigliar  le  scarabattole.  Tolte  grabatum 
tuum  et  ambula.  Marco  IL  9.  Andarsene  senza  tanti 
complimenti;  Spulezzare;  Battere  il  taccone. 

Scienza  infusa.  Aver  la  scienza  infusa;  Saper  le  cose  o 
indovinare  per  sottigliezza  di  spirito.  «  Non  son  mi- 
ga  come  Salomone  che  aveva  la  scienza  infusa!  Le 
cose  bisogna  dirmele,  perchè  io  le  sappia  »  Re- 
gum  III.  7  e  segg. 

Scomonicato.  Per  ischerzo:  €  Hai  pago  du'  lire  dieci 
carcioffi!  Sei  scomunicato!  >  Cioè  è  una  colpa  tale  che 
merita  scomunica. 

Sconsagrato.  Birbante,  Boia,  Malandrino;  scherzevole. 
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Senipol«.  <  E  Io  sorupolo  del  tarlo,  ohe  qntnd*  ebbe  ro« 
so  il  Crocifisso,  si  feoe  di  coscienza  a  rodere  il  chiodo.  » 
Di  chi,  dopo  arer  &tto  il  peggio,  non  ardisce  fare  il 
meno,  come  per  esempio  rubare  un  prosciutto  e  non 
voler  maDgiarne  di  venerdì. 

Socnndum  Matteura  ! . .  AU*  idea  1 . .  Secondo  quello  che 
si  può  congetturare  ali*  ingrosso.  Dalla  lettura  dei 
Vangeli  nella  messa. 

Sedere  prò  tribunali.  Mat  XXYII.  19. 

Segoimi,  Pietro!  Ioan.  I.  43.  Fa  come  faccio  io! 

Seminare  il  buon  seme.  Qui  seminat  bonum  semen  est 
filius  hominis.  Mat  XIII.  37. 

Sepolcri  imbiancati.Mat.  XXIII.  27.  V.  §.  XX. 

Sepolcro.  Le  guardie  del  Sepolcro.  Di  persone  che  stan- 
no li  melense  e  ferme  come  stanno  le  figure  messe  a 
custodire  il  S.  Sepolcro.  Mat  XXVII.  64-66. 

Sepultns  est!  oppure  più  pieno:  Mortus  (sic)  et  sepultus 
est.  Dal  Credo.  Si  dice  per  ischerzo  delle  cose  oramai 
belle  e  mangiate. 

Seqnentia  Santi  Evangelii  secundum  Matthaeum.  V.  §.  XI. 

Serra  mandata.  Mat  XIX.  17. 

Serri  inutiles  sumus.  Luca  XVII.  10. 

Serro  di  Dio.  Formula  nota.  Specialmente  si  usa  nella 
stizza  quando  V  abbiamo  contro  qualche  prete  o  a  torto 
o  a  ragione: 

Se  ti  danno  uno  schiaro  nella  guancia  destra,  porgigli 
anche  la  sinistra.  Mat.  V.  39. 

SettMito  volte  sette.  Mat  XVIII.  22. 

Sic  transit  gloria  mundi.  V.  §.  XXI. 

Sì  si;  No  no.  Mat  V.  37  V.  §.  XVIL 

Sicnt  erat  in  principio.  Dal  Paternostro.  «  Siamo  alle 
solite!  » 

Signore.   Venire   nel   oome  del  Signore.  Mat  XXL  9 
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0  Signore!  se  ci  scoprite  il  tetto,  siamo  al  sole.  — * 
0  Signore!  quanto  si  tribola  e  poi  si  muore! 

SinagrogTft*  È  lar  sinagoga  degli  Ebi;ei.  Pare  una  sinagoga. 
Nelle  sinagoghe  ognuno  prega  per  conto  suo  a  voce 
alta. 

SI  possibile  est,  transeat  a  me  calix  iste  I  Mat.  XXVI.  39. 

Sonare.  Sonare  a  morto.  Sonare  a  festa.  Tutti  i  min- 
chioni suonano  a  predica;  A  chi  si  vanta  di  cose  fa- 
cilissime; perchè  a  predica  si  suona  con  una  campa- 
na sola  e  perciò  non  v*è  la  diflBcoltà  di  mandarla 
d'accordo  coli' altra. 

Sono  ciechi  e  guide  di  ciechi.  Mat.  XV.  14. 

Spelonca  di  ladri.  Mat.  XIX.  13. 

Spera  in  Deo!  Salmo  42. 

Sperpetua.  V.  §.  XI. 

Spirito  Santo.  Campare  di  Spirito  Santo;  Si  dice  di  uno^ 
che  non  mangia  quasi  nulla  :  «  Di  che  campa  ?  di  Spi- 
ritossanto?!  >  Che  per  ischerzo  si  dice  pure:  D'  amo- 
re e  d'  acqua  fresca.  E  infatti  la  Carità  è  attribuita 
alla  Terza  Persona  della  SS.  Trinità. 

Spiritus  quidem  promptus  est,  caro  autem  infirma.  Di  chi 
vorrebbe  fare,  ma  gli  mancan  le  forze.  Mat.  XXVI.  41. 

Sputare  in  faccia.  Mat.  XXVI.  07. 

Stola.  Ha  la  stola  sul  letto;  È  li  per  morire  o  é  morto. 
Roba  di  stola  presto  viene  e  presto  vola. 

Sudar  sangue.  Luca.  XXII.  44. 

Suor  Modesta  o  Suor  Modestina.  Scherzevole,  quando  cre- 
diamo che  certi  atti  e  attestazioni  di  modestia  non 
siano  del  tutto  schietti,  ma  smorfie  e  finzioni. 

Suor  Piglia.  Nel  Proverbio  <  Suor  Piglia  sta  in  conven- 
to; Suor  dà  non  ci  sta  drente  ».  Scherzo  facile  a  in- 
tendere. 

Snrsum  cord-i!  I  cuori  in  alto!  Dalla  Messa. 

ACCAD.  T.  XXXII.  38 
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Swdpel  È  una  parola  ricavata  dalF  offertorio  e  V  osia- 
mo per  rappresentare  il  difetto  di  pronunzia  che  so- 
gliono avere  quelli  che  hanno  la  mascella  di  sotto 
molto  allungata  ed  aguzza.  V.  Atti  della  R.  Aoc  Lacc 
Voi.  XXVm.  pag.241. 


Taberase^^.  Che  tabernacolo!  Donnone  grosso  ma  sfat- 
to; quasi  uguale  a  Calvario;  Cascione. 

Talento.  Mat  XXV.  20. 

Te  Deum  laudamus  !  V.  §.  XV. 

Tenebre.  Mat  XXVU.  45. 

Tentaiione  dell* anima  miai  Di  cosa  o  persona  che  in- 
durrebbe a  peccare. 

Terra  nettare.  Far  terra  nettare;  Ripulisti,  Piazza  pulita. 
Giuoco  di  parole  da  Terra  Nephtali. 

Terra  Promessa  «  È  la  terra  promessa*  >  Terra  fertile  e 
abbondante  d*  ogni  ben  di  Dio.  Numeri  XIIL  28  e 
segg.  Luogo,  casa,  officio  dove  si  abbonda  di  ogni  agio. 

Tirerebbe  al  gallo  della  Passione  ;  Di  un  cacciatore  ap- 
passionatissimo. 

Tobia  e  Tobiolo.  Libro  di  Tobia.  D*  un  padre  e  figlio  che 
vadano  sempre  insieme. 

Tonaca.  Chi  ha  portato  una  volta  la  tonaca,  puzza  sem- 
pre di  frate.  V.  Semel  Abbas. 

Trasfigurare.  Strafigurare  e  Strafigurire.  Mat.  XVn.  2. 

Tu  es  magister  in  Israel  et  haec  ignorasi  Jean.  IH.  10. 

Tu  es  Petrus  et  super  hanc  petram  aedificabo  ecdesiam 
meam.  Mat.  XVI.  18. 

T^  dixisti  I  Mat.  XXVL  25. 

Turba  magna  quam  numerare  nemo  poterat. 
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Cniim  a  deitris  et  alterum  a  sìnìstris.  Luoa.  XXIII.  33. 
Ut  adimpleantar  scripturae.  D*  una  cosa  oke  doTa  andar 

di  li;  oppure  per  accennare  che  dopo  certi  fatti  non 

potevan  venire  altre  conseguenze. 


Yade  et  jam  amplius  noli  peccare.  Jean.  Vili.  11. 

Yade  in  pace.  Marco.  Y.  34. 

Vade  retro  me,  Satana.  Marco.  Vili.  33. 

y  adoro  ogni  momento,  Viva  V  antichità  del  cinquecen- 
to I  Per  dare  del  vecchio  e  specialmente  della  vecchia 
a  chi  la  pretenda  a  giovane.  Da  una  strofetta  che  si 
canta  al  Santissimo:  Vi  adoro  ogni  momento,  0  vivo 
Pan  del  ciel,  gran  Sagramento  ! 

Taagelo.  É  fatto  vangelo.  V.§.  XVII.  Ti  darò  io  la  spiega- 
zione del  Vangelo  1  Vi  spiegherò  io  l' affare.  É  verità 
di  Vangelo!  Come  comanda  il  Vangelo  o  Santa  ma- 
dre Chiesa.  Spesso  scherzevole:  Una  sbornia  come  co- 
manda il  Vangelo  I  L'  han  bastonato  propio  come  co- 
manda Santa  Madre  Chiesa! 

Vedere  ì  cieli  aperti.  Marco.  1. 10. 

Vedere  il  bruscolo  neir  occhio  degli  altri  e  non  vedere 
il  trave  nel  suo.  Mat.  VII.  3. 

Venerdì  Santo.  Pare  un  venerdì  Santo.  V.  §.  XXII.  V.  an- 
che Vigilia. 

Venite,  adoremus  !  Dal  rito,  in  molte  occasioni.  Spesso 
scherzando:  Ammiriamo  questa  persona,  adoriamola, 
tanto  ò  buona!  tanto  è  bella! 

Yerbom  caro.  S.  Giovanni.  I.  14.  Specialmente  nella  fra- 
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se.  €  Sentirai  il  verbum  caro!  »  cioè  che  popò'  di  rinfira- 
sta,  di  libecciata,  che  ripassata  tu  ti  ribeccherai!  An- 
che quando  temiamo  che  un  conto  da  pagare  debba 
essere  grosso. 

Terga  d'  Aronne.  Numeri  XVII.  8. 

Tergine  avanti  il  parto,  nel  parto,  e  dopo  il  parto.  Dal- 
la dottrina  cattolica. 

TeseoTO.  Pare  un  vescovo  colla  mitna,  che  il  volgo  di- 
ce mitora;  Di  uno  che  stia  lì  in  tutto  sussiego,  gonfio 
e  superbo.  Gli  par  d*  avere  uà  vescovo  in  tasca;  Di 
uno  che  ò  sicuro  del  fatto  suo,  che  è  stato  fortunato 
da  ottenere  quello  che  voleva  e  perciò  non  gì*  impor- 
ta più  degli  altri.  Quand*  uno  è  stato  bussato  di  santa 
ragione,  diciamo  che  gliene  hanno  date,  o  ne  ha  toc- 
cate quante  ne  benedice  un  vescovo.  <  Suona,  Betta,  che 
passa  il  vescovo  I  >  Modo  enfatico  che  usiamo  per  iro- 
nia per  deridere  cose  di  poca  importanza  o  sciocche. 

Testire  un  nudo.  Vestire  gF  ignudi  è  una  delle  opere  di 
carità  corporali.  Vestire  un  nudo  lo  dicono  i  giocatori 
di  tressetti  quando  hanno  un  asso  che  credevano  solo 
e  poi  nelle  ultime  carte  ne  trovano  una  o  due  dello 
stesso  seme  dell'  asso.  Pare  un  giudeo  della  Via  Cru- 
cis. Chi  vuol  vedere  dei  brutti  musi.  Visiti  la  Via 
Crucis,  Que'  manigoldi  sono  sempre  dipinti  con  cefi 
bruttissimi. 

Tignate  et  orate  ut  non  intretis  in  tentationem.  Mal. 
XXVI.  41. 

Tigilia  (È).  Della  tal  cosa  non  se  ne  può  avere;  la  tal 
fanciulla  non  è  per  te.  Qualche  volta  un  poco  più  re- 
motamente si  dice:  È  venerdì!  La  metafora  è  chiara. 
Far  delle  vigilie;  Mangiar  di  magro  e  poco.  Far  delle 
vigilie  non  comandate;  Mangiar  poco  bene  anche  nei 
giorni  quando  si  potrebbe  mangiar  di  grasso.  Faccio 
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conto  che  sia  vigilia!  La  tal  cosa  non  la  posso  avere ^ 
me  ne  consolo  colla  necessità. 

Virgo  prudentissi  ma  I  «  Ma  io  ! . .  Virgo  prudentissima!  > 
Cioè  non  aprii  bocca;  stetti  zitto;  non  feci  né  dissi 
cosa  da  compromettermi  né  compromettere.  Dalle 
Litanie  della  Madonna. 

Yisibilio.  Andare  in  visibilio.  Dal  Credo  :  Visibilium  orn^ 
nium  et  invisibilium, 

Ylta  dulcedo  per  quindici  giorni,  ad  te  suspiramu  finché 
campiamo  e  lagrimar  non  vale!  Scherzo  ricavato  dal*' 
la  Salveregina.  Lagrimar  non  vale  —  è  il  lacrimarum 
valle  —  Modo  con  cui  si  predice  cattiva  la  riuscita 
di  un  matrimonio. 

Yitam  aeterna m.  Mangerebbe  Vitam  aetemam  e  corre- 
rebbe dietro  a  amme!  Di  un  allupato  che  diluvia 
quanto  gli  viene  davanti. 

Vitello  d'  oro.  Esodo.  XXXIL  4.  D'  un  bestione  ricco. 

Volto  Santo.  Gli  par  d'  avere  il  gioiello  del  Voltosanto. 
E  Opinione  nel  popolo  che  la  statua  del  Volto  Santo 
abbia  un  gioiello  d*  infinito  valore. 

Yoio.  Puoi  attaccare  il  voto  ;  Hai  avuto  una  gran  fortu- 
na; é  stato  un  miracolo!  Dal  costume  di  appendere 
voti  al  Santo  dal  quale  credono  aver  ricevuto  la  gra- 
zia. Il  voto  é  fatto!  Vuol  dire  €  Ho  già  capito  chi  é 
la  persona  di  cui  parli,  o  la  cosa  a  cai  alludi.  > 

Vox  clamantis  in  deserto.  Luca.  HL  4.  Di  chi  predica  in- 
vano. V.  Predicare. 


Zebedeo.    Mat.    IV.    21.    È    comunissimo    lo    scherzo: 

€  Chi  era  il  padre  dei  figliuoli  di  Zebedeo?  » 
Zizzania.  Seminar  la  zizzania.  Mat.  XIIL  25.  §.  XXVL 


I  IV  r>  I  o  E 


Ufficio  presidenziale  ed  elenco  degli 
Accademici  ordinarj  e  corrispon- 
denti Pag.        m 

Accademici    defunti  (  1900  -  1904  J    »        xv 

Elenco  degli  Istituti  che  sono  in  corri- 
spondenza colla  R.  Accademia    •  .    »     xvu 

Ragguaglio  delle  adunanze  accademiche 
degli  anni  1901  - 1902,  1902  - 1903  e 
1903-1904 »    XXIX 

Libri  e  pubblicazioni  venute  in  dono 
od  in  cambio,  rassegna  del  can.  Rode- 
rigo  Biagini  Segretario  per  le  Lettere 
ed  Arti »      lxv 

//  sesto  libro  delle  Eneide  di  Virgilio 
tradotto  in  ottave  dal  Socio  ordinario 
prof.  Leopoldo  Bocconi     ....    »         i 

/  Capitani  Lucchesi  del  secolo  XVI,  ra- 
gionamento del  Socio  ordinario  conte 
Cesare  Sardi »       61 

Usi  e  costumi  lucchesi,  lettura  del  Socio 
ordinario  Luigi  Fumi »      177 

Pseudo  Apulei  libellum  de  medicamini- 
bus  herbarum  ex  codice  Incensi  296, 


-   506  — 

de$crtMi(me  e  prùiegommii  dei  Socio 
Cùrri^fH^ndenté  prof.  Augusto  Mais- 
coti      Pag.     251 

4  Di  una  proprielà  ritmicu  del  eantù  li- 
turgico^  os$ef^mziùnÌ  del  Socio  ùrdi* 
fmrio  prof*  nK  Raffaello  Baraixi    ^      303 

Sulla  tnirn  delle  malattie  delle  t?fe  respf- 
ralorie  superiori  e  dell^  orecchio  coffe 
inalazioni  delle  acque  di  Moniemiinit 

•  nota  del  Socio  ordinario  rfo(^  Iacopo 
TOiJMASI     •     - ,     ,    »       3St 

Alcuna  ìwte  intorno  alle  quaUro  carie 
più  antiche  deìV  Archivio  Arcive$cùf 
lùUe  di  LuccOf  del  Socio  ordinario  me. 
pro/1  Pietro  Gumr    ..-.••*      3^ 

Jfotaie  autofm^ra fiche  ifiediie  di  Ama* 
rilli  Etrusm,  lette  dal  Socio  ordina^ 
Ho  prof  pAOLt^io  Paganini       .    *    *      417 

Luif/i  Cremona,  Socio  corH^ofideìiie 
della  R.  Acm/temia  Lucchese^  iiecro- 
logiu  del  Socio  corrispoildMte  profe^ 
mrù  Alberto  Tonkixi       .i  >    -    *    »      4OT 

//  radio  e  le  sue  proprietà^  lettura  del 
Socio  Oìylimirio  prof.  Jm^iBktM  Ste* 
PANim       k    *    -    »      465 

Parole  e  modi  proprj  del  parlare  luc- 
chese derimti  dalla  Biòùia  e  dal  rito 
ecclesimficQ^  discorso  del  Socio  o^'di^ 
tmrio  prof  iDELFOi^ao  Ni  eri      .    ,    »      500 


.V 


This  book  stLould  be  returaed  io 
th©  liibrary  on  or  before  the  ìm%  dat© 
stamped  bolow. 

A  fina  of  Ave  cents  a  day  ia  incurred 
by  retaimng  it    beyond    th©  specified 

time* 

Please  return  promptly. 


^ 


